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Ïàñèíîê Â.Ã., äîêò. ïåä. íàóê (Õàðê³â)

Îïèñ êîãí³òèâíèõ òà ïðàãìàòè÷íèõ ìåõàí³çì³â ó
ìîâ³é êîìóí³êàö³¿ º î á � º ê ò îì  íàøîãî äîñë³äæåííÿ.
Ï ð å ä ì å ò îì  ñëóãóº ñòðàòåã³ÿ ìîâíî¿ òà ìåòàìîâíî¿
ïîâåä³íêè ó àêòàõ êîìóí³êàö³¿. Ïðîáëåìà ë³íãâîêîãí³òèâ-
íèõ ìåõàí³çì³â ó êîìóí³êàòèâíîìó àêò³ çàëèøàºòüñÿ à ê -
ò ó à ë ü í î þ ,  îñê³ëüêè âîíà â³ääçåðêàëþº ñóòí³ñòü êî-
ìóí³êàòèâíîãî àêòó ç ïîçèö³¿ ìîâíèõ òà êîíöåïòóàëüíèõ
êàðòèí ñâ³òó.

Ìîâí³ ïðîöåñè, çðîçóì³ëî, íåîáõ³äíî ðîçãëÿäàòè â
êîìóí³êàòèâíîìó àêò³, òîáòî âðàõîâóâàòè êîíêðåòí³ óìî-
âè êîìóí³êàö³¿, ¿¿ òèïè, ìåòó ³ çàâäàííÿ, à òåîð³ÿ ìîâíèõ
àêò³â ïîâèííà îð³ºíòóâàòè äîñë³äíèê³â íà âèâ÷åííÿ ôóíê-
ö³îíóâàííÿ ìîâè â êîìóí³êàö³¿ [2], âðàõîâóþ÷è, íàïð.:
- ð³çíîìàí³òí³ñòü ñïîñîá³â êîìóí³êàö³¿ ó âåðáàëüíîìó

â³äîáðàæåíí³ ³íôîðìàö³¿;
- ñêëàäîâ³ êîíöåïòóàëüíî¿ êàðòèíè ñâ³òó, ÿê-òî: ÷àñ,

ïðîñò³ð, ä³ÿ, ì³ñöå êîìóí³êàö³¿, ëþäèíà: ïðîìîâåöü-
ñëóõà÷ òà ³í;

- ñïåöèô³êó ìåòè ïåðåäà÷³ ³íôîðìàö³¿ (³íôîðìóâàííÿ,
çàáîðîíà, âèõîâàííÿ, íàâ÷àííÿ, åìîö³éíèé âïëèâ,
åñòåòè÷íèé âïëèâ, çì³íà ïîâåä³íêè, ìàí³ïóëÿö³ÿ
òîùî);

- äèñêðåòí³ñòü/íåäèñêðåòí³ñòü ïîðîäæåííÿ òà ñïðèé-
íÿòòÿ ³íôîðìàö³¿;

- ñïîñ³á àäðåñîâàíîñò³ ³íôîðìàö³¿ òà ³í.
Â³äïîâ³äíî äî òåîð³¿ ìîâíîãî àêòó â êîìóí³êàö³¿ îñîá-

ëèâó ðîëü â³ä³ãðàº êîìóí³êàòèâíà ñèòóàö³ÿ ³ ôàêòîðè, ÿê³
ïîâ�ÿçàí³ ç ìîâíîþ ïîâåä³íêîþ êîìóí³êàíò³â (³íòåíö³ÿ,
ñòàòóñ, ðîëü ³ ò.ï.). ² ÿêùî â àíòè÷í³é ãðàìàòèö³ ö³ëå-
óñòàíîâêà òîãî, õòî ãîâîðèòü, íå äèôåðåíö³þâàëàñÿ,
îñê³ëüêè âðàõîâóâàëèñÿ ò³ëüêè ðèòîðè÷í³ çàâäàííÿ, òî â
íàø ÷àñ ó êîìóí³êàòèâí³é ë³íãâ³ñòèö³ é ó ðåàëüí³é êîìó-
í³êàö³¿, ì³æêóëüòóðí³é ä³ÿëüíîñò³, íåîáõ³äíî âðàõîâóâà-
òè ò³ äèôåðåíö³éîâàí³ ö³ëåóñòàíîâêè íå ò³ëüêè ïðîìîâ-
öÿ, àëå é òîãî, õòî ñëóõàº, òîáòî ö³ëåóñòàíîâêó îáîõ
ñï³âðîçìîâíèê³â/ïàðòíåð³â, òóò ïîâèíåí ñïðàöüîâóâàòè
ïðèíöèï �êîîïåðàö³¿�, óòî÷íèìî, êîìóí³êàòèâíî¿ êîîïå-
ðàö³¿, êîëè ñïðàöüîâóº ³íòåðàêòèâí³ñòü àäðåñàíòà é àä-
ðåñàòà â êîìóí³êàòèâí³é ñèòóàö³¿, òîáòî: óçãîäæåí³ñòü
íàì³ð³â, ñòðàòåã³÷íèõ ïðîãðàì êîìóí³êàíò³â, ìàþòü áóòè
ñèìåòðè÷í³ â³äíîñèíè ì³æ íèìè, áàëàíñ êîìóí³êàòèâ-
íèõ ñòàòóñ³â, ùî ìîæå ïðèâåñòè âö³ëîìó äî åôåêòèâ-
íîñò³ é îïòèìàëüíîñò³ ñï³ëêóâàííÿ.

Ìîâíà êîìïåòåíö³ÿ ó÷àñíèê³â êîìóí³êàö³¿ âêëþ÷àº
áàãàòî ôàêòîð³â, äî ÿêèõ â³äíîñÿòü, íàïðèêëàä, óì³ííÿ
âèçíà÷èòè äîðå÷í³ñòü ò³º¿ ÷è ³íøî¿ ìîâíî¿ ôîðìè âè-

ñëîâëåííÿ àáî òåêñòó, çíàííÿ íàì³ð³â ñï³âðîçìîâíèêà é
³í. Ðóø³éíîþ ñèëîþ ìîâíî¿ ä³ÿëüíîñò³ º ¿¿ ö³ëü: ïîâ³äîì-
ëåííÿ ³íôîðìàö³¿ ñï³âðîçìîâíèêó, ïðàãíåííÿ âïëèíóòè
íà éîãî äóìêó, ñïîíóêàííÿ éîãî äî ä³¿, à â àóäèòîð³¿ �
÷³òêå âèçíà÷åííÿ òåìè ëåêö³¿, ñåì³íàðó ç îáîâ�ÿçêîâèì
çàïèñîì íà äîøö³, ÷³òêèé ïëàí ëåêö³¿, ñåì³íàðó, ðîçê-
ðèòòÿ òåìè, íåâåëèê³ ïàóçè ïðè ïåðåõîä³ â³ä îäíîãî ïè-
òàííÿ äî äðóãîãî, îáîâ�ÿçêîâ³ ä³àëîã³÷í³ âêðàïëåííÿ:
âèêëàäà÷-ñòóäåíò, ñòóäåíò-ñòóäåíò, ñòóäåíò-âèêëàäà÷,
òîáòî çâîðîòíèé çâ�ÿçîê ì³æ ëåêòîðîì òà ñëóõà÷àìè [4],
ùî ñïðèÿº êðàùîìó çàïàì�ÿòîâóâàííþ ñòóäåíòîì òåìè
òà îïàíóâàííþ ìàòåð³àëîì, ÿêèé ðîçãëÿäàºòüñÿ íà ëåêö³¿/
ñåì³íàð³.

Íà íàøó äóìêó, äîñèòü âàãîìèì äëÿ ô³ëîëîã³â º åí-
öèêëîïåäè÷íå òëóìà÷åííÿ ïîíÿòòÿ �êîìóí³êàòèâíà êîì-
ïåòåíö³ÿ� – çäàòí³ñòü ìîá³ë³çóâàòè ð³çíîìàí³òí³òí³
çíàííÿ ìîâè, ïàðàâåðáàëüíèõ çàñîá³â, ñèòóàö³¿, ïðàâèë ³
íîðì ñï³ëêóâàííÿ, ñîö³óìó, êóëüòóðè äëÿ åôåêòèâíîãî
âèêîíàííÿ ïåâíèõ êîìóí³êàòèâíèõ çàâäàíü ó â³äïîâ³äíèõ
êîíòåêñòàõ ÷è ñèòóàö³ÿõ. Êîìóí³êàòèâíà êîìïåòåíö³ÿ
ïåðåäáà÷àº âîëîä³ííÿ íå ëèøå çíàííÿìè, à é óì³ííÿìè é
íàâè÷êàìè ïîáóäîâè ³íòåíö³éíî-ñòðàòåã³÷íî¿ ïðîãðà-
ìè êîìóí³êàö³¿, äîòðèìàííÿ ¿¿ ³ êîíòðîëþ çà íåþ ó ïðî-
öåñ³ ñï³ëêóâàííÿ; îð³ºíòàö³¿ íà ñï³âðîçìîâíèêà, ïåðåä-
áà÷åííÿ éîãî ðåàêö³¿; âèáîðó ìîâíèõ ³ ïàðàâåðáàëüíèõ
çàñîá³â êîìóí³êàö³¿ ³ ¿õíüîãî äåêîäóâàííÿ;

Ìîâíà êîìïåòåíö³ÿ � çäàòí³ñòü ïîðîäæóâàòè é
ðîçóì³òè ïðàâèëüí³ ìîâí³ ïîâ³äîìëåííÿ; äèñêóðñèâíà
ÿê ñïðîìîæí³ñòü ïîºäíóâàòè âèñëîâëåííÿ ó çâ�ÿçí³
òåêñòè é çàëó÷àòè ¿õ äî â³äïîâ³äíèõ äèñêóðñ³â; ñîö³î-
ë³íãâ³ñòè÷íà ÿê çäàòí³ñòü óðàõîâóâàòè ó êîìóí³êà-
òèâí³é ä³ÿëüíîñò³ ñîö³àëüí³ àñïåêòè ñèòóàö³¿ ñï³ëêó-
âàííÿ; ³ëîêóòèâíà ÿê çäàòí³ñòü ôîðìóâàòè é ðåàë³-
çîâóâàòè êîìóí³êàòèâí³ íàì³ðè ó ïîâ³äîìëåíí³; ñòðà-
òåã³÷íà ÿê óì³ííÿ åôåêòèâíî ïëàíóâàòè ïî÷àòîê, ïå-
ðåá³ã ³ çàâåðøåííÿ êîìóí³êàö³¿, äîñÿãàòè óñï³øíîñò³
ó ñï³ëêóâàíí³. ßê çäàºòüñÿ, äî öèõ òèï³â âàðòî äîäà-
òè ïàðàâåðáàëüíó êîìïåòåíö³þ, áåç ÿêî¿ íåìîæëèâå
åôåêòèâíå ñï³ëêóâàííÿ, ë³íãâîêóëüòóðíó, ùî âèçíà÷àº
êóëüòóðíó ³äåíòèô³êàö³þ ìîâöÿ, òîáòî äîòðèìàííÿ
íèì â³äïîâ³äàëüíèõ êóëüòóðíî çóìîâëåíèõ íîðì, ñòàí-
äàðò³â ñï³ëêóâàííÿ; ³ ì³æêóëüòóðíó, ÿêà îð³ºíòîâàíà
íà äâ³ êóëüòóðè�[7: 233].

Ä³àëîã³÷íà ìîâà áàçóºòüñÿ íà çì³ííîìó ïðèëó÷åíí³
äî ñèòóàö³¿ ìîâîòâîðåííÿ òî îäíîãî, òî ³íøîãî ïàðòíå-
ðà. Äëÿ ðåàë³çàö³¿ êîìóí³êàòèâíîãî çàâäàííÿ ³ ðåçóëüòà
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òèâíîãî íàñë³äêó â ä³àëîç³ âàðòî âðàõîâóâàòè îð³ºí-
òàö³þ íà ðåàêö³þ ñï³âðîçìîâíèêà, êîòðà ñïðîìîæíà çà-
áåçïå÷óâàòè éîãî ðîçâèòîê. Ðåïë³êè ñï³âðîçìîâíèêà íå-
ñóòü â³äïîâ³äíî ôóíêö³îíàëüíî-ñåìàíòè÷íå íàâàíòàæåí-
íÿ: óòî÷íþþòü, íàïðèêëàä, óìîâè âåäåííÿ áåñ³äè, ðå-
çóëüòàòè ïðîâåäåííÿ äîãîâîðó ³ ò.ï.

Ñóòòºâèì ìåõàí³çìîì ó êîìóí³êàö³¿ º �êîìóí³êàòèâ-
íà àäàïòèâíîñòü�, ÿêà ãðóíòóºòüñÿ íà ãîòîâíîñò³ êîìóí-
³êàíò³â äî ïåðåãëÿäó çâè÷íèõ óÿâëåíü ³ ð³øåíü, çäàòíîñò³
äî ãíó÷êîãî ðåàãóâàííÿ íà îáñòàâèíè, ùî çì³íþþòüñÿ ó
ïðîöåñ³ êîìóí³êàö³¿, äî êîðèãóâàííÿ âëàñíî¿ êîìóí³êà-
òèâíî¿ ïîâåä³íêè.

Ðîçãëÿíåìî îäèí ³ç ë³íãâ³ñòè÷íèõ ïëàñò³â ïðîáëåìè �
âèêîðèñòàííÿ ìîäàëüíîñò³ â ñòðàòåã³¿ ìîâíî¿ êîìóí³-
êàö³¿. ßê ìîâíèé ïðèéîì, ùî íàïðàâëåíèé íà ðåàë³çà-
ö³þ íàì³ðó êîìóí³êàíòà, ìîæíà íàâåñòè çàñ³á ìîäàëü-
íîñò³ âèñëîâëåííÿ � â³äíîøåííÿ ìîâöÿ äî òîãî, ùî ïî-
â³äîìëÿºòüñÿ. Ïðè ïîáóäîâ³ ìîâíîãî ñï³ëêóâàííÿ ìî-
äàëüí³ñòü ìîæíà âèðàçèòè ð³çíèìè âåðáàëüíèìè òà íå-
âåðáàëüíèìè çàñîáàìè: ãðàìàòè÷íèìè, ëåêñè÷íèìè,
³íòîíàö³éíèìè, ìîäóëÿö³ºþ ãîëîñó, ê³íåñèêîþ òà ³í.

Ç òèì ÷è ³íøèì òèïîì ìîâíîãî àêòó ³ â³äïîâ³äíî éîãî
³ëîêóòèâíîþ ñèëîþ ñï³ââ³äíîñèòüñÿ ïåâíà ìîäàëüí³ñòü
âèñëîâëåííÿ:

 � ìîâíèì àêòàì ñòâåðäæóâàëüíîãî òèïó â³äïîâ³äàº
ðàö³îíàëüíà îö³íêà òèì, õòî ãîâîðèòü, çì³ñòó âèñëîâëþ-
âàííÿ;

 � åêñïðåñèâàì � åìîö³éíà;
 � âèñëîâëåííÿ-äèðåêòèâè ³ìïë³öèðóþòü áàæàííÿ

ïðîìîâöÿ äîñÿãòè òîãî ÷è ³íøîãî ðåçóëüòàòó;
 � êîì³ñèâè (çîáîâ�ÿçàííÿ òîãî, õòî ãîâîðèòü) � ïå-

ðåäáà÷àþòü íàì³ð, ãîòîâí³ñòü çðîáèòè ùî-íåáóäü äëÿ
ñï³âðîçìîâíèêà.

Ïîáóäîâà ñòðàòåã³¿ ìîâíîãî ñï³ëêóâàííÿ ìîæå áóòè
ñàìîþ ð³çíîþ.

ßêùî ñï³âðîçìîâíèêó â³äîìî, ùî éîãî òî÷êà çîðó
âàæëèâà äëÿ àäðåñàòà, â³í, âïëèâàþ÷è íà êîìóí³êàíòà
ñâî¿ì àâòîðèòåòîì, áóäóº âèñëîâëåííÿ, âèêîðèñòîâóþ-
÷è êîíñòðóêö³þ ç ä³ºñëîâîì çíàííÿ àáî äóìêè, ïîð³âí.:

=Äóìàþ, ðîáîòà áóäå âèêîíàíà â ñòðîê=
Âèñëîâëåííÿ òàêîæ ìîæå âèñòóïàòè ÿê íåïðÿìèé

ìîâíèé àêò, ïðè öüîìó çàâäàííÿ òîãî, õòî ãîâîðèòü, �
ïîâ³äîìèòè àäðåñàòó ïðî ñâîº â³äíîøåííÿ äî ïðîáëåìè
³ âèêëèêàòè ó íüîãî çà äîïîìîãîþ òàêîãî ïîâ³äîìëåííÿ
íåîáõ³äíó ðåàêö³þ. Íàìàãàþ÷èñü ñõèëèòè êîìóí³êàíòà
äî ðåàë³çàö³¿ ñâî¿õ íàì³ð³â, òîé, õòî ãîâîðèòü, âêëþ÷àº ó
ñâîº âèñëîâëåííÿ ïîçèòèâíó îö³íêó (òàê çâàíó ³äåþ òîãî,
ùî ïîâèííî áóòè). Îö³íêà ìîæå ðîçïîâñþäæóâàòèñü ÿê
íà î÷³êóâàíó ä³þ, òàê ³ íà ìàéáóòíüîãî âèêîíàâöÿ;
ïîð³âí.:

=Ñïîä³âàºìîñÿ íà ïîçèòèâíèé ðåçóëüòàò=
=Ï³äïèñóþ. Òè, çíàþ, çãîäåí= Òóò ïîâ³äîìëåííÿ ÿê

ïðî ïðèéíÿòå ð³øåííÿ.
²íîä³ öå ìîæå áóòè ó ôîðì³ ïîðàäè, äå ï³äêðåñëþºòü-

ñÿ, ùî ïåðåäáà÷åíà ä³ÿ � â ³íòåðåñàõ ñï³âðîçìîâíèêà (ùî

â ïðèíöèï³ ìîæå áóòè â³ðíèì, òîìó ùî ³íòåðåñè ñï³âðîç-
ìîâíèê³â ìîæóòü çá³ãàòèñÿ).

Âèêîðèñòîâóþ÷è ìîâíèé àêò ó ôîðì³ âèñëîâëþâàí-
íÿ ç ïðåäèêàòàìè-ä³ºñëîâàìè ïðîïîçèö³éíîãî â³äíîøåí-
íÿ, çä³éñíþºòüñÿ àïåëÿö³ÿ äî àâòîðèòåòó ñóá�ºêòà;
ïîð³âí.:

=Ïðîïîíóþ ïðîãëÿíóòè ùå ðàç äîãîâ³ð=
Íàâåäåìî âàð³àòèâí³ñòü êîíòàêòíèõ ïèòàíü, ïðîïî-

çèö³é
=×è Âè íå çíàëè, íàñê³ëüêè ð³äêî öåé òîâàð çóñòð³-

÷àºòüñÿ?= � òóò ä³ºñëîâî ìîæå áóòè âèêîðèñòàíå ÿê ó
ñòâåðäæóâàëüí³é, òàê ³ â íåãàòèâí³é ôîðì³, ùî íå â³äáè-
âàºòüñÿ íà çì³ñòîâ³ ìîâíîãî àêòó. Ö³ëü òîãî, õòî ãîâî-
ðèòü, òóò íå îäåðæàòè ³íôîðìàö³þ, à çàëó÷èòè ïàðòíåðà
äî áåñ³äè, ä³àëîãó, âèêëèêàòè éîãî ðåàêö³þ íà ïîâ³äîì-
ëåííÿ, ïîð³âí.:

=Õî÷åòå, êàâó ïðèíåñóòü?= âèìîâëåííÿ ç ä³ºñëîâîì
áàæàííÿ. Òóò äåìîíñòðóºòüñÿ ãîòîâí³ñòü, òîãî, õòî ãî-
âîðèòü, çàâåðøèòè ä³þ, ÿêà ÿâëÿº ñîáîþ ñêëàäîâèé çì³ñò
ïðîïîçèö³¿. Âèñëîâëåííÿ âèñòóïàº ó ðîë³ ïîá³÷íèõ êîì-
³ñèâ³â. Òóò ìîæëèâèé âàð³àíò � ìàéáóòíÿ ä³ÿ ñïðÿìîâà-
íà íà âèêîíàííÿ áàæàííÿ ñï³âðîçìîâíèêà, ïîð³âí.:

 =Áàæàºòå, ïðîâåäåìî ì³æíàðîäíèé ñåì³íàð íà-
ïðèê³íö³ íàñòóïíîãî ðîêó?=

Äî ðå÷³, ó äâîõ îñòàíí³õ ðå÷åííÿõ ïîäàí³ óìîâíî-
íàñë³äêîâ³ â³äíîøåííÿ. Òóò íàÿâíà ñåìàíòèêà êàòåãîð³¿
óìîâè-íàñë³äêó. Òðàíñôîðìóºìî íàø ïðèêëàä:

 =( � À ÿêùî áàæàºòå, òî ïðîâåäåìî ì³æíàðîäíèé
ñåì³íàð íàïðèê³íö³ íàñòóïíîãî ðîêó).=

×àñòî ïðèíöèïîì �ââ³÷ëèâîñò³� [5], äèêòóºòüñÿ
ï³äêðåñëåííÿ ïî³íôîðìîâàíîñò³ òîãî, õòî ñëóõàº,
ïîð³âí.:

=Âè ñàì³ çíàºòå...=
=Àëåêñ, ñàì çíàºø, íàñê³ëüêè âàæëèâå öå ð³øåííÿ=
Ó �ïðåçóìïòèâíûõ ïèòàííÿõ� âèêîðèñòîâóºòüñÿ âèñ-

ëîâëåííÿ ç ä³ºñëîâîì äóìêè (ã³ïîòåòè÷íî). Ó íèæ÷å íà-
âåäåíîìó ïðèêëàä³ � â³äñóòí³ñòü íåîáõ³äíîãî �ïðèíöè-
ïó ââ³÷ëèâîñò³� îòîòîæíåííÿ òèì, õòî ãîâîðèòü, òî÷êè
çîðó éîãî ³ òîãî, õòî ñëóõàº, ïîð³âí.: �Âè òåæ ââàæàºòå,
ùî...� � ñâ³ä÷èòü ïðî íåìîæëèâ³ñòü òàêîãî îòîòîæíåí-
íÿ, òîáòî ïðî ðîçá³æí³ñòü ïðåäñòàâëåííÿ ñï³âðîçìîâíè-
êà ùîäî âèçíà÷åíîãî ïèòàííÿ, âèçíà÷åíî¿ ïîçèö³¿,
ïîð³âí.:

ó íàóêîâîìó ñâ³ò³: =Äîêòîð Ìþëëåð, Âè òàêîæ äó-
ìàºòå..?=

Ó ïðîöåñ³ êîìóí³êàö³¿ çíàõîäÿòü ïîâíå âò³ëåííÿ ìîâí³
òà êîíöåïòóàëüí³ êàðòèíè ñâ³òó, ÿê³ çàëèøàþòüñÿ ïîïó-
ëÿðíèìè îá�ºêòàìè äîñë³äæåííÿ â íàø ÷àñ, îñê³ëüêè
âèâ÷àòè ìîâó òà ¿¿ ìåõàí³çìè, â³äîêðåìèâøè ¿õ â³ä ëþäñü-
êî¿ êîíöåïòóàë³çàö³¿, � öå çíà÷èòü îâîëîä³òè íåïîâíèì
ï³çíàâàëüíèì ïðîöåñîì ó ïðèðîä³, ñîö³óì³, ìîâ³.

Ïðè ñï³ââ³äíåñåíí³ êîíöåïòóàëüíî¿ êàðòèíè ñâ³òó ³ç
ìîâíîþ êàðòèíîþ ñâ³òó óçàãàëüíþºìî, ùî îáèäâ³ êàð-
òèíè ñâ³òó (êîíöåïòóàëüíà òà ìîâíà) âçàºìîïîâ�ÿçàí³,
õî÷à ³ ìàþòü ïåâí³ â³äì³ííîñò³. Êîíöåïòóàëüíà ìîäåëü



ÊÎÃÍ²ÒÈÂÍÎ-ÄÈÑÊÓÐÑÈÂÍ² ÑÒÓÄ²¯

5

ñâ³òó ïåðåäàº ³íôîðìàö³þ ó ïîíÿòòÿõ ÷åðåç ñåíñîð-
íî-ìîòîðíèé, ñèìâîëüíèé, ëîã³÷íèé åòàïè ñïðèéíÿòòÿ.
Ó ìîâí³é ìîäåë³ ñâ³òó ñóòòºâèì º çíàííÿ, çàêð³ïëåíå çà
ñëîâàìè, ñëîâîñïîëó÷åííÿìè, ðå÷åííÿìè, òåêñòàìè,
ã³ïåðòåêñòàìè êîíêðåòíèõ ìîâ. Ìîâà ôîðìóº ïðåäìåòí³
óÿâëåííÿ ïðî äîâê³ëëÿ, äîïîìàãàº ëþäèí³ îá�ºêòèâóâà-
òè ïðåäìåòíèé ñâ³ò.

Ìîâíó êàðòèíó ñâ³òó ðîçãëÿäàºìî ÿê ñïîñ³á â³äáèòòÿ
ðåàëüíîñò³ ó ñâ³äîìîñò³ ëþäèíè, ñïðèéíÿòòÿ ðåàëüíîñò³
êð³çü ïðèçìó ìîâíèõ, êóëüòóðíî-íàö³îíàëüíèõ îñîáëè-
âîñòåé òà ³íòåðïðåòàö³þ íàâêîëèøíüîãî ñâ³òó çà çàãàëü-
íîëþäñüêèìè êîíöåïòóàëüíî-ñòðóêòóðíèìè ³ íàö³îíàëü-
íèìè ñòâåðäæåííÿìè. ² öþ òåçó äîáðå áóëî á âðàõîâóâà-
òè ó ïðîöåñ³ ì³æêóëüòóðíî¿ êîìóí³êàö³¿. Ñóêóïí³ñòü ïðåä-
ìåò³â, ÿâèù ³ ïðîöåñ³â, çàô³êñîâàíèõ ó ñâ³äîìîñò³ ëþ-
äèíè, ó ñïðèéíÿòò³ ðåöèï³ºíòà, ñòàíîâèòü êîíöåïòóàëü-
íó êàðòèíó ñâ³òó, ÿêà âåðáàë³çóºòüñÿ ÷åðåç ìîâí³ çàñîáè.
Çðîçóì³ëî, ùî êîíöåïòóàëüíà êàðòèíà ñâ³òó º áàãàòøîþ,
í³æ ìîâíà. Ìîâíà êàðòèíà ñâ³òó ñòâîðþâàëàñÿ â³êàìè, ³
ó êîæíîãî íàðîäó âîíà ð³çíà. Ó ¿¿ òâîðåíí³ áåðóòü ó÷àñòü
íîñ³¿ ð³çíèõ ìåíòàëüíîñòåé òà ð³âí³â. Íå âñå, ùî áà÷èòü
íàâêîëî ñåáå ëþäèíà, âåðáàë³çóºòüñÿ, â³äîáðàæàºòüñÿ çà
äîïîìîãîþ ìîâè, ³ íå âñÿ ³íôîðìàö³ÿ, ÿêà íàäõîäèòü ³ç
çîâí³øíüîãî ñâ³òó, íàáóâàº ìîâíîãî âèðàæåííÿ. Íåîäíà-
êîâå ñâ³òîãëÿäíå (ìåíòàëüíå) áà÷åííÿ ïåâíîãî ðåôåðåí-
òà íàâ³òü ó ñïîð³äíåíèõ ìîâàõ ïîÿñíþºòüñÿ ð³çíèìè êîí-
öåïòîñôåðàìè � êîíöåíòðàòàìè êóëüòóðè îêðåìèõ íà-
ðîä³â. Äîö³ëüíî çàóâàæèòè, ùî ñòðóêòóðà ìîâè âïëèâàº
òàêîæ íà ñïîñ³á ìèñëåííÿ ³ ïîâåä³íêó íîñ³¿â ìîâ. Ç îã-
ëÿäó íà öå íîñ³¿ ìîâè ñïðèéìàþòü ä³éñí³ñòü ïî-ð³çíîìó,
çàëåæíî â³ä êîíöåïò³â, â³ä ñåìàíòè÷íèõ êàòåãîð³é, çàê-
ëàäåíèõ ó ìîâíîìó êîä³, çàëåæíî â³ä òèïó ìèñëåííÿ òà
³íøèõ ñêëàäîâèõ ö³º¿ ïðîáëåìè.

Ó òàêîìó ðàç³ ó ïðîöåñ³ êîìóí³êàö³¿ ìîæå âèíèêíóòè
³ êîìóí³êàòèâíèé êîíôë³êò: íåóçãîäæåí³ñòü íàì³ð³â, ñòðà-
òåã³÷íèõ ïðîãðàì êîìóí³êàíò³â, àñèìåòðè÷í³ â³äíîøåí-
íÿ ì³æ íèìè, äèñáàëàíñ â ñòàòóñ³ îáëè÷, íåáàæàííÿ ïðî-
äîâæóâàòè êîìóí³êàö³þ, ùî º ïðîòèëåæíèì ïðèíöèïó
êîîïåðàö³¿ (ñï³âðîá³òíèöòâó). Âëàñòèâèé ìîâ³ ñïîñ³á
êîíöåïòóàë³çàö³¿ ä³éñíîñò³, ç îäíîãî áîêó, � óí³âåðñàëü-
íèé, ç ³íøîãî, � ìàº íàö³îíàëüíî ñïåöèô³÷íèé õàðàê-
òåð, òîìó íîñ³¿ ð³çíèõ ìîâ ìîæóòü áà÷èòè ñâ³ò äåùî ïî-
ð³çíîìó, êð³çü ïðèçìó ñâîº¿ îñîáèñòîñò³, êîíêðåòíî¿ ñâîº¿
ìîâè [1:39]. Äåÿê³ çàãàëüíîëþäñüê³ êîíöåïòè ãðóïóþòüñÿ
é âåðáàë³çóþòüñÿ ïî-ð³çíîìó ó ð³çíèõ ìîâàõ â³äïîâ³äíî
äî ìåíòàëüíèõ, ë³íãâ³ñòè÷íèõ, ïðàãìàòè÷íèõ, êóëüòóðî-
ëîã³÷íèõ òà ³íøèõ çàñàä.

Êîíöåïòóàëüíà êàðòèíà º ³íâàð³àíòíîþ (ñï³ëüíîþ äëÿ
âñ³õ íîñ³¿â ìîâ), ìîâíà � âèðàæàºòüñÿ ó çíà÷åííÿõ ñë³â,
ñëîâîñïîëó÷åíü, ðå÷åíü, äèñêóðñ³â ð³çíèõ ìîâ. ²íâàð³-
àíòíà ÷àñòèíà êàðòèíè ñâ³òó, ùî âèçíà÷àºòüñÿ ïðèíöè-
ïîì â³ääçåðêàëåííÿ ³ ëåæèòü ó ¿¿ îñíîâ³, � îäíàêîâà äëÿ
âñ³õ ³ íå çàëåæèòü â³ä òîãî, íîñ³ºì ÿêî¿ ìîâè º ëþäèíà.
Ñïðèéíÿòòÿ æ ðåàëüíîãî ñâ³òó ó êîæíîãî íîñ³ÿ ÿê óæå
âèçíà÷àëîñÿ â³äáóâàºòüñÿ ïî-ñâîºìó.

Ìîæíà äîäàòè, ùî îäèíèöÿìè ìîâíî¿ êàðòèíè ñâ³òó
º ñëîâî, ñëîâîñïîëó÷åííÿ, ðå÷åííÿ, ì³êðîòåêñò/äèñêóðñ,
ã³ïåðòåêñò ÿê³ ôîíåòè÷íî òà ñåìàíòè÷íî ìàòåð³àë³çóþòü
ðåôåðåíò ³ êîíöåïò, îçíà÷óþòü, åêñïë³êóþòü ¿õ, ñëóãó-
þòü çàñîáîì â³äîáðàæåííÿ ïåâíîãî ïðåäìåòà, ÿâèùà,
ïðîöåñó ÷è îáðàçó ñâ³òîâî¿ êàðòèíè, º âêàç³âêîþ íà äå-
íîòàò, îñê³ëüêè ìîâà, ÿê óæå éøëîñÿ, ïîçíà÷àº íå ñàì³
ïðåäìåòè, à ëèøå ïîíÿòòÿ ïðî íèõ.

Îòæå, ìè ä³éøëè ïåâíèõ âèñíîâê³â:
1. Ïðîáëåìà ë³íãâîêîãí³òèâíèõ ìåõàí³çì³â ó àêò³ êî-

ìóí³êàö³¿ ïðåäñòàâëÿåòñÿ íàì ì³æäèñöèïë³íàðíî â ò³ñíî-
ìó âçàºìîçâ�ÿçêó íàóê: ë³íãâ³ñòèêè, ïåäàãîã³êè, ô³ëî-
ñîô³¿, ëîã³êè, ðèòîðèêè, ñîö³îëîã³¿, ê³áåðíåòèêè, êóëü-
òóðîëîã³¿, òåîð³¿ ³íôîðìàö³¿, ïñèõîëîã³¿, êîíôë³êòîëîã³¿
òà ³íøèõ äèñöèïë³í. Ñï³ëüíèé ïîøóê ³ òâîð÷èé ñèíòåç
â÷åíèõ çáàãàòÿòü áàãàòîâèì³ðíó ñèñòåìó âèçíà÷åíî¿
òåìè.

2. Âèùå îïèñàíèé ï³äõ³ä äî ïðîáëåìè äîçâîëÿº ðîç-
ãëÿäàòè ë³íãâ³ñòèêó, ô³ëîñîô³þ, ïåäàãîã³êó, òåîð³þ
³íôîðìàö³¿, ïñèõîëîã³þ òà ³íø³ íàóêè ÿê ñêëàäîâ³ ïàðà-
äèãìè ó êîìóí³êàòèâíîìó àêò³.

3. Ëåêñèêî-ãðàìàòè÷íèé, ë³íãâîäèäàêòè÷íèé ³ ë³òå-
ðàòóðíèé àñïåêòè ìîâíî¿ êîìóí³êàö³¿, íàïèð. ó âèêëà-
äà÷à ñëóãóþòü äëÿ ïåðåäà÷³ ñìèñëîâîãî çíà÷åííÿ çì³ñòó
é ñòèëüîâîãî çàáàðâëåííÿ ìàòåð³àëó, ùî âèêëàäàºòüñÿ,
³ º ñêëàäîâèìè ìîâíî¿ êóëüòóðè [6]. Òåîð³þ ³ ïðàãìàòè-
êó ìîâíîãî àêòó ìîäåëü ìîâíî¿ êîìóí³êàö³¿, ñòðàòåã³þ
ïîáóäîâè ìîâíîãî ñï³ëêóâàííÿ, ¿¿ âàð³àòèâí³ñòü, äåÿê³
ôîðìè ìîâíîãî åòèêåòó [3] òàêîæ ìîæíà â³äíåñòè äî
ìîâíî¿ ïàðàäèãìè ó ïðîöåñ³ êîìóí³êàö³¿. Ïåðåë³÷åí³
ñêëàäîâ³ ñïðèéìàºìî òàêîæ ÿê ÿäðî ìîâíî¿ êóëüòóðè
âçàãàë³.

4. ²íòåíö³ÿ ÿê êîìóí³êàòèâíà ö³ëåóñòàíîâêà ó ìîâíî-
ìó àêò³, ³ëîêóòèâíûé àêò, òîáòî ìîâíèé â÷èíîê, ïîáóäî-
âà ñòðàòåã³¿ ìîâíîãî àêòó ìàþòü ö³ëëþ çðîáèòè ïåâíèé
âïëèâ êîìóí³êàíòà, íàïð., ïåäàãîãà íà ñòóäåíòà (ïðî-
³íôîðìóâàòè, ïðåäñòàâèòè, ïåðåêîíàòè, ñïîíóêàòè äî
â³äïîâ³äíî¿ ìîâíî¿ ÷è íåìîâíî¿ (íåâåðáàëüíî¿) ä³ÿëü-
íîñò³, çàñâî¿òè ìàòåð³àë) ³ ÿâëÿþòüñÿ òàêîæ ïåäàãîã³÷-
íèìè òà ïñèõîëîã³÷íèìè ïàðàäèãìàìè ó ïðîáëåì³ êîìó-
í³êàö³¿.

5. Ïðàâîì³ðíî ìîæíà ðîçãëÿäàòè êîìóí³êàö³þ, ¿¿ âåð-
áàëüí³, åêñòðàâåðáàëüí³ òà íåâåðáàëüí³ çàñîáè ÿê áàãà-
òîâèì³ðíó ñèñòåìó, ÿê êàóçàëüíèé êîìïëåêñ, ÿêèé ñòâî-
ðþºòüñÿ ëþäüìè ó ïðîöåñ³ ñï³ëêóâàííÿ, ñêëàäîâèìè ÿêî-
ãî º: ìîâíà, ô³ëîñîôñüêà, ëîã³÷íà, ïåäàãîã³÷íà, åòè÷íà,
ïñèõîëîã³÷íà, ³íôîðìàö³éíà òà ³íø³ ïëîùèíè. Òåîðå-
òè÷íèé ³ ïðàãìàòè÷íèé àíàë³ç âèçíà÷åíî¿ ïðîáëåìè ïðà-
âîì³ðíî äîçâîëÿº, çàëó÷àþ÷è àïàðàò ôóíêö³îíàëüíî¿ êà-
òåãîð³¿ êàóçàëüíîñò³, îáãðóíòîâàíî¿ â ô³ëîñîô³¿, òà ÿêà
ðîçðîáëÿºòüñÿ â ë³íãâ³ñòèö³, ðîçãëÿäàòè êîìóí³êàö³þ
ïîë³ïàðàäèãìàòè÷íî, äå ìîâà, ìîâíà ïîâåä³íêà,
çîâí³øí³é âèãëÿä êîìóí³êàíò³â, òåõí³êà âèñëîâëåííÿ,
ïîñòàíîâêà ãîëîñó, äèêö³ÿ � öå íåîáõ³äí³ óìîâè, êîòð³
ìîæóòü ñïëàíóâàòè êîìóí³êàíòè ïðè ñï³ëêóâàíí³ äëÿ
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ðåàë³çàö³¿ ïîçèòèâíîãî íàñë³äêó, òîáòî çàäóì³â, ä³é
êîìóí³êàíò³â, ¿õ ö³ëåé, ïðîãðàì ä³ÿëüíîñò³, ìîòèâ³â, êî-
ìóí³êàòèâíèõ ñèòóàö³é, ùî ñêëàäàþòüñÿ ó ïðîöåñ³ êî-
ìóí³êàö³¿.

6. Ñüîãîäí³ â óìîâàõ ðîçâèòêó ðèíêó ³íôîðìàö³¿,
³íòåëåêòóàëüíîãî ïðîäóêòó, ³ííîâàö³é (îñâ³òà òàêîæ âõî-
äèòü äî íàçâàíîãî ðèíêó) ³, âðàõîâóþ÷è íåîáõ³äí³ñòü
ñòâîðåííÿ íîâ³òí³õ íàïðÿìê³â â îñâ³òí³é ñèñòåì³ çã³äíî
ç ñó÷àñíîþ òåíäåíö³ºþ ãóìàí³òàðíîãî òà ëþäèíîçíàâ-
÷îãî íàâ÷àííÿ ³ áóòòÿ ëþäèíè (Äåðæàâíà ïðîãðàìà �Îñ-
â³òà ÕÕ² ñò.� (1994), ñó÷àñíèõ âèìîã Áîëîíñüêîãî ïðî-
öåñó, ìè ïðîïîíóºìî ââåñòè ôàõîâèé êóðñ �Ìîâíà êî-
ìóí³êàö³ÿ� àáî �Êóëüòóðó ñï³ëêóâàííÿ� ó ñåðåäí³õ òà
âèùèõ íàâ÷àëüíèõ çàêëàäàõ ÿê ö³ë³ñíó íàóêó òà îñâ³ò-
íþ äèñöèïë³íó. Çàóâàæèìî, ùî êîìóí³êàö³ÿ øèðøà çà
ñï³ëêóâàííÿ, ïðîòå âåðáàëüíà êîìóí³êàö³ÿ º ëèøå îä-
íèì ç àñïåêò³â ñï³ëêóâàííÿ. Ïðè ñó÷àñíîìó ðîçøèðåíí³
ñôåðè êîìóí³êàòèâíî¿ ë³íãâ³ñòèêè ìîæëèâå ¿õ ïîäàëü-

øå îòîòîæíåííÿ.
Êîãí³òèâíå òà ïðàãìàòè÷íå îá�ºäíàííÿ ìîâíèõ ³ êîí-

öåïòóàëüíèõ ïðîáëåì, íàëåæíå âåðáàëüíå âò³ëåííÿ ¿õ ó
òîé ÷è ³íøèé êîìóí³êàòèâíèé àêò ñòâîðþº ï³äãðóíòÿ äëÿ
íîâèõ ãîðèçîíò³â ïîäàëüøî¿ ðîçðîáêè òåîð³¿ òà ïðàêòè-
êè ìîâíî¿ êîìóí³êàö³¿.
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ÒÅËÅÎÍÎÌÍÈÉ ÊÎÍÖÅÏÒ �ORDNUNG�

ßÊ Ì²ÐÍÀ ÎÄÈÍÈÖß Í²ÌÅÖÜÊÎÃÎ ÅÒÍ²×ÍÎÃÎ ÌÅÍÒÀË²ÒÅÒÓ

(ñîö³îäèñêóðñèâíèé àñïåêò)

Ïðèõîäüêî À.Ì., äîêò. ô³ëîë. íàóê (Êè¿â)

Ïðîäîâæóþ÷è ñåð³þ êîíöåïòîëîã³÷íèõ ïóáë³êàö³é,
ñåðåä ÿêèõ îá�ºêòîì  äîñë³äæåííÿ âèñòóïàº í³ìåöüêèé
âàëîðàòèâ ORDNUNG, çàçíà÷èìî, ùî íà â³äì³íó â³ä ïîïå-
ðåäí³õ, äå éøëîñÿ ïðî éîãî ë³íãâî- ³ åòíîêóëüòóðí³ îñîá-
ëèâîñò³ [10], ïðåäìåòîì  àíàë³çó ö³º¿ ñòàòò³ º ñîö³î-
äèñêóðñèâíèé ïðîô³ëü êîíöåïòó ORDNUNG â êîíòåêñò³
í³ìåöüêîãî åòí³÷íîãî ìåíòàë³òåòó (ÍÅÌ). Ç�ÿñóâàííÿ
éîãî ìåíòàëüíèõ âèòîê³â, çà ÿêèìè ñòîÿòü ò³ ñìèñëè, ùî
íèìè îïåðóþòü ïðåäñòàâíèêè ÍÅÌ ó âèãëÿä³ ³íòåð³îðè-
çîâàíèõ êâàíò³â çíàííÿ òà ñòåðîòèï³çîâàíèõ ìîäåëåé
ïîâåä³íêè, ñêëàäàº îñíîâíó ìåòó  ö³º¿ ðîáîòè.

Ïîíÿòòÿ “ìåíòàë³òåò”  ³ �ìåíòàëüí³ñòü” , ÿê³ íåð³äêî
³, ìàáóòü, ïðàâèëüíî îòîòîæíþþòüñÿ, íàëåæàòü äî ÷èñ-
ëà òèõ, ùî ¿õ âàæêî âèçíà÷èòè. Ïðîòå åíöèêëîïåäè÷íà
ë³òåðàòóðà äîêëàäàº çóñèëü äëÿ ¿õ ³íòåëåêòóàëüíîãî îñ-
âîºííÿ ó âèãëÿä³ íàáîðó äåô³í³ö³éíèõ îçíàê, ðåëåâàíò-
íèõ äëÿ ïåâíî¿ ãðóïè ëþäåé: à) ñóêóïí³ñòü (ïñèõ³÷íèõ,
ðåë³ã³éíèõ, åñòåòè÷íèõ îñîáëèâîñòåé ìèñëåííÿ), á) ñó-
êóïí³ñòü äóõîâíèõ óñòàíîâîê, â) ñïåöèô³÷íî óí³ô³êîâà-
íèé îáðàç ìèñëåííÿ, ã) ñïîñ³á ñâ³òîñïðèéíÿòòÿ ³ ñâ³òî-
áà÷åííÿ [2: 717; 3: 518; 17: 1771; 23: 1385; 26: 866]. Âñ³
âîíè ïðîÿâëÿþòüñÿ â êóëüòóð³, ìîâ³ òà ñîö³îêóëüòóðí³é
ïîâåä³íö³.

Ç îãëÿäó íà öå ìîæíà ñòâåðäæóâàòè, ùî ìåíòàë³òåò
º ôåíîìåíîì àëîìîðôíîãî ïîðÿäêó, åëåìåíòè ÿêîãî
ð³çíÿòüñÿ çà öèâ³ë³çàö³éíèì, ðåã³îíàëüíèì ³ åòí³÷íèì
ïðèíöèïàìè, à éîãî íîñ³¿ � çà â³êîì, ñòàòòþ, ñîö³àëü-

íèì ñòàòóñîì òîùî. Ó ìåæàõ ö³º¿ ïðàö³ ìè áóäåìî ìàòè
íà óâàç³ åòí³÷íèé ìåíòàë³òåò ÿê òàêèé, ùî º “ñï³ëüíèì
òîíóñîì äîâãîòðèâàëèõ ôîðì ïîâåä³íêè ³ äóìîê
³íäèâ³ä³â ó ìåæàõ åòí³÷íî¿ ãðóïè” [14: 45]. Íàé÷àñò³øå
îñíîâîþ äëÿ âèâ÷åííÿ åòí³÷íîãî ìåíòàë³òåòó ñòàþòü
ôîðìè ìîâëåííÿ ó çâ�ÿçêó ç ôîðìàìè ìèñëåííÿ, áî ñàìå
âîíè â³äáèâàþòü ñèñòåìó ïîãëÿä³â ³ óÿâëåíü íàðîäó.
Îäèí ³ç øëÿõ³â òàêîãî âèâ÷åííÿ ïðîïîíóº êîíöåïò-
àíàë³ç, ÿêèé óìîæëèâëþº âèä³ëåííÿ áàçîâèõ êóëüòóð-
íèõ êîíöåïò³â, ùî ââàæàþòüñÿ îäèíèöÿìè ìåíòàë³òåòó
[7: 49].

Â åêñòðàïîëÿö³¿ íà ÍÅÌ ìîæíà ãîâîðèòè ïðî àáñî-
ëþòí³ òà ðåãóëÿòèâí³ áàçîâ³ êîíöåïòè. Ïåðø³ â³äîáðà-
æàþòü ïðèíöèïè æèòòºâîãî ñâ³òó ëþäèíè (SCHICKSAL

�äîëÿ�, GLAUBE �â³ðà�, RECHT �ïðàâî�, GESETZ �çàêîí�,
GEWISSEN �ñîâ³ñòü�, VORSICHT �îáåðåæí³ñòü�, PFLICHT �îáî-
â�ÿçîê�), à äðóã³ – ñìèñëè ³ ö³ë³ áóòòÿ òà, â³äïîâ³äíî,
øëÿõè ¿õ ðåàë³çàö³¿ (ARBEIT �ïðàöÿ�, FLEISS �ñòàðàíí³ñòü�,
PÜNKTLICHKEIT  �ïóíêòóàëüí³ñòü�, ORGANISATION �îðãàí³çà-
ö³ÿ�, SPARSAMKEIT �áåðåæëèâ³ñòü�, SAUBERKEIT �÷èñòîòà�,
GEMÜTLICHKEIT  �êîìôîðò�, LEBENSSTANDARD �ÿê³ñòü æèò-
òÿ�). Îêðåì³ ³ç öèõ êîíöåïò³â ìîæíà ââàæàòè çàäîâ³ëü-
íî âèâ÷åíèìè [1; 6; 12; 15; 21], ³íø³ ùå ÷åêàþòü íà ñâî-
ãî äîñë³äíèêà.

Íàâðÿä ÷è ìîæíà çàïåðå÷óâàòè, ùî íàä óñ³ìà íèìè
äîì³íóº êîíöåïò ORDNUNG ÿê òàêèé, ùî º ðåãóëÿòèâíèì
àáñîëþòîì, àáî àáñîëþòíèì ðåãóëÿòèâîì. Áóäó÷è
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“äàõîâèì”  âàëîðàòèâîì í³ìåöüêî¿ ë³íãâîêóëüòóðè,
â³í çàéìàº îäíå ³ç êëþ÷îâèõ ì³ñöü â ¿¿ ëîãîñôåð³, à òîìó
ðåòåëüíî é ñòàðàííî ô³êñóºòüñÿ ëåêñèêîãðàô³÷íèìè
äæåðåëàìè, â ÿêèõ â³í íàáóâàº ð³çíîãî ñîö³îêóëüòóðíî-
ãî îñìèñëåííÿ çàëåæíî â³ä ïîñòóïàëüíîãî ðîçâèòêó
ñóñï³ëüñòâà.

Ïîíÿò³éíà ñêëàäîâà êîíöåïòó ORDNUNG â³äáèâàº éîãî
äåíîòàòèâíó ñï³ââ³äíåñåí³ñòü ç àáñòðàêòíèì ðåôåðåí-
òîì. Íèí³øíº ñëîâî Ordnung, çàïîçè÷åíå äàâí³ìè ãåð-
ìàíöÿìè ç ëàòèíè (ordo, ordinare), ô³ãóðóº âæå ó äàâ-
íüîâåðõíüîí³ìåöüê³é (ordinunga), ïî÷èíàº àêòèâíî âè-
êîðèñòîâóâàòèñÿ â ñåðåäíüîâåðõíüîí³ìåöüê³é
(ordenunge) ³ øèðîêî âæèâàºòüñÿ â íàø³ ÷àñè ÿê ñëîâî ç
íàäçâè÷àéíî ðîçãàëóæåíîþ äåðèâàö³éíîþ ñèñòåìîþ, íà
âåðøèí³ ÿêî¿ çíàõîäÿòüñÿ òðè àâòîñåìàíòè÷í³ ÷àñòèíè
ìîâè � ³ìåííèê die Ordnung, ä³ºñëîâî ordnen ³ ïðèêìåò-
íèê ordentlich.

Â³äâîë³êàþ÷èñü â³ä ÷èñëåííèõ òåðì³íîëîã³÷íèõ âè-
êîðèñòàíü ïîíÿòòÿ Ordnung, çàóâàæèìî, ùî â í³ìåöüê³é
ë³íãâîêóëüòóð³ âîíî ìàº ùîíàéìåíøå ï�ÿòü îñíîâíèõ
çíà÷åíü: 1) ïðîöåñ, ñòàí ³ ðåçóëüòàò óïîðÿäêîâàíîñò³
÷îãîñü; 2) äèñöèïë³íà, ñëóõíÿí³ñòü, ñóñï³ëüíà ³ºðàðõ³ÿ;
3) ÷åðãîâ³ñòü, ñòðóêòóðà, ñèñòåìà; 4) îñîáëèâà ôîðìà
îá�ºäíàííÿ ëþäåé, 5) ðåë³ã³éíà, êîñì³÷íà îðãàí³çàö³ÿ
ñâ³òó [17: 1928; 26: 945]. Òàêå âèòëóìà÷åííÿ ïîðÿäêó
æîäíèì ÷èíîì íå ðîçõîäèòüñÿ ç òèìè éîãî âèçíà÷åííÿ-
ìè, ùî íàâîäÿòü äîâ³äêîâ³ äæåðåëà ³íøèõ ìîâ [3: 888;
8: 489; 21: 1544; 24: 2016]. Î÷åâèäíî, îñíîâí³ ïàðàìåò-
ðè÷í³ âëàñòèâîñò³ “ïîðÿäêó”  ìîæíà âèçíàòè íàäíàö³î-
íàëüíèìè.

Ðàçîì ³ç òèì, íå ìîæíà çàïåðå÷óâàòè, ùî â êîæí³é
ë³íãâîêóëüòóð³ â³í íàáóâàº åòíîñïåöèô³÷íî çàáàðâëåíèõ
âëàñòèâîñòåé, ÿê³ çâîäÿòüñÿ äî åòíîïñèõîëîã³÷íèõ,
ë³íãâîêóëüòóðíèõ ³ ñîö³îäèñêóðñèâíèõ â³äì³ííîñòåé
[11]. Ïåðø³ íàøàðîâóþòüñÿ íà ïîíÿòòÿ ÷åðåç çíàêîâèé
êîä ìîâè, äðóã³ âèêëèêàþòüñÿ ó ñâ³äîìîñò³ ëþäèíè çàâ-
äÿêè ¿¿ íàëåæíîñò³ äî ò³º¿ ÷è ³íøî¿ åòí³÷íî¿ ñï³ëüíîòè.
Ñîö³îäèñêóðñèâíà æ ö³íí³ñòü êîíöåïòó ORDNUNG � öå
éîãî ôóíêö³îíàëüíà ñòîðîíà, äåòåðì³íîâàíà êîëåêòèâ-
íèì åìï³ðè÷íèì çíàííÿì, ³íäèâ³äóàëüíèì äîñâ³äîì
ëþäèíè òà ñóñï³ëüíèìè êîíâåíö³ÿìè. Âîíà çóìîâëþºòü-
ñÿ ùîíàéìåíøå äâîìà ìîäóñàìè êîìóí³êàòèâíî¿ êóëü-
òóðè ñóñï³ëüñòâà � ³ìïåðàòèâíèì ³ êîîïåðàòèâíèì.

²ìïåðàòèâíèé (àâòîðèòàðíèé) ìîäóñ ñîö³îêóëüòóð-
íî¿ êàòåãîð³¿ òà ñï³ëêóâàííÿ áóâ ó Í³ìå÷÷èí³ äîâãèé ÷àñ
äîì³íóþ÷èì, ùî áóëî âèêëèêàíî ¿¿ áàãàòîâ³êîâîþ ðîç-
äðîáëåí³ñòþ òà íåîáõ³äí³ñòþ îðãàí³çîâóâàòè îáîðîíó
é òèì ñàìèì çàáåçïå÷óâàòè ô³çè÷íå ³ñíóâàííÿ êîæíî-
ãî. Áåç óïðîâàäæåííÿ ïîðÿäêó öüîãî çðîáèòè áóëî íå-
ìîæëèâî, ùî é ñòàëî îñíîâíîþ ïðè÷èíîþ àâòîðèòàð-
íîãî êðåíó â êîìóí³êàòèâí³é êóëüòóð³ í³ìö³â óïðîäîâæ
áàãàòüîõ ñòîë³òü. Öåé ôàêò çàêàðáóâàâñÿ â ÍÅÌ ó âè-
ãëÿä³ òàêèõ ïàðàìåòð³â ïîðÿäêó, ÿê çàêîíîñëóõíÿí³ñòü,
ñîö³àëüíà ³ºðàðõ³ÿ, îðãàí³çîâàí³ñòü, äèñöèïë³íà, â³äïî-
â³äàëüí³ñòü, àêóðàòí³ñòü, ñòàðàíí³ñòü.

Â³êîâà ³ìïåðàòèâíà ðåãëàìåíòàö³ÿ âèõîâàëà ó í³ìö³â
òàêèé ð³âåíü äèñöèïë³íè òà çàêîíîñëóõíÿíîñò³, ÿêèì íå
ìîæå ïîõâàëèòèñÿ æîäíèé ³íøèé íàðîä. Ïåðåäóìîâîþ
öüîãî º ñóâîðèé êîíòðîëü ç áîêó îðãàí³â âëàäè, äåðæàâ-
íèõ ³íñòèòóö³é ³ ñóñï³ëüíèõ îá�ºäíàíü. Òîæ íå äèâíî,
ùî Ordnungsamt � äåðæàâíèé îðãàí íàãëÿäó çà ïîðÿä-
êîì � ³ñíóº, ìàáóòü, ëèøå â Í³ìå÷÷èí³. ²ùå Ãåòå ïèñàâ:
“Das Gesetz macht den Menschen. Nicht der Mensch das
Gesetz / Çàêîí ðîáèòü ëþäèíó, à íå ëþäèíà çàêîí”.
Ï³äòðèìàííÿ ñóñï³ëüíîãî ïîðÿäêó áóëî á íåìîæëèâèì
áåç àêòèâíî¿ ó÷àñò³ ãðîìàäÿí, ÿê³ õâîðîáëèâèì ÷èíîì
ðåàãóþòü íà áóäü-ÿê³ ïðîÿâè áåçëàääÿ, à òîìó é ñüî-
ãîäí³ çàëþáêè ñèãíàë³çóþòü ïðî öå êîìïåòåíòíèì îðãà-
íàì. Åôåêòèâí³ñòü òàêî¿ ñèñòåìè ïîÿñíþþòüñÿ òèì, ùî
äèñöèïë³íîâàí³ñòü í³ìö³â íå äîçâîëÿº ¿ì ïðîõîäèòè
ïîâç áóäü-ÿê³ ïîðóøåííÿ çàêîí³â, ïðàâèë, íîðì ÷è
³íñòðóêö³é.

ßêùî äëÿ àíãë³éö³â çàêîí º ãàðàíòîì ñâîáîäè, à äëÿ
ðîñ³ÿí � îáìåæóâà÷åì ñâîáîäè [9: 3], òî äëÿ í³ìö³â â³í
º çàïîðóêîþ ïîðÿäêó. Çàêîí ³ ïîðÿäîê ñï³â³ñíóþòü ó
ÍÅÌ ÿê íåðîçðèâíà ºäí³ñòü. Ìîâíà ñâ³äîì³ñòü ô³êñóº
öåé ôàêò òèì, ùî âèòëóìà÷óº íîì³íàö³¿ Ordnung ³ Gesetz
�çàêîí� íåð³äêî ÿê ñèíîí³ìè – íàïðèêëàä, ó ñôåð³ ñóñï³ëü-
íèõ (Verkehrsordnung, Jagdordnung, Felddienstordnung,
Geschäftsordnung, Konkursordnung, Disziplinarordnung,
Zivilprozeßordnung) àáî ³íñòèòóö³îíàëüíèõ â³äíîøåíü
(Postordnung, Studienordnung, Schulordnung,
Prüfungsordnung, Wahlordnung). Àáñîëþòèçàö³ÿ ïîðÿä-
êó ÍÅÌ ïðèçâîäèòü äî òîãî, ùî ìàéæå âñ³ ñôåðè áóòòÿ
ëþäèíè âèÿâëÿþòüñÿ þðèäè÷íî óíîðìîâàíèìè. Òóò
ìîæíà ãîâîðèòè ³ ïðî ò³ ñóòî í³ìåöüê³ ðåàë³¿, ùî çóìîâ-
ëåí³ äåðæàâíîþ âëàäîþ (Ordnungsamt, Ordnungsdienst,
Ordnungspolizei), ³ ïðî ò³, ùî ô³êñóþòü ëàä â îñîáèñòî-
ìó æèòò³ (Hausordnung, Familienordnung, Tischordnung,
Sitzordnung, Festordnung). ×³òêå äîòðèìàííÿ çàêîí³â âè-
çíà÷àº é ñêåðîâóº â ñüîãîäí³øí³é Í³ìå÷÷èí³ ïðàöþ ³
â³äïî÷èíîê, ïîáóò ³ äîçâ³ëëÿ, ñóñï³ëüñòâî ³ ñ³ì�þ, â ÿêèõ
ìàº áóòè ïðèðîäíèé, à íå âèïàäêîâèé ïîðÿäîê.

ßê â³äîìî, ä³àëåêòèêà íå âèîêðåìëþº êàòåãîð³þ âè-
ïàäêîâîñò³, à âèçíàº ëèøå çàêîíîì³ðí³ñòü ³ íåîáõ³äí³ñòü.
Âèïàäêîâ³ñòü æå º äëÿ íå¿ ëèøå ðåçóëüòàòîì âçàºìîä³¿
öèõ ÷èííèê³â. Íå âèçíàº âèïàäêîâ³ñòü ³ ÍÅÌ ÿê ùîñü
òàêå, ùî ìîæå âïëèâàòè íà ïåðåá³ã ïîä³é. Âïëèâàòè íà
íèõ ìîæóòü ëèøå îðãàí³çîâàí³ñòü, ïëàíîâ³ñòü, ðåãëàìåí-
òîâàí³ñòü � ïîõ³äí³ ôàêòîðè ïîðÿäêó. Ïåðåôðàçîâóþ÷è
â³äîì³ ñëîâà Ô. Åíãåëüñà ïðî ñâîáîäó ÿê óñâ³äîìëåíó
íåîáõ³äí³ñòü, íå áóäå ïîìèëêîâèì òâåðäæåííÿ, ùî äëÿ
ÍÅÌ òàêîþ óñâ³äîìëåíîþ íåîáõ³äí³ñòþ º ïîðÿäîê. Íå-
îáõ³äí³ñòü ÿê ôàêòîð ïîðÿäêó ÷³òêî çàêàðáîâóºòüñÿ ³ â
ìîâí³é ñâ³äîìîñò³, ÿêà øëÿõîì êîãí³òèâíî¿ á³ôóðêàö³¿
ðîçâîäèòü öþ ôîðìàëüíî-ëîã³÷íó êàòåãîð³þ ì³æ äâîìà
ìîäàëüíèìè ä³ºñëîâàìè � sollen (�òðåáà� / âèá³ð ì³æ ðî-
áèòè ³ íå ðîáèòè) ³ müssen (�òðåáà� / â³äñóòí³ñòü âèáîðó,
íåìèíó÷à ä³ÿ). Äëÿ ³íîçåìö³â, ùî âèâ÷àþòü í³ìåöüêó,
çðîçóì³òè öþ òîíêó ë³íãâîêîãí³òèâíó ð³çíèöþ ì³æ öèìè
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äâîìà ³ïîñòàñÿìè äåîíòè÷íî¿ ìîäàëüíîñò³ äîâîë³
âàæêî, â òîé ÷àñ ÿê í³ìåöüê³ ä³òè çàñâîþþòü ¿¿ ò³ëüêè-
íî íàâ÷àòüñÿ ãîâîðèòè.

Íà â³äì³íó â³ä íàñ, øëÿõ äî ñâîáîäè ³ âîë³, äî ÿêèõ
í³ìåöüêà äóøà ïðàãíå íå ìåíøå, í³æ ñëîâ�ÿíñüêà, ïðî-
ëÿãàº â ÍÅÌ ÷åðåç ïîðÿäîê. Ñëîâà Øàðëÿ Ïåãüþ ïðî
òå, ùî “Ordnung und Ordnung allein führen endgültig zur
Freiheit. Unordnung schafft Knechtschaft / Ïîðÿäîê ³
ò³ëüêè ïîðÿäîê âåäóòü äî ñâîáîäè. Áåçïîðÿäîê òâîðèòü
õîëîïñòâî” , º äëÿ ÍÅÌ çíàêîâèìè. Âîíè º í³áè êëþ-
÷åì, ùî óìîæëèâëþº ðîçóì³ííÿ âñ³º¿ çíà÷óùîñò³, ÿêó
äî öèõ ï³ð ìàº ñóñï³ëüíà ³ºðàðõ³ÿ ó ãðîìàäñüêîìó
ñóñï³ëüñòâ³ ÔÐÍ.

Ñîö³àëüíî-ðîëüîâèé ñòàòóñ ³ ìàòåð³àëüíèé ñòàí ëþ-
äèíè òóò øàíóþòüñÿ ³ óñ³ëÿêî ï³äêðåñëþþòüñÿ. Öå ïðî-
ÿâëÿºòüñÿ âñþäè � íàïðèêëàä, ó âèáîð³ ìàøèíè
(Mercedes çàâæäè ñîë³äí³øå í³æ Opel), ïîìåøêàííÿ
(Haus êðàùå â³ä Wohnung), êàð�ºðè (Beamte ñòàá³ëüí³-
øå í³æ Angestellte). Í³ìåöü â³ðèòü, ùî íàÿâí³ñòü íà
â³çèòí³é êàðòö³ àáðåâ³àòóðè Dr. �äîêòîð� ïåðåä ïð³çâè-
ùåì ñâ³ä÷èòü ïðî âèñîêó êâàë³ô³êàö³þ ¿¿ âîëîäàðÿ, à
ïðèñòàâêè von � ïðî ¿¿ áëàãîðîäíå ïîõîäæåííÿ. ² ÿêùî
ïåðåä çàìîæíèì ïàö³ºíòîì ñòî¿òü äèëåìà, äî ÿêîãî ë³êà-
ðÿ ï³òè � äî Frau Dr. Richard ÷è äî Frau Gillissen, òî â³í
â³ääàñòü ïåðåâàãó ë³êàðþ ç Dr. Çàìîæí³ í³ìö³ îõî÷å
éäóòü íà çäîáóâàííÿ ó áóäü-ÿêèé ñïîñ³á õî÷à á çâàííÿ
Dr.h.c. (doñtor honoris causa �ïî÷åñíèé äîêòîð�). Á³ëüø
òîãî, âèêîðèñòàííÿ Dr. ÷è von, ñêàæ³ìî, íà â³çèòö³ áåç
ï³äòâåðäæåííÿ â³äïîâ³äíèìè äîêóìåíòàìè º ï³äñòàâîþ
äëÿ ïðèòÿãíåííÿ ëþäèíè äî êðèì³íàëüíî¿ â³äïîâ³äàëü-
íîñò³.

Äåÿê³ ïðîÿâè ñîö³àëüíî-ðîëüîâî¿ ³ºðàðõ³¿ çàñëóãîâó-
þòü íà íàøó óâàãó. Òàê, çâåðòàííÿ Herr Professor ìîæíà
ïî÷óòè íå ëèøå â ³íòåðàêòèâíîìó ðåæèì³ ñï³ëêóâàííÿ,
àëå é ó òðåò³é îñîá³, ùî ñâ³ä÷èòü ïðî øàíîáëèâå ñòàâ-
ëåííÿ ñóñï³ëüñòâà äî ëþäèíè, ÿêà çäîáóëà âèñîêó êâàë³-
ô³êàö³þ øëÿõîì íàïðóæåíî¿ ïðàö³. Àäæå Arbeit ó ÍÅÌ
º îäíèì ³ç íàéñóòòºâ³øèõ àòðèáóò³â ïîðÿäêó. Â³äîìî,
ùî äîâãèé ÷àñ ïîðÿäîê îö³íþâàâñÿ â í³ìåöüê³é åòíî-
êóëüòóð³ â êîíòåêñò³ ïðàö³ òà õë³áà íàñóùíîãî (Arbeit
und täglich Brot und Ordnung).

Ïîðÿäîê ³ ñüîãîäí³ ïðîäîâæóº ïîâ�ÿçóâàòèñÿ í³ìöÿ-
ìè ç òàêèìè ôåíîìåíàìè, ÿê äèñöèïë³íà, ñëóõíÿí³ñòü ³
ñïîê³é (Disziplin, Gehorsam, Ruhe), ùî ìàþòü çàáåçïå÷ó-
âàòè ñóñï³ëüíó ³ îñîáèñò³ñíó çëàãîäó (ïîð.: Ordnung �
Einhaltung der Disziplin, bestimmter Regeln im Rahmen
einer Gemeinschaft [26: 945]). Âñ³ ö³ ÷åñíîòè äîâãèé ÷àñ
àñîö³þâàëèñÿ ç â³éñüêîâèì ïîðÿäêîì, ùî çàô³êñîâàíî
³ùå ñëîâíèêîì áðàò³â Ãð³ìì (Õ²Õ ñò.) ï³ä ï. 3a):
militarische aufstellung in reih und glied, schlachtordnung
[19: 1332].

Ñó÷àñí³ òëóìà÷í³ ñëîâíèêè í³ìåöüêî¿ ìîâè àáî äóæå
îáåðåæíî, àáî âçàãàë³ öóðàþòüñÿ íàâîäèòè â³éñüêîâå
çíà÷åííÿ ñëîâà Ordnung, òîä³ ÿê â³äîìî, ùî âîíî ñêëà-
äàº íåàáèÿêèé øàð ñîö³îêóëüòóðíî¿ ³ñòîð³¿ í³ìö³â � â³ä

ð³çíîãî ðîäó îðäåí³â (Òåâòîíñüêèé, Òàìïë³ºð³â) äî çíà-
ìåíèòîãî ïðóññüêîãî ïîðÿäêó. Òîæ ³ ò³ñíî ïîâ�ÿçàíå ç
Ordnung ïîíÿòòÿ Befehl ‘íàêàç’  çàëèøèëîñÿ òåðì³íîëî-
ã³÷íî çàêð³ïëåíèì ò³ëüêè çà â³éñüêîâîþ ñôåðîþ. Àíà-
ëîã³÷íå â³äáóëîñÿ ³ ç ÷èñëåííèìè ä³ºñëîâàìè � ïîõ³äíè-
ìè äåðèâàòàìè êîðåíÿ îrdn- (verordnen, anordnen,
beordnen), â ÿêèõ í³ìö³ âáà÷àþòü á³ëüø íå àêòóàëüíó
äëÿ íèõ ³ìïåðàòèâí³ñòü. Íàòîì³ñòü ä³ºñë³âí³ äåðèâàòè ç
òèìè ïðåô³êñàìè, ÿê³ íå ì³ñòÿòü ñåìàíòèêè ï³äêîðåííÿ
êîãîñü ÷îìóñü (beiordnen, nebenordnen, überordnen,
umordnen, vorordnen, zuordnen, nachordnen, einordnen,
unterordnen, abordnen), âåëüìè àêòèâíî âèêîðèñòîâóþòü-
ñÿ â ñó÷àñí³é í³ìåöüê³é ìîâ³.

Îäíàê òå, ùî â ö³é ðîáîò³ ñóá�ºêòèâíî ³íòåðïðåòóºòü-
ñÿ ÿê ³ìïåðàòèâíèé ìîäóñ, ñüîãîäí³øí³ì í³ìöåì íå
ñïðèéìàºòüñÿ ÿê ùîñü òàêå, ùî îáìåæóº éîãî ïðàâà ³
ñâîáîäè. Íàâïàêè, ïîðÿäîê ñïðèéìàºòüñÿ íèì ÿê óñâ³-
äîìëåíà íåîáõ³äí³ñòü, ÿê PFLICHT ‘îáîâ�ÿçîê’ [21]. Íå-
óõèëüíå äîòðèìàííÿ çàêîí³â ³ ðåãëàìåíòàö³é ïðîäîâæóº
ñóòòºâî âïëèâàòè íà ïîâñÿêäåííÿ í³ìö³â, íàâ³òü êîëè
éäåòüñÿ ïðî àáñîëþòíî ïðîñò³ é î÷åâèäí³ ðå÷³ � çîêðå-
ìà, ïîáóò. Óïîðÿäêîâàí³ñòü áóòòÿ ñïèðàºòüñÿ íà òàê³ ¿õ
ðèñè, ÿê òî÷í³ñòü, ñêðóïóëüîçí³ñòü, ïåäàíòè÷í³ñòü, ïóí-
êòóàëüí³ñòü, áåðåæëèâ³ñòü (ïîð.: “Unpünktlich sein ist
unordentlich sein” [18: 13664]). Ö³ ðèñè ïîâ�ÿçàí³ ì³öíèì
óçàìè ç íîðìàìè, ïðàâèëàìè ³ ñöåíàð³ÿìè ñóñï³ëüíî¿
ïîâåä³íêè, ÿê³ âèÿâëÿþòüñÿ íàñò³ëüêè ìåíòàëüíî çà-
ñâîºíèìè, ùî ³íîçåìö³ ³íîä³ ñïðèéìàþòü ¿õ ÿê îáìåæó-
âà÷³â ïðàâ ëþäèíè, òîä³ ÿê í³ìö³ ïðîäîâæóþòü ââàæàòè
¿õ ïðîÿâîì ïîðÿäêó. Á³ëüø òîãî, äî êàòåãîð³¿ ïîðÿäêó
³íîä³ çàðàõîâóþòüñÿ ðå÷³, ÿê³ òàêèì íå ìîæóòü áóòè çà
âèçíà÷åííÿì (øëþá, êîõàííÿ, â³ðí³ñòü).

Íåîáõ³äí³ñòü ïîðÿäêó â í³ìåöüêîìó îáðàç³ æèòòÿ ðå-
ãóëþºòüñÿ ÷èñëåííèìè ïðåñêðèïö³ÿìè ó âèãëÿä³ äî-
çâîë³â ³ çàáîðîí, ùî ¿õ ìîæíà áà÷èòè ïîâñþäè â Í³ìå÷-
÷èí³. Êóäè á íå ñòóïèëà íîãà ëþäèíè, òàì óæå õòîñü
ïîáóâàâ äî íå¿, çàëèøèâøè ÿêóñü òàáëè÷êó Schild ‘òàá-
ëè÷êà’  ç ïåâíîþ âêàç³âêîþ. Íîì³íàö³ÿ Schild ìàº äî-
âîë³ ðîçëîã³ ÷àñòèíîìîâí³ âàð³àíòè � ä³ºñë³âíèé
(schildern / beschildern �ìàðêóâàòè òàáëè÷êîþ�,
ausschildern �ðîçâ³øóâàòè òàáëè÷êè�), ä³ºïðèêìåòíèêî-
âèé (beschildert, ausgeschildert), ³ìåííèêîâèé
(Beschilderug, Ausschilderung). Çà âñ³ºþ áåçë³÷÷þ òàá-
ëè÷îê ñòîÿòü äâà ¿õ äåîíòè÷íî-ìîäàëüí³ ³íâàð³àíòè �
man darf �ìîæíà� ³ man darf nicht �íå ìîæíà�, ÿê³ ñë³ä
ââàæàòè êîäîâèìè ³ ëîãîäàáàðíèìè, áî âîíè ìàþòü íå-
àáèÿêó åíåðãåòè÷íó ñèëó äëÿ ÍÅÌ. Äåÿê³ ³íîçåìö³ ââà-
æàþòü, ùî â Í³ìå÷÷èí³ ³ñíóþòü ëèøå çàáîðîíí³ òàá-
ëè÷êè, àëå ¿õ îô³ö³éíà òåðì³íîëîã³÷íà ô³êñàö³ÿ (Hinweis-
und Verbotsschilder) ñâ³ä÷èòü ïðî òå, ùî âïîðÿäêîâàí³ñòü
º íå ò³ëüêè çàáîðîíîþ, àëå é äîïîìîãîþ. Îñíîâíà êîí-
öåïö³ÿ òàêèõ òàáëè÷îê � öå ñóñï³ëüíà òà îñîáèñò³ñíà
áåçïåêà.

Ìåíòàëüíî çíà÷óùèì ó öüîìó â³äíîøåíí³ º é ìàð-
êóâàííÿ àëåòè÷íî¿ ìîäàëüíîñò³, ÿêà òàêîæ ðîçïîä³ëÿºòü
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ëîâëåííÿìè â³äîìèõ ëþäåé ïðî õèìåðí³ñòü ïîðÿäêó
(“Eure “Ordnung” ist auf Sand gebaut / Âàø “ïîðÿäîê”
ïîáóäîâàíèé íà ï³ñêó” /R. Luxemburg/ àáî �Die Seele
jeder Ordnung ist ein großer Papierkorb / Äóøà êîæíîãî
ïîðÿäêó � êîðçèíà äëÿ ïàïåðó” /K. Tucholsky/) ÷è íàâ³òü
éîãî ñþððåàë³ñòè÷íà ³ïîñòàñü ó âóñòàõ í³öøåàíñüêîãî
Çàðàòóñòðè “Man muss immer noch Chaos in sich haben,
um einen tanzenden Stern gebären zu können”.

Ñåðåä í³ìåöüêî¿ ìîëîä³ ÿêèéñü ÷àñ áóëî ãàðíèì òî-
íîì óñ³ëÿêî ïðîòèä³ÿòè ïîðÿäêó, ùî âèðàæàëîñÿ â íåõ-
òóâàíí³ çàêîíîì, äèñöèïë³íîþ, îäÿãîì, à òàêîæ ó ñåê-
ñóàëüí³é ñâîáîä³. Îäíàê óâåäåííÿ ðàäÿíñüêèõ â³éñüê ó
×åõîñëîâà÷÷èíó ï³ä ãàëñàìè “íàâåäåííÿ ïîðÿäêó”  ïðè-
çâåëî äî øâèäêîãî ïðîçð³ííÿ, ³ âñå çíîâó ñòàëî íà ñâî¿
ì³ñöÿ. Í³ìå÷÷èíà ñüîãîäí³ � öå îñåðåäîê óïîðÿäêîâà-
íîñò³ áóòòÿ, ñóñï³ëüíèõ â³äíîñèí ³ ðîçêâ³ò íåôîðìàëü-
íèõ îá�ºäíàíü.

Ïîáóòîâà ³ïîñòàñü ïîðÿäêó íåðîçðèâíî ïîâ�ÿçàíà ³
ç àêóðàòí³ñòþ (Sauberkeit). ×èñòîòà íà âóëèöÿõ ì³ñò, ó
äîì³âêàõ, â îäÿç³ òîùî (ïîð. ó Ãåòå: “Reinlichkeit und
îrdnung hårrschte in den zimmern” [19: 1334] àáî “In
einem aufgeräumten Zimmer ist auch die Seele aufgeräumt”
/E. Feuchtersleben/). Ïîðÿäîê ó ðåôëåêñ³¿ íà àêóðàòí³ñòü
ïîâ�ÿçóºòüñÿ í³ìöÿìè ç³ çäîðîâ�ÿì ³ ùàñòÿì, ùî â³äçíà-
÷àâ ³ùå Ëåññ³íã: “Wenn ich in meiner Ordnung bleiben
kann, so bin ich der gesundeste Mensch von der Welt” [19:
1335]. Ïðèì³òíî, ùî é óêðà¿íñüêèé ìåíòàë³òåò ââàæàº
÷èñòîòó âàæëèâîþ ðèñîþ ïîðÿäêó (“ñòàí, êîëè äå-íå-
áóäü ÷èñòî ïðèáðàíî, âñ³ ðå÷³ íà ñâî¿õ ì³ñöÿõ; ÷èñòîòà,
ëàä” [3:  888]), õî÷à ñóäÿ÷è ç â³äñóòíîñò³ öüîãî ïîíÿòòÿ
â ïåðåë³êó çíàê³â óêðà¿íñüêî¿ åòíîêóëüòóðè [5], äî ñòà-
òóñó êîíöåïòó â³í íå äîòÿãóº.

Íå ìîæíà íå ïîãîäèòèñÿ ç òèì, ùî ó ñâîºìó áàæàíí³
äîñÿãòè ïîðÿäêó ó âñüîìó ³ âñÿ ïðîÿâëÿºòüñÿ òàêà ðèñà
ÍÅÌ, ÿê ïåðôåêö³îí³çì. Äîâîë³ ÿñêðàâèì ïðèêëàäîì
öüîãî º áëàíêè ³ ôîðìóëÿðè, ïåðåäáà÷åí³ ìàéæå íà âñ³
âèïàäêè æèòòÿ. Í³ìö³ ñòàâëÿòüñÿ äî íèõ ïî-ð³çíîìó: îäí³
ìàþòü äî íèõ ïðèñòðàñòü, ³íø³ íåíàâèäÿòü, òðåò³ íàìà-
ãàþòüñÿ ³ãíîðóâàòè („Von der Wiege bis zur Bahre –
Formulare, Formulare”). Á³ëüø òîãî, íàâ³òü òàê³, çäàâà-
ëîñÿ á, “êîñìîïîë³òè÷í³”  ñëîâà, ÿê Abgeordnete / �äåïó-
òàò� ³ Ordner / �ïàïêà-íàêîïè÷óâà÷� íåñóòü ó ñîá³ çåðíà
ïîðÿäêó. Í³ìåöü íå ìîæå çðîáèòè æîäíîãî êðîêó, íå çà-
ïîâíèâøè ÿêîãîñü ôîðìóëÿðó òà íå âêëàâøè éîãî â
ÿêóñü ïàïêó (ìè “çáèðàºìî”  ïàïåðè â ïàïêó, âîíè � “âïî-
ðÿäêîâóþòü�).

Ïðî âèñîêó ðåãëàìåíòîâàí³ñòü áóòòÿ ³ ïðàãíåííÿ äî
ïåðôåêö³îí³çìó ñâ³ä÷èòü ³ òîé ôàêò, ùî ïðàêòèêà ëèñ-
òóâàííÿ, ÿêà ïîñòóïîâî ñõîäèòü íàí³âåöü ó íàø³é êóëü-
òóð³, â Í³ìå÷÷èí³ çàëèøàºòüñÿ äîâîë³ æâàâîþ. Òóò ðîç-
ðîáëÿþòüñÿ é äðóêóþòüñÿ ôîðìè ³ ìåòîäè ëèñòóâàííÿ
íà âñ³ âèïàäêè æèòòÿ ç ðåêîìåíäàö³ÿìè, ùî, ÿê, êîëè ³
êóäè ïèñàòè. Çàçâè÷àé òàê³ âèäàííÿ ì³ñòÿòü ö³ë³ ðóáðè-
êè ç³ çðàçêàìè òåêñò³â ïðèâàòíîãî (Einladungen,
Dankaussagungen, Absagen, Anzeigen, Entschuldigungen),

ñÿ ìîâîþ ì³æ äâîìà ä³ºñëîâàìè � können ³ dürfen, ³ç
ÿêèõ ïåðøå ñèãíàë³çóº ô³çè÷íó, à äðóãå � ñàíêö³îíîâà-
íó ìîæëèâ³ñòü âèêîíàííÿ ä³¿. Ïðè öüîìó îñòàííÿ îðãà-
í³÷íî ñïðèéìàºòüñÿ åòí³÷íîþ ñâ³äîì³ñòþ í³ìöÿ â ÷îð-
íî-á³ëîìó ôîðìàò³ øêàëè “man darf (ìîæíà) – man darf
nicht“ (íå ìîæíà), òîáòî ÿê gestattet �äîçâîëåíî� � nicht
gestattet �íå äîçâîëåíî’ . Ö³êàâî, ùî í³ìåöüêà ìîâà âè-
ðîáèëà ð³çí³ çíà÷åííºâ³ àñïåêòè ôåíîìåíó �äîçâ³ë� ³,
â³äïîâ³äíî, ìàðêóº ¿õ ð³çíèìè ³ìåííèêàìè (Erlaubnis,
Gestattung, Imprimatur, Bewilligung, Genehmigung), ÿê³
âèêîðèñòîâóþòüñÿ â ñóâîðî îêðåñëåíèõ ïðåäìåòíî-òå-
ìàòè÷íèõ ñèòóàö³ÿõ.

Òîé ôàêò, ùî ôåíîìåí �çàáîðîíà� âèïèñàíèé ë³íãâî-
êóëüòóðíèì óçóñîì ÷³òêî é îäíîçíà÷íî, à �äîçâ³ë� ìàº
íèçêó îáìåæåíü, à òîìó é äîâîë³ ðîçìèò³ êîãí³òèâíî-
ñåìàíòè÷í³ ðàìêè, àæ í³ÿê íå ñâ³ä÷èòü ïðî òå, ùî
ORDNUNG ïåðåäáà÷àº íåóõèëüíå äîòðèìàííÿ í³ìöÿìè
ïðàâèëà �âñå çàáîðîíåíî, ùî íå äîçâîëåíî�, ÿê ³íîä³
ñòâåðäæóþòü. Íàâïàêè, ORDNUNG çàëèøàº ïåâíèé
“ëþôò” äëÿ âîëüíèö³, îñê³ëüêè ì³ñòèòü òó ³íäèâ³äóàëü-
íó êîìïîíåíòó, ùî âèïàäàº ³ç ïðîõ³á³òèâíîãî ñåêòîðó.
Ñó÷àñíå í³ìåöüêå ñóñï³ëüñòâî ïåðåõîäèòü äî á³ëüø äå-
ìîêðàòè÷íîãî ïðèíöèïó áóòòÿ: �âñå äîçâîëåíî, ùî íå
çàáîðîíåíî�, àëå ³ â íüîìó íåìàº ì³ñöÿ äëÿ íå-ïîðÿäêó.
Íåïèñàíèé ïðèíöèï íàøîãî ìåíòàë³òåòó “ßêùî íå ìîæ-
íà, àëå äóæå õî÷åòüñÿ, òî òîä³ ìîæíà” º äëÿ ÍÅÌ íå
ïðîñòî íåïðèéíÿòíèì, à º êðàìîëüíî-íåáåçïå÷íèì.

Ó äðóã³é ïîëîâèí³ ÕÕ ñò. ó Í³ìå÷÷èíó ïðèõîäèòü
äåìîêðàòè÷íèé (êîîïåðàòèâíèé, åãàë³òàðíèé) ìîäóñ
ñîö³îäèñêóðñèâíèõ ñòîñóíê³â. Öåé çëàì â³äáóâñÿ íå
ëèøå ó ñâ³äîìîñò³ í³ìö³â, à ìàâ öèâ³ë³çàö³éíî çíà÷óù³
ìàñøòàáè, áî, ÿê çàçíà÷àº Þ. Õàáåðìàñ, ñó÷àñíèé ñîö³-
óì çíàõîäèòüñÿ íà øëÿõó âèðîáëåííÿ �óí³âåðñàë³ñò-
ñüêî¿ åòèêè�, äå êàòåãîðè÷íèé ³ìïåðàòèâ ïîñòóïàºòüñÿ
ì³ñöåì ïåðåä ïðèíöèïîì ìîðàëüíî¿ àðãóìåíòàö³¿ [13],
ùî º çîâí³øí³ì ïðîÿâîì ãëîáàë³çàö³¿, ÿêà íàñòàëà ï³ñëÿ
ïåðåáîðåííÿ êðàéíüî¿ ôîðìè ³ìïåðàòèâíîãî äèñêóð-
ñó � íàö³îíàë-ñîö³àë³çìó.

Ïåðø³ íàñë³äêè ãëîáàë³çàö³éíîãî ìèñëåííÿ íå ïðè-
ìóñèëè íà ñåáå ÷åêàòè: çàõ³äíèé ìåíòàë³òåò ðàïòîâî óñ-
â³äîìèâ, ùî âñ³ íàðîäè âçàºìîïîâ�ÿçàí³ òà âçàºìîçà-
ëåæí³, à ¿õ ñï³ëüíîþ äîì³âêîþ º ïëàíåòà Çåìëÿ. Öå ñïðè-
ÿëî ðîçïîâñþäæåííþ êîñìîïîë³òè÷íîãî ñâ³òîãëÿäó,
îñîáëèâî ñåðåä ìîëîä³, ó òîìó ÷èñë³ é í³ìåöüêî¿.

Ïîì³òíîþ â öüîìó ïëàí³ áóëà “õ³ï³-ðåâîëþö³ÿ” 70-õ
ðîê³â ï³ä ãàñëàìè áîðîòüáè çà ñîö³àëüíó ñïðàâåäëèâ³ñòü.
Ìàáóòü, íå áóäå ïîìèëêîâèì ââàæàòè, ùî ìîëîä³æíèé
ïðîòåñòíèé ðóõ ó Í³ìå÷÷èí³ íàäèõàëè ñëîâà �Die
Gerechtigkeit bringt reine Ordnung, aber man möchte uns gar
zu gern jede dumme Ordnung für Gerechtigkeit verkaufen /
Ñïðàâåäëèâ³ñòü ïðèíîñèòü ïîðÿäîê, àëå íàì õî÷óòü âè-
äàòè êîæíèé äóðíèé ïîðÿäîê çà ñïðàâåäëèâ³ñòü”. Ïåâíó
ðîëü òóò â³ä³ãðàëà é í³ìåöüêà íàðîäíà ìóäð³ñòü �Viel
Ordnungen gebären viel Ungehorsam / Çàáàãàòî ïîðÿäêó
âèêëèêàº çàáàãàòî îïîðó” [19: 1330], ï³äêð³ïëåíà âèñ-
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ä³ëîâîãî (Werbebrief, Anfrage, Bestellung,
Reklamation, Mahnung), ñóñï³ëüíîãî (Briefe an Bahn,
Post, Polizei, Schule) òà áàãàòüîõ ³íøèõ ôîðì ëèñòóâàí-
íÿ. ¯õ ìîæíà çíàéòè â áóäü-ÿêîìó äîâ³äíèêîâ³ (íàïð.,
[16]). Ëèñòóâàííÿ äëÿ ÍÅÌ � îäèí ³ç âàæëèâèõ ôàêòîð³â
çâ�ÿçêó ëþäèíè ç ñîö³óìîì, ç êîëåêòèâîì.

² õî÷à äåìîêðàòè÷íèé äèñêóðñ íå ïðèãëóøóº êîëåê-
òèâ³ñòñüê³ ³íñòèíêòè ïîçèö³þâàííÿ ëþäèíè â ñîö³óì³,
êîëåêòèâ³çì ó ñó÷àñíîìó í³ìåöüêîìó ñóñï³ëüñòâ³, ÿê
çäàºòüñÿ, âæå íå º ³ìïåðàòèâîì ÷àñó. Çà äàíèìè Õ. Õîô-
ñòåäå, ñüîãîäí³ âæå 67% í³ìö³â ñïîâ³äóþòü ³íäèâ³äó-
àë³çì [22]. Ïðîòå ïîð³âíÿíî ç ³íøèìè ºâðîïåéöÿìè,
âîíè âñå ùå ì³öíî òðèìàþòüñÿ çà êîëåêòèâ³çì, ñòâåðä-
æóº Ô. Òðîìïåíàðñ [25]. Çîêðåìà, í³ìö³ íå ò³ëüêè ïåðå-
ñë³äóþòü ñâî¿ âëàñí³ ³íòåðåñè, ùî õàðàêòåðíî äëÿ áóäü-
ÿêî¿ ëþäèíè áåçâ³äíîñíî äî ¿¿ íàö³îíàëüíî¿ ïðèíàëåæ-
íîñò³, àëå é îõî÷å âñòóïàþòü ó ð³çíîãî ðîäó íåôîðìàëüí³
îá�ºäíàííÿ, ñåðåä ÿêèõ íàéá³ëüø ïîïóëÿðíèìè º:
Bürgerinitiative �ãðîìàäñüêà ³í³ö³àòèâà�, Verein �òîâàðè-
ñòâî� ³ Verband �ñï³ëêà�. ×ëåíñòâî â îðãàí³çàö³¿ � öå
ñïîñ³á ïðîòèñòîÿííÿ ³íäèâ³äóàë³çìó òà, ìîæëèâî, ñàìîò-
íîñò³, äî ÿêèõ ï³äøòîâõóº ëþäèíó ñó÷àñíå êîíñóì-ñóñ-
ï³ëüñòâî. Ïðèõèëüí³ñòü í³ìö³â äî êîëåêòèâ³çìó, íà ùî
âêàçóº ³íøå äæåðåëî, ìàáóòü, º äàíèíîþ òðàäèö³¿.

Î÷åâèäíî, êîëåêòèâ³ñòñüê³ íàñòðî¿ â ñóñï³ëüñòâ³ ÔÐÍ
º äàíèíîþ òðàäèö³¿, ÿêà â³ä³ãðàº âàæëèâó ðîëü ó æèòò³
ñîö³óìó. Ñëîãàíè òèïó �Alles ändert sich, nur die Tradition
ist ewig / Âñå ì³íÿºòüñÿ, ëèøå òðàäèö³¿ â³÷í³” ÷è
“Geschichte geht, Tradition bleibt / ²ñòîð³ÿ ïîñòóïàºòüñÿ,
òðàäèö³ÿ çàëèøàºòüñÿ” , ñÿãàþ÷è ñâî¿ìè êîð³ííÿìè ñè-
âî¿ äàâíèíè, çàëèøàþòüñÿ îäí³ºþ ç îñíîâ í³ìåöüêîãî
óêëàäó æèòòÿ, áî ââàæàºòüñÿ: “Wo man oft ordnungen
ändert, das ist ein zeichen einer kranken statt oder landschaft /
Ì³íÿòè ïîðÿäêè – îçíàêà õâîðî¿ äåðæàâè” [Grimm 1991:
1330]. Òðàäèö³ÿ äëÿ í³ìö³â � öå ñèíòåç ïîðÿäêó ³ äîë³:
óïîðÿäêîâàíà äîëÿ, àáî äîëåíîñíèé ïîðÿäîê. Âèòîêè é
îñíîâè áóäü-ÿêîãî ïîðÿäêó áàçóþòüñÿ ñàìå íà óñâ³äîì-
ëåíí³ ñòàðèõ òðàäèö³é. Âîíè º äëÿ í³ìö³â îäâ³÷íèì äæå-
ðåëîì åíåðã³¿ òâîðåííÿ. Ôðàíöóçüêèé äèïëîìàò Á. Íóñ,
ÿêèé äîâã³ ðîêè ïðàöþâàâ ó Í³ìå÷÷èí³, íàãîëîøóº, ùî
ORDNUNG ó ñâ³äîìîñò³ í³ìöÿ � �ïåðåäóìîâà óñ³ëÿêîãî
ïðîãðåñó� [20: 123].

Í³ìö³ øàíóþòü òðàäèö³¿ ÿê ñàìèõ ñåáå ³ áåðåæóòü ¿õ
ÿê ç³íèöþ îêà. ¯õ ïîðóøåííÿ ñïðèéìàºòüñÿ íå ëèøå ÿê
âíóòð³øí³é äèñêîìôîðò îñîáèñòîñò³, à é ÿê çàãðîçà ñó-
ñï³ëüíèì óñòîÿì. Îñü ÷îìó âîíè í³áè é ïèøàþòüñÿ ñâî¿ì
êîñìîïîë³òèçìîì, ÿêèé ï³ñëÿ 1945 ð. ³ îñîáëèâî ï³ñëÿ
çàñíóâàííÿ ªâðîñîþçó ñòàâ ìîäíîþ ³äåîëîã³ºþ íà Çà-
õîä³, ç òðèâîãîþ ñïðèéìàþòü àêòèâíå ïðîíèêíåííÿ ÷ó-
æî¿ êóëüòóðè â îäâ³÷íî í³ìåöüêèé modus vivendi.

Ìàáóòü, íàö³îíàëüíà òåðïèì³ñòü, â³äñóòí³ñòü êñåíî-
ôîá³¿ ïëþñ ðîçòèðàæîâàíèé ñëîãàí “Ordnung ist die
erhabenste Form der Toleranz / Ïîðÿäîê � íàéâèùà ôîð-
ìà òîëåðàíòíîñò³”  óçàêîíþþòü îñòàííþ ÿê ³ùå îäíó
ðåëåâàíòíó ðèñó ÍÅÌ, îñê³ëüêè ðîáëÿòü ñâ³é ïîñèëü-

íèé âíåñîê ó òå, äî ÷îãî òàê ãåäîí³÷íî ïðàãíå í³ìåöüêà
äóøà: ÷åðåç äîáðå îïëà÷óâàíó ïðàöþ äî êîìôîðòó, äîá-
ðîáóòó òà ÿê³ñíîãî äîçâ³ëëÿ. Îäíàê íàâðÿä ÷è ìîæíà
çàïåðå÷óâàòè, ùî ãëîáàë³çàö³ÿ íå ìîæå íå âñåëÿòè â öþ
äóøó ïåâíó ÷àñòêó òðèâîãè çà íåïîðóøí³ñòü òðàäèö³é
òà îäâ³÷íîãî í³ìåöüêîãî ïîðÿäêó. Íå âèïàäêîâî îäíà ³ç
òåç í³ìåöüêî¿ íàðîäíî¿ ïåäàãîã³êè ãëàñèòü: “Deutsch ist,
wer die deutschen Werte lebt / Òîé í³ìåöü, õòî æèâå
í³ìåöüêèìè ö³ííîñòÿìè”. Áåç ñóìí³âó, ïîðÿäîê º äëÿ
ÍÅÌ íåïåðåâåðøåíîþ ö³íí³ñòþ.

Ç îãëÿäó íà öå, ïîðÿäîê àñîö³þºòüñÿ ó ïñèõîëîã³¿
í³ìö³â ç áåçïåêîþ, à áåçïîðÿäîê � ç íåáåçïåêîþ. Á. Íóññ
ïèøå, ùî áåçëàääÿ �ä³º íà í³ìöÿ ÿê íàðêîòèê, ÿêèé ïà-
ðàë³çóº ÷àñòèíó éîãî çä³áíîñòåé ³ âèêëèêàº êîðîòêå çà-
ìèêàííÿ â ìîçêó� [20: 130]. Òîæ íå äèâíî, ùî ï³ä ê³íåöü
â³éíè íàöèñòñüêèé ðåæèì íàìàãàâñÿ ìîá³ë³çóâàòè íà-
ö³þ ëèñò³âêàìè ç îäíèì-ºäèíèì ëîçóíãîì �Deutscher
Sieg oder russisches Chaos! / Í³ìåöüêà ïåðåìîãà àáî ðî-
ñ³éñüêèé õàîñ!“. ² çíàõîäèëîñÿ ÷èìàëî òàêèõ, õòî éøîâ
íà ñìåðòü çàðàäè í³ìåöüêîãî ïîðÿäêó. Îñü ó öüîìó ÷è
íå íàéêðàùå ïðîÿâëÿºòüñÿ òåëåîíîìíà ñóòí³ñòü êîíöåï-
òó ORDNUNG, òîáòî òà, ùî ¿¿ Ñ.Ã. Âîðêà÷îâ õàðàêòåðèçóº
ÿê �íàéâèù³ äóõîâí³ ö³ííîñò³, êîòð³ óòâîðþþòü ³ âò³ëþ-
þòü äëÿ ëþäèíè òîé ìîðàëüíèé ³äåàë, ïðàãíåííÿ äî
ÿêîãî ñòâîðþº âèïðàâäàí³ñòü ¿¿ æèòòÿ – ³äåàë, çàðàäè
ÿêîãî âàðòî æèòè ³ øêîäà âìåðòè” [4: 39].

Òåëåîíîì³ºþ ïîðÿäêó âì³ëî ïîêîðèñòîâóþòüñÿ é
ìàðêåòîëîãè ï³äïðèºìñòâ, ùî ä³þòü íà í³ìåöüêîìó ðèí-
êó. Òàê, ñâî¿ì êîìåðö³éíèì óñï³õîì îäíà ³ç ô³ðì, ÿêà
ðîçïîâñþäæóº òîâàðè ÷åðåç ²íòåðíåò, íå â îñòàííþ ÷åð-
ãó çàâäÿ÷óº âäàëî ï³ä³áðàí³é íàçâ³ äëÿ êàòàëîãó
“Ordnungshalber: schöne Ordnung für Büro, Haus & Garten”,
äå ö³ òîâàðè ðåêëàìóþòüñÿ [www.ordnungshalber.de/shop].
Âî÷åâèäü, íå áóäå ïåðåá³ëüøåííÿì ñòâåðäæóâàòè, ùî
ñëîâî Ordnung º äëÿ ÍÅÌ ³ç îáëàñò³ ñó´åñò³¿ òà ëîãîäà-
áàð³¿ (ìàã³ÿ ñëîâà).

Ïîïðè öå, ñüîãîäí³ â Í³ìå÷÷èí³ íåìàº æîäíîãî ãðî-
ìàäÿíèíà, ÿêèé áè íå ìð³ÿâ ïðî òå, ùîá íà ÿêèéñü ÷àñ
âèðâàòèñÿ ³ç óç³â ïîðÿäêó çàäëÿ òîãî, ùîá ïîñìàêóâàòè
õâèëèíêó âîëüíèö³. Çâ³äñè – ïîòÿã äî òèõ êóëüòóð, äå
ìåíøå óìîâíîñòåé ³ ðåãëàìåíòàö³é, ëþáîâ äî ïîäîðî-
æåé ³ õàòèíîê íà Ìàéîðö³. Ìàáóòü, öèì æå ïîÿñíþºòüñÿ
³ íàéâèùèé ïðîöåíò í³ìö³â ñåðåä êðà¿í ªâðîïè, ÿê³ ïî-
êèäàþòü ñâîþ áàòüê³âùèíó � êðà¿íó ïîðÿäêó òà çàëþáêè
åì³ãðóþòü äî Àâñòðàë³¿, Êàíàäè, Ñêàíäèíàâ³¿. Ïðîòå é
òóäè âîíè ïðè¿çäÿòü ç í³ìåöüêèì ïîðÿäêîì â ãîëîâ³, ùî,
ó ñâîþ ÷åðãó, ³ º ïðè÷èíîþ òîãî, ùî ö³ êðà¿íè îõî÷å ³íòåã-
ðóþòü í³ìö³â ó ñâîº ñóñï³ëüñòâî, áî ¿õ ïîòðåáà ó òâîðåíí³
òà ìóëüòèïë³êàö³¿ ïîðÿäêó º íåâìèðóùà.

Ï³äâîäÿ÷è ï³äñóìîê, çàóâàæèìî, ùî êîíöåïò
ORDNUNG º îäíèì ³ç ïåðøîðÿäíèõ âàëîðàòèâ³â ÍÅÌ.
Éîãî òåëåîíîìíå ï³ä´ðóíòÿ ïîëÿãàº â òîìó, ùî â³í
âò³ëþº äëÿ íîñ³ÿ ÍÅÌ òîé ³äåàë, ÿêèé ñòâîðþº ìîðàëü-
íó ³ äóõîâíó âèïðàâäàí³ñòü éîãî æèòòÿ. Ñîö³îäèñêóð-
ñèâíèé ïðîô³ëü êîíöåïòó ORDNUNG ïðîÿâëÿºòüñÿ ùîíàé
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ìåíøå ó äâîõ ìîäóñàõ ñï³ëêóâàííÿ � ³ìïåðàòèâíî-
ìó ³ äåìîêðàòè÷íîìó. Â ïåðøîìó âèïàäêó â³í ïîñòàº ÿê
çàêîíîñëóõíÿí³ñòü, äèñöèïë³íà, îðãàí³çîâàí³ñòü, ³ºðàð-
õ³ÿ, óïîðÿäêîâàí³ñòü áóòòÿ, à ó äðóãîìó � â³äîáðàæàº
êîëåêòèâ³çì, òðàäèö³þ, ïîòÿã äî íåôîðìàëüíèõ îá-
�ºäíàíü ³ ïðàãíåííÿ äî ïåðôåêö³îí³çìó.

Êîíöåïò ORDNUNG º âò³ëåííÿì òàêèõ ñóòî í³ìåöü-
êèõ ö³ííîñòåé, ÿê ñïîê³é, êîìôîðò, áåçïåêà, ÿê³ñòü
æèòòÿ, ñâîáîäà, çëàãîäà, ñïðàâåäëèâ³ñòü, çàêîí, ðåãëà-
ìåíò, ùî ìàþòü ÿê îñîáèñòó, òàê ³ ñóñï³ëüíó çíà-
÷óù³ñòü. Äëÿ ³íäèâ³äà ïîðÿäîê ïî÷èíàºòüñÿ ç äèòÿ÷î¿
êîëèñêè, ñóïðîâîäæóº éîãî óïðîäîâæ âñüîãî æèòòÿ ³
ðîçõîäèòüñÿ êîíöåíòðè÷íèìè êîëàìè ïî âñüîìó åòí³÷-
íîìó êîíòèíóóìó. Äëÿ ÍÅÌ ³äåÿ ORDNUNG º âñþäè-
ñóùîþ: âîíà ³ñíóº â ãîëîâ³, â äóø³, â ðîäèí³, â äåð-
æàâ³, ó ñâ³ò³, à êîíöåïò ORDNUNG, ùî ¿¿ âò³ëþº, ì³ñòèòü
ö³íí³ñíó ïðîãðàìó æèòòºä³ÿëüíîñò³ ëþäèíè. Ðàçîì
âîíè � ³äåÿ, êîíöåïò, ñëîâî � ñèíõðîííî ôóíêö³îíó-
þòü ó ë³íãâîêóëüòóð³ ÿê �êîëåêòèâíå ï³äñâ³äîìå�, íà-
ïîâíåíå ò³ºþ äóõîâíîþ åíåðãåòèêîþ, ùî âèïðîì³íþº
àóðó íàö³îíàëüíîãî ñâ³òîáà÷åííÿ. Öÿ åíåðãåòèêà ñóòü
ëîãîäàáàð³ÿ òàêî¿ ñèëè, ÿêà ó çìîç³ çíåñòè íà ñâîºìó
øëÿõó âñå, ùî ñóïåðå÷èòü êàíîíàì óïîðÿäêîâàíîñò³
âíóòð³øíüîãî òà çîâí³øíüîãî ñâ³òó ëþäèíè.

Îäíàê íå ò³ëüêè í³ìåöüêà, àëå é ³íø³ ë³íãâîêóëüòóðí³
ñï³ëüíîòè ìàþòü ñâî¿ êîíöåïòóàëüí³ ö³ííîñò³, ÿê³ ìî-
æóòü ïðîÿâëÿòèñÿ â ð³çíèõ îíòîëîã³÷íèõ ñôåðàõ � ñîö³-
àëüíîìó óñòðî¿, äîçâ³ëë³, ïðàö³, ïîáóò³, ñèìâîë³ö³ òîùî.
Äîñë³äæåííÿ êîíöåïòî- ³ ëîãîñôåðè, à òàêîæ çàñîá³â
âåðáàëüíî¿ ô³êñàö³¿ íàö³îíàëüíî-êóëüòóðíî¿ ñâîºð³ä-
íîñò³ ïðîïîíóº äîâîë³ ïåðñïåêòèâíèé ðàêóðñ âèâ÷åííÿ
ñàìîáóòíîñò³ åòíîñ³â ³ ñâîºð³äíîñò³ ¿õ ìåíòàë³òåò³â.
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ÒÅÎÐÈß ÞÐÃÅÍÀ ÕÀÁÅÐÌÀÑÀ

È ÊÐÈÒÈ×ÅÑÊÈÉ ÀÍÀËÈÇ ÄÈÑÊÓÐÑÀ

Øåâ÷åíêî È.Ñ., äîêò. ôèëîë. íàóê (Õàðüêîâ)

ïå÷èâàþò íàó÷íóþ ïðåäñêàçóåìîñòü è êîíòðîëü ÿâëåíèé
îêðóæàþùåé ñðåäû, ñîöèóìà, êîììóíèêàöèè;

(2) âòîðîé òèï çíàíèé � ãóìàíèòàðíûå (ãóìàíèñòè-
÷åñêèå) íàóêè, èíòåðåñ êîòîðûõ ôîêóñèðîâàí íà ïîíè-
ìàíèè ìèðà. Ýòîò òèï çíàíèé îáåñïå÷èâàåò âçàèìîïî-
íèìàíèå è îñîçíàíèå ëè÷íîñòüþ ñàìîé ñåáÿ;

(3) òðåòèé òèï çíàíèé � êðèòè÷åñêîå çíàíèå, ñâÿçàí-
íîå ó Õàáåðìàñà, ïðåæäå âñåãî, ñ êðèòè÷åñêèì îñîçíà-
íèåì ñîöèàëüíûõ ïðîöåññîâ, ïðèâîäÿùèì ê ïðîòåñòíî-
ìó ñîöèàëüíîìó äâèæåíèþ è â ðåçóëüòàòå � òîìó, ÷òî îí
îïðåäåëÿåò êàê îñâîáîæäåíèå ÷åëîâåêà.

Â ó÷åíèè Þ. Õàáåðìàñà â êà÷åñòâå îòïðàâíîé òî÷-
êè èñïîëüçóåòñÿ ðàçãðàíè÷åíèå öåëåðàöèîíàëüíîãî äåé-
ñòâèÿ (òðóäà), êàê åãî ïîíèìàë Ê.Ìàðêñ, è êîììóíèêà-
òèâíîãî äåéñòâèÿ (âçàèìîäåéñòâèÿ). Èõ ðàçëè÷èÿ, âî-
ïåðâûõ, â òîì, ÷òî çàäà÷à ðàöèîíàëüíîãî (íåâåðáàëü-
íîãî) äåéñòâèÿ � äîáèòüñÿ ïîñòàâëåííîé öåëè, à êîì-
ìóíèêàòèâíîå äåéñòâèå (ðå÷ü) èìååò öåëüþ äîñòèæå-
íèå âçàèìîïîíèìàíèÿ â ïðîöåññå îáùåíèÿ. (Îòìåòèì,
÷òî øèðîêàÿ òðàêòîâêà êîììóíèêàòèâíûõ äåéñòâèé
ïðèâåëè Õàáåðìàñà ê âêëþ÷åíèþ â èõ ÷èñëî íå òîëüêî
ðå÷åâûõ àêòîâ, íî è �ýêâèâàëåíòíûõ èì íåâåðáàëüíûõ
âûðàæåíèé� [16: 278]). Âî-âòîðûõ, èìåííî ðå÷ü, êîì-
ìóíèêàöèÿ êàê äåéñòâèå â ïðîòèâîâåñ ôèçè÷åñêîìó òðó-
äó ÿâëÿåòñÿ, ïî ìíåíèþ Þ. Õàáåðìàñà, óíèêàëüíûì è
íàèáîëåå ñóùåñòâåííûì õàðàêòåðíûì ïðèçíàêîì ÷åëî-
âåêà. Êîììóíèêàòèâíîå (âçàèìî)äåéñòâèå ñóáúåêòîâ
�êîîðäèíèðóåòñÿ íå ïîñðåäñòâîì ýãîöåíòðè÷åñêèõ ðàñ-
÷åòîâ íà óñïåõ, à ïîñðåäñòâîì äîñòèæåíèÿ ïîíèìàíèÿ.
Â êîììóíèêàòèâíîì äåéñòâèè ó÷àñòíèêè èçíà÷àëüíî
îðèåíòèðîâàíû íà ñîáñòâåííûé óñïåõ; îíè ïðåñëåäó-
þò ñâîè ëè÷íûå öåëè ïðè óñëîâèè, ÷òî ñìîãóò ñîãëàñî-
âàòü ïëàíû ñâîèõ äåéñòâèé íà îñíîâå îáùèõ îïðåäåëå-
íèé ñèòóàöèè� [16: 286].

Êîììóíèêàòèâíàÿ äåÿòåëüíîñòü â ïîíèìàíèè
Þ. Õàáåðìàñà ñâÿçàíà ñ ïîâñåäíåâíîé æèçíüþ è îòëè-
÷àåòñÿ îò äèñêóðñà, êîòîðûé îí îïðåäåëÿåò êàê �òó ôîð-
ìó îáùåíèÿ, êîòîðàÿ íå ñâÿçàíà ñ êîíòåêñòîì îïûòà è
äåÿòåëüíîñòè”  è ñòðóêòóðà êîòîðîé âêëþ÷àåò óòâåðæ-
äåíèÿ, ðåêîìåíäàöèè èëè ïðåäóïðåæäåíèÿ, ó÷àñòíèêîâ
îáùåíèÿ, ìîòèâû è òåìû îáùåíèÿ, âàæíåéøèå èç êîòî-
ðûõ, ïî Õàáåðìàñó � æåëàíèå ñîâìåñòíî äîèñêàòüñÿ äî
èñòèíû [15: 107-108]. Òåì ñàìûì äèñêóðñ äëÿ Õàáåðìà-
ñà � ÿâëåíèå èç îáëàñòè òåîðåòè÷åñêîãî, �èäåàëüíàÿ ðå-
÷åâàÿ ñèòóàöèÿ�, â êîòîðîé â ðåçóëüòàòå âçàèìîäåéñòâèÿ
ðàçëè÷íûõ àðãóìåíòîâ äîñòèãàåòñÿ èñòèíà.

Èñòèíà ñëóæèò êðàåóãîëüíûì êàìíåì â êîíöåïöèè
Þ. Õàáåðìàñà: åå ïîèñêó îí ïîä÷èíÿåò âñå ìíîãîîáðà-
çèå äèñêóðñà; èñòèíà òàêæå ÿâëÿåòñÿ öåëüþ ýâîëþöè

Âîçðàñòàþùèé èíòåðåñ ñîâðåìåííîé ëèíãâèñòèêè,
ñîöèîëîãèè è ñìåæíûõ íàóê ê äèñêóðñó, îòðàçèâøèéñÿ
â áîëüøîì êîëè÷åñòâå èññëåäîâàíèé è íå ìåíüøåì �
ðàçëè÷íûõ îïðåäåëåíèé äèñêóðñà, òðåáóåò óòî÷íåíèÿ
ïðèíöèïîâ àíàëèçà äèñêóðñà. Êîãíèòèâíî-êîììóíèêà-
òèâíîé (êîãíèòèâíî-ïðàãìàòè÷åñêîé) ïàðàäèãìå ëèíã-
âèñòèêè ñîîòâåòñòâóåò ïîíèìàíèå äèñêóðñà êàê èíòåã-
ðàëüíîãî ôåíîìåíà, êàê ìûñëåêîììóíèêàòèâíîé äåÿ-
òåëüíîñòè, ïðåäñòàþùåé êàê ñîâîêóïíîñòü ïðîöåññà è
ðåçóëüòàòà è âêëþ÷àþùåé êàê ýêñòðàëèíãâèñòè÷åñêèé,
òàê è ñîáñòâåííî ëèíãâèñòè÷åñêèé àñïåêò, â êîòîðîì
ïîìèìî òåêñòà âûäåëÿåòñÿ ïðåñóïïîçèöèÿ è êîíòåêñò
(ïðàãìàòè÷åñêèé, ñîöèàëüíûé, êîãíèòèâíûé), îáóñëîâ-
ëèâàþùèå âûáîð ÿçûêîâûõ ñðåäñòâ [7: 38]. Äèñêóðñ â
ýòîé òðàêòîâêå áàçèðóåòñÿ íà èäåÿõ ôèëîñîôèè, ñîöèî-
ëîãèè, ïñèõîëîãèè, îáîáùåííûõ â êðèòè÷åñêîé òåîðèè
Þ. Õàáåðìàñà [14; 15; 16], òåîðèÿõ ñèìâîëè÷åñêîãî èí-
òåðàêöèîíàëèçìà Äæ. Äüþè, ×. Êóëè, Äæ.Ã. Ìèäà,
Ã. Áëóìåðà [12; 10; 17; 9] è ñîöèàëüíîãî êîíñòðóêòèâèç-
ìà Äæ. Øîòòåðà è Ê. Äæåðäæåíà, Ï. Áåðãåðà è Ò. Ëóê-
ìàíà è äð. [18; 1], êàæäàÿ èç êîòîðûõ çàñëóæèâàåò îò-
äåëüíîãî îáñóæäåíèÿ. Îáú å ê òîì  ðàññìîòðåíèÿ â äàí-
íîé ñòàòüå ÿâëÿåòñÿ êðèòè÷åñêàÿ òåîðèÿ êàê îäèí èç êðàå-
óãîëüíûõ êàìíåé àíàëèçà äèñêóðñà, â öåëîì, è øêîëû
êðèòè÷åñêîãî àíàëèçà äèñêóðñà, â ÷àñòíîñòè, à òàêæå åå
ïðèìåíåíèå â ëèíãâèñòè÷åñêîì àíàëèçå êîðïîðàòèâíî-
ãî äèñêóðñà � ñôåðû êîììóíèêàöèè, íàõîäÿùåéñÿ
ñåãîäíÿ â ôîêóñå âíèìàíèÿ ëèíãâèñòîâ, ñîöèîëîãîâ,
èìèäæìåéêåðîâ, ñïåöèàëècòîâ PR è ñìåæíûõ íàóê, ÷òî
ñîñòàâëÿåò ö å ë ü  èññëåäîâàíèÿ è îïðåäåëÿåò åãî à ê -
ò ó à ë ü í î ñ ò ü .

Êðèòè÷åñêàÿ òåîðèÿ, îäíèì èç íàèáîëåå ÿðêèõ
ïðåäñòàâèòåëåé êîòîðîé ÿâëÿåòñÿ Þðãåí Õàáåðìàñ,
ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé îäíó èç ðàçíîâèäíîñòåé íåîìàðê-
ñèñòñêîé òåîðèè � ïîäõîäà, èñõîäÿùåãî èç îáîáùåííî-
ãî, ñèñòåìíîãî ðàññìîòðåíèÿ êîììóíèêàòèâíûõ ÿâëåíèé
â øèðîêîì (ñîöèàëüíîì) êîíòåêñòå â èõ ñâÿçè äðóã ñ
äðóãîì [6: 174]. Â öåíòðå òåîðèè Þ. Õàáåðìàñà � âîï-
ðîñ î ñîîòíîøåíèè ìåæäó çíàíèåì è ÷åëîâå÷åñêèìè
èíòåðåñàìè êàê äèàëåêòè÷åñêîå ñîîòíîøåíèå ñóáúåêòèâ-
íîãî è îáúåêòèâíîãî, ïðè÷åì ýòî ñîîòíîøåíèå íåîòäå-
ëèìûõ äðóã îò äðóãà ôåíîìåíîâ. Êàê îòìå÷àåò Þ. Õà-
áåðìàñ, ÷åëîâå÷åñêîå çíàíèå ñóùåñòâóåò íà îáúåêòèâ-
íîì óðîâíå, à ÷åëîâå÷åñêèå èíòåðåñû áîëåå ñóáúåêòèâ-
íû [14; 15].

Â ñâîåé òåîðèè Þ. Õàáåðìàñ âûäåëÿåò òðè ñèñòåìû
çíàíèé è ñîîòâåòñòâóþùèõ èì èíòåðåñîâ:

(1) ïåðâûé òèï çíàíèé � àíàëèòè÷åñêèå íàóêè èëè
êëàññè÷åñêèå ïîçèòèâèñòñêèå íàó÷íûå ñèñòåìû – îáåñ-
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îííîé òåîðèè Õàáåðìàñà. �Êðèòè÷íîñòü� åãî äèñ-
êóðñ-àíàëèçà ïðîÿâëÿåòñÿ â ïðîâîçãëàøåíèè öåííîñòè
íåèñêàæåííîé, èñòèííîñòíîé êîììóíèêàöèè, êîììóíè-
êàöèè áåç ïðèíóæäåíèÿ. Îòñþäà åãî èíòåðåñ ê ôàêòî-
ðàì, �èñêàæàþùèì� êîììóíèêàöèþ, â ÷àñòíîñòè, ñî-
öèàëüíûì êîðíÿì ýòîãî ÿâëåíèÿ, è ïðîâîçãëàøåíèå â
êà÷åñòâå ïîëèòè÷åñêîé öåëè îáùåñòâî íåèñêàæåííîé
êîììóíèêàöèè, ðàöèîíàëüíîå îáùåñòâî. Â îáîáùåííîì
âèäå òàêîå êîììóíèêàòèâíîå ñîîáùåñòâî ïðåäñòàâëÿåò
ñîáîé �êîììóíèêàòèâíóþ ñèñòåìó, â êîòîðîé <…> â
ïðîöåññå àðãóìåíòàöèè âîçíèêàåò äîáðîâîëüíîå ñîãëà-
ñ è å �
[6: 179].

Ñîãëàñèå âîçíèêàåò â äèñêóðñå (â êîììóíèêàòèâíîé
äåÿòåëüíîñòè) êàê ðåçóëüòàò ïðèíÿòèÿ êîììóíèêàíòàìè,
ñîáëþäåíèÿ è ïðèçíàíèÿ îáîñíîâàííûìè ñëåäóþùèõ
÷åòûðåõ ïðèíöèïîâ: âî-ïåðâûõ, ãîâîðÿùèé èçúÿñíÿåò-
ñÿ ïîíÿòíî, âðàçóìèòåëüíî; âî-âòîðûõ, åãî óòâåðæäåíèÿ
èñòèííû; â-òðåòüèõ, ãîâîðÿùèé âûñêàçûâàåò ñâîè ñóæ-
äåíèÿ èñêðåííå; â-÷åòâåðòûõ, ãîâîðÿùèé ñòðîèò ñâîþ
ðå÷ü íîðìàòèâíî, ïðèñòîéíî. Ïî ìûñëè Þ. Õàáåðìàñà,
ñîãëàñèå äîñòèãàåòñÿ ïðè ñîáëþäåíèè âñåõ ÷åòûðåõ óñ-
ëîâèé êîììóíèêàòèâíîé äåÿòåëüíîñòè è ðàçðóøàåòñÿ
ïðè íàðóøåíèè îäíîãî èç íèõ (îòìåòèì, ÷òî äàííûå óñ-
ëîâèÿ ëåãêî ñîïîñòàâèìû ñ êîììóíèêàòèâíûìè ìàêñè-
ìàìè Ï. Ãðàéñà).

Êîììóíèêàöèè îòâîäèòñÿ ãëàâåíñòâóþùàÿ ðîëü â
ýâîëþöèîííîé òåîðèè Þ. Õàáåðìàñà: ðåøåíèå ïðîáëåì
ðàöèîíàëèçàöèè òðóäà è, êàê ñëåäñòâèå, ðîñò ïðîèçâî-
äèòåëüíûõ ñèë è ýêîíîìè÷åñêèèé ïðîãðåññ äîñòèãàåò-
ñÿ, ïî åãî ìíåíèþ, ÷åðåç ðàöèîíàëèçàöèþ êîììóíèêà-
òèâíîãî äåéñòâèÿ, ÷åðåç �ñíÿòèå îãðàíè÷åíèé â îáùå-
íèè�, îáåñïå÷åíèå åãî îòêðûòîñòè è ñâîáîäû (â ïåðâóþ
î÷åðåäü îò ñîöèàëüíûõ îãðàíè÷åíèé) [14: 118; 15].

Ñîçäàííàÿ â ðàìêàõ ñîöèîëîãèè, êðèòè÷åñêàÿ òåî-
ðèÿ Þ. Õàáåðìàñà íàøëà øèðîêîå ïðèìåíåíèå â êðè-
òè÷åñêîì äèñêóðñ-àíàëèçå â ëèíãâèñòèêå, âî ìíîãîì
îïðåäåëÿÿ åãî ñîöèîêóëüòóðíûå îñíîâû. Øêîëà êðè-
òè÷åñêîãî àíàëèçà äèñêóðñà îòëè÷àåòñÿ îò èíûõ íà-
ïðàâëåíèé àíàëèçà äèñêóðñà ôîêóñîì íà ñîöèàëüíûõ è
êóëüòóðíûõ ïðîáëåìàõ äèñêóðñà: íà ïðîáëåìàõ âëàñòè,
ñîöèàëüíîãî íåðàâåíñòâà, êîíòðîëÿ è ïîä÷èíåíèÿ è
ïðî÷. Ïðè âñåé ðàçíîñòè èíäèâèäóàëüíûõ ïîäõîäîâ èñ-
ñëåäîâàòåëåé, ñòîÿùèõ íà ïîçèöèÿõ êðèòè÷åñêîãî àíà-
ëèçà äèñêóðñà – Ðóò Âîäàê, Íîðìàíà Ôåéðêëàó, Òüþíà
âàí Äåéêà, Å.È. Øåéãàë è äð., èõ îáúåäèíÿåò èíòåðåñ ê
ýêñòðàëèíãâèñòè÷åñêèì, ñîöèàëüíî-êóëüòóðíûì, â òîì
÷èñëå ýòíîêóëüòóðíûì, àñïåêòàì îáùåíèÿ. Òàê, èçó÷à-
þòñÿ ðîëè êîììóíèêàíòîâ è èõ âåðáàëüíîå ïîâåäåíèå â
ñèòóàöèÿõ ñîöèàëüíîãî íåðàâåíñòâà, îáóñëîâëåííûõ
ïðèíàäëåæíîñòüþ ó÷àñòíèêîâ ê íàöèîíàëüíî-êóëüòóð-
íûì ìåíüøèíñòâàì, ìîäåëèðóþòñÿ ñèòóàöèè ýòíè÷åñ-
êèõ êîíôëèêòîâ è ðå÷åâûå ñòðàòåãèè è òàêòèêè ýòíîêóëü-
òóðíûõ ïðåäóáåæäåíèé íà ïðèìåðå ðàçëè÷íûõ îáùåñòâ

Àâñòðèè (åâðåéñêîãî ìåíüøèíñòâà) [21] è Íèäåðëàíäîâ
(òóðåöêîé è ìàðîêêàíñêîé äèàñïîð â Àìñòåðäàìå)
[2: 160 – 305]. Ðàññìàòðèâàåòñÿ ñâÿçü ÿçûêà � âëàñòè �
èäåîëîãèè, îòíîøåíèÿ ÿçûêà è âëàñòè: ôóíêöèîíèðî-
âàíèå ÿçûêà äëÿ îáåñïå÷åíèÿ è èçìåíåíèÿ îòíîøåíèé
âëàñòè â ñîâðåìåííîì îáùåñòâå [13], ìîäåëèðóåòñÿ ïî-
ëèòè÷åñêèé äèñêóðñ è îòíîøåíèÿ ìåæäó åãî îñòàâëÿþ-
ùèìè, åãî êîãíèòèâíûå îñîáåííîñòè, ñòðàòåãèè è òàê-
òèêè [8]. Â ðàìêàõ äàííîé ñòàòüè ìû íå êàñàåìñÿ âîï-
ðîñà î ðîëè íàáëþäàòåëÿ-èññëåäîâàòåëÿ â èçó÷åíèè ðå-
÷åâîãî îáùåíèÿ, îäíàêî îòìåòèì îñîáåííîñòü êðèòè-
÷åñêîãî àíàëèçà äèñêóðñà: ïðè âñåì ñòðåìëåíèè ê ïî-
ëèòè÷åñêîé íåçààíãàæèðîâàíîñòè è îáúåêòèâíîñòè,
âûâîäû èññëåäîâàíèé ñîäåðæàò îïðåäåëåííûé ýëåìåíò
ñîöèàëüíîé è êóëüòóðíîé îöåíêè, áàçèðóþùåéñÿ íà
öåííîñòÿõ ãóìàíèçìà, ñâîáîäû, äåìîêðàòèè â èõ ïîíè-
ìàíèè â çàïàäíûõ îáùåñòâàõ, îïðåäåëÿåìûõ âîççðåíè-
ÿìè íàáëþäàòåëÿ, ÷òî ïðåäïîëàãàåò âîçìîæíîñòü è èíîé
òî÷êè çðåíèÿ äëÿ èññëåäîâàòåëÿ � ïðåäñòàâèòåëÿ äðó-
ãîé êóëüòóðíîé (�öèâèëèçàöèîííîé� â ñìûñëå Òîéíáè)
ïðèíàäëåæíîñòè.

Ãåîïîëèòè÷åñêèå îñîáåííîñòè ðàçâèòèÿ ñîâðåìåííî-
ãî çàïàäíîãî ìèðà àêöåíòèðóþò âîçðàñòàþùåå çíà÷åíèå
êîðïîðàòèâíûõ êîììóíèêàöèé, ïîíèìàåìûõ êàê ïðî-
öåññ âçàèìíîãî îáìåíà ñèãíàëàìè äëÿ èíôîðìèðîâàíèÿ,
èíñòðóêòèðîâàíèÿ èëè óáåæäåíèÿ, êîòîðûé áàçèðóåòñÿ
íà ðàçäåëÿåìûõ çíà÷åíèÿõ (shared meanings) è îáóñëîâ-
ëåí îòíîøåíèÿìè ìåæäó êîììóíèêàíòàìè è ñîöèàëüíûì
êîíòåêñòîì [11]. Â óñëîâèÿõ ðûíî÷íîé ýêîíîìèêè êîð-
ïîðàòèâíûå êîììóíèêàöèè ñëóæàò öåëÿì áèçíåñà, ïî-
ëó÷åíèÿ ïðèáûëè, ÷òî ïîâûøàåò ðîëü óáåæäåíèÿ â êîð-
ïîðàòèâíîì äèñêóðñå, íàöåëåííîì íà ñîçäàíèå ñîëèä-
íîé ðåïóòàöèè è ôîðìèðîâàíèå èìèäæà êîìïàíèè. Â
ýòîé ñâÿçè ñòàíîâèòñÿ î÷åâèäíûì, ÷òî âîïðîñû êîðïî-
ðàòèâíîé êîììóíèêàöèè íåëüçÿ ðåøèòü, íå âûõîäÿ çà
ðàìêè ëèíãâèñòèêè, áåç ïðèâëå÷åíèÿ äàííûõ ñîöèîëî-
ãèè è ïñèõîëîãèè. Îá ýòîì ñâèäåòåëüñòâóåò è øèðîêèé
ñïåêòð ïðîáëåì, ëèíãâèñòè÷åñêèõ è íåëèíãâèñòè÷åñêèõ,
îòíîñÿùèõñÿ ê êîðïîðàòèâíûì êîììóíèêàöèÿì: ýòî êîð-
ïîðàòèâíûå ñåòè ïåðåäà÷è äàííûõ, ñèñòåìû îáðàáîòêè
è õðàíåíèÿ äàííûõ, èíôîðìàöèîííî-àíàëèòè÷åñêèå ñè-
ñòåìû, êîðïîðàòèâíûå ñèñòåìû áåçîïàñíîñòè, âíóòðåí-
íèå è óíèâåðñàëüíûå êîðïîðàòèâíûå êîììóíèêàöèè, ñè-
ñòåìû óïðàâëåíèÿ è ïðî÷.

Çàäà÷è, ðåøàåìûå ïðàêòèêàìè è òåîðåòèêàìè êîð-
ïîðàòèâíûõ êîììóíèêàöèé, ìíîãîîáðàçíû: àíàëèç è
îáó÷åíèå ýôôåêòèâíûì ìåòîäàì âíóòðèêîðïîðàòèâíî-
ãî PR; ìåòîäàì ðàçâèòèÿ êîðïîðàòèâíîé èäåíòè÷íîñ-
òè è ôîðìèðîâàíèÿ êîðïîðàòèâíîé êóëüòóðû; ïåðåäà-
÷à çíàíèé ïî ÿçûêîâûì, êóëüòóðíî-ïñèõîëîãè÷åñêèì
è òåõíîëîãè÷åñêèì âîïðîñàì ôîðìèðîâàíèÿ ïðèâëå-
êàòåëüíîãî äëÿ ñîòðóäíèêîâ è ðûíêà òðóäà êîðïîðà-
òèâíîãî áðåíäà; ðåïóòàöèîííûé ìåíåäæìåíò ðóêîâî-
äèòåëåé; îïòèìèçàöèÿ âíóòðèêîðïîðàòèâíûõ èíôîð-
ìàöèîííûõ îáìåíîâ è êàíàëîâ âíóòðèêîðïîðàòèâíîé



Â³ñíèê ÕÍÓ ¹ 773                                                                                                                                                      2007

14

êîììóíèêàöèè (â òîì ÷èñëå Èíòðàíåòà); ðàçâèòèå
êîðïîðàòèâíîé êóëüòóðû.

Êàê è äðóãèå ðàçíîâèäíîñòè èíñòèòóöèîíàëüíîãî
îáùåíèÿ, êîðïîðàòèâíàÿ êîììóíèêàöèÿ õàðàêòåðèçóåò-
ñÿ çàäàííûì íàáîðîì êîììóíèêàòèâíûõ ðîëåé è îòíî-
øåíèé ìåæäó ó÷àñòíèêàìè ðå÷åâîãî âçàèìîäåéñòâèÿ. Íî
â îòëè÷èå îò íèõ, âàæíåéøèìè ñîñòàâëÿþùèìè àäðå-
ñàíòíî-àäðåñàòíîãî àñïåêòà êîðïîðàòèâíîãî äèñêóðñà
ÿâëÿþòñÿ èìèäæ è ðåïóòàöèÿ ðóêîâîäèòåëÿ, âñåé êîì-
ïàíèè è åå ñîòðóäíèêîâ. Ðå÷åâîå ïîâåäåíèå îòäåëüíûõ
ñóáúåêòîâ êîðïîðàòèâíîãî äèñêóðñà è êîðïîðàòèâíûé
äèñêóðñ â öåëîì èñïûòûâàþò âëèÿíèå ðåïóòàöèè è èìèä-
æà è, â ñâîþ î÷åðåäü, ñïîñîáñòâóþò èõ ôîðìèðîâàíèþ.
Ïîíÿòèÿ èìèäæà è ðåïóòàöèè èìåþò ñóùåñòâåííûå îò-
ëè÷èÿ: åñëè ðåïóòàöèÿ � ýòî ïðåäñòàâëåíèÿ è îöåíêè
ñóáúåêòîì ñîöèàëüíûõ äåéñòâèé îáúåêòà, òî èìèäæ
âûñòóïàåò â êà÷åñòâå èäåàëüíîé ìîäåëè îáúåêòà êîììó-
íèêàöèè, êîòîðàÿ ôîðìèðóåòñÿ ó åå ñóáúåêòà, ïîýòîìó
èìèäæ áàçèðóåòñÿ íà çàäàííîé øêàëå öåííîñòåé è îï-
ðåäåëÿåòñÿ åþ [5; 20].

Êðèòè÷åñêàÿ òåîðèÿ ñ åå ïðèîðèòåòîì øèðîêîãî êîí-
òåêñòà â îáúÿñíåíèè êîììóíèêàöèè çàêëàäûâàåò îñíî-
âû äëÿ ïîíèìàíèÿ ðîëè êîíòåêñòà â äèñêóðñå: êîíòåêñò
âûñòóïàåò �ïðèçíàêîì äèñêóðñà� [3: 273]. Ñîîòâåòñòâåí-
íî, ýòà òåîðèÿ ðàñêðûâàåò âàæíîñòü ñèòóàòèâíîé èí-
òåðïðåòàöèè äèñêóðñà (ïî Í.Ä. Àðóòþíîâîé, äèñêóðñ �
ýòî “òåêñò, ïîãðóæåííûé â æèçíü”).

Òåîðèÿ Þ. Õàáåðìàñà ïîçâîëÿåò îáúÿñíèòü è òàêîé
âàæíåéøèé ïðèíöèï äèñêóðñà êàê èíòåðàêòèâíîñòü. Ñð.:
ïî îïðåäåëåíèþ Ì. Ñòàááñ, äèñêóðñ � ôóíêöèîíèðîâà-
íèå ÿçûêà â êîíòåêñòå âçàèìîäåéñòâèÿ (interaction) èëè
äèàëîãà ìåæäó êîììóíèêàíòàìè [19: 1]. Èíòåðàêòèâ-
íîñòü íå îãðàíè÷èâàåò ïðåäìåòíóþ îáëàñòü äèñêóðñà äè-
àëîãè÷åñêèì îáùåíèåì (äèàëîãè÷åñêèì òåêñòîì). Èñ-
õîäÿ èç øèðîêîãî ïîíèìàíèÿ äèàëîãè÷íîñòè Ì. Áàõòè-
íûì, ñëåäóåò ïðèçíàòü èíòåðàêòèâíûìè êàê äèàëîãè÷åñ-
êèå, òàê è ìîíîëîãè÷åñêèå ôîðìû îáùåíèÿ (òåêñòû). Â
ïîñëåäíåì ñëó÷àå èíòåðàêòèâíîñòü ïðèñóòñòâóåò èìï-
ëèöèòíî. Â êîðïîðàòèâíîì äèñêóðñå èíòåðàêòèâíîñòü
âûõîäèò íà ïåðâûé ïëàí è ÿâëÿåòñÿ ñâîåãî ðîäà ñàìî-
öåííîñòüþ, ïîîùðÿåìîé ïî êàíîíàì êîðïîðàòèâíîé
êóëüòóðû (íàïðèìåð, ðóêîâîäèòåëü ìîæåò ñ÷èòàòü ïëþ-
ñîì â ñâîåé ðàáîòå âðåìÿ, ïîòðà÷åííîå íà íåôîðìàëü-
íîå îáùåíèå ñ ïîä÷èíåííûìè êàê îäèí èç ñïîñîáîâ ðàç-
âèòèÿ �êîðïîðàòèâíîãî äóõà�).

Çàëîæåííûå êðèòè÷åñêîé òåîðèåé ïðèíöèïû àíàëè-
çà äèñêóðñà (ñð.: âòîðîé, ãóìàíèòàðíûé, òèï çíàíèé ïî
Þ. Õàáåðìàñó) íàõîäÿò ðàçâèòèå â òðàêòîâêå èäåíòè÷-
íîñòè ãîâîðÿùåãî â êîðïîðàòèâíîì äèñêóðñå, â ÷àñò-
íîñòè, ïîíèìàíèè ëè÷íîñòüþ ñåáÿ è äðóãèõ. Ïðèìåíå-
íèå ýòèõ ïðèíöèïîâ ê èçó÷åíèþ îäíîé èç õàðàêòåðíûõ
ôîðì êîðïîðàòèâíîé êîììóíèêàöèè – âèäåî-êîíôå-
ðåíö-ñâÿçè, îñóùåñòâëÿåìîé â ñïåöèôè÷íûõ äëÿ êîì-
ìóíèêàòèâíîãî äèñêóðñà æàíðàõ � ñåëåêòîðíîì ñîâå-

ùàíèè, àóäèîêîíôåðåíöèè ïîçâîëÿåò óâèäåòü, ÷òî â
íàøåé ñòðàíå äëÿ âûñøåãî óïðàâëåí÷åñêîãî çâåíà, è
ñåãîäíÿ ïðèäåðæèâàþùåãîñÿ àäìèíèñòðàòèâíî-êîìàí-
äíîãî ñòèëÿ ðàáîòû êàê â ãîñóäàðñòâåííîì ñåêòîðå, òàê
è â êîììåð÷åñêîé ñôåðå, ïîïóëÿðíîé òåõíîëîãèåé êîí-
ôåðåíö-ñâÿçè ÿâëÿåòñÿ ñåëåêòîðíîå ñîâåùàíèå, èëè
ïëàíåðêà [4] ñ îäíèì ïðåäñåäàòåëüñòâóþùèì è íåñêîëü-
êèìè ó÷àñòíèêàìè, êîòîðûì çàðàíåå ðàçîñëàíû ïîâåñ-
òêà çàñåäàíèÿ èëè ïðîåêò äîêóìåíòîâ, ïîäëåæàùèõ íå
îáñóæäåíèþ, à óòâåðæäåíèþ. Ýòîò æàíð êîðïîðàòèâ-
íîé êîììóíèêàöèè ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ðå÷åâîå ñîáû-
òèå ñ çàäàííûìè ðîëÿìè è ñòàíäàðòèçîâàííîé ñèòóà-
öèåé è ñöåíàðèåì, ÿâëÿåòñÿ ïîâñåäíåâíîé ðåàëüíîñòüþ
äëÿ ìíîãèõ îðãàíèçàöèé è âñå áîëüøå ïðåâðàùàåòñÿ â
íåîáõîäèìûé èíñòðóìåíò îïåðàòèâíîãî óïðàâëåíèÿ, â
óäîáíîå ñðåäñòâî ïðîâåäåíèÿ âèðòóàëüíûõ áèçíåñ-
âñòðå÷ è ñîâåùàíèé. Ýòî ñâÿçàíî íå òîëüêî ñ ðàñøèðå-
íèåì ôóíêöèîíàëüíîñòè îáîðóäîâàíèÿ, óëó÷øåíèåì
õàðàêòåðèñòèê è äèçàéíà òåðìèíàëîâ, íî è ñ èñïîëüçî-
âàíèåì íîâûõ òåõíîëîãèé, òåñíîé èíòåãðàöèåé ñ êîì-
ïüþòåðíûìè ïðèëîæåíèÿìè è íèçêîé ñòîèìîñòüþ êîì-
ïüþòåðíûìè ïðèëîæåíèÿìè è íèçêîé ñòîèìîñòüþ âëà-
äåíèÿ.

È ñåëåêòîðíîå ñîâåùàíèå, è àóäèîêîíôåðåíöèÿ � ýòî
æàíðû êîðïîðàòèâíîãî äèñêóðñà, èìåþùèå îáùèå õà-
ðàêòåðèñòèêè: çàäàííûå ðîëè, ñèòóàöèè, îãðàíè÷åííàÿ
òåìàòèêà, íåèçìåííûé ñöåíàðèé, ñðåäñòâà è ñïîñîáû
ìåíû ðîëåé, ñòðàòåãèè êîììóíèêàíòîâ. Ãëàâíîå ðàçëè-
÷èå ìåæäó ñåëåêòîðíûì ñîâåùàíèåì è àóäèîêîíôåðåí-
öèåé, îáà èõ êîòîðûõ ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé âèä ãîëîñî-
âîé êîíôåðåíö-ñâÿçè, � â ñòåïåíè ôîðìàëèçàöèè îáùå-
íèÿ, ïîñêîëüêó ñåëåêòîðíîå ñîâåùàíèå � ýòî ïðîòîêî-
ëû, ïðèíÿòèÿ ðåøåíèé è îò÷åòû èñïîëíèòåëåé, à àóäèî-
êîíôåðåíöèÿ � ýòî îáùåíèå áåç ïðîòîêîëîâ è ðåãëàìåí-
òîâ, îáñóæäåíèå è ðåøåíèå ïîâñåäíåâíûõ çàäà÷.

Âàæíóþ ðîëü â äèñêóðñàõ æàíðà ñåëåêòîðíîãî ñî-
âåùàíèÿ è àóäèîêîíôåðåíöèè èãðàåò êàòåãîðèÿ èíòåð-
äèñêóðñèâíîñòè. Ìíîãîôóíêöèîíàëüíûå ñèñòåìû ïî-
çâîëÿþò íå òîëüêî îðãàíèçîâàòü è óïðàâëÿòü àóäèîêîí-
ôåðåíöèÿìè äëÿ ðåøåíèÿ ïîâñåäíåâíûõ âîïðîñîâ, îíè
òàêæå ïðåäíàçíà÷åíû äëÿ ïðîâåäåíèÿ ñîâåùàíèé ñ ó÷à-
ñòèåì ñîòðóäíèêîâ êîìïàíèè è âíåøíèõ àáîíåíòîâ, íà-
õîäÿùèõñÿ â äðóãèõ ãîðîäàõ è ñòðàíàõ, è ïðåäîñòàâëÿ-
þò øèðîêèå âîçìîæíîñòè êîëëåêòèâíîé ðàáîòû ñ äî-
êóìåíòàìè, à çàïèñè ïðîâîäèìûõ ñîâåùàíèé èíòåãðè-
ðóþòñÿ ñ ñèñòåìàìè âèäåî-êîíôåðåíö-ñâÿçè, òåì ñàìûì
îñóùåñòâëÿåòñÿ îáìåí ñòðàòåãèÿìè è òàêòèêàìè, òåìà-
òèêîé, ðîëåâûìè ñòàòóñàìè è ïðî÷. ðàçëè÷íûõ ó÷àñò-
íèêîâ äèñêóðñà.

Ðîëåâàÿ êîíôèãóðàöèÿ ó÷àñòíèêîâ äèñêóðñèâíîãî
ñîáûòèÿ ñåëåêòîðíîãî ñîâåùàíèÿ ñîîòâåòñòâóåò âåðòè-
êàëüíîé ñèñòåìå óïðàâëåíèÿ â îðãàíèçàöèÿõ, â êîòîðûõ
ðåøåíèÿ äîëæíû áûñòðî ïðèíèìàòüñÿ è èñïîëíÿòüñÿ,
ñèñòåìíîñòü è èñïîëíèòåëüíîñòü äîëæíû ïðîíèçûâàòü



ÊÎÃÍ²ÒÈÂÍÎ-ÄÈÑÊÓÐÑÈÂÍ² ÑÒÓÄ²¯

15

âñþ îðãñòðóêòóðó, à çàâèñèìîñòü êîíå÷íîãî ðåçóëü-
òàòà îò ÷åëîâå÷åñêîãî ôàêòîðà äîëæíà áûòü ñâåäåíà ê
ìèíèìóìó [4]. Ê òàêèì îðãàíèçàöèÿì îòíîñÿò îðãàíû
ãîñóäàðñòâåííîãî óïðàâëåíèÿ, ïðîèçâîäñòâåííûå ïðåä-
ïðèÿòèÿ, ñïåöèàëüíûå ñëóæáû è òðàíñïîðòíûå ïðåäïðè-
ÿòèÿ. Èñïîëüçóåìûå èìè òåõíîëîãèè ñòàíîâÿòñÿ âñå áî-
ëåå ñëîæíûìè, íî óñëóãè äëÿ êîíå÷íûõ ïîëüçîâàòåëåé
âñåìåðíî óïðîùàþòñÿ, íàïðèìåð, ñèñòåìà �Ñåëåêòîð�
ïîçâîëÿåò ïîäêëþ÷àòü ïîëüçîâàòåëåé âíå îôèñà, èñïîëü-
çóÿ ìîáèëüíûé èëè äîìàøíèé òåëåôîí. Åå ñåðâèñíûå
ôóíêöèè îáåñïå÷èâàþò âîçìîæíîñòè âûáîðà ñöåíàðèÿ
äèñêóðñèâíîãî ñîáûòèÿ, òðàíñôîðìèðîâàíèÿ ðîëåâîé
êîíôèãóðàöèè è ñòðàòåãèé ó÷àñòíèêîâ. Ê íèì, ïîìèìî
ïðî÷èõ, îòíîñÿòñÿ:

- �Àðáèòðàæ ãîëîñà�. Áëàãîäàðÿ ñèñòåìå óïðàâëåíèÿ,
êîòîðàÿ â ðåæèìå ðåàëüíîãî âðåìåíè ïîçâîëÿåò ïåðåäà-
âàòü ïðàâî ãîëîñà, ìîæíî ðåàëèçîâûâàòü ëþáûå ñåëåê-
òîðíûå ñöåíàðèè, ñòðàòåãèè è òàêòèêè, ðîëåâûå êîíôè-
ãóðàöèè äèñêóðñèâíîãî ñîáûòèÿ: �Íà÷àëüíèê � ïîä÷è-
íåííûå�, �Âñå ðàâíû� è ò. ä.

- �Äóïëåêñíàÿ ñâÿçü�. Äàííàÿ ôóíêöèÿ îáåñïå÷èâàåò
âîçìîæíîñòü îäíîâðåìåííîãî îáùåíèÿ 16 ó÷àñòíèêîâ,
ïðè ýòîì îñòàëüíûå ìîãóò ñëûøàòü âñåõ ãîâîðÿùèõ.

- Àâòîìàòèçàöèÿ êîíôåðåíöèè. Âî âðåìÿ ïðîâåäåíèÿ
ñåëåêòîðíîãî ñîâåùàíèÿ âàæíî àâòîìàòè÷åñêîå ïîäêëþ-
÷åíèå ó÷àñòíèêîâ ê êîíôåðåíöèè è àâòîäîçâîí, íàïðè-
ìåð, ïðè ðàçðûâå ñâÿçè. Äëÿ ýòîãî íà ìîíèòîðå âåäóùå-
ãî â ðåæèìå ðåàëüíîãî âðåìåíè âèäíû ñîñòîÿíèå è àê-
òèâíîñòü êàæäîãî ó÷àñòíèêà: êòî èç íèõ íàõîäèòñÿ â
ðåæèìå �òîëüêî ñëóøàòü�, êòî â äàííóþ ñåêóíäó ãîâî-
ðèò, êòî îòêëþ÷èëñÿ è äð.

- Ðåæèì ïîääåðæêè. Ñèñòåìà ïîçâîëÿåò ïîäêëþ÷àòü
èëè îòêëþ÷àòü ó÷àñòíèêîâ ñîâåùàíèÿ â çàâèñèìîñòè îò
òåìû òåêóùåãî âîïðîñà, äàòü âîçìîæíîñòü ïðîñëóøè-
âàòü ðàçãîâîð, âûñêàçàòüñÿ îòäåëüíûì ó÷àñòíèêàì èëè
ãðóïïàì. Â ñëó÷àå, åñëè íåîáõîäèìî âûñëóøàòü ìíåíèå
ñîòðóäíèêà, íå ó÷àñòâóþùåãî â ñîâåùàíèè, åãî ìîæíî
ïîäêëþ÷èòü ê ñîâåùàíèþ, âûçâàâ ïî òåëåôîíó.

- Ñèñòåìà çàïèñè è ïðîòîêîëèðîâàíèÿ ïîçâîëÿåò
îïóáëèêîâàòü çàïèñü ñîâåùàíèÿ äëÿ òåõ ñîòðóäíèêîâ, êòî
íå ñìîã ïðèíÿòü ó÷àñòèå â ñîâåùàíèè, à òàêæå âåñòè ïðî-
òîêîë ñîâåùàíèÿ.

Óêàçàííûå âîçìîæíîñòè ñîîòâåòñòâóþò öåííîñòíî-
îðèåíòèðîâàííûì ñîöèàëüíî-êóëüòóðíûì ïðåäñòàâëå-
íèÿì î êîðïîðàòèâíîì âçàèìîäåéñòâèè â òîì èëè èíîì

ðå÷åâîì ñîáûòèè. Â ñîîòâåòñòâèè ñ îñíîâàìè êðèòè÷åñ-
êîé òåîðèè, è ðîëåâîå âçàèìîäåéñòâèå, è ñîöèàëüíûé
êîíòåêñò, è ñòðàòåãèè è òàêòèêè êîììóíèêàöèè èçìåíÿ-
þòñÿ â çàâèñèìîñòè îò âíåøíèõ îòíîñèòåëüíî ÿçûêà,
ñîöèîêóëüòóðíûõ àñïåêòîâ.

Ñóììèðóÿ ñêàçàííîå, êðèòè÷åñêàÿ òåîðèÿ Þðãåíà
Õàáåðìàñà çàêëàäûâàåò ñîöèîêóëüòóðíûå îñíîâàíèÿ
êðèòè÷åñêîãî àíàëèçà äèñêóðñà â ëèíãâèñòèêå è ïîçâî-
ëÿåò ïðèìåíèòü åå ïðèíöèïû ê èçó÷åíèþ íå òîëüêî êîð-
ïîðàòèâíîãî, íî è èíûõ òèïîâ äèñêóðñà. Ðàññìîòðåíèå
òåîðåòè÷åñêèõ îñíîâ äèñêóðñ-àíàëèçà ï å ð ñ ï å ê ò è â -
íî  ïðîäîëæèòü â ïëàíå èçó÷åíèÿ øêîë ñîöèàëüíîãî êîí-
ñòðóêòèâèçìà è ñèìâîëè÷åñêîãî èíòåðàêöèîíàëèçìà â
èõ ëèíãâèñòè÷åñêîì ïðåëîìëåíèè, ÷òî ïëàíèðóåì ïðî-
äîëæèòü â ñåðèè ïóáëèêàöèé.
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Ìîðîçîâà Î.²., êàíä. ô³ëîë. íàóê (Õàðê³â)

ñâ³ò, òîáòî ïðî òàê³ óòâîðþâàí³ ç ï³çíàâàëüíîþ ìåòîþ
àáñòðàêö³¿, ùî äîçâîëÿþòü óïîðÿäêîâóâàòè çì³ñòîâèé ìà-
òåð³àë ³ ôîðìóëþâàòè êðèòåð³¿ éîãî â³äáîðó òà îðãàí³-
çàö³¿. Çàçíà÷èìî, ùî âæèâàííÿ òåðì³íó �ìîäåëü� â ïåð-
øîìó çíà÷åíí³ âëàñòèâå çàõ³äí³é (àíãëîìîâí³é) êîãí³-
òèâí³é íàóö³. Ó ñõ³äíîºâðîïåéñüê³é ë³íãâ³ñòèö³ ñôîð-
ìóâàëàñü òðàäèö³ÿ âæèâàòè â öüîìó çíà÷åíí³ òåðì³í �êîí-
öåïò� (ïîð.: cultural models in language and thought [8] �
êóëüòóðí³ êîíöåïòè â ìîâ³ òà ìèñëåíí³). Â³äïîâ³äíî, ñôå-
ðà âæèâàííÿ òåðì³íó �ìîäåëü� îáìåæóºòüñÿ òèì, ùî ³íîä³
íàçèâàþòü êîíñòðóêòèâíèì òèïîì [3: 327] (ïîð.: cognitive
context models [10] � êîãí³òèâí³ ìîäåë³ êîíòåêñòó).

Â³äïîâ³äíî äî òðüîõ ôàç ìîâëåííºâî¿ ïîä³¿, íà ³ñíó-
âàííÿ ÿêèõ âêàçóº Þ.Ñ. Ñòåïàíîâ (ïðÿìóâàííÿ äî êðè-
òè÷íî¿ òî÷êè � äîìîâëåííºâà ôàçà, êðèòè÷íà òî÷êà �
ìîâëåííºâà ôàçà, ñòàí ï³ñëÿ êðèòè÷íî¿ òî÷êè � ïîñòìîâ-
ëåííºâà ôàçà [4: 249]), ìè âèîêðåìëþºìî òðè ôàçè ðîç-
âèòêó ñèòóàö³¿ íåïðàâäè.

1) Äîìîâëåííºâà ôàçà êîìóí³êàòèâíî¿ ñèòóàö³¿ íå-
ïðàâäè � öå åòàï ïðîãíîçóâàííÿ, îö³íþâàííÿ àëüòåðíà-
òèâ, íà ÿêîìó âèçíà÷àëüíà ðîëü íàëåæèòü ñóá�ºêòó ìîâ-
ëåííÿ � ïîòåíö³éíîìó àäðåñàíòó. Ïåðåäóìîâîþ âèíèê-
íåííÿ ñèòóàö³¿ íåïðàâäè º íàÿâí³ñòü ñóïåðå÷íîñò³ ì³æ
ñîö³àëüíî çóìîâëåíèìè íîðìàìè, ùî âèìàãàþòü â³ä
ñóá�ºêòà êîîïåðàòèâíî¿ ìîâëåííºâî¿ ïîâåä³íêè (ãîâîð³í-
íÿ ïðàâäè), òà éîãî ö³ëÿìè, ùî íå ìîæóòü áóòè ðåàë³çî-
âàí³ öèì øëÿõîì. Òàêà ñóïåðå÷í³ñòü, â òåðì³íàõ ïñèõî-
ëîã³¿, º ð³çíîâèäîì êîíôë³êòó ìîòèâàö³é [6: 56]. Óíàñë³-
äîê öüîãî êîíôë³êòó ñóá�ºêò çàçíàº êîãí³òèâíîãî äèñî-
íàíñó, ùî âèçíà÷àºòüñÿ ÿê ïñèõ³÷íèé ñòàí â³äõèëåííÿ
â³ä ð³âíîâàãè, ñïðè÷èíåíèé óñâ³äîìëåííÿì ñóá�ºêòîì íå-
ñïðèÿòëèâîãî äëÿ íüîãî õàðàêòåðó ñèòóàö³¿ [11: 4]. Ó
ñâîþ ÷åðãó, êîãí³òèâíèé äèñîíàíñ ïîðîäæóº ïðàãíåííÿ
ñóá�ºêòà óíèêíóòè òàêî¿ ñèòóàö³¿.

Ïðè÷èíè òà îçíàêè ñòàíó êîãí³òèâíîãî äèñîíàíñó ÿñ-
êðàâî îïèñóº Äæ. Ôàóëç â ðîìàí³ �Âîëõâ� (“The Magus”):
The afternoon dragged out its listless hours. The closer
I came to meeting Alison, the more muddle-motived I grew.
I knew that if I was in Athens at all, it was out of desire to
play my own double-game with Conchis. Twenty-four hours
before, under the colonnade, Alison had seemed a pawn to
be used – at least one counter-move I could make; but now,
two hours before meeting … sex with her was unthinkable.
So too, so close, was to tell her what was happening at
Bourani. I no longer knew why I had come. I felt strongly
tempted to sneak away back to the island. I wanted neither
to deceive Alison nor to reveal the truth (Fowles). Îá�ºêòèâ-
íîþ ïåðåäóìîâîþ êîãí³òèâíîãî äèñîíàíñó ãîëîâíîãî
ïåðñîíàæó ðîìàíó º òå, ùî â³í, âòÿãíóòèé ó íåçðîçóì³ëó
äëÿ íüîãî ñàìîãî ãðó, âèìóøåíèé çóñòð³òèñÿ ç ä³â÷èíîþ,

Ïðîáëåìà ìîäåëþâàííÿ ñèòóàö³¿ ñï³ëêóâàííÿ íàëå-
æèòü äî ÷èñëà àêòóàëüíèõ ïðîáëåì ãóìàí³òàðíèõ íàóê
[5; 13; 16], â òîìó ðàç³, ³ ë³íãâ³ñòèêè [7; 9; 10; 14].
Ó ñòàòò³ ïðåäñòàâëåíà ìîäåëü ðîçâèòêó êîìóí³êàòèâíî¿
ñèòóàö³¿ íåïðàâäè, ùî º îñíîâîþ ³íòåðïðåòàö³¿ çì³ñòó
íåïðàâäèâîãî âèñëîâëåííÿ àäðåñàòîì. Ìàòåð³àëîì äî-
ñë³äæåííÿ ñëóãóâàëè ôðàãìåíòè àíãëîìîâíîãî õóäîæ-
íüîãî äèñêóðñó.

Ñèòóàö³ÿ âèçíà÷àºòüñÿ ÿê ñóêóïí³ñòü óìîâ òà îáñòà-
âèí, ùî ñòâîðþþòü ïåâíå ñòàíîâèùå, âèêëèêàþòü ò³ ÷è
³íø³ âçàºìèíè ëþäåé [1: 1127]. Ó ö³é ñëîâíèêîâ³é
äåô³í³ö³¿ ñèòóàö³ÿ ïîäàíà ÿê ÿâèùå ìàòåð³àëüíî¿
ä³éñíîñò³. Ïîâñÿêäåííå çíà÷åííÿ öüîãî ñëîâà âïëèíóëî
íà òðàêòóâàííÿ çì³ñòó â³äïîâ³äíîãî òåðì³íà íà ïî÷àòêî-
âîìó åòàï³ éîãî íàóêîâî¿ ðîçðîáêè. Îäèí ³ç ïåðøèõ äîñ-
ë³äíèê³â ïîíÿòòÿ ñèòóàö³¿, Á. Ìàë³íîâñüêèé, âèçíà÷àº ¿¿
ÿê ðåàëüí³ñòü íàâêîëèøíüîãî ñåðåäîâèùà [15: 57], òîá-
òî ÿê ùîñü ñïðèéìàíå ëþäèíîþ áåçïîñåðåäíüî, ÷åðåç ¿¿
ñåíñîðíèé äîñâ³ä. Ïðîòå, îòîòîæíþþ÷è ñèòóàö³þ ç
îá�ºêòèâíîþ ä³éñí³ñòþ, äîñë³äíèê îïèíÿºòüñÿ â ïîëî-
æåíí³, êîëè çàâäàííÿ ¿¿ âè÷åðïíîãî îïèñó º âëàñíå íå-
çä³éñíèìèì. Ã. Êóê âèçíà÷àº òàêèé ï³äõ³ä ÿê íàìàãàííÿ
îïèñàòè áåçê³íå÷í³ñòü [7:1]. Ïîñë³äîâíèê Á. Ìàë³íîâ-
ñüêîãî, Äæ.Ð. Ôåðñ [12], òðàêòóº ñèòóàö³þ ÿê àáñòðàê-
ö³þ, ìåíòàëüíèé êîíñòðóêò, â³äíîñÿ÷è ¿¿ äî öàðèíè ñâ³äî-
ìîñò³. Â àíàë³ç³ ñèòóàö³¿ â³í îïåðóº êîíöåïòóàëüíèìè
ñòðóêòóðàìè, ùî º ðåçóëüòàòîì îáðîáêè ñâ³äîì³ñòþ ³íäè-
â³äà ïåâíîãî äîñâ³äó. Ç ðîçóì³ííÿ ñèòóàö³¿ ÿê àáñòðàêö³¿,
äî ÿêîãî ìè ïðèºäíóºìîñÿ, âèò³êàº, ùî âîíà ìîæå áóòè
çìîäåëüîâàíîþ.

Çã³äíî ç ìåòîäîëîã³÷íèìè íàñòàíîâàìè ñó÷àñíî¿ íà-
óêè, ìîäåëþâàííÿ ïî÷èíàºòüñÿ òàì, äå ìîâà éäå ïðî
îðãàí³çàö³þ é, îñîáëèâî, ïðî ïîäàííÿ çíàíü ïðî ñâ³ò
[3: 435]. Íà äîö³ëüí³ñòü ìîäåëþâàííÿ ñèòóàö³¿ ñï³ëêó-
âàííÿ âêàçóº, ïî-ïåðøå, òå, ùî íå âñ³ îçíàêè ñèòóàö³¿
ä³éñíîñò³ º ðåëåâàíòíèìè äëÿ êîìóí³êàíò³â: âèçíà÷åííÿ
ñèòóàö³¿ çàâæäè ïåðåäáà÷àº â³äá³ð ¿¿ ðåëåâàíòíèõ îçíàê,
÷èñëî ÿêèõ º ê³íöåâèì. Ïî-äðóãå, ñèòóàö³ÿ ñï³ëêóâàííÿ
º íå äîâ³ëüíîþ, à çâ�ÿçíîþ ìíîæèíîþ îçíàê. Ö³ âëàñòè-
âîñò³ ñèòóàö³¿ â³äïîâ³äàþòü âèçíà÷åííþ ìîäåë³ ÿê
îá�ºêòà-çàì³ñíèêà, ùî çà ïåâíèõ óìîâ ìîæå ïîñ³äàòè
ì³ñöå îá�ºêòà-îðèã³íàëà, â³äòâîðþþ÷è éîãî ðåëåâàíòí³
âëàñòèâîñò³ é îçíàêè [òàì ñàìî: 435]. ßê çàçíà÷àº
Ò.Â. Ëóíüîâà, ó êîãí³òèâí³é ë³íãâ³ñòèö³ òåðì³í �ìîäåëü�
âæèâàºòüñÿ íà ïîçíà÷åííÿ ÿê ìåíòàëüíèõ ñòðóêòóð, îäè-
íèöü ñâ³äîìîñò³ ëþäèíè, òàê ³ òåîðåòè÷íèõ êîíñòðóêò³â,
çà äîïîìîãîþ ÿêèõ âîíè îïèñóþòüñÿ [2: 62-63]. Ö³ òðàê-
òóâàííÿ òåðì³íó �ìîäåëü�, íà íàø ïîãëÿä, íå º ñóïåðå÷-
ëèâèìè, îñê³ëüêè â îáîõ âèïàäêàõ éäåòüñÿ ïðî ðîçóì³í-
íÿ òîãî, ÿêèì ÷èíîì çîðãàí³çîâàí³ çíàííÿ ëþäèíè ïðî
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ç ÿêîþ éîãî êîëèñü ïîâ�ÿçóâàëè áëèçüê³ ñòîñóíêè. Ç -
îäíîãî áîêó, çàêîõàíèé âæå â ³íøó ä³â÷èíó, â³í íå ìîæå
ïðèêèäàòèñÿ, ùî ì³æ íèìè í³÷îãî íå çì³íèëîñÿ; ç ³íøî-
ãî áîêó, â³í íå ìîæå â³äâåðòî ñêàçàòè ä³â÷èí³ ïðî öå.
Éîãî áàæàííÿì º âòåêòè, ïðîòå ³ öå íå º ìîæëèâèì,
îñê³ëüêè çóñòð³÷ ç ä³â÷èíîþ � ï³øàêîì ó ãð³ � º ºäèíèì
ìîæëèâèì äëÿ íüîãî õîäîì ó â³äïîâ³äü ñóïðîòèâíèêó.
Äî îïèñó ñòàíó êîãí³òèâíîãî äèñîíàíñó ïåðñîíàæà àâ-
òîð çàñòîñîâóº òàê³ åìîòèâíî çàáàðâëåí³ îäèíèö³, ÿê
dragged, listless, muddle-motived, unthinkable, tempted to
sneak away.

Ïîñòàâøè ïåðåä íåîáõ³äí³ñòþ çðîáèòè âèá³ð ì³æ
äîòðèìàííÿì êîìóí³êàòèâíèõ íîðì òà ¿õ ïîðóøåííÿì,
ñóá�ºêò îö³íþº àëüòåðíàòèâí³ êóðñè ä³é òà îáèðàº òîé
øëÿõ, ùî ââàæàº îïòèìàëüíèì. Îö³íþþ÷è íàÿâí³ àëü-
òåðíàòèâè, â³í ïðîãíîçóº ìîæëèâ³ ñöåíàð³¿ ðîçâèòêó ñè-
òóàö³¿, óðàõîâóþ÷è ðèçèê, ïîâ�ÿçàíèé ç âèáîðîì òîãî ÷è
³íøîãî øëÿõó. Â îö³íö³ æ åòè÷íîñò³ âèáîðó âèÿâëÿþòü-
ñÿ ìîðàëüí³ ÿêîñò³ ³íäèâ³äà, ùî ïåðåâîäèòü ïðîáëåìó
íåïðàâäè â åòè÷íó ïëîùèíó.

Çàçíà÷èìî, ùî ì³ðêóâàííÿ åòè÷íîãî õàðàêòåðó âëàñ-
òèâ³ íå âñ³ì ³íäèâ³äàì (³ íå çà áóäü-ÿêèõ îáñòàâèí), ÿê
ïðî öå ñâ³ä÷èòü òàêèé ïðèêëàä:“What about Pa and Ma?
How come we’re virtually inseparable?” “I’ll tell them that
I’m helping you to study so you can skip into my class.”
“You’re helping me to study?” “Sure. (b) They know I can
whenever I want to. (c) It would be a good deed. (d) And if
they call your house to talk to me you answer and make
something up about why I’m not there.” (e) Linda was a
more inventive and believable liar than even Maxi could
ever hope to be (Krantz). Äâ³ ä³â÷èíêè îáãîâîðþþòü, ÿê
îäí³é ç íèõ óíèêíóòè ïîñò³éíîãî êîíòðîëþ áàòüê³â. Ë³íäà
â³äâîäèòü Ìàêñ³ ðîëü �ïðèêðèòòÿ� (à) ó çä³éñíåíí³ ¿¿
ïëàí³â. Êîëè îñòàííÿ çàóâàæóº, ùî áàòüêè Ë³íäè ìîæóòü
íå ïîâ³ðèòè, ùî âîíà äîïîìàãàº â íàâ÷àíí³ ïîäðóç³,
òà áåç âàãàíü â³äïîâ³äàº, ùî áàòüêè çíàþòü ïðî ¿¿ çä³á-
íîñò³ (b) ³ ñõâàëþþòü áëàãîðîäñòâî, ÿêèì, áåç ñóìí³âó,
º áåçêîðèñëèâà äîïîìîãà ³íøèì ëþäÿì (ñ). ßêùî æ âîíè
âñå-òàêè çàõî÷óòü ïåðåâ³ðèòè, ÷è òî ¿õíÿ äîíüêà íà-
ñïðàâä³ ó ïîäðóãè, Ìàêñ³ ïîâèííà âèãàäàòè ïðè÷èíó,
÷åðåç ÿêó ¿¿ òàì íåìà (d). Òàêèì ÷èíîì, Ë³íäà, íåçâàæà-
þ÷è íà ìîëîäèé â³ê, âèÿâëÿº ñåáå äîñâ³ä÷åíèì ñòðàòå-
ãîì (å), ùî çàçäàëåã³äü ïëàíóº ìîæëèâ³ ñöåíàð³¿ ðîçâèò-
êó ñèòóàö³¿, íå â³ä÷óâàþ÷è ïðè öüîìó íàéìåíøèõ äî-
êîð³â ñóìë³ííÿ.

Ó ðåàëüíîìó ñï³ëêóâàíí³, ïðîòå, íåð³äêî òðàïëÿþòü-
ñÿ âèïàäêè, êîëè âèá³ð ì³æ øëÿõîì ïðàâäè ÷è íåïðàâäè
ëþäèí³ ïîòð³áíî çðîáèòè òåðì³íîâî, áåç çàéâèõ âàãàíü.
Çìóøåíèé øâèäêî ðåàãóâàòè íà íåïåðåäáà÷åí³ ïîâîðî-
òè êîìóí³êàòèâíî¿ ñèòóàö³¿, ìîâåöü âäàºòüñÿ äî íåïðàâ-
äè, ùî º ðåñïîíñèâíîþ çà õàðàêòåðîì. ¯¿ îçíàêîþ º ìàê-
ñèìàëüíå ñêîðî÷åííÿ äîìîâëåííºâî¿ ôàçè êîìóí³êàòèâ-
íî¿ ñèòóàö³¿ íåïðàâäè: “I saw you this afternoon,” said
Nandira. “I saw you at Maru-a-Pula.” “Ah, yes,” said Mma
Ramotswe. (a) ” I was waiting for somebody.” “Then I saw

you in the Book Centre,” Nandira continued. “You were
looking at a book.” “That’s right,” said Mma Ramotswe.
(b) “ I was thinking of buying a book.” “Then you asked
Mma Baptise about me,” Nandira said quietly. “She’s that
trader. She told me that you were asking about me.” <…>
“So why are you following me?” said Nandira, turning in
her seat to stare at Mma Ramotswe. Mma Ramotswe thought
quickly. There was no point in denying it, (c) and she may
as well try to make the most of the difficult situation. So she
told Nandira about her father’s anxieties and how he had
approached her (McCall Smith). Ïðèâàòíèé äåòåêòèâ
(æ³íêà) ñòåæèòü çà ä³â÷èíîþ ³ ðàïòîì îñòàííÿ çâåðòàºòü-
ñÿ äî íå¿ ç çàïèòàííÿì, ÷îìó ¿¿ ïåðåñë³äóþòü. Äåòåêòèâ
ñïî÷àòêó ãîâîðèòü íåïðàâäó, ïðèêðèâàþ÷èñü âèãàäàíè-
ìè ïðèâîäàìè (a, b), àëå ï³ä âàãîþ ôàêò³â âèìóøåíà íà-
ðåøò³ ñêàçàòè ïðàâäó (ñ). Îñê³ëüêè ñèòóàö³ÿ äëÿ äåòåê-
òèâà º íåñïîä³âàíîþ, âîíà âèìóøåíà øâèäêî îö³íþâà-
òè çì³íè â ñèòóàö³¿ äëÿ òîãî, ùîá ïåðåêîíëèâî â³äïî-
â³äàòè íà çàïèòàííÿ ñï³âðîçìîâíèö³ ³ íàâ³òü âèêîðèñòà-
òè ñâîþ ïîðàçêó äëÿ òîãî, ùîá çàâîþâàòè ¿¿ äîâ³ðó.

2) Ìîâëåííºâà ôàçà êîìóí³êàòèâíî¿ ñèòóàö³¿ íåïðàâ-
äè âèçíà÷àºòüñÿ ÷àñîâèìè ìåæàìè ïðîìîâëÿííÿ íåïðàâ-
äèâîãî âèñëîâëåííÿ. Íà öüîìó åòàï³ ðîë³ àäðåñàíòà é
àäðåñàòà º îäíàêîâî çíà÷óùèìè, îñê³ëüêè ñàìå îñòàíí³é
îö³íþº â³ðîã³äí³ñòü ³íôîðìàö³¿, ùî ì³ñòèòüñÿ ó âèñëîâ-
ëåíí³, òà ùèð³ñòü ìîâöÿ. ßêùî øëÿõîì ç³ñòàâëåííÿ íà-
ÿâíèõ ó íüîãî ïîçàìîâíèõ çíàíü ç ³íôîðìàö³ºþ, ùî ïå-
ðåäàºòüñÿ ìîâíèìè çàñîáàìè, àäðåñàò äîõîäèòü âèñíîâ-
êó ïðî õèáí³ñòü çì³ñòó âèñëîâëåííÿ ³ íåùèð³ñòü àäðå-
ñàíòà, â³í âèçíà÷àº ìîâëåííºâó ïîâåä³íêó àäðåñàíòà ÿê
íåïðàâäó: She spoke in a small, almost a bored, voice. ‘It’ s
nothing to do with them now.’ There was a long pause.
I said, ‘You can’t lie to me. Face to face’ (Fowles). Íåãà-
òèâíî îö³íþþ÷è ³ñòèíí³ñòü çì³ñòó âèñëîâëåííÿ ³ ùèð³ñòü
àäðåñàíòà, àäðåñàò âèõîäèòü ç éîãî âëàñíîãî ðîçóì³ííÿ
ñèòóàö³¿, âðàõîâóº â³äîìó éîìó ³íôîðìàö³þ ïðî îñî-
áèñò³ñí³ õàðàêòåðèñòèêè ñï³âðîçìîâíèö³ é íåâåðáàëüí³
ñèãíàëè, ùî ñóïðîâîäæóþòü ïîâ³äîìëåííÿ.

Êîãí³òèâíèé ñòàí àäðåñàòà íå çàâæäè º ÷³òêî âèçíà-
÷åíèì, òîáòî àäðåñàò ìîæå áóòè íåâïåâíåíèì ñòîñîâíî
³ñòèííîñò³ çì³ñòó âèñëîâëåííÿ é ùèðîñò³ ìîâöÿ. Öå âêà-
çóº íà íåîáõ³äí³ñòü äåòàëüí³øîãî ðîçãëÿäó êîãí³òèâíèõ
ñòàí³â àäðåñàòà, ÿê³ ìè ïîä³ëÿºìî íà òðè îñíîâí³ òèïè.

À. Çíàííÿ. Àäðåñàò ìîæå áóòè âïåâíåíèé, ùî çì³ñò
âèñëîâëåííÿ º ³ñòèííèì, à ìîâåöü � ùèðèì. Ó öüîìó
âèïàäêó, ùî ñòàíîâèòü êîìóí³êàòèâíó íîðìó, àäðåñàò
êâàë³ô³êóº âèñëîâëåííÿ ÿê ïðàâäèâå. Ïðîòèëåæíèìè º
âèïàäêè, êîëè, ïî-ïåðøå, àäðåñàò çíàº, ùî çì³ñò âèñëîâ-
ëåííÿ õèáíèé, õî÷à ìîâåöü ùèðèé. Òóò ìàº ì³ñöå ïî-
ìèëêà. Ïî-äðóãå, êîëè ìîâåöü çíàº, ùî çì³ñò âèñëîâëåííÿ
õèáíèé, à ìîâåöü íåùèðèé. Ïðîì³æíèì º âèïàäîê íå-
âèçíà÷åíîñò³ çíàííÿ, ùî ³ëþñòðóº òàêèé ïðèêëàä:
‘Apparently the Minister’s rather pleased with the work
I did for him,’ he explained to her a little blindly. ‘He wanted
me to know that my efforts hadn’t been in vain. That was his
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private secretary. Bill. Sir William Wells. Friend of mine.’
(a) ‘I see,’ Miss Dubber said. (b) But she was not enthusiastic
(Le Carré). Àäðåñàò íå çíàº, ÷è ïîâ³äîìëåíà ¿é ³íôîðìà-
ö³ÿ º ³ñòèííîþ, ïðî ùî ñâ³ä÷èòü ñòðèìàí³ñòü ¿¿ âåðáàëü-
íî¿ (à) ³ íåâåðáàëüíî¿ (b) ðåàêö³é. Îäíàê, îñê³ëüêè ñòî-
ñóíêè ïîñòîÿëüöÿ ³ õàçÿéêè íå ïåðåäáà÷àþòü çàéâî¿ ö³êà-
âîñò³ ç áîêó îñòàííüî¿, âîíà ââàæàº çà êðàùå íå ç�ÿñîâó-
âàòè ä³éñíîãî ñòàíó ðå÷åé, òîáòî çàëèøàºòüñÿ â êîãí³-
òèâíîìó ñòàí³ íåâèçíà÷åíîñò³ çíàííÿ.

Á. Âïåâíåí³ñòü. Íåâèçíà÷åí³ñòü çíàííÿ àäðåñàòà
ðîçâ�ÿçóºòüñÿ ó çîí³ âïåâíåíîñò³. Àäðåñàò ìîæå íå çíà-
òè íàïåâíî, àëå áóòè ïåðåêîíàíèì, ùî çì³ñò àäðåñîâà-
íîãî éîìó âèñëîâëåííÿ º õèáíèì: ‘Beyond the box you
have Doctor Joseph Harrison of my department at Idaho,
and of whose brilliant study of characteristic urban Negro
neuroses, Black and White Minds, you may have heard.
<…> Beyond him, Doctor Heinrich Mayer, at present
working at Vienna. Beyond him, Madam Maurice Conchis,
whom many of us know better as the gifted investigator of
the wartime traumata on refugee children. I speak of course
of Doctor Annette Kazanian of the Chicago Institute.’ <…>
I did not, could not believe that they were psychologists;
they would never risk giving me their names (Fowles). Àä-
ðåñàò ïåðåêîíàíèé, ùî ³ìåíà òà ïðîôåñ³¿ ëþäåé, ÿê³ éîìó
ïðåäñòàâëåí³, º ô³êòèâíèìè, îñê³ëüêè, áåðó÷è äî óâàãè
ñèòóàö³þ, âîíè í³êîëè á íå íàâàæèëèñÿ â³äêðèòè éîìó
¿õí³ ñïðàâæí³ ³ìåíà. Ïðîòå, ÿê ñâ³ä÷èòü óòî÷íåííÿ, ùî
çä³éñíþºòüñÿ øëÿõîì ââåäåííÿ ìîäàëüíîãî ïðåäèêàòó
(I did not, could not believe), àäðåñàòîâ³ áðàêóº àáñîëþò-
íî¿ âïåâíåíîñò³.

Ïðîì³æíèì âèïàäêîì ì³æ ïåðåêîíàí³ñòþ, ùî çì³ñò
âèñëîâëåííÿ º õèáíèì, ³ ïåðåêîíàí³ñòþ, ùî çì³ñò âèñ-
ëîâëåííÿ º ³ñòèííèì, º íåâèçíà÷åí³ ç òî÷êè çîðó âïåâíå-
íîñò³ êîãí³òèâí³ ñòàíè àäðåñàòà.

Â. Ñóìí³â, ÷è ³ìîâ³ðí³ñòü. Ó ñâîþ ÷åðãó, íåâèçíà-
÷åí³ñòü öüîãî òèïó ïåðåõîäèòü äî çîíè ñóìí³âó. Ïîëÿð-
íèìè âèïàäêàìè ñóìí³âó º �âèñîêîéìîâ³ðíà ïðàâäà� ³
�âèñîêîéìîâ³ðíà íåïðàâäà�. Îñòàííþ ³ëþñòðóº òàêèé
ïðèêëàä: (a) ‘He sold drugs!’ (b) ‘He never sold drugs!’
said Stuart. (c) But he was not sure (Murdoch). Àäðåñàò
âèñëîâëåííÿ (à) êàòåãîðè÷íî çàïåðå÷óº ³ñòèíí³ñòü éîãî
çì³ñòó âèñëîâëåííÿì (b), ùî ïåðåäàíî íà ïèñüì³ çíàêîì
îêëèêó. Îäíàê, ÿê ñâ³ä÷èòü êîìåíòàð îïîâ³äà÷à (ñ), â³í
íå âïåâíåíèé â òîìó, ÿê íàñïðàâä³ ñòîÿòü ñïðàâè, õî÷à
ñõèëüíèé ââàæàòè, ùî ïîâ³äîìëþâàíà ³íôîðìàö³ÿ º õèá-
íîþ, à ìîâåöü � íåùèðèì.

Ì³æ öèìè ïîëþñàìè ðîçòàøîâàí³ âèñëîâëåííÿ,
â³äíîñíî çì³ñòó ÿêèõ êîãí³òèâíèé ñòàí àäðåñàòà º ö³ëêîì
íåâèçíà÷åíèì, íàïðèêëàä: ‘Julie was in danger of
becoming, like many such striking cases, something of a
monster in a psychiatric freak show. This is what I am now
trying to guard against.’ I began to swing the other way –
after all, she had warned me, I was to have my credulity put
on the rack again. I could not believe that the girl I had just
left suffered from some deep mental flaw (Fowles). Ïðî

íåâèçíà÷åí³ñòü êîãí³òèâíîãî ñòàíó àäðåñàòà ñâ³ä÷èòü
éîãî âíóòð³øíÿ ìîâà, íàñàìïåðåä, ìåòàôîðè÷íî çàáàð-
âëåíèé âèñë³â I was to have my credulity put on the rack
again.

3) Ïîñòìîâëåííºâà ôàçà íåïðàâäè çâè÷àéíî
çá³ãàºòüñÿ ç ìîâëåííºâîþ ôàçîþ íàñòóïíîãî êîìóí³êà-
òèâíîãî àêòó. Òàê, àäðåñàò ìîæå ñïðîñòóâàòè çì³ñò ïî-
ïåðåäíüîãî âèñëîâëåííÿ (öå âîäíî÷àñ ïîñòìîâëåííºâà
ôàçà íåïðàâäèâîãî âèñëîâëåííÿ ³ ìîâëåííºâà ôàçà íå-
ãàòèâíî¿ âåðáàëüíî¿ ðåàêö³¿ íà íüîãî) ÷è, íàâïàêè, ïðèé-
íÿòè éîãî ÿê ïðàâäèâå òà ïðîäîâæèòè êîìóí³êàö³þ â
ðóñë³, â ÿêå ¿¿ ñïðÿìóâàâ àäðåñàíò: ‘Bob has been involved
in all kinds of things in his time. He had his tongue ripped
out by the Japanese.’ <…> ‘Oh ha frigging ha’ (Fry). Àä-
ðåñàò íåïðàâäèâîãî âèñëîâëåííÿ, âèõîäÿ÷è ç íàÿâíîãî
â íüîãî çíàííÿ ïðî ä³éñíèé ñòàí ðå÷åé, çàïåðå÷óº
³ñòèíí³ñòü ïîâ³äîìëþâàíî¿ ³íôîðìàö³¿ òà ùèð³ñòü ìîâ-
öÿ ³ðîí³÷íèì âèãóêîì, ùî º âîäíî÷àñ ³ ïîñòìîâëåííº-
âîþ ôàçîþ íåïðàâäèâîãî âèñëîâëåííÿ, ³ ìîâëåííºâîþ
ôàçîþ íàñòóïíîãî âèñëîâëåííÿ.

Ñèòóàö³ÿ íåïðàâäè ìîæå ðîçâèâàòèñÿ çà îäíèì ³ç äâîõ
àëüòåðíàòèâíèõ ñöåíàð³¿â, ÿê³ óìîâíî íàçâåìî �ïðèéíÿò-
òÿ íåïðàâäè� (óñï³øíà íåïðàâäà) òà �âèêðèòòÿ íåïðàâ-
äè� (íåóñï³øíà íåïðàâäà). Íà öüîìó åòàï³ âèçíà÷àëüíîþ
º ïîñòàòü àäðåñàòà. Êîãí³òèâíà íàñòàíîâà àäðåñàòà,
ñâîºþ ÷åðãîþ, îáóìîâëþº ìîæëèâ³ñòü ð³çíèõ ñöåíàð³¿â
ðîçâèòêó ñèòóàö³¿ âèêðèòòÿ íåïðàâäè, ñåðåä ÿêèõ ìè
âèîêðåìëþºìî òàê³ òèï³:

À. Îäðàçó ðîçï³çíàíà íåïðàâäà: ‘Have you recovered
from your accident?’ ‘Yes, thank you. (a) How did you know
I’d had an accident?’ she asked. Mark thought quickly.
(b) ‘Called the hospital. (c) They told me there.’ (d) ‘You’re
lying, Mark. (å) I didn’t tell them at the hospital, and I left
early after a phone call from my father’ (Archer). Æ³íêà
çàïèòóº ñï³âáåñ³äíèêà, ÿê â³í ä³çíàâñÿ ïðî òå, ùî âîíà
ïîòðàïèëà â àâàð³þ (à). Â³í íå ìîæå ñêàçàòè ¿é, ùî º
ñåêðåòíèì àãåíòîì ³ äîâ³äàâñÿ ïðî öå ç ïðîôåñ³éíèõ
äæåðåë ³íôîðìàö³¿. Â³í ãîâîðèòü íåïðàâäó, ùî í³áèòî
çàòåëåôîíóâàâ ¿é íà ðîáîòó ³ òàì éîìó ïîâ³äîìèëè ïðî
öå (b, c). Àëå öÿ ³íôîðìàö³ÿ ñóïåðå÷èòü çíàííþ æ³íêè
ïðî ä³éñíèé ñòàí ðå÷åé: âîíà í³êîìó íå ãîâîðèëà ïðî
àâàð³þ (å). Íà ö³é ï³äñòàâ³ æ³íêà îäðàçó çâèíóâà÷óº
ñï³âáåñ³äíèêà â íåïðàâä³ (d).

Á. Ï³äîçðþâàíà íåïðàâäà. Äëÿ òîãî, ùîá äîñÿãòè
âèçíà÷åíîñò³, àäðåñàò ìîæå âäàâàòèñÿ äî äîäàòêîâèõ
ìîâëåííºâèõ ä³é, ñïðÿìîâàíèõ íà ç�ÿñóâàííÿ ä³éñíîãî
ñòàíó ðå÷åé: ‘Wake up, father. (a) It’s serious trouble we
have.’ Father Schmidt reluctantly put his feet on the floor.
‘Have they attacked you again? (b) I heard no shots last
night.’ (c) ‘They have done worse, Father Schmidt. They’ve
driven away the cows and killed the chickens and we’ve
come to beg for some of your home-made wine.’ ‘I suppose
I can give you a few bottles, perhaps, but (d) what has wine
to do with your cows?’ (e) ‘Oh, they poisoned our well too.
We have nothing to drink, father. And we need six of your
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labourers to carry the things.’ (f) ‘What is wrong with
your car?’ (g) ‘They burned that.’ (h) ‘Then how did you
come here?’ (i) ‘We walked all the way’ (Greene). Ñïî÷àò-
êó àäðåñàíò ïîäàº âèãàäàíó ñèòóàö³þ (a) â çàãàëüíèõ
ðèñàõ, à äàë³ ñïåöèô³êóº ¿¿ (c). Â³í ìàº íà ìåò³ âèêëèêà-
òè ñï³â÷óòòÿ ñï³âðîçìîâíèêà äëÿ òîãî, ùîá â³í äàâ éîìó
â è í à
³ ðîá³òíèê³â. Ñïî÷àòêó îñòàíí³é íå çíàº, ÷è ìîæíà â³ðè-
òè àäðåñàíòó, îñê³ëüêè â³í íå ìàº ³íôîðìàö³¿, ùî ï³äòâåð-
äæóº éîãî ñëîâà (b). Â³í ñòàâèòü çàïèòàííÿ (d, f, h),
â³äïîâ³ä³ íà ÿê³ (e, g, i) º äåòàë³çàö³ºþ íåïðàâäèâîãî âèñ-
ëîâëåííÿ (à). Öåé ïðèêëàä ³ëþñòðóº áàãàòîñòóï³í÷àñòèé
ïðîöåñ ç�ÿñóâàííÿ àäðåñàòîì äåòàëåé ïðîïîíîâàíî¿ àä-
ðåñàíòîì ìîäåë³ ñèòóàö³¿, ùî ïåðåäóþòü ¿¿ ïðèéíÿòòþ
÷è ñïðîñòóâàííþ àäðåñàòîì. Ç ïîäàëüøîãî êîíòåêñòó
òâîðó â³äîìî, ùî îòåöü Øì³äò íàðåøò³ ïîãîäæóºòüñÿ
äîïîìîãòè àäðåñàíòîâ³ íåïðàâäèâèõ âèñëîâëåíü, òîáòî
â³ðèòü íåïðàâä³, ùî º î÷åâèäíîþ äëÿ ÷èòà÷à.

Â. Äîêàçàíà íåïðàâäà òàêîæ ïîâ�ÿçàíà ç ðîçïèòóâàí-
íÿìè é óòî÷íåííÿìè, ùî ïðèçâîäÿòü äî òîãî, ùî ìîâåöü
çìóøåíèé âèãàäóâàòè íîâ³ ôàêòè, ùîá ñëóõà÷ ïîâ³ðèâ
òîìó, ùî áóëî ñêàçàíå íèì ñïî÷àòêó: îäíà íåïðàâäà òÿã-
íå çà ñîáîþ ³íø³. Ïðîòå, íà â³äì³íó â³ä âèùåðîçãëÿíó-
òîãî âèïàäêó, àäðåñàíò âðåøò³ ðåøò âèêðèâàº ñåáå ÷å-
ðåç ïðîòèð³÷÷ÿ òà íåóçãîäæåí³ñòü ôàêò³â: LAVINIA: I saw
you meet Brent! CHRISTINE (alarmed – but concealing it –
coolly): Well, what if I did? I told you myself (a) I ran into
him by accident – LAVINIA: (b) You went into his room!
CHRISTINE (shaken): (c) He asked me to meet a friend of
his – a lady. (d) It was her house we went to. LAVINIA:
(e) I asked the woman in the basement. (f) He hired the
room under another name, (g) but she recognized his
description. And yours too. (h) She said you had come there
often in the past year. CHRISTINE (desperately): (i) It was
the first time I had ever been there. (j) He insisted on my
going. (k) He said he had to talk to me about you. (l) He
wanted my help to approach your father – LAVINIA
(furiously): (m) How can you lie like that? (O’Neill). Ïåð-
øèì ó ëàíöþæêó º âèñëîâëåííÿ (à), äå ñòâåðäæóºòüñÿ,
ùî çóñòð³÷ àäðåñàíòà (Ëàâ³í³¿) ç Áðåíòîì âèïàäêîâà. ¯¿
ñï³âðîçìîâíèöÿ (Êðèñò³í) íå â³ðèòü ó öå, áî çíàº, ùî
Ëàâ³í³ÿ çàõîäèëà äî Áðåíòà (b). Íàìàãàþ÷èñü âèïðàâäà-
òèñÿ, Ëàâ³í³ÿ ïîâ³äîìëÿº âèãàäàí³ äåòàë³ ñòîñîâíî òîãî,
ùî Áðåíò ïîïðîñèâ ¿¿ çóñòð³òèñÿ ç éîãî çíàéîìîþ (c),
ÿê³é í³áèòî íàëåæèòü êâàðòèðà (d). Îäíàê Êðèñò³í óæå
äîâ³äàëàñÿ ïðî âñå (å) ³ çíîâó çâèíóâà÷óº Ëàâ³í³þ â òîìó,
ùî òà êàæå íåïðàâäó, � ê³ìíàòó íàéíÿâ ñàì Áðåíò ï³ä
÷óæèì ³ìåíåì (f); êîíñüºðæêà âï³çíàëà Ëàâ³í³þ ³ Áðåí-
òà çà îïèñîì (g), ïîâ³äîìèâøè Êðèñò³í, ùî âîíè íåð³äêî
òóäè íàâ³äóâàëèñÿ (h). Ïðîòå Ëàâ³í³ÿ, ÿêà íå õî÷å ç³çíà-
âàòèñÿ â ïîäðóæí³é íåâ³ðíîñò³, êàæå, ùî öå áóâ ¿¿ ïåð-
øèé â³çèò (i), äîäàþ÷è çà âëàñíî¿ ³í³ö³àòèâè äåòàë³ (j, k, l),
ùîá çðîáèòè âèãàäêó á³ëüø ïðàâäîïîä³áíîþ. Êðèñò³í
â³äìîâëÿºòüñÿ â³ðèòè Ëàâ³í³¿ ³ çâèíóâà÷óº ¿¿ â îáìàí³ (m).
Ñèòóàö³ÿ âèêðèòòÿ íåïðàâäè, ÿê ïðàâèëî, º äóæå íàïðó-

æåíîþ åìîö³éíî.
Ï³äâîäÿ÷è ï³äñóìêè âèùåâèêëàäåíîìó, çàçíà÷èìî, ùî

êîæíà ç òðüîõ ôàç ðîçâèòêó êîìóí³êàòèâíî¿ ñèòóàö³¿ íå-
ïðàâäè ìàº âëàñí³ îçíàêè, ùî äîçâîëÿþòü â³äìåæóâàòè ¿¿
â³ä íîðìàòèâíî¿ êîìóí³êàòèâíî¿ ñèòóàö³¿. Äîìîâëåííºâ³é
ôàç³ ðîçâèòêó ñèòóàö³¿ íåïðàâäè âëàñòèâ³ òàê³ îçíàêè:
íåìîâëåííºâà ìåòà àäðåñàíòà ìàº íåêîîïåðàòèâíèé (ñòðà-
òåã³÷íèé) õàðàêòåð; àäðåñàíò ââàæàº, ùî àäðåñàò íå çàõî-
÷å â÷èíèòè òàê, ùîá ö³º¿ ìåòè áóëî äîñÿãíóòî; öå ñïðè÷è-
íÿº êîãí³òèâíèé äèñîíàíñ àäðåñàíòà; îö³íèâøè ðèçèê,
ïîâ�ÿçàíèé ç âèáîðîì íåêîîïåðàòèâíîãî øëÿõó óíèêíåí-
íÿ êîãí³òèâíîãî äèñîíàíñó, ³ âçÿâøè äî óâàãè ìîðàëüíî-
åòè÷í³ àñïåêòè, àäðåñàíò âèð³øóº ïîðóøèòè íîðìè êîî-
ïåðàòèâíî¿ êîìóí³êàòèâíî¿ ïîâåä³íêè. Îçíàêè ìîâëåííº-
âî¿ ôàçè ðîçâèòêó ñèòóàö³¿ íåïðàâäè òàê³: ìîâëåííºâà
³íòåíö³ÿ àäðåñàíòà � çì³íèòè ìåíòàëüíèé ñòàí àäðåñàòà
â òàêèé ñïîñ³á, ùîá â³í íå â³äïîâ³äàâ ðåàëüíîìó ñòàíó
ðå÷åé; öÿ ³íòåíö³ÿ àäðåñàíòà ïðèõîâóºòüñÿ; âèñëîâëåííÿ
àäðåñàíòà ì³ñòèòü õèáíå ñóäæåííÿ. Ïîñòìîâëåííºâà ôàçà
ðîçâèòêó ñèòóàö³¿ íåïðàâäè õàðàêòåðèçóºòüñÿ òàêèìè
îçíàêàìè: çì³íåíèé êîãí³òèâíèé ñòàí àäðåñàòà íå â³äïî-
â³äàº ðåàëüíîìó ñòàíó ðå÷åé; íåìîâëåííºâ³ íàñë³äêè íå-
ïðàâäè, ÿê ïðàâèëî, º øê³äëèâèìè äëÿ àäðåñàòà; àäðåñàíò
º â³äïîâ³äàëüíèì çà øêîäó, çàâäàíó àäðåñàòîâ³.
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ÊÎÍÖÅÏÒÓÀËÜÍÀß ÌÅÒÀÔÎÐÀ ÊÀÊ ÈÍÑÒÐÓÌÅÍÒ

ÈÑÑËÅÄÎÂÀÍÈß ÏÅÐÈÔÅÐÈÈ ÝÌÎÖÈÎÍÀËÜÍÎÃÎ ÊÎÍÖÅÏÒÀ

(íà ïðèìåðå êîíöåïòà ÐÀÄÎÑÒÜ)

Øàìàåâà Þ.Þ., êàíä. ôèëîë. íàóê (Õàðüêîâ)

ëèíãâîêîãíèòèâíîå èññëåäîâàíèå êîíöåïòîâ, âêëþ÷àÿ
êîíöåïòû ýìîöèé êàê èíòåãðèðóþùóþ îñíîâó èçó÷å-
íèÿ ñïîñîáîâ ýìîöèîíàëüíîé ðåàëèçàöèè, ïîçâîëÿåò
ïðîíèêíóòü êàê â êîãíèòèâíîå ñîçíàíèå Homo Loquens,
ïðåäñòàâëÿþùåå ñîáîé �èíôîðìàöèîííûé òåçàóðóñ
÷åëîâåêà, îáðàçóåìûé óïîðÿäî÷åííûìè êîíöåïòàìè �
åäèíèöàìè ìûøëåíèÿ, ðåïðåçåíòèðóþùèìè â ìåíòàëü-
íîé ôîðìå îòðàæåííóþ, ïîçíàííóþ è îñìûñëåííóþ
ñóáúåêòîì äåéñòâèòåëüíîñòü [12: 258], òàê è â ñîçíàíèå
ÿçûêîâîå êàê çàêðåïëåííîå ÿçûêîâûìè çíàêàìè îòðà-
æåíèå äåéñòâèòåëüíîñòè. Êðîìå òîãî, ýìîöèîíàëüíûé
êîíöåïò îòíîñèòñÿ ê òàêèì àôôåêòèâíî-êîãíèòèâíûì
ñòðóêòóðàì, êàê �ýìîöèîíàëüíûå ñëåäû” [16] , ò.å. ìíå-
ìè÷åñêèå åäèíèöû ýìîöèîíàëüíîé ïàìÿòè ÿçûêîâîé
ëè÷íîñòè, ñîñòîÿùèå èç à) êîãíèòèâíîé ìîäåëè ñòèìó-
ëà ýìîöèè è á) îòíîøåíèÿ ýêñïåðèåíöåðà ýìîöèè ê
îáúåêòó-ñòèìóëó (â äàííîì êîìïîíåíòå ýìîöèîíàëüíî-
ãî ñëåäà çàêîäèðîâàíà ñâÿçü îáúåêòà ñ êóëüòóðíî-äåòåð-
ìèíèðîâàííûìè ïîòðåáíîñòÿìè è ìîòèâàìè ýòíîñåìàí-
òè÷åñêîé ëè÷íîñòè, ÷òî îòêðûâàåòñÿ ëèøü èçíóòðè,
ôåíîìåíîëîãè÷åñêè, ïðè èçó÷åíèè ëèíãâîêîãíèòèâíîé
ñòðóêòóðû ñîîòâåòñòâóþùåãî ýìîöèîíàëüíîãî êîíöåï-
òà, â îñîáåííîñòè åãî ïåðèôåðèè, îáåñïå÷èâàþùåé âçà-
èìîñâÿçü ýññåíöèàëüíûõ êîíöåïòóàëüíûõ õàðàêòåðèñ-
òèê â îíòîãåíåçå ñóáúåêòà.

 Î òîì, ÷òî ýìîöèè, îñîáåííî ïîçèòèâíûå, îïðåäå-
ëÿþò ëèíãâîêóëüòóðíûé îáëèê èõ êîíöåïòóàëèçàòîðîâ,
èíäèâèäóàëüíûé è ýòíîêóëüòóðíûé ñòèëü, ýôôåêòèâ-
íîñòü ïðèñïîñîáëåíèÿ ê ñðåäå ïèñàëè ìíîãèå èçâåñò-
íûå ïåðñîíîëîãè, ïðåäñòàâèòåëè ïñèõîàíàëèòè÷åñêî-
ãî (Ç.Ôðåéä, Ê.-Ã.Þíã, Ã.Ñ.Ñàëëèâàí è äð.), ïîâåäåí÷åñ-
êîãî (Á.Ô.Ñêèííåð, Í.Ìèëëåð, À.Áàíäóðà è äð.), êîã-
íèòèâèñòñêîãî (Ë.Ôåñòèíãåð, Ì.Ãèçìàí, Äæ.Êåëëè), ãó-
ìàíèñòè÷åñêè-ôåíîìåíîëîãè÷åñêîãî (À.Ìàñëîó, À.Ìå-
íåãåòòè, Ê.Ðîäæåðñ è äð.) è äðóãèõ ïîäõîäîâ â êîíöåï-
òîëîãèè è êîãíèòèâíîé ïñèõîëîãèè ëè÷íîñòè. Íåñìîò-
ðÿ íà âûñîêóþ ñòåïåíü èññëåäîâàííîñòè ëèíãâîêîíöåï-
òîëîãè÷åñêîé ïðîáëåìàòèêè, âîïðîñû êîãíèòèâíîé ýìî-
òèîëîãèè íàõîäÿòñÿ íà íà÷àëüíîé ñòàäèè èçó÷åíèÿ
(Â.È.Øàõîâñêèé, Í.À.Êðàñàâñêèé, È.À.Ñòåðíèí,
Ç.Ä.Ïîïîâà, Ñ.Ã.Âîðêà÷åâ, G.Lakoff, Z. Kovecses,
V.Zammuner è äð.), ïîñêîëüêó áîëüøàÿ ÷àñòü ñîâðåìåí-
íûõ ýìîòèîëîãè÷åñêèõ èññëåäîâàíèé âûïîëíåíà ñ ïî-
çèöèé èñêëþ÷èòåëüíî ïñèõîëîãèè è ñèñòåìíî-ñòðóêòóð-
íîãî ÿçûêîçíàíèÿ. Â òî æå âðåìÿ â ñîâðåìåííûõ òåîðè-
ÿõ ýìîöèé è ýìîöèîíàëüíîé ïàìÿòè (Ë.Ã.Áàáåíêî,
Â.È.Øàõîâñêèé, Ê.Å.Èçàðä, Â.Ê.Âèëþíàñ, Á.È.Äîäî

 Ö å ë ü þ äàííîé ñòàòüè ÿâëÿåòñÿ âûÿâëåíèå ñïåöè-
ôèêè ôóíêöèîíèðîâàíèÿ êîíöåïòóàëüíîé ìåòàôîðû êàê
îñíîâû ëèíãâîêîãíèòèâíîé àðõèòåêòîíèêè ïåðèôåðèè
ýìîöèîíàëüíîãî êîíöåïòà ÐÀÄÎÑÒÜ, îáúåêòèâèðîâàí-
íîãî â àíãëèéñêîì ÿçûêå (àìåðèêàíñêèé âàðèàíò).

 Äîñòèæåíèå äàííîé öåëè ïðåäïîëàãàåò ðåàëèçàöèþ
ñëåäóþùèõ ç à ä à ÷: îïðåäåëåíèå êîíöåïòóàëüíîé ìå-
òàôîðû êàê íàèáîëåå ýôôåêòèâíîãî ñðåäñòâà èçó÷åíèÿ
ïåðèôåðèè ýìîöèîíàëüíûõ êîíöåïòîâ; âûÿâëåíèå è
ëèíãâîêóëüòóðîëîãè÷åñêàÿ èíòåðïðåòàöèÿ ñïîñîáîâ
êîíöåïòóàëüíî-ìåòàôîðè÷åñêîé îáúåêòèâàöèè ÊÐ â àí-
ãëèéñêîì ÿçûêå (àìåðèêàíñêèé âàðèàíò) äëÿ óñòàíîâ-
ëåíèÿ ëèíãâîêîãíèòèâíîé ñòðóêòóðû ïåðèôåðèè èññëå-
äóåìîãî êîíöåïòà.

 Íà ñåãîäíÿøíèé äåíü â àíòðîïîöåíòðè÷åñêîé ôóí-
êöèîíàëüíî-êîãíèòèâíîé ïàðàäèãìå èññëåäîâàíèå ïå-
ðèôåðèè ýìîöèîíàëüíûõ êîíöåïòîâ ïðåäñòàâëÿåòñÿ
à ê ò ó à ë ü í û ì ïî ðÿäó ïðè÷èí. Ñ îäíîé ñòîðîíû,
òåîðèÿ ïîçíàíèÿ, âêëþ÷àÿ ëèíãâîýïèñòåìîëîãèþ ýìî-
öèé, ïðèíàäëåæèò ê ÷èñëó íàèáîëåå èíòåíñèâíî ðàçâè-
âàþùèõñÿ äèñöèïëèí. Â.À.Ëåêòîðñêèé ïîä÷åðêèâàåò,
÷òî �íåëüçÿ îñìûñëèòü äàííûå êîãíèòèâíîé ïñèõîëî-
ãèè, íåéðîôèçèîëîãèè, êîãíèòèâíîé ëèíãâèñòèêè, èñ-
ñëåäîâàíèé â îáëàñòè èñêóññòâåííîãî èíòåëëåêòà è äðó-
ãèõ äèñöèïëèí, âõîäÿùèõ â ñîñòàâ êîãíèòèâíîé íàóêè,
áåç ïîíèìàíèÿ òàêèõ ïðîáëåì, êàê îòíîøåíèå ìåíòàëü-
íîãî ñîäåðæàíèÿ ê âíåøíåìó ìèðó, ñòàòóñ èíòåíöèî-
íàëüíîñòè, îòíîøåíèå ýìîöèîíàëüíûõ ïðîöåññîâ ê èõ
ìåíòàëüíûì è âåðáàëüíûì ðåïðåçåíòàöèÿì��[10: 5].
Ðàçâèòèå êîãíèòèâíûõ íàóê ñòàâèò âîïðîñ îá îñîáåí-
íîñòÿõ èçó÷åíèÿ îáúåêòèâíûìè ìåòîäàìè òàêèõ ÿâëå-
íèé, êàê ñóáúåêòèâíîñòü, ñîçíàíèå, ýìîöèè � âåäü íà
ïðîòÿæåíèè âåêîâ ñàìà òàêàÿ âîçìîæíîñòü ýëèìèíèðî-
âàëàñü áîëüøèíñòâîì ëèíãâèñòîâ è ôèëîñîôîâ. Èíû-
ìè ñëîâàìè, ñ ýïèñòåìîëîãè÷åñêîé è êîãíèòîëîãè÷åñ-
êîé òî÷åê çðåíèÿ ëèíãâèñòè÷åñêàÿ êîíöåïòîëîãèÿ (òåð-
ìèí Ñ.Ã.Âîðêà÷åâà), â òîì ÷èñëå è ëèíãâîêîíöåïòîëî-
ãèÿ ýìîöèé, ÿâëÿåòñÿ îäíèì èç âàæíåéøèõ íàïðàâëå-
íèé îòå÷åñòâåííîé (Å.Ñ.Êóáðÿêîâà, Í.Ä.Àðóòþíîâà,
Þ.Ñ.Ñòåïàíîâ, È.À.Ñòåðíèí, Í.À.Êðàñàâñêèé, Å.Â.Òà-
ðàñîâà, È.Ñ.Øåâ÷åíêî, Ñ.À.Æàáîòèíñêàÿ, Ì.Ì.Ïîëþ-
æèí, Î.Ï.Âîðîáü¸âà, Å.È.Ìîðîçîâà è äð.) è çàðóáåæ-
íîé (G.Lakoff, Z. Kovecses, E.Ochs, B. Schiffelin,
A. Mikolajczuk, A.Wierzbicka, A.Damasio, R.Langacker,
K.van Hoek, H.Tissari è äð.) ëèíãâîãíîñåîëîãèè, ÷òî ïîä-
òâåðæäàåò ñâîåâðåìåííîñòü èçáðàííîé íàìè òåìàòèêè
èññëåäîâàíèÿ. Ñ äðóãîé ñòîðîíû, ìåæäèñöèïëèíàðíîå
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íîâ, Ð.Ñîëñî, Ä.Íîðìàí è äð.) íå ñîäåðæèòñÿ ïîë-
íîãî îòâåòà íà âîïðîñ î òîì, êàêèì îáðàçîì êëàññè-
ôèöèðóþòñÿ, êîíöåïòóàëèçèðóþòñÿ è àêòóàëèçèðóþò-
ñÿ ýìîöèè. Ïðèõîäèòñÿ êîíñòàòèðîâàòü, ÷òî íåäîñòà-
òî÷íî ðàçðàáîòàí ïîíÿòèéíî-êàòåãîðèàëüíûé àïïàðàò
äëÿ îïèñàíèÿ ýìîöèîíàëüíûõ êîíöåïòîâ, îùóùàåòñÿ
íåõâàòêà ñîîòâåòñòâóþùèõ ýêñïåðèìåíòàëüíûõ ìåòî-
äèê èññëåäîâàíèÿ.

 Â ýòîé ñâÿçè,  í î â è ç í à  íàøåãî èññëåäîâàíèÿ
îïðåäåëÿåòñÿ ïîïûòêîé èíòåãðàòèâíîãî ïîäõîäà ê èçó-
÷åíèþ êîíöåïòóàëèçàöèè è âåðáàëèçàöèè èìåííî ðà-
äîñòè êàê ïî ïðè÷èíå åå ïðèíàäëåæíîñòè ê áàçàëüíûì
ýìîöèÿì, òàê è ââèäó íåäîñòàòî÷íîé ñòåïåíè åå èññëå-
äîâàííîñòè, òàê êàê â ôîêóñå íàó÷íîãî èíòåðåñà äî íå-
äàâíåãî âðåìåíè íàõîäèëèñü ïðåèìóùåñòâåííî ýìîöèè
íåãàòèâíîãî ñïåêòðà. Ïðè ýòîì ñâîåîáðàçíûì êëþ÷îì
ê èçó÷åíèþ ñïîñîáîâ êîíöåïòóàëüíîé è âåðáàëüíîé ðå-
àëèçàöèè äàííîãî ýìîöèîíàëüíîãî ñìûñëà âûñòóïàåò
ýìîöèîíàëüíûé êîíöåïò ÐÀÄÎÑÒÜ (ÊÐ) (çäåñü òåðìèí
“êîíöåïòóàëèçàöèÿ”  èñïîëüçóåòñÿ íàìè âñëåä çà Ð.Â.Ëý-
íåêåðîì äëÿ îáîçíà÷åíèÿ ëþáîãî àñïåêòà ÷åëîâå÷åñêî-
ãî îïûòà, “âêëþ÷àÿ ïîíèìàíèå ïðèðîäíîãî, ëèíãâèñ-
òè÷åñêîãî, ñîöèàëüíîãî è êóëüòóðíîãî êîíòåêñòîâ”
[7: 15]). Êðîìå òîãî, èìåííî ïåðèôåðèÿ êîíöåïòà, âûäå-
ëÿåìàÿ íàìè ñîãëàñíî ìåòîäèêå È.À.Ñòåðíèíà [11; 9: 30]
(íàðÿäó ñ åãî ÷óâñòâåííî-îáðàçíûì ÿäðîì è áàçîâûì
ñëîåì), âûñòóïàåò îñîáîé èññëåäîâàòåëüñêîé ïðîáëå-
ìîé ââèäó íåîäíîðîäíîñòè å¸ ñîäåðæàíèÿ, ñòîõàñòè÷åñ-
êîãî õàðàêòåðà å¸ ñòðóêòóðû è ÿçûêîâûõ ðåàëèçàöèé,
âûñîêîé ñòåïåíè èíòåðïðåòàöèîííîé ãåòåðîãåííîñòè è
òîé îñîáîé ðîëè, êîòîðóþ äàííàÿ êîìïîíåíòà êîíöåï-
òà èãðàåò ïðè ñèíòåçå êîíöåïòîñôåðû òîé èëè èíîé ëèí-
ãâîêóëüòóðíîé îáùíîñòè.

 Î á ú å ê ò î ì  èññëåäîâàíèÿ ÿâëÿåòñÿ êîíöåïò ÐÀ-
ÄÎÑÒÜ, àêòóàëèçèðîâàííûé â àìåðèêàíñêîì âàðèàíòå
àíãëèéñêîãî ÿçûêà. Ïðè ýòîì âàæíûì ôàêòîðîì äëÿ ïî-
íèìàíèÿ ëèíãâîêîãíèòèâíîé ñòðóêòóðû ïåðèôåðèè ÊÐ
ïðåäñòàâëÿåòñÿ òî, ÷òî ýìîöèîíàëüíûé êîíöåïò (â ÷àñ-
òíîñòè, ÊÐ) òðàêòóåòñÿ íàìè êàê êóëüòóðíî-îòìå÷åííûé
âåðáàëèçîâàííûé ñìûñë, â ïëàíå âûðàæåíèÿ ïðåäñòàâ-
ëåííûé øèðîêèì ðåïåðòóàðîì ñâîèõ ÿçûêîâûõ ðåàëè-
çàöèé. Ðåøàþùèì â ýòîé ñâÿçè ÿâëÿåòñÿ è òîò ôàêò, ÷òî
ïî ðåçóëüòàòàì àíàëèçà ñèíîíèìè÷íûõ êëþ÷åâîìó ñëî-
âó-ðåïðåçåíòàíòó àññîöèàòîâ, ÊÐ îêàçûâàåòñÿ òàê íà-
çûâàåìûì �àðõèêîíöåïòîì� èëè �çîíòèêîâûì êîíöåï-
òîì� (òåðìèí Å.Ñ.Êóáðÿêîâîé), çà êîòîðûì ñòîÿò êîí-
öåïòû ÏÅÐÅÆÈÂÀÍÈÅ (enjoyment, delight, jubilation,
elation, ecstasy), ×ÓÂÑÒÂÎ (gladsomeness, contentment,
gladness, gratification, pleasure, satisfaction, kindness,
love), ÝÌÎÖÈÎÍÀËÜÍÎÅ ÑÎÑÒÎßÍÈÅ (happiness,
brightness, jollity, cheerfulness, well-being, aptness,
welfare, felicity, excitement, goodness / feeling good,
smile, bliss, glee, positiveness, hope).  Ï ð å ä ì å ò î ì
èññëåäîâàíèÿ âûñòóïàåò ëèíãâîêîãíèòèâíàÿ ñòðóêòó-
ðà ïåðèôåðèè ÊÐ.

 Èññëåäîâàíèå îñíîâàíî íà ïðèíöèïàõ îáùåé òåî-
ðèè äåÿòåëüíîñòè (Ã.Ï.Ùåäðîâèöêèé) ïñèõîëîãè÷åñêîé
òåîðèè äåÿòåëüíîñòè è òåîðèè ÿçûêîâîãî ñîçíàíèÿ
(À.Í.Ëåîíòüåâ), îáùåé òåîðèè ìåòàôîðû (Þ.Â.Àïðå-
ñÿí, Í.Ä.Àðóòþíîâà, Â.Í.Òåëèÿ, Ï.Ðèêåð, Ì.Ãèçìàí è
äð.), òåîðèè êîíöåïòóàëüíîé ìåòàôîðû (Äæ.Ëàêîôô,
Ì.Äæîíñîí, Ç.Êîâå÷åø, À.Îðòîíè è äð.), òåîðèè ìåí-
òàëüíûõ ïðîñòðàíñòâ è êîíöåïòóàëüíîé èíòåãðàöèè
(Æ.Ôîêîíüå, Ì.Òåðíåð, Ý.Ñóèòñåð). Öåëü, çàäà÷è è ìå-
òîäîëîãè÷åñêèå îñíîâû èññëåäîâàíèÿ îáóñëîâèëè ïðè-
ìàðíîå èñïîëüçîâàíèå â ðàáîòå òàêîãî ì å ò î ä à, êàê
àíàëèç êîíöåïòóàëüíîé ìåòàôîðèêè ÿçûêîâîé îáúåêòè-
âàöèè ÊÐ äëÿ âûÿâëåíèÿ ñîñòàâëÿþùèõ èíòåðïðåòàöè-
îííîé ïåðèôåðèè ïîëÿ êîíöåïòà ñ ïîñëåäóþùèì ïðè-
âëå÷åíèåì ìåòîäà êîãíèòèâíîãî êàðòèðîâàíèÿ (Ã.Ã.Ïî-
÷åïöîâ, Ã.Õàêåí è äð.) Îáðàùåíèå ê ïîñëåäíåìó îñó-
ùåñòâëÿåòñÿ äëÿ ïîñòðîåíèÿ êàðòû-ñõåìû ïåðèôåðèè
ÊÐ ñ öåëüþ âèçóàëüíîãî ïðåäñòàâëåíèÿ åå ñòðóêòóðû,
êîíöåïòóàëüíî-ìåòàôîðè÷åñêèõ ñâÿçåé è òåíäåíöèé
ãèáðèäèçàöèè ìåíòàëüíûõ ïðîñòðàíñòâ [13: 154-156].
Ïîä÷åðêíåì, ÷òî â îñíîâå èñïîëüçóåìîãî íàìè ìåòîäà
êàðòèðîâàíèÿ ëåæàò ïðèíöèïû ïîñòðîåíèÿ èíòåððåï-
ðåçåíòàöèîííûõ ñåòåé Äæ.Ïîðòóãàëè, ÷òî îòëè÷àåò åãî
îò êîíöåïöèè Äæ.Ëàêîôôà, Ì.Äæîíñîíà, Ì.Ôðèìýíà,
ñîãëàñíî êîòîðîé ïîä êàðòèðîâàíèåì ïîíèìàåòñÿ ïðî-
åöèðîâàíèå ïðèçíàêîâ è êà÷åñòâ ñôåðû-èñòî÷íèêà íà
ñîñòàâëÿþùèå ñôåðû-ìèøåíè.

 Ì à ò å ð è à ë  èññëåäîâàíèÿ ñîñòàâëÿþò ìåòàôîðè-
÷åñêèå íîìèíàöèè ðàäîñòè (930), ïîëó÷åííûå ìåòîäîì
ñïëîøíîé âûáîðêè èç ïðåöåäåíòíûõ òåêñòîâ íà àíãëèé-
ñêîì ÿçûêå (àìåðèêàíñêèé âàðèàíò), âêëþ÷àþùèõ â ñåáÿ
ïàðåìèè, ôðàçåîëîãèçìû, öèòàòû, ëèòåðàòóðíûå àôî-
ðèçìû, òåêñòû ïåñåí, ïëàêàòû/ëîçóíãè, ðåêëàìíûå, ïóá-
ëèöèñòè÷åñêèå è õóäîæåñòâåííûå òåêñòû, à òàêæå çà-
ðåãèñòðèðîâàííûå íàìè ïèñüìåííûå îòâåòû èíôîðìàí-
òîâ-àìåðèêàíöåâ íà âîïðîñû àíêåòû â ðàìêàõ àññîöèà-
òèâíîãî ýêñïåðèìåíòà.

 Îñíîâíûì ëèíãâèñòè÷åñêèì ïðèçíàêîì êîíöåïòà
(â ÷àñòíîñòè, åãî ïåðèôåðèè) ÿâëÿåòñÿ åãî çàêðåïëåí-
íîñòü çà îïðåäåëåííûìè ñïîñîáàìè ÿçûêîâîé ðåàëèçà-
öèè. Îòíîñèòåëüíî ÊÐ, êëþ÷åâûì èç ýòèõ ñïîñîáîâ âû-
ñòóïàåò ìåòàôîðè÷åñêàÿ ðåàëèçàöèÿ äàííîãî êîíöåïòà,
êîãíèòèâíûå ìåõàíèçìû êîòîðîé ñîñòàâëÿþò îïåðàöè-
îíàëüíóþ îñíîâó îáåñïå÷åíèÿ îòíîñèòåëüíîé óñòîé÷è-
âîñòè êîíöåïòóàëüíîé êîìïîíåíòû. Íàñòîÿùèé àíàëèç
ïåðèôåðèè îáúåêòèâèðîâàííîãî â àíãëèéñêîì ÿçûêå
(àìåðèêàíñêèé âàðèàíò) ÊÐ áàçèðóåòñÿ íà âûÿâëåíèè
âåðáàëèçóåìûõ êîíöåïòóàëüíûõ êîððåëÿòîâ êîíöåïòó-
àëüíîãî ðåôåðåíòà ÐÀÄÎÑÒÜ êàê ñîäåðæàòåëüíûõ ýëå-
ìåíòîâ ïåðèôåðèè èññëåäóåìîãî ýìîöèîíàëüíîãî êîí-
öåïòà. Ñîãëàñíî òåîðèè êîíöåïòóàëüíîé ìåòàôîðû, ìå-
òàôîðà ñòðóêòóðèðóåò íàøå îáûäåííîå âîñïðèÿòèå è
ìûøëåíèå, ïðåäñòàâëÿÿ ñîáîé êîãíèòèâíûé ïðîöåññ
âçàèìîäåéñòâèÿ ìåæäó ñòðóêòóðàìè çíàíèé äâóõ êîí-
öåïòóàëüíûõ äîìåíîâ (ïîä äîìåíîì íàìè ïîíèìàåòñÿ
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�íåêàÿ îáëàñòü ñîîòíåñåíèÿ äëÿ êîíöåïòà� [3: 88]) �
ñôåðû èñòî÷íèêà (êîíöåïòóàëüíîãî êîððåëÿòà � �êîí-
öåïòà èëè êîíöåïòóàëüíîãî êîìïëåêñà, ïðèâëåêàåìîãî
äëÿ ñðàâíåíèÿ�) è ñôåðû-ìèøåíè (êîíöåïòóàëüíîãî ðå-
ôåðåíòà � �öåëåâîãî êîíöåïòà èëè êîíöåïòóàëüíîãî êîì-
ïëåêñà, èäåíòèôèöèðóåìîãî ñ ïîìîùüþ ìåòàôîðû”)
[17: 203; 18]. Ìåæäó êîãíèòèâíûìè ýëåìåíòàìè íàáëþ-
äàþòñÿ �êîíñîíàíòíûå îòíîøåíèÿ (ñóùåñòâîâàíèå îä-
íîãî êîãíèòèâíîãî ýëåìåíòà âëå÷åò çà ñîáîé ñóùåñòâî-
âàíèå äðóãîãî� [6: 86] Â ðåçóëüòàòå îäíîíàïðàâëåííîé
ìåòàôîðè÷åñêîé ïðîåêöèè ñôîðìèðîâàâøèåñÿ â ðåçóëü-
òàòå âçàèìîäåéñòâèÿ ÷åëîâåêà ñ îêðóæàþùèì ìèðîì
ýëåìåíòû ñôåðû-èñòî÷íèêà ñòðóêòóðèðóþò áîëåå ñëîæ-
íóþ äëÿ îñîçíàíèÿ êîíöåïòóàëüíóþ ñôåðó-ìèøåíü, ýê-
ñïëèöèðóÿ å¸ çà÷àñòóþ ëàòåíòíóþ ñóùíîñòü [14]. Â ýòîé
ñâÿçè ïîä÷åðêíåì, ÷òî êîãíèòèâíóþ ìåòàôîðó ìû òðàê-
òóåì êàê âåðáàëèçîâàííûé ïðèåì ìûøëåíèÿ î ìèðå,
äèíàìè÷åñêè ðåàëèçóþùèéñÿ êîãíèòèâíûé ïðîöåññ,
ðåçóëüòàòîì êîòîðîãî ÿâëÿþòñÿ êîíöåïòóàëüíûå ìåòà-
ôîðû (ÊÌ). Àêòóàëèçàöèÿ ïîñëåäíèõ ïðîèñõîäèò ïî-
ñðåäñòâîì ìåòàôîð ÿçûêîâûõ, âñëåäñòâèå ÷åãî îñóùå-
ñòâëÿåòñÿ ïîïîëíåíèå ÿçûêîâîãî èíâåíòàðÿ.

 Â ðàìêàõ ìåòàôîðû ìû âûäåëÿåì òàêæå êîíöåïòó-
àëüíîå ñðàâíåíèå, óêàçûâàþùåå íà ïîäîáèå îäíîãî
îáúåêòà äðóãîìó, íåçàâèñèìî îò åãî ïîñòîÿíñòâà èëè
ïåðåõîäíîñòè, äåéñòâèòåëüíîñòè èëè êàæèìîñòè, ìåòà-
ìîðôîçó, äåìîíñòðèðóþùóþ �ïðåâðàùåííûé� ìèð ñ
ïðåîáðàçîâàííûì ñóáúåêòîì, âûäåëÿþùóþ, â îòëè÷èå
îò îáû÷íîé ìåòàôîðû, íå ñóùíîñòíûé, ïîñòîÿííûé
ïðèçíàê ïðåäìåòà ëèáî åãî êîíöåïòóàëèçàöèè, à ïðåõî-
äÿùåå ïîäîáèå, ýïèçîäè÷åñêîå ïðåâðàùåíèå, è ìåòî-
íèìèþ êàê ñäâèã â ðåôåðåíöèè (â îòëè÷èå îò ìåòàôî-
ðû êàê ñäâèãà â çíà÷åíèè). Ñî âñåìè òðåìÿ ÊÌ íàõî-
äèòñÿ â íåïîñðåäñòâåííûõ ñèñòåìíûõ îòíîøåíèÿõ. Ïî
ìíåíèþ Í.Ä. Àðóòþíîâîé [1:346-367], îòíîøåíèÿ ìåæ-
äó ìåòàôîðîé, ñðàâíåíèåì è ìåòàìîðôîçîé õàðàêòåðè-
çóþòñÿ êàê ïàðàäèãìàòè÷åñêèå, à ìåæäó ìåòàôîðîé è
ìåòîíèìèåé êàê ñèíòàãìàòè÷åñêèå. Ñóùåñòâåííûì äëÿ
ïîíèìàíèÿ ôóíêöèîíèðîâàíèÿ ÊÌ êàê èíñòðóìåíòà
èññëåäîâàíèÿ ïåðèôåðèè ÊÐ òàêæå ÿâëÿåòñÿ ðàçãðàíè-
÷åíèå �ïåðåäàþùåé� (ïðåäëàãàþùåé ìåòàôîðè÷åñêîå
ïåðåîñìûñëåíèå îãðàíè÷åííîãî ìàñøòàáà) è �áàçèñ-
íîé� (ëåæàùåé â îñíîâå, êîðåííîé) ìåòàôîð [8].

 Èñõîäÿ èç ýâðèñòèêè î ðàñïðåäåëåííîé êîãíèöèè,
ÿçûê (â íàøåì ñëó÷àå, àôôåêò êàê ÿçûê ýìîöèè ðàäîñ-
òè) íå �ðåïðåçåíòèðóåò� àôôåêòèâíî-êîãíèòèâíûå ïðî-
öåññû, íî �ïðåîáðàçóåò êàóçàëüíûå ñâÿçè ìåæäó ìîç-
ãîì, òåëîì è ìèðîì� [5: 133], ïðåäñòàâëÿÿ ñîáîé ãåòå-
ðîãåííûé íàáîð àðòåôàêòîâ è ïðàêòèê, ñòàíîâÿùèõñÿ â
ïðîöåññå îíòîãåíåçà èíãåðåíòíîé êóëüòóðíîé ñîñòàâ-
ëÿþùåé ÷åëîâå÷åñêîé äåÿòåëüíîñòè. Âûÿâëåíèå òàêèõ
ëèíãâîêóëüòóðíûõ êîíöåïòóàëüíûõ ñâÿçåé ñòàíîâèòñÿ
âîçìîæíûì ïðè îáðàùåíèè ê òåîðèè êîíöåïòóàëüíîé
ìåòàôîðû äëÿ äîñòèæåíèÿ âûøåîïèñàííîé öåëè èññëå-
äîâàíèÿ. Ñ ýòîé òî÷êè çðåíèÿ ÊÌ ïðåäñòàâëÿåòñÿ ñïî-

ñîáîì íåàðèñòîòåëåâñêîãî ìûøëåíèÿ (ïî À. Êîðçûáñ-
êîìó), ãäå èñïîëüçóåòñÿ âîñïðèÿòèå, èíòóèöèÿ, �÷òîáû
çàãëÿíóòü â ëàáèðèíòû îáúåêòà èëè ñîáûòèÿ�, è ëèøü
ïîñëå ýòîãî îñóùåñòâëÿåòñÿ �ïåðåâîä â ñëîâà� (ïåðå-
âîä ìîé. � Þ.Ø.) [15: 27]. Â ñâîþ î÷åðåäü, èçó÷åíèå
êîððåëÿöèé ìåæäó ÊÌ è ñïîñîáàìè èõ ÿçûêîâîé ðåï-
ðåçåíòàöèè äàåò âàæíóþ èíôîðìàöèþ î ñòàòóñå èññëå-
äóåìîãî êîíöåïòà â àìåðèêàíñêîì îáùåñòâåííîì ñîçíà-
íèè [2: 266].

 Îáðàòèìñÿ ê ëèíãâèñòè÷åñêèì äàííûì. Â äàííîé
ñòàòüå ìû îñòàíîâèìñÿ íà îñîáåííîñòÿõ ôóíêöèîíèðî-
âàíèÿ âûÿâëåííûõ íàìè ñòðóêòóðíûõ ÊÌ êàê ñðåäñòâà
èññëåäîâàíèÿ ïåðèôåðèè ÊÐ ââèäó òîãî, ÷òî èìåííî îíè
îòðàæàþò ïðèíöèïèàëüíûå õàðàêòåðèñòèêè ß-êîíöåï-
öèè ýòíîñåìàíòè÷åñêîé ëè÷íîñòè [15; 16; 18]. ÊÌ, ñâÿ-
çàííûå ñ ïåðñîíèôèêàöèåé, ðåàëèçóþò áàçèñíóþ ôóí-
äàìåíòàëüíóþ ñòðóêòóðíóþ (êîãäà îäíî ïîíÿòèå ñòðóê-
òóðíî ìåòàôîðè÷åñêè óïîðÿäî÷èâàåòñÿ â òåðìèíàõ äðó-
ãîãî) ìåòàôîðó ÐÀÄÎÑÒÜ � ÆÈÇÍÜ/ ÆÈÂÎÅ ÑÓÙÅ-
ÑÒÂÎ: It takes years to give birth to joy and seconds to
murder it; Tom’s departure breathed new life into the
Rivents’ cheerfulness (Peal N.). Ïðèìå÷àòåëüíî, ÷òî â
îòäåëüíûõ ñëó÷àÿõ ðàäîñòü ìåòàôîðèçèðóåòñÿ êàê íå-
÷òî, îáóñëîâëåííîå ãåíåòè÷åñêè è ïåðåäàþùååñÿ ïî
íàñëåäñòâó �ÐÀÄÎÑÒÜ � ÃÅÍ: Perhaps, there is an
assertive gene that makes a person feel joyful and dizzy
every day of this life, yeah, there is a joy gene, huh? (Tell
D.); She might have inherited her high spirits from her
mother (Barton C.)

 Âûøåóêàçàííûå ïðèìåðû áàçèñíîé ñòðóêòóðíîé
ìåòàôîðû (ÁÑÌ) ðàäîñòè, íåîáõîäèìûå äëÿ ðàöèîíàëü-
íîãî îáðàùåíèÿ ñ äàííûìè ýìîöèîíàëüíîãî îïûòà, ïî-
çâîëÿþò âûÿâèòü ðÿä ïåðåäàþùèõ ìåòàôîðè÷åñêèõ îò-
âåòâëåíèé (ÌÎ – entailments), à èìåííî, áîòàíè÷åñêèõ
è çîîìîðôíûõ ÊÌ – à) ÐÀÄÎÑÒÜ – ÐÀÑÒÅÍÈÅ: Joy is
an offshoot of happiness; Take rest. A field that has rested
gives a bountiful crop of joys; á) ÐÀÄÎÑÒÜ – ÏÐÅÄÑÒÀ-
ÂÈÒÅËÜ ÔÀÓÍÛ: Happy as a clam; What is human joy?
A mayfly at best (Bambara T.)

 Äèàïàçîí ñòðóêòóðíûõ ìåòàôîð îõâàòûâàåò ÊÌ
ÐÀÄÎÑÒÜ – ÇÄÎÐÎÂÜÅ: A healthy mind requires a sort
of healthy wildness, that is a wild joy (B. Dylan, interview);
Don’t lie! A tired joy of a tired teacher is no good (Carlin F.).
Âûøåóêàçàííàÿ ÊÌ ñîñðåäîòî÷åíà íà òàêîì àñïåêòå
ìåòàôîðè÷åñêîé ñèñòåìû, êàê ñîñòîÿíèå çäîðîâüÿ è
ôèçèîëîãè÷åñêèå ðåàêöèè îðãàíèçìà â ïðîöåññå ïåðå-
æèâàíèÿ ïîçèòèâíûõ ýìîöèé ãðóïïû ðàäîñòè, ÷òî ïî-
çâîëÿåò âûÿâèòü ëþáîïûòíûå ïðèçíàêè ÊÐ, çà÷àñòóþ
ïåðåîñìûñëèâàåìîãî ÷åðåç ìåäèöèíñêèå ïîíÿòèÿ. Íà-
ïðèìåð, ïåðåæèâàíèå ðàäîñòè ìîæåò ñîïðîâîæäàòüñÿ
âíåøíèìè è âíóòðåííèìè èçìåíåíèÿìè, íàðóøåíèåì
êîîðäèíàöèè äâèæåíèÿ è ðå÷åìûñëèòåëüíîé äåÿòåëü-
íîñòè: Joy like crime is contagious (Brandeis); Happiness
makes some people blind, and others quick-sighted
(Holden E.). Èíòåíñèâíîñòü ðàäîñòè íåðåäêî ïðîÿâëÿ
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åòñÿ â ýêñòðåìàëüíûõ ôîðìàõ ïîâåäåíèÿ, íàïðèìåð,
â íàðóøåíèè õîäà ðàöèîíàëüíîãî ìûøëåíèÿ, ÷òî îòðà-
æàåòñÿ â ÊÌ ÐÀÄÎÑÒÜ � ÎÄÅÐÆÈÌÎÑÒÜ: I am so
happy, I can’t think (Steel D.) Man, you’re off your nut
with joy, damned if I am not right (Crane S.). Â ðàìêàõ
ôðåéìà ÇÄÎÐÎÂÜÅ ðàäîñòü íåðåäêî êîíöåïòóàëèçèðó-
åòñÿ îíòîëîãè÷åñêè êàê ËÅÊÀÐÑÒÂÎ, â òîì ÷èñëå
ÍÀÐÊÎÒÈÊ: Fred was dopy with joy and fresh air (Lomer
N.); Happiness is a tranquilizer with no side effects; Joy
cures. Îñìûñëåíèå ýìîöèè ðàäîñòè â òàêèõ �òåðàïåâ-
òè÷åñêèõ� ìåòàôîðè÷åñêèõ òåðìèíàõ àêöåíòèðóåò áå-
ðåæíîå, âíèìàòåëüíîå îòíîøåíèå ê íåé êàê ê èñêëþ÷è-
òåëüíî âàæíîìó àñïåêòó æèçíåäåÿòåëüíîñòè, òðåáóþ-
ùåìó, îäíàêî, ñîáëþäåíèå ìåðû è îñòîðîæíîñòè, áóäó-
÷è ñèëîé, ñïîñîáíîé ê ôèçè÷åñêîìó âîçäåéñòâèþ âû-
ñîêîé ñòåïåíè èíòåíñèâíîñòè.

 Âûøåîïèñàííàÿ ÁÑÌ ÿâëÿåòñÿ èñòî÷íèêîì ãðóïïû
îíòîëîãè÷åñêèõ ïåðåäàþùèõ ÌÎ. Îòñþäà, ÐÀÄÎÑÒÜ –
(ÏÎÄÂÈÆÍÛÉ) ÎÁÚÅÊÒ: I am looking forward to the
arrival of Easter joy (Holden E.) Èçâåñòíî òàêæå, ÷òî æè-
âûå ñóùåñòâà îêàçûâàþò îïðåäåëåííîå ôèçè÷åñêîå âîç-
äåéñòâèå. Ñëåäñòâèåì ýòîãî ÿâëÿåòñÿ ÊÌ ÐÀÄÎÑÒÜ �
ÔÈÇÈ×ÅÑÊÀß ÑÈËÀ, îòíîñÿùàÿñÿ ê áàçèñíîé îíòî-
ëîãè÷åñêîé ÊÌ ÐÀÄÎÑÒÜ � ÈÑÒÎ×ÍÈÊ ÝÍÅÐÃÈÈ.
Ôèçè÷åñêîå âîçäåéñòâèå ìîæåò à) õàðàêòåðèçîâàòüñÿ
ðàçëè÷íîé ïðîòÿæåííîñòüþ âî âðåìåíè è ñòåïåíüþ
èíòåíñèâíîñòè:…she was so perfectly gleeful that that glee
of hers alone drew people to her, forgiving her sallies and
impudence (Davis F.); á) áûòü ñäåðæèâàþùåé ñèëîé: Do
you feel the joy that binds us up as we move up? It won’t let
us escape each other (Banter W.); â) áûòü ïðè÷èíîé ïî-
âûøåííîé ôèçè÷åñêîé àêòèâíîñòè èíäèâèäà, äîïîëíè-
òåëüíûì èñòî÷íèêîì ýíåðãèè, âäîõíîâåíèåì: Then,
tenderly happy, you start waltzing around without strings…
(Muske C.)

 Íèæåïðèâåäåííûå ÊÌ àêòóàëèçèðóþò âîñïðèÿòèå
ðàäîñòè â àìåðèêàíñêîé ëèíãâîêóëüòóðå êàê Áîæåñòâåí-
íîãî äàðà, íåêîé òàéíû âûñøåãî ïîðÿäêà: à) ÐÀÄÎÑÒÜ �
ÁÎÆÈÉ ÄÀÐ: Joy is a blessing, sonny (Mantel H.);
á) ÐÀÄÎÑÒÜ � ÒÀÉÍÀ, ÂÎËØÅÁÑÒÂÎ: Kate like cast
the spell of her jollity over me

 Îáðàùåíèå ê ÁÑÌ ÐÀÄÎÑÒÜ – ÆÈÇÍÜ/ ÆÈÂÎÅ
ÑÓÙÅÑÒÂÎ ïîçâîëÿåò âûäåëèòü òàêîé àñïåêò êîíöåï-
òóàëèçàöèè èññëåäóåìîé ýìîöèè àìåðèêàíöàìè, êàê àê-
òèâíàÿ æèçíåííàÿ ïîçèöèÿ, ÷òî îáóñëîâëèâàåò âîñïðè-
ÿòèå èìè ðàäîñòè êàê ñàìîäîâëåþùåé ñóùíîñòè, àê-
òèâíîé â ñâîèõ ïðîÿâëåíèÿõ, íåîáõîäèìîãî ýëåìåíòà
æèçíåäåÿòåëüíîñòè, ÷òî îòðàæåíî â ÊÌ ÐÀÄÎÑÒÜ �
ËÞÁÎÂÜ, ÑÎÒÐÓÄÍÈ×ÅÑÒÂÎ, ÏÐÎÈÇÂÅÄÅÍÈÅ
ÈÑÊÓÑÑÒÂÀ ìàðãèíàëüíîé ïðèðîäû, îáúåäèíÿþùåé
õàðàêòåðèñòèêè îíòîëîãè÷åñêîé è ñòðóêòóðíîé ÊÌ: The
joy of love is work; it is active; it needs funding; creates a
reality of its own; involves creativity; it is an aesthetic
experience; it is unique in each instance; it is an expression
of who you are; it may be transient or eternal; it requires

instinctive inspiration; it is a kind of shared soul meditation;
creates an illusion (Rinehall).

 ÊÌ ÐÀÄÎÑÒÜ – ÐÅÇÓËÜÒÀÒ ÒÐÓÄÀ ïîðîæäàåò ðÿä
êîíöåïòóàëüíûõ ÌÎ: à) ÐÀÄÎÑÒÜ – ËÈÒÅÐÀÒÓÐÍÎÅ
ÏÐÎÈÇÂÅÄÅÍÈÅ: Tell me your joy, little lady, and I’ll
tell you mine (Waldo A.); á) ÐÀÄÎÑÒÜ – ÏÈÑÜÌÎ: Dear
Hector, it is just nothing more than my writing to you a
delicate joy. carefully refined and sealed over (Cooper J.);
â) ÐÀÄÎÑÒÜ – ÌÓÇÛÊÀ: She laughed like crazy in front
of the mirror, emotionally forte and presto (Bearsthein); ã)
ÐÀÄÎÑÒÜ – ÏÐÎÄÓÊÒ ÒÂÎÐ×ÅÑÒÂÀ, ÈÇÎÁÐÅÒÅ-
ÍÈÅ: Impressed with her they worshipped …the cute shape,
the invented pleasures that erupted like bubbles in lye
(Walker A.)

 Ñîñòàâëÿþùàÿ êîíöåïòóàëüíîãî êîìïëåêñà
ÐÀÄÎÑÒÜ, ðåàëèçóþùàÿ àñïåêò íåêîãî èçìåíåíèÿ, ñî-
ñòàâëÿåò, íà íàø âçãëÿä, îñíîâó “êóëüòóðíî çíà÷èìîé
ìåòàôîðû” (òåðìèí Ì.Äæàðå [16]) ÐÀÄÎÑÒÜ – ÈÇÌÅ-
ÍÅÍÈÅ: It’s like Zin’s heart is an incubator for little joys
(Cobert L.); The ma’m’s delight gave birth to a host of new
smiles and jokes (Gibbons Ì.) Òàêèì îáðàçîì, ÊÌ ÐÀ-
ÄÎÑÒÜ � ÈÇÌÅÍÅÍÈÅ èíòåðïðåòèðóåòñÿ â òåðìèíàõ
òàêîãî æèçíåííî âàæíîãî àñïåêòà, êàê ðîæäåíèå è ðàç-
âèòèå â ôîðìàòå ñèñòåìû ÎÁÚÅÊÒ (ðåáåíîê/ðàäîñòü) –
ÂÌÅÑÒÈËÈÙÅ (ìàòü/ðàäîñòü). Âìåñòå ñ òåì ìàòåðèí-
ñêàÿ ñóáñòàíöèÿ (åå êðîâü, îðãàíèçì) ÿâëÿþòñÿ ÷àñòüþ
ðåáåíêà (îáúåêòà è, â ñâîþ î÷åðåäü, âìåñòèëèùà).

 Ïîçèòèâíûå ýìîöèè ãðóïïû ðàäîñòè îñìûñëèâàþò-
ñÿ â çíà÷èòåëüíîé ñòåïåíè ñêâîçü ïðèçìó áàçèñíîé ÊÌ
îãðàíè÷åííûõ ïðîñòðàíñòâ/ âìåñòèëèùà [17; 4: 4], ñâè-
äåòåëüñòâîì ÷åãî ÿâëÿåòñÿ äîñòàòî÷íî âûñîêàÿ ïëîòíîñòü
ìåòàôîðèçèðîâàííîé îáëàñòè ÐÀÄÎÑÒÜ – ÂÌÅÑÒÈËÈ-
ÙÅ (÷åãî-òî öåííîãî): Be in spirits; Begum’s happiness
felt comfortable and smelled of sandalwood, it was star
twinkled and full of tales of Gods and Heroes (Kaye M.).

 Ðåçóëüòàòîì êîíöåïòóàëèçàöèè ÐÀÄÎÑÒÜ � ÂÌÅÑ-
ÒÈËÈÙÅ ÿâëÿþòñÿ ñëåäóþùèå êîíöåïòóàëüíûå ÌÎ
ñìåøàííîé ñòðóêòóðíî-îíòîëîãè÷åñêîé ïðèðîäû (ïîäîá-
íî ÊÌ ÐÀÄÎÑÒÜ � (ÏÎÄÂÈÆÍÛÉ) ÎÁÚÅÊÒ, ÈÑÒÎ×-
ÍÈÊ ÝÍÅÐÃÈÈ), ÷òî ïðåäñòàâëÿåòñÿ ñâîåîáðàçíûì ïðî-
ÿâëåíèåì ïðîöåññîâ êîíöåïòóàëüíîé èíòåãðàöèè è ãèá-
ðèäèçàöèè ìåíòàëüíûõ ïðîñòðàíñòâ: a) ÐÀÄÎÑÒÜ �
ÑÒÐÎÅÍÈÅ): The happiness of a successful marriage is an
edifice that must be rebuilt every day (Renreich),B.; á) ÐÀ-
ÄÎÑÒÜ � ÒÅÐÐÈÒÎÐÈÀËÜÍÀß ÅÄÈÍÈÖÀ/ÑÒÐÀÍÀ:
She took minute pains, went through the park in a state
bordering on pure happiness… (Lawrence D.) Àíàëèçèðó-
åìàÿ ÊÌ, â ñâîþ î÷åðåäü, ïîðîæäàåò îêêàçèîíàëüíûå
ÌÎ ÐÀÄÎÑÒÜ – ÊÀÐÒÀ, ÎÐÈÅÍÒÈÐ, ÃÐÀÔÈÊ):
Happiness is like a star: we never truly reach it, but like the
mariners of the sea, we chart our course by it .

 Âûøåîïèñàííûé ïðèçíàê ÊÐ íàïðÿìóþ ñâÿçàí ñ
ÁÑÌ ÐÀÄÎÑÒÜ � ÈÇÌÅÍÅÍÈÅ, èìåþùåé ñóùåñòâåí-
íóþ çíà÷èìîñòü â àìåðèêàíñêîé ëèíãâîêóëüòóðå, êîòî-
ðîé ïðèñóùà âåðà â áåçãðàíè÷íûå âîçìîæíîñòè ÷åëî
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âåêà èçìåíèòü ìíîãèå àñïåêòû ñâîåãî ôèçè÷åñêîãî
è ñîöèàëüíîãî îêðóæåíèÿ, ïðèíÿâ ñîîòâåòñòâóþùåå ðå-
øåíèå, îïðåäåëèâøèñü ñî ñðåäñòâàìè è óïîðíî ðàáî-
òàÿ. Òàê ðåàëèçóåòñÿ óáåæäåíèå, ÷òî èçìåíåíèÿ ïîòåí-
öèàëüíî âåäóò ê óëó÷øåíèþ. Ðàäîñòü, õàðàêòåðèçóÿñü
èíòðà- è ýêñòðà-àêòèâíûì íà÷àëîì, ñòèìóëèðóåò àêòèâ-
íîå ó÷àñòèå â æèçíè, îòêóäà ñëåäóåò, ÷òî âåðîÿòíîñòü
ïåðåæèâàíèÿ ðàäîñòè ýíåðãè÷íûì, äåéñòâóþùèì èí-
äèâèäîì, à íå ïàññèâíûì íàáëþäàòåëåì, áîëåå âåëèêà.
Èç ýòîãî, êàê ïîêàçûâàåò ôàêòè÷åñêèé ìàòåðèàë, âûòå-
êàåò àêñèîëîãè÷åñêè çíà÷èìîå ÌÎ ÁÑÌ – ÐÀÄÎÑÒÜ �
ÄÅÉÑÒÂÈÅ. Ñèñòåìíîñòü êîðíåâîé ìåòàôîðè÷åñêîé
âåðáàëèçàöèè èìååò ñâîèì ðåçóëüòàòîì ñèñòåìíîñòü
ÌÎ, äèàïàçîí êîòîðûõ çíà÷èòåëåí: à) ÐÀÄÎÑÒÜ � ÍÀ-
ÂÛÊ, ÇÍÀÍÈÅ, ÍÀÓÊÀ: You just don’t have the
necessary skills to be happy (Reynolds S.); Get a degree in
joy-making; Your parents taught you gratitude and joy,
encouraged you to draw a circle, a happy vicious circle
around you and not to step out. (McGroy N.); á) ÐÀÄÎÑÒÜ
– ÁÈÇÍÅÑ, (ÏËÀÍÈÐÓÅÌÀß) ÄÅßÒÅËÜÍÎÑÒÜ: Joy
is a serious business of heaven; Make joy, She often tried
to provoke Darcy into disliking her guest, by talking of their
supposed marriage, and planning his happiness in such an
alliance (Austen J.)

 Ïîñêîëüêó ðàäîñòü � ýòî öåííîñòü, çàñëóæèâàþùàÿ
òîãî, ÷òîáû çà íåå áîðîòüñÿ, âàæíûì ïðèçíàêîì ÊÐ ÿâ-
ëÿåòñÿ äàæå òàêàÿ ýêñòðåìàëüíàÿ ôîðìà àêòèâíîñòè, êàê
áîðüáà � ÐÀÄÎÑÒÜ � ÂÎÉÍÀ, ÁÈÒÂÀ, ÁÎÐÜÁÀ. Ïî-
äîáíàÿ êîíöåïòóàëèçàöèÿ îòðàæàåò îòìå÷åííûé Ì.Äæà-
ðå [16] ïðèîðèòåò, îòäàâàåìûé â àìåðèêàíñêîé êóëüòó-
ðå îáðàçó �ïîáåäèòåëÿ�, äîáèâøåãîñÿ óñïåõà â îïðåäå-
ëåííîé äåÿòåëüíîñòè áëàãîäàðÿ ñâîåé àêòèâíîñòè è
áîéöîâñêèì êà÷åñòâàì. Ïðåäñòàâëÿåòñÿ öåëåñîîáðàç-
íûì ñãðóïïèðîâàòü �áîéöîâñêèå� àñïåêòû ÊÐ ñîãëàñ-
íî èìïëèöèðóåìîé òåìàòè÷åñêîé îðèåíòàöèè, ÷òî ïî-
çâîëÿåò ñîñðåäîòî÷èòüñÿ íà ñëåäóþùèõ ïðèçíàêàõ ïî-
íÿòèÿ â òåðìèíàõ: à) ñðåäñòâ è ìåòîäîâ âåäåíèÿ âîéíû:
The war for happy carefree well-being is just not working
for our side (Griff B.); á) îïåðàòèâíûõ õàðàêòåðèñòèê:
Sally’s cheer was indefensible (Rice A.); â) ïîòåíöèàëü-
íûõ ðåçóëüòàòîâ âîåííûõ äåéñòâèé: Our joy overpowered
his frowning (Mano G.).

 ÌÎ ÊÌ ýìîöèé ãðóïïû ðàäîñòè â ïîíÿòèÿõ ñîñòÿ-
çàòåëüíîñòè /áîðüáû ÿâëÿþòñÿ: à) ÐÀÄÎÑÒÜ � ÎÕÎÒÀ:
You have to make a trap for you glee, get it caught
up…(Michener J.); á) ÐÀÄÎÑÒÜ � ÑÏÎÐÒ/ ÈÃÐÀ: To get
to joy base; â) ÐÀÄÎÑÒÜ � ÑÅÊÑÓÀËÜÍÀß ÀÊÒÈÂ-
ÍÎÑÒÜ: I want your dough, and I guess I want your rolling
joyhouse, too, at least for a while (King S.)

 Èòàê, ïî ðåçóëüòàòàì êîëè÷åñòâåííîãî àíàëèçà êîí-
öåïòóàëüíûõ êîððåëÿòîâ êîíöåïòóàëüíîãî ðåôåðåíòà
ÐÀÄÎÑÒÜ ñòðóêòóðíûå ÊÌ ñîñòàâëÿþò 32,5% (302)
ìåòàôîð-ðåïðåçåíòàíòîâ îò îáùåãî êîíöåïòóàëüíî-ìå-
òàôîðè÷åñêîãî ìàññèâà. Â àìåðèêàíñêîé ëèíãâîêóëü-
òóðå ðàäîñòü, èíòåðïðåòèðóÿñü â òåðìèíàõ äåÿòåëüíîñ-

òè, êîíöåïòóàëèçèðóåòñÿ êàê íå÷òî â âûñøåé ñòåïåíè
æåëàííîå, âñå òî, ê ÷åìó èíäèâèä ñòðåìèòñÿ, ðàäè ÷åãî
æèâåò, ðàáîòàåò, çà ÷òî áîðåòñÿ, ÷åãî õî÷åò äîñòè÷ü. Ýòî
ïîäòâåðæäàåòñÿ êëþ÷åâûìè ñëîâàìè, ðåãóëÿðíî ñî÷å-
òàþùèìèñÿ ñ íîìèíàöèÿìè ýìîöèé ãðóïïû ðàäîñòè, â
÷àñòíîñòè, to seek, to hunt, to chase, to struggle for, to
catch, to capture, to seize, to grab, to take, to get, to win, to
create, to make, to have, to possess, to hold. Ñîîòâåòñòâåí-
íî, ðàäîñòü àêòèâíà âî âñåõ ñâîèõ ïðîÿâëåíèÿõ, ñòèìó-
ëèðóÿ ïðîèçâîäñòâî/ñîçèäàíèå, òâîð÷åñòâî, ïðîêðåà-
öèþ, àêòèâíîå ó÷àñòèå ãîâîðÿùåãî â ïðîèñõîäÿùåì ñ
öåëüþ âíåñåíèÿ íåîáõîäèìûõ èçìåíåíèé, êîíòðîëÿ íàä
îáñòîÿòåëüñòâàìè. Ïîýòîìó îíà áîëåå èíòåíñèâíî ïå-
ðåæèâàåòñÿ èíäèâèäàìè, çàíèìàþùèìè àêòèâíóþ æèç-
íåííóþ ïîçèöèþ. ÊÐ âêëþ÷àåò äàæå ïîíÿòèå òàêîé ýê-
ñòðåìàëüíîé ôîðìû äåÿòåëüíîñòè, êàê áîðüáà /âîéíà
êîòîðàÿ âåäåòñÿ ðàäè òîãî, ÷òî öåííî, äîðîãî, à ðàäîñòü
ïîáåäû ïðåäñòàåò êàê íàèáîëåå ÿðêîå ïðîÿâëåíèå èñ-
ñëåäóåìîé ýìîöèè.

 Èç âûøåñêàçàííîãî ñëåäóåò, ÷òî ïðèìåíåíèå êîí-
öåïòóàëüíî-ìåòàôîðè÷åñêîãî àíàëèçà ïîçâîëÿåò ðàñ-
ñìàòðèâàòü ïåðèôåðèþ ÊÐ, îáúåêòèâèðîâàííîãî â àíã-
ëèéñêîì ÿçûêå (àìåðèêàíñêèé âàðèàíò), êàê öåëîñòíóþ
ñîâîêóïíîñòü ãåøòàëüòîâ, êîòîðûå àññîöèèðóþòñÿ ñ
îïðåäåëåííîé àôôåêòèâíîé ñóùíîñòüþ è îáðàçóþò èì-
ïëèêàòóðû åå âåðáàëèçàöèè. Òàêèì îáðàçîì, â ëèíãâî-
êîãíèòèâíîé ñòðóêòóðå ïåðèôåðèè ÊÐ îÿçûêîâëåííûå
ÊÌ ðàäîñòè ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé ìèíè-ìîäåëè ðåçóëü-
òàòîâ ëèíãâîêóëüòóðíîé äåÿòåëüíîñòè àìåðèêàíñêîé
ýòíîñåìàíòè÷åñêîé ëè÷íîñòè â îáëàñòè ÿçûêîâîãî âû-
ðàæåíèÿ äàííîé ïîçèòèâíîé ýìîöèè, å¸ ïðåçåíòàòèâ-
íûå ñèìâîëû. Òàêèì îáðàçîì, âåðáàëèçóåìûå êîíöåï-
òóàëüíûå ìåòàôîðû îòðàæàþò êàê ôåíîìåíîëîãè÷åñ-
êóþ, òàê è íîóìåíîëîãè÷åñêóþ ñòðàòåãèè îòîáðàæåíèÿ
ìèðà â ÿçûêå ýìîöèé è ÿâëÿþòñÿ ýôôåêòèâíûì ñðåä-
ñòâîì èññëåäîâàíèÿ ïåðèôåðèè ýìîöèîíàëüíûõ êîíöåï-
òîâ. Â ýòîé ñâÿçè áîëåå ïîëíîå è äåòàëüíîå èçó÷åíèå è
îïèñàíèå ñðåäñòâ ÿçûêîâîé è ðå÷åâîé ðåïðåçåíòàöèè
ïåðèôåðèè êîíöåïòà ÐÀÄÎÑÒÜ, íàðÿäó ñ åãî ÿäðîì è
áàçîâûì ñëîåì, ñîñòàâëÿåò ï å ð ñ ï å ê ò è âó  äàëüíåé-
øåãî èññëåäîâàíèÿ.
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Ãðèäàñîâà Î.². (Õàðê³â)

Îá�ºêò íàøîãî äîñë³äæåííÿ � ñó÷àñíèé àíãëîìîâ-
íèé ñ³ìåéíèé êîíôë³êòíèé äèñêóðñ.

Àêòóàëüí³ñòü âèâ÷åííÿ ñ³ìåéíîãî êîíôë³êòíîãî
äèñêóðñó (ÑÊÄ) çóìîâëåíà âêëþ÷åíí³ñòþ ðîçãëÿäóâà-
íî¿ ïðîáëåìàòèêè äî øèðîêîãî êîëà ïðîáëåì àíàë³çó
äèñêóðñó ÿê ìèñëåííºâî-êîìóí³êàòèâíîãî ôåíîìåíó [5];
ïîòðåáîþ óòî÷íåííÿ íèçêè òåîðåòè÷íèõ ïîëîæåíü äèñ-
êóðñîëîã³¿ ³ íàçð³ë³ñòþ àíàë³çó êîíêðåòíèõ äèñêóðñèâ-
íèõ óòâîðåíü.

Ó â³ò÷èçíÿí³é ë³íãâ³ñòèö³ çðîñòàº óâàãà äî âèâ÷åí-
íÿ êîíôë³êòíîãî ñï³ëêóâàííÿ: äîñë³äæåíî ñòðàòåã³¿ ³
òàêòèêè êîíôë³êòíîãî äèñêóðñó [15]; çàïðîïîíîâàíî
¿ìîâ³ðí³ñíó ìîäåëü êîíôë³êòíîãî äèñêóðñó (ôðåéìîâó
ìîäåëü êîíôë³êòíî¿ ñèòóàö³¿), ÿêà ñïðèÿº ñèñòåìàòèçàö³¿
ïîçàìîâíèõ ÷èííèê³â, ùî ìîæóòü àêòóàë³çóâàòèñÿ ó
ìîâëåíí³ [17], ñòðóêòóðíó ìîäåëü, ÿêà ðîçêðèâàº äèíà-
ì³êó âåðáàë³çàö³¿ êîíôë³êòó ó äèñêóðñ³ [16] òàêîæ äîñë-
³äæåíî ñïåöèô³êó ñ³ìåéíîãî ñï³ëêóâàííÿ, �êîìóí³êà-
òèâí³ ñòðàòåã³¿ òà ìîâí³ çàñîáè, êîíôë³êòî-íåáåçïå÷í³
êîìóí³êàòèâí³ ñèòóàö³¿, à òàêîæ òðàäèö³éí³ òà íîâ³ ñòå-
ðåîòèïè íîñ³¿â àíãë³éñüêî¿ ìîâè ïðî ñ³ì’þ, ÿê³ áåçïî-
ñåðåäíüî âïëèâàþòü íà ôîðìóâàííÿ äèñêóðñó ñó÷àñíî¿
àíãëîìîâíî¿ ñ³ì�¿�, ç óðàõóâàííÿì âïëèâó åêñòðàë³íãâ³-
ñòè÷íèõ çì³í îñòàíí³õ 50-òè ðîê³â íà äèñêóðñèâí³ îç-
íàêè ñó÷àñíî¿ àíãëîìîâíî¿ ñ³ìåéíî¿ êîìóí³êàö³¿ [3: 2].
Ñ³ìåéíèé êîíôë³êò º òàêîæ îá�ºêòîì óâàãè ó ïñèõîëîã³¿,
ñîö³àëüí³é ïñèõîëîã³¿, êîíôë³êòîëîã³¿, äå äîñë³äæåííÿ
ïîäðóæíüî¿ äåçàäàïòàö³¿; âèâ÷åííÿ ãåíäåðíîãî é â³êî-
âîãî êîíôë³êòîãåíåçó ñïðÿìîâàíå íà äîñÿãíåííÿ ïðàê-
òè÷íèõ ö³ëåé: ïñèõîëîã³÷íî¿ êîðåêö³¿ ³ ïñèõîïðîô³ëàê-
òèê³ ïîäðóæí³õ êîíôë³êò³â [1, 8, 9, 11, 12, 14].

Ñïèðàþ÷èñü íà íàáóòêè çàçíà÷åíèõ ðîçâ³äîê, ìè
òåçèñíî îêðåñëèëè îñîáëèâîñò³ àñïåêòó êîìóí³êàíò³â
ÑÊÄ [4].

Ìåòîþ ö³º¿ ñòàòò³ º á³ëüø äåòàëüíèé ðîçãëÿä õà-
ðàêòåðèñòèê ó÷àñíèê³â ÑÊÄ ó âçàºìîçâ�ÿçêó ç ³íøèìè

õàðàêòåðèñòèêàìè äîñë³äæóâàíîãî äèñêóðñèâíîãî ôå-
íîìåíó.

Ó÷àñíèêè ÑÊÄ, çà íàøèìè ñïîñòåðåæåííÿìè, âêëþ-
÷àþòü îñíîâíèõ ³ ïåðèôåð³éíèõ, äî îñíîâíèõ â³äíîñè-
ìî ÷îëîâ³êà, äðóæèíó, ä³òåé; äî ïåðèôåð³éíèõ � ³íøèõ
îñ³á, ñïîð³äíåíèõ àáî òàêèõ, ùî ïåðåáóâàþòü ó ãðîìà-
äÿíñüêîìó øëþá³ [4: 39], êîëèøí³õ ÷îëîâ³êà/äðóæèíó
[3: 4], ïðèéîìíèõ áàòüê³â/ä³òåé. Öÿ òèïîëîã³ÿ ó÷àñíèê³â
â³äáèâàº íå ò³ëüêè ñòóïåíü ñïîð³äíåíîñò³, à é ÷àñ-
òîòí³ñòü äèñêóðñèâíèõ ðåàë³çàö³é: ó á³ëüø í³æ 60 %
ïðèêëàä³â íàøî¿ âèá³ðêè êîìóí³êàíòè º îñíîâíèìè ó÷àñ-
íèêàìè (ó ñòàòò³ ïîäàí³ ðåçóëüòàòè ï³ëîòíîãî äîñë³äæåí-
íÿ, òîìó ê³ëüê³ñí³ ïîêàçíèêè ìîæóòü çãîäîì çàçíàòè
ïåâíèõ çì³í).

Ìàòåð³àëîì äîñë³äæåííÿ ñëóãóâàëè ñóáòèòðè àí-
ãëîìîâíèõ õóäîæí³õ DVD-ô³ëüì³â.

ßê ñâ³ä÷èòü àíàë³ç, òèïîâèìè êîíô³ãóðàö³ÿìè îñíîâ-
íèõ ó÷àñíèê³â ÑÊÄ º òàê³: ÷îëîâ³ê-äðóæèíà; áàòüêî/
ìàòè-äèòèíà; äèòèíà-äèòèíà. Â³äòàê, ñï³ëêóâàííÿ íàé-
÷àñò³øå º êðîñãåíäåðíèì òà/àáî êðîñâ³êîâèì. Àëå öåé
ïàðàìåòð ïîñòóïàºòüñÿ çíà÷óù³ñòþ ³íøîìó, à ñàìå �
ðîë³ (äðóæèíà, ÷îëîâ³ê, äèòèíà). Îñíîâí³ òèïè
êîíôë³êò³â ó ñ³ìåéíîìó ñï³ëêóâàíí³, çà íàøèìè ñïîñ-
òåðåæåííÿìè, º ðîëüîâèìè àáî îñîáèñò³ñíèìè.

Â³äîìî, ùî ðîëü º îäí³ºþ ³ç ñòàòóñíèõ îçíàê ³íäè-
â³äà; óçàãàëüíþþ÷è ñòàòóñí³ õàðàêòåðèñòèêè êîìóí³-
êàíò³â, îïèñàí³ ó ïðàöÿõ ³ç ñîö³îë³íãâ³ñòèêè òà äèñ-
êóðñîëîã³¿, À.Ï. Ìàðòèíþê äîõîäèòü âèñíîâêó, ùî äî
íèõ íàëåæàòü ñóáñòàíö³îíàëüí³: íàäàí³, òàê³ ÿê íàö³î-
íàëüíî-åòíè÷íà ïðèíàëåæí³ñòü, ñòàòü, â³ê, ñîö³àëüíå
ïîõîäæåííÿ, ³ ïðèäáàí³, ÿê ïðîôåñ³ÿ, îñâ³òà, êîíôå-
ñ³ÿ, à òàêîæ ðåëÿö³éí³, ùî âèçíà÷àþòü ñï³ââ³äíîñíó
ïîçèö³þ êîìóí³êàíòà â ñîö³àëüíèõ ñòðóêòóðàõ òà âò³ëþ-
þòüñÿ â òåðì³íàõ ñîö³àëüíî¿ é ñèòóàòèâíî¿ íåð³âíîñò³
[10: 18].

Ñóòòºâèì äëÿ íàøîãî äîñë³äæåííÿ º òîé ôàêò, ùî
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ðîë³ éîãî ó÷àñíèê³â º ïåðåâàæíî ðåëÿö³éíèìè ñòà-
òóñíèìè õàðàêòåðèñòèêàìè.

Âàæëèâèì º òàêîæ ³ îðãàí³çóþ÷à ôóíêö³ÿ ðîëüîâèõ
õàðàêòåðèñòèê ó÷àñíèê³â ÑÊÄ: ðîëü áàòüêà, ìàòåð³, äè-
òèíè îêðåñëþþòü ìåæ³ (ìàëî¿) ãðóïè, à �êîæíà ñîö³àëü-
íà ãðóïà ìàº ñâ³é äèñêóðñ� [2: 85].

Ðîëü âèçíà÷àº ïåâíèé íîðìàòèâíî ï³äòðèìàíèé ñîö³-
óìîì øàáëîí ïîâåä³íêè [6: 13]; ðîëüîâ³ î÷³êóâàííÿ
â³äáèâàþòü ñîö³àëüí³ íîðìè, ïðèïèñóþòü ïåâí³ çîáî-
â�ÿçàííÿ ³íäèâ³äó � íîñ³þ ïåâíî¿ ðîë³; ðîëüîâ³ ïàðòíå-
ðè âèñòóïàþòü ÿê àãåíòè ðîëüîâèõ î÷³êóâàíü; êîíòðîëü
íàä ðîëüîâîþ ä³ÿëüí³ñòþ çä³éñíþºòüñÿ øëÿõîì ðîëüî-
âèõ ðîçïîðÿäæåíü [13: 117].

Â³äòàê, ðîëüîâèé ÑÊÄ º ï³äòèïîì ñ³ìåéíîãî êîíô-
ë³êòíîãî ñï³ëêóâàííÿ, ïðè÷èíîþ ÿêîãî âèñòóïàº íàÿâ-
íà ÷è óÿâíà íåâ³äïîâ³äí³ñòü ïàðòíåðà ïî êîìóí³êàö³¿ ðî-
ëüîâèì ïðèïèñàì ³ î÷³êóâàííÿì.

Âîäíî÷àñ, ðîçóì³ííÿ ÑÊÄ ÿê êîíôë³êòíîãî äèñêóð-
ñó ìàëî¿ ñîö³àëüíî¿ ãðóïè (ñ³ì’ ¿) ïåðåäáà÷àº ðîçìà¿òòÿ
êîìóí³êàòèâíèõ ñèòóàö³é, òåìàòè÷íó ïîë³ôîí³þ òîùî.
Ó çâ�ÿçêó ç öèì, ðîëüîâ³ ïàðàìåòðè íå çàâæäè âèÿâëÿ-
þòüñÿ äîì³íóþ÷èìè ó õàðàêòåðèñòèêàõ êîìóí³êàíò³â:
³íäèâ³ä-ó÷àñíèê ÑÊÄ ìîæå îá�ºêòèâóâàòè ó ìîâëåíí³
âëàñí³, îñîáèñò³ñí³ íàì³ðè, áàæàííÿ, îö³íêè, ïåðåêîíàí-
íÿ, òîùî, ÿê³ íå çàäàí³ ðîëüîâèìè îçíàêàìè. Â òàêîìó
âèïàäêó ìàº ì³ñöå îñîáèñò³ñíèé ÑÊÄ � ï³äòèï ñ³ìåé-
íîãî êîíôë³êòíîãî ñï³ëêóâàííÿ, ïðè÷èíîþ ÿêîãî âè-
ñòóïàþòü íàÿâí³ ÷è óÿâí³ ³íäèâ³äóàëüíî-îñîáèñò³ñí³
ïðîòèð³÷÷ÿ êîìóí³êàíò³â.

Âèä³ëåííÿ ðîëüîâèõ é îñîáèñò³ñíèõ òèï³â ÑÊÄ áà-
çóºòüñÿ, òàêèì ÷èíîì, íà ïðè÷èí³ êîíôë³êòíî¿ ìîâëåí-
íºâî¿ ïîâåä³íêè. Âàðòî ðîçãëÿíóòè ñï³ââ³äíåñåí³ñòü
öüîãî êðèòåð³þ ³ç ³íøèìè, çîêðåìà, îá�ºêòîì êîíôë³ê-
òà òà êîíô³ãóðàö³ÿìè ó÷àñíèê³â.

Àíàë³ç ìàòåð³àëó ñâ³ä÷èòü, ùî ðîëüîâ³ êîíôë³êòè
õàðàêòåðí³ äëÿ:

• ñï³ëêóâàííÿ ÷îëîâ³êà ³ äðóæèíè, îá�ºêòîì êîíô-
ë³êòó ïðè öüîìó âèñòóïàº íåâèêîíàííÿ ïðèïèñàíèõ ðîë-
ëþ îáîâ�ÿçê³â (íåâ³ðí³ñòü � ïðèêëàä 1; íåçäàòí³ñòü çà-
áåçïå÷èòè ä³òÿì äîñòîéí³ óìîâè æèòòÿ � ïðèêëàä 2,
òîùî):
(1) – Do you love that girl?

– No! No! It was just physical pleasure.
– Dean, stop it!
� I�m sorry, Em, it�s ... I�m an artist. That makes me
greedy and selfish. You�re à beautiful woman. I don�t
deserve you. I�m a pathetic excuse for a husband.
– I have to leave you.
– What?
– I can’t live like this. I have to leave you. We have to
get a divorce.
– Yeah, but I’ll die. (How to Make an American Quilt)

(2) – Howard’s fever was getting worse and then Rosy
started to sneeze.
– Where are they, Mae?

– Jim, we can’t even keep’em warm.
– Where are the kids?
– The boys will sleep on the sofa at my father’s in
Brooklyn. And Rosy’ll stay at my sister’s. Jimmy, we
can’t keep’em!
– You don’t make decisions about our children without
me.
– What if they get really sick? We already owe Dr.
McDonald ...
– If you send them away, then all this has been for
nothing!
– It’s just until we get back ...
– What else was it for? If we can’t stay together, that
means we lost! That means we’ve given up!
– I’m not giving up! I’m trying to protect our children.
– Mae, I promised him. I would never ever send him
away! You can’t do this!
– You weren’t here! I’m sorry! I’m sorry Jimmy! Jim
Jim where are you going?! Every day, “fix the world”.
How about fixing your family? What kind of father are
you? Too proud to cross the street because she can’t
have her own cake? And now you ‘re drunk at church,
for Christ’s sake ...
– That a joke? Making a joke?
– I’m just saying it’s enough! (Cinderella Man)
• ñï³ëêóâàííÿ îäíîãî ç áàòüê³â ç íåïîâíîë³òíüîþ

äèòèíîþ, îá�ºêòîì êîíôë³êòó âèñòóïàº íåçãîäà äèòèíè
âèêîíóâàòè ðîëüîâ³ îáîâ�ÿçêè � ï³äêîðÿòèñÿ âèìîãàì
áàòüê³â òà ñòàâèòèñÿ äî íèõ ç ïîâàãîþ, íàïðèêëàä:
(3) – Sammy. Get out of the car now! Get out!

– No!
– I said; get out of the car, now!
– Let go!
– Get out of the car! Go to the truck.
– You are a whore, just like everyone says.
– Don’t ever talk to me like that! (North Country)
Îñîáèñò³ñí³ êîíôë³êòè íå ïîâ�ÿçàí³ ³ç ðîëüîâèìè

ïðèïèñàìè, îá�ºêòîì êîíôë³êò³â ó öèõ âèïàäêàõ º ð³çíè-
öÿ ó ïîãëÿäàõ, áàæàííÿõ, íàì³ðàõ, îñîáèñò³ñí³ ñòîñóí-
êè, òîùî. Òèïîâèìè àäðåñàíòíî-àäðåñàòíèìè êîíô³ãó-
ðàö³ÿìè îñîáèñò³ñíèõ êîíôë³êò³â º òàê³:

• áàòüêî/ìàòè � ïîâíîë³òíÿ äèòèíà, íàïðèêëàä:
(4) – In the meantime, I get to grow up with you telling

me that marriage is bullshit.
– I never said that.
– Yes, you did. You did say that, Mom.
– No.
– You did, Mom.
– No, I didn’t.
– We were sitting in your kitchen a couple months ago
and you were pouring me that awful, that Bachnia ...
– Bancha
– Bancha tea and you said. I remember your exact
words. You said that lifetime commitments were
impossible to keep and that serial monogamy was the
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only way to go.
– Why would I say such a bizarre thing?
– You say things like that all the time.
– Well, I’ve changed my mind.
– Do you have any idea how crazy you’ve made me?
– Then you shouldn’t listen to me.
– It’s too late. The imprints been made. I’m a mess.
– Give it a break. You’re not a mess. And for a 26-
year-old ... I was a mess. At least you know what you
want. (How to Make an American Quilt)
• äèòèíà � äèòèíà, òàê ó íàñòóïíîìó ïðèêëàä³ ó÷àñ-

íèêà ÑÊÄ º ñåñòðè:
(5) – Sometimes I hate him. I want him to go to hell and

stay there forever, just roasting.
– Rose!
– Why would you say, “Rose”... in that shocked way?
Because you’re not supposed to wish evil on someone
or because you don’t really hate him?
– I don’t. Really don’t, I mean, he’s a bear ...
– He’s not a bear. He’s not innocent like that.
– Rose.
– And sometimes I hate you, too.
– Me?
– I hate you because you’re the link between me and
him. (A Thousand Acres)
Ñë³ä â³äì³òèòè, ùî, ÿê ñâ³ä÷èòü äîñë³äæåííÿ, ñï³ëêó-

âàííÿ ïåðèôåð³éíèõ ó÷àñíèê³â ÿâëÿº ñîáîþ òàêîæ îñî-
áèñò³ñí³ êîíôë³êòè, íàïðèêëàä, êîìóí³êàíòè � äâî-
þð³äí³ áàáóñÿ ³ îíóêà:
(6) – Shouldn’t you be using a computer?

– I don’t trust computers. They lose things.
– Not if you know what you’re doing.
– Sophia!
– What?! (How to Make an American Quilt)
Çàïðîïîíîâàíà òèïîëîã³ÿ âò³ì, ïîòðåáóº ïîäàëüøî-

ãî àíàë³çó, ùîäî ðåàë³çàö³¿ ðîëüîâèõ ³ îñîáèñò³ñíèõ
êîíôë³êò³â, çîêðåìà ìîæëèâîñòåé ¿õíüîãî ñóì³ùåííÿ ó
ì³êðî- ÷è ìàêðîñòðóêòóð³ ä³àëîãó. Òèì á³ëüøå, ùî äëÿ
ÑÊÄ ïîøèðåíèì ÿâèùåì º âàð³þâàííÿ ê³ëüêîñò³ ó÷àñ-
íèê³â, íàÿâí³ñòü êð³ì ìîâöÿ òà àäðåñàòà òðåòüîãî ó÷àñ-
íèêà, ÿêèé ìîæå çáåð³ãàòè ñâ³é ñòàòóñ, àáî çì³íþâàòè
éîãî [7: 9]. Òàê, ó íàñòóïíîìó ïðèêëàä³ ó ïåðøîìó ìîâ-
ëåííºâîìó õîä³ ìîâåöü � ÷îëîâ³ê; ó äðóãîìó � ñåñòðà
éîãî äðóæèíè; ó òðåòüîìó � äðóæèíà:
(7) – Glady, what are you doing? Honey, what are you

doing? Come on.
– Glady!
– I don’t want to hear a word out of either of you! You
stick of her perfume! (How to Make an American Quilt)
Âèêëàäåíå äàº ï³äñòàâè ä³éòè âèñíîâêó, ùî àäðåñàí-

òíî-àäðåñàòí³ êîíô³ãóðàö³¿ ÑÊÄ âçàºìîïîâ�ÿçàí³ ³ç éîãî

îñíîâíèìè òèïàìè: ðîëüîâèì òà îñîáèñò³ñíèì: äëÿ îñ-
íîâíèõ ó÷àñíèê³â õàðàêòåðí³ ÿê ðîëüîâèé òàê ³ îñîáèñ-
ò³ñíèé òèïè êîíôë³êòíîãî ñï³ëêóâàííÿ, äëÿ ïåðèôåð³é-
íèõ ó÷àñíèê³â � îñîáèñò³ñíå êîíôë³êòíå ñï³ëêóâàííÿ.

Ïåðñïåêòèâîþ äîñë³äæåííÿ º äåòàëüíå âèâ÷åííÿ
ñïåöèô³êè àäðåñàíòíî-àäðåñàòíèõ êîíô³ãóðàö³é ³ òèï³â
ÑÊÄ ïðè çá³ëüøåíí³ ê³ëüêîñò³ ó÷àñíèê³â.
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ÎÑÎÁËÈÂÎÑÒ² ²ËËÎÊÓÒÈÂÍÎ¯ ÔÓÍÊÖ²¯

ÄÈÐÅÊÒÈÂÍÈÕ ÌÎÄÀËÜÍÈÕ ×ÀÑÒÎÊ Í²ÌÅÖÜÊÎ¯ ÌÎÂÈ

Ãðèöåíêî Ì.². (Õàðê³â)

Ðå÷åííÿ ³ìïåðàòèâíî¿ ñòðóêòóðè ³ ïåðôîðìàòèâí³
ä³ºñëîâà º îñíîâíèìè ³íäèêàòîðàìè ÌÀ äèðåêòèâà, ÿêèé
ðåàë³çîâàíî ó ïðÿìèé ñïîñ³á. Ä. Âóíäåðë³õ ââàæàº, ùî â
í³ìåöüê³é ìîâ³ ìàêñèìàëüíî åêñïë³öèòíî âèðàæàþòü ñïî-
íóêàííÿ ïåðôîðìàòèâí³ ä³ºñëîâà, â³äîáðàæàþ÷³ çíà÷åí-
íÿ êîíöåïòó �âîëÿ � áàæàííÿ�, ùî ´ðóíòóºòüñÿ íà ñïðî-
ìîæíîñò³ ä³ºñë³âíî¿ ôîðìè, ÿêà âèðàæàº ìîâëåííÿ, çà
ïåâíèõ óìîâ ðåàë³çóâàòè ìîâëåííÿ: Ich bitte dich /
empfehle dir / verlange von dir / gebe dir den Auftrag, die
Hecke zu schneiden [12: 105-106], òîáòî ïåðôîðìàòèâí³
ä³ºñëîâà íå îïèñóþòü ä³þ, à ðàâíîñèëüí³ çä³éñíåííþ ä³¿.

Ïåðôîðìàòèâí³ ä³ºñëîâà ìîæóòü ñóïðîâîäæóâàòèñü
ìîäàëüíèìè ä³ºñëîâàìè � òàê çâàí³ ñêðèò³ ïåðôîðìà-
òèâè (verdeckte Performative): Ich möchte / muss / darf
dich bitten…, à òàêîæ ÄÌ×, íàïðèêëàä:

Mann: Beruhigen Sie sich. Ich möchte Sie nur darum
bitten, nicht zu sreien. (Lindemann, S. 264)
Îñíîâíèì ³íäèêàòîðîì äèðåêòèâ³â âèñòóïàþòü òà-

êîæ ðå÷åííÿ ³ìïåðàòèâíî¿ ñòðóêòóðè. Âèíèêàº ïèòàí-
íÿ, ùî ââàæàºòüñÿ ³ìïåðàòèâíîþ ñòðóêòóðîþ, àäæå, çà
äóìêîþ Ä. Âóíäåðë³õà, ìîðôîëîã³÷íà ä³ºñë³âíà êàòåãî-
ð³ÿ ³ìïåðàòèâó â í³ìåöüê³é ìîâ³ º äåôåêòèâíîþ
(defektiv), âîíà ³ñíóº ò³ëüêè â äëÿ äðóãî¿ îñîáè îäíèíè
(Nimm (du) den Spaten!), îñê³ëüêè ò³ëüêè òóò ñïîñòåð³-
ãàºòüñÿ ñïåöèô³÷íà ôîðìà (ôîðìà äðóãî¿ îñîáè ìíîæè-
íè çá³ãàºòüñÿ ç ôîðìîþ Präsens) [12: 95]. Â÷åíèé âèä³-
ëÿº ï’ÿòü ìîæëèâîñòåé ðîçãëÿäàííÿ ñòðóêòóðè ÿê ³ìïå-
ðàòèâíî¿:

1) çà ìîðôîëîã³÷íèì êðèòåð³ºì ³ìïåðàòèâíîþ ââà-
æàºòüñÿ ò³ëüêè ñòðóêòóðà ³ìïåðàòèâíîãî ìîäóñó äðóãî¿
îñîáè îäíèíè: Nimm (du) den Spaten!;

2) ³ìïåðàòèâíèìè º äâ³ ñòðóêòóðè � äðóãà îñîáà îä-
íèíè ³ äðóãà îñîáà ìíîæèíè, â ÿêèõ ï³äìåò ìîæíà îïó-
ñòèòè: Nimm (du) den Spaten! ³ Nehmt (ihr) den Spaten!;

3) òðàäèö³éíà òî÷êà çîðó, çà ÿêîþ ³ìïåðàòèâíèìè
ââàæàþòüñÿ ñòðóêòóðè, â ÿêèõ ï³äìåò ìîæíà îïóñòèòè,
à òàêîæ ôîðìà òðåòüî¿ îñîáè ìíîæèíè ç äåíîòàö³ºþ àä-
ðåñàòà: Nimm (du) den Spaten!, Nehmt (ihr) den Spaten! ³
Nehmen Sie den Spaten!;

4) ³ìïåðàòèâíèìè º ò³ ñòðóêòóðè, â ÿêèõ ï³äìåò äå-
íîòóº àäðåñàòà àáî âêëþ÷àº éîãî: Nimm (du) den Spaten!,
Nehmt (ihr) den Spaten!, Nehmen Sie den Spaten! Nehmen
wir den Spaten! Nimmst du (wohl) den Spaten! ³ Wirst /
würdest du (wohl) den Spaten nehmen!;

5) äî ³ìïåðàòèâíèõ ñòðóêòóð íàëåæàòü, êð³ì âêàçà-
íèõ, ñòðóêòóðè, â ÿêèõ ï³äìåò íå º àäðåñàòîì: Würde
Anna (doch) den Spaten nehmen! [12: 97].

Çà äóìêîþ Ä. Âóíäåðë³õà, äîñë³äíèê ó êîæíîìó êîí-
êðåòíîìó âèïàäêó ìàº âèáèðàòè ìîæëèâ³ñòü òðàêòóâàí

Ìîäàëüí³ ÷àñòêè (äàë³ � Ì×) í³ìåöüêî¿ ìîâè äîâ-
ãèé ÷àñ çàëèøàëèñÿ ïîçà ³íòåðåñ³â ë³íãâ³ñò³â ³ âèéøëè
íà ïåðåäí³é ïëàí äîñë³äæåíü ò³ëüêè ç ïðàãìàòè÷íèì ïî-
âîðîòîì ó ê³íö³ 60õ ðîê³â. Ïðîòå, ùå íå âèð³øåíî ïðî-
áëåìó ¿õíüîãî ñòàòóñó, çíà÷åííÿ òà ôóíêö³é. Â ñó÷àñí³é
àíòðîïîöåíòðè÷í³é ãåðìàí³ñòèö³ ìîæíà âèä³ëèòè òàê³
ï³äõîäè äî âèâ÷åííÿ Ì×:

- ïðàãìàòè÷íèé ï³äõ³ä, ùî àêöåíòóº äîñë³äæåííÿ
ôóíêö³é Ì× ÿê ³íäèêàòîð³â ïðîïîçèö³îíàëüíîãî ñòàâ-
ëåííÿ é ³ëëîêóòèâíî¿ ñèëè ìîâëåííºâîãî àêòó (äàë³ �
ÌÀ) òà ñïèðàºòüñÿ íà äîñÿãíåííÿ òåîð³¿ ìîâëåííºâèõ
àêò³â, êîíâåðñàö³éíèé òåîð³¿ Ï. Ãðàéñà é òåîð³¿ àðãóìåí-
òàö³¿ [8; 9; 10];

- ³íòåðàêö³îíàëüíèé ï³äõ³ä, ùî áàçóºòüñÿ íà åòíî-
ìåòîäîëîã³÷íîìó êîíâåðñàö³éíîìó àíàë³ç³ é àêöåíòóº
äîñë³äæåííÿ ðîë³ Ì× â îðãàí³çàö³¿ àóòåíòè÷íîãî ä³àëî-
ãó [2; 5; 11].

Íàøå äîñë³äæåííÿ ïðîïîíóº äèñêóðñèâíèé ï³äõ³ä
äî âèâ÷åííÿ âëàñòèâîñòåé Ì×, ùî óìîæëèâëþº âèä³-
ëåííÿ êëàñ³â Ì× çà ³ëëîêóòèâíîþ ñèëîþ ÌÀ, çîêðåìà
äèðåêòèâíèõ Ì× (äàë³ � ÄÌ×). Îñê³ëüêè Ì× íå îçíà-
÷àþòü îá�ºêò³â ïîçàìîâíî¿ ä³éñíîñò³, âîíè ìàþòü
ì³í³ìàëüíå ëåêñè÷íå çíà÷åííÿ òà âèêîíóþòü ñâî¿
ôóíêö³¿ ò³ëüêè áóäó÷è ðåàë³çîâàíèìè â äèñêóðñ³, òîáòî
ìîæíà ñòâåðäæóâàòè, ùî Ì× ìàþòü äèñêóðñèâíî-ïðàã-
ìàòè÷íå çíà÷åííÿ, ÿêå ´ðóíòóºòüñÿ íà ¿õ ³ëëîêóòèâí³é
ôóíêö³¿.

Ö³ëëþ ö³º¿ ñòàòò³ º îêðåñëåííÿ ³ëëîêóòèâíî¿ ôóíêö³¿
ÄÌ×, ÿêà ðåàë³çóºòüñÿ ó ñïîíóêàëüíîìó äèñêóðñ³ òà
îáóìîâëþº ¿õ äèñêóðñèâíî-ïðàãìàòè÷íå çíà÷åííÿ.

Îñê³ëüêè Ì× ó ïåâíèõ êîìóí³êàòèâíèõ òèïàõ ðå÷åí-
íÿ (ðîçïîâ³äíîìó, ïèòàëüíîìó ñïîíóêàëüíîìó)
ñï³ââ³äíîñÿòüñÿ ç ïåâíèìè òèïàìè ÌÀ, âîíè âèñòóïà-
þòü ÿê ³ëëîêóòèâí³ ³íäèêàòîðè àáî ³ëëîêóòèâí³ ìîäèô-
³êàòîðè [9: 57]. ²íäèêàòîðàìè ÌÀ ââàæàþòüñÿ òàê³ òàê³
ìîâí³ çàñîáè, ÿê³ âêàçóþòü íà ³ëëîêóòèâíó ñèëó âèñëîâ-
ëþâàííÿ â³äíîñíî íåçàëåæíî â³ä äèñêóðñèâíîãî êîí-
òåêñòó [9: 58].

Äî ³íäèêàòîð³â ÌÀ äèðåêòèâó ìè â³äíîñèìî ìîð-
ôîëîãî-ñèíòàêñè÷í³ é ëåêñèêî-ñåìàíòè÷í³ çàñîáè, ÿê³
ñïðèÿþòü òâîðåííþ ñïîíóêàííÿ òà ó âçàºìîä³¿ ³ç êîí-
òåêñòîì ìîæóòü îäíîçíà÷íî âêàçóâàòè íà â³äïîâ³äíó
³ëëîêóö³þ, ó òîìó ÷èñë³ ³ ÄÌ×. Ñèíòàêñè÷í³ ñòðóêòó-
ðè, ÿê³ ñëóãóþòü äëÿ âèðàæåííÿ äèðåêòèâó, ìîæóòü ìàð-
êóâàòèñÿ ³íøèìè çàñîáàìè [12: 101], ñåðåä ÿêèõ âèä³-
ëÿþòüñÿ ìîäàëüí³ ä³ºñëîâà, äåéêòè÷í³ åëåìåíòè hier,
nun, jetzt, so, áåçîñîáîâ³ñòü ï³äìåòó, ñòðóêòóðí³ åëåìåíòè
lass uns, bitte óìîâíèé ñòàí ä³ºñëîâà, ìîäàëüí³ ñëîâà ³
÷àñòêè [12: 101].
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íÿ ³ìïåðàòèâíî¿ ñòðóêòóðè â çàëåæíîñò³ â³ä ö³ëåé
äîñë³äæåííÿ. Òðàäèö³éíó, òðåòþ ìîæëèâ³ñòü â³í ââàæàº
åìï³ðè÷íî îïðàâäàíîþ, õî÷à âîíà òåîðåòè÷íî íàéìåíø
îá´ðóíòîâàíà, à íàéîá´ðóòîâàí³øîþ, çà éîãî äóìêîþ, º
ï�ÿòà, íàéøèðøà òî÷êà çîðó [12]. Â íàøîìó äîñë³äæåíí³
ñïèðàºìîñÿ íà íàéøèðøó òî÷êó çîðó ³ ðîçãëÿäàºìî
ñòðóêòóðè òèïó Nimm (du) den Spaten!, Nehmt (ihr) den
Spaten!, Nehmen Sie den Spaten!, Nehmen wir den Spaten!
Nimmst du (wohl) den Spaten!, Wirst / willst / würdest du
(wohl) den Spaten nehmen! Würde Anna (doch) den Spaten
nehmen! ³ìïåðàòèâíèìè, à ÌÀ, âèðàæåí³ íèìè, ïðÿìè-
ìè äèðåêòèâàìè.

ÄÌ×, ÿê³ âèêîíóþòü ³ëëîêóòèâíó ôóíêö³þ ó äèðåê-
òèâíèõ ÌÀ, ðåàë³çîâàíèõ âèùåíàâåäåíèìè ñòðóêòóðà-
ìè ðå÷åííÿ, ââàæàºìî ³ëëîêóòèâíèìè ³íäèêàòîðàìè.
Íàø ìàòåð³àë â³äîáðàæàº âæèâàííÿ ÄÌ× â óñ³õ òàêèõ
ðå÷åííÿõ, çîêðåìà, íàé÷àñòîòí³øèìè º ñïîíóêàëüí³ ðå-
÷åííÿ ó äðóã³é îñîá³ îäíèíè ³ òðåò³é îñîá³ ìíîæèíè
(ïðèêëàäè íàâåäåíî çà ÷àñòîòí³ñòþ):

-   ÄÌ× doch:
Die Bildhauerin unruhig verärgert: Gehen Sie doch
nach Hause.
Der Himmelsmaler: Es sind die Blüten, sie machen mich
ganz krank. (Roth, S. 11)
-   ÄÌ× mal:
„Nun weine mal nicht“, meinte die Mutter. „Oder wenn
wenigstens du auf meine Fahrkarte verreisen könntest!“
(Kästner, S. 26)
-   ÄÌ× endlich:
Die Erschöpfte: Komm, leg dich lieber in die Sonne.
Und mach die Augen zu. Gib endlich Ruh! Zur
Schauspielerin: Auch du. (Roth, S. 44)
-   ÄÌ× nur:
Karoline: Regens Ihnen nur nicht auf, Herr
Kommerzienrat – (Horvath, S. 223)
-   ÄÌ× ja:
„Ich werde mir die Zeit schon vertreiben!“ „Tun Sie ja,
als wenn Sie zu Hause wären“, schlug sie vor. „Das
soll ein Wort sein“, meinte er. (Kästner, S. 206)
-   ÄÌ× bloß:
„Was auch immer dort geschehen ist, Frau Klostermann
steckt da ganz tief drin. Kommen Sie bloß nicht auf die
Idee, ihr zu helfen. Auch wenn sie unschuldig ist!“ (Fix,
S. 76)
-   ÄÌ× einfach:
Frau Schmidt: Max, ich will in Zukunft offen zu Ihnen
sein.
Max: Sagen Sie einfach, was Sie sagen wollen.
(Lindemann, S. 284-285)
-   ÄÌ× ruhig:
Fragen Sie das berühmte Krebskind Olivia! Ja, fragen
Sie sie ruhig, Frau Margit! (Jelinek, S. 82)
-   ÄÌ× schon:
Frankie: Was erzählt er, sag schon!
Victoria: Laut Pizzamann braucht die Geschichte einen

Helden und einen Plot. (Bauersima, S. 47)
-   ÄÌ× auch:
Bekannte: Fang du nicht auch mit diesen blöden Witzen
an. Ich kann sie nicht mehr hören. Also, willst du?
Der Mann: Ich weiß nicht. (Stolper, S. 61)
-   ÄÌ× wohl:
Schon glitten die nächsten Waggons an den
Zurückbleibenden vorüber. Und eine kleine, alte Frau,
die neben dem Zug hertrippelte, stieß mit Hilde
zusammen. „Willst du dich wohl vorsehen!“ rief ein
junger Mann, der sich aus einem Fenster beugte.
(Kästner, S. 35)
Íà äóìêó Â.Ì. Ïðîðîêîâî¿ [4: 110], Ì× wohl âæè-

âàºòüñÿ ò³ëüêè â ïèòàëüíèõ ðå÷åííÿõ. Âî÷åâèäü, âîíà
â³äíîñèòü ðå÷åííÿ ñòðóêòóðè Wirst / willst / würdest du
(wohl) den Spaten nehmen! äî ïèòàëüíèõ. Ïðîòå ìè ïðè-
ºäíóºìîñÿ äî äóìêè Ä. Âóíäåðë³õà, ùî âîíè º ñïîíó-
êàëüíèìè [12: 97].

Äî ³ìïåðàòèâíèõ ñòðóêòóð â³äíîñèìî òàêîæ, ñë³äîì
çà Ä. Âóíäåðë³õîì, íåïîâí³ ñòðóêòóðè, ÿê³ ðîçãëÿäàþòüñÿ
ÿê ðåäóöüîâàí³ ñêëàäíî-ï³äðÿäí³ ðå÷åííÿ: Dass du den
Spaten nimmst!, Den Spaten nehmen!, Den Spaten
genommen!, Den Spaten!, ÿê³ ìîæíà çâåñòè äî åë³ïòè-
çàö³¿ ðå÷åííÿ òèïó Ich will… [12: 97-98]. Íàïðèêëàä:

Besucher: Und daß du dich ja nicht hinreißen läßt, hörst
du? Besonders von einem gewissen Professor Dr. Dr.
Himmelpforte, verstanden?
Der Besucher verschwindet. (Stolper, S. 67)
Öÿ åë³ïòè÷íà ôîðìà ñïîíóêàëüíîãî ðå÷åííÿ º õàðàê-

òåðíîþ äëÿ êàòåãîðè÷íèõ äèðåêòèâ³â, ¿¿ ìîæíà ðåêîí-
ñòðóþâàòè íà êøòàëò: Mach, dass du dich ja nicht
hinreißen läßt [10: 259].

²ìïåðàòèâíà ñòðóêòóðà íå çàâæäè ³íäèêóº äèðåêòèâ.
Òàê, Ä. Âóíäåðë³õ ðîçãëÿäàº ðå÷åííÿ ç ³ìïåðàòèâîì òèïó
Trainiere und du wirst es schaffen! ÿê óìîâí³ ÌÀ, îñê³ëü-
êè âîíè òðàíñôîðìóþòüñÿ â óìîâíå ðå÷åííÿ: Wenn du
trainierst, wirst du es schaffen [12: 102]. Öå íå ñòîñóºòü-
ñÿ òèõ âèïàäê³â, êîëè ñïîíóêàëüíó ôîðìó ìàº íå ï³äðÿä-
íå, à ãîëîâíå ðå÷åííÿ, íàïðèêëàä:

Der Blondschopf: Wenn du mich liebst, dann lieb mich
doch einfach. Erwarte nicht dauernd, daß ich dir
dankbar bin deswegen.
Die Bildhauerin: Das erwarte ich nicht. (Roth, S. 22)
Òîé ôàêò, ùî Ì× íå çàâæäè ñëóãóþòü ³íäèêàö³¿ ÌÀ,

óìîæëèâëþº ðîçð³çíÿííÿ ³ëëîêóòèâíî-³íäèêàö³éíî¿ òà
³ëëîêóòèâíî-ìîäèô³êàö³éíî¿ ôóíêö³¿ Ì×. ¥. Ãåëüá³ã çàç-
íà÷àº ç öüîãî ïðèâîäó, ùî Ì× ó ÿêîñò³ ³íäèêàòîð³â º
ïîë³ôóíêö³îíàëüíèìè, çàëåæíî â³ä êîíòåêñòó âîíè ìî-
æóòü ìàòè ð³çí³ ôóíêö³¿, òîæ îäíå é òå æ ñàìå âèñëîâ-
ëþâàííÿ, ùî ìàº ó ñâîºìó ñîñòàâ³ îäíó é òó æ ÷àñòêó, ó
ð³çíèõ êîíòåêñòàõ ìîæå ìàòè ð³çíå çíà÷åííÿ [9: 59].

Âèõîäÿ÷è ç öüîãî, ìè ââàæàºìî, ùî ÄÌ× ñïðîìîæí³
ìîäèô³êóâàòè ³ëëîêóòèâíó ñèëó ÌÀ, âèðàæåíèõ ïèòàëü-
íèìè ³ ðîçïîâ³äíèìè ðå÷åííÿìè, ó òàêèé ñïîñ³á, ùî ö³
ÌÀ ñïðèéìàþòüñÿ ó â³äïîâ³äíîìó êîíòåêñò³ íå ÿê ÌÀ
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êâåñèòèâ àáî ðåïðåçåíòàòèâ, à ñàìå ÿê ÌÀ äèðåê-
òèâ. Õî÷à ³ñíóº òî÷êà çîðó, çã³äíî ç ÿêîþ íåïðÿì³ ñïî-
íóêàëüí³ âèñëîâëåííÿ íà â³äì³íó â³ä ïðÿìèõ íå ì³ñòÿòü
ñïåö³àëüíèõ ³íäèêàòîð³â ñïîíóêàëüíîñò³ [3: 14], äîäåð-
æóºìîñÿ äóìêè ïðî íàÿâí³ñòü ñïåöèô³÷íèõ ³ëëîêóòèâ-
íèõ ³íäèêàòîð³â ³ äëÿ ïðÿìèõ, ³ äëÿ íåïðÿìèõ äèðåê-
òèâ³â. ²íäèêàòîðè íåïðÿìèõ äèðåêòèâ³â íàçèâàºìî ³ëëî-
êóòèâíèìè ìîäèô³êàòîðàìè.

Íàé÷àñò³øå Ì× ìîäèô³êóþòü ³ëëîêóòèâíó ñèëó ÌÀ,
ÿê³ ðåàë³çóþòüñÿ çà äîïîìîãîþ ðå÷åíü ïèòàëüíî¿ ñòðóê-
òóðè. Çîêðåìà, ñòðóêòóðà ³õ ìîæå áóòè âèðàæåíîþ ñïåö-
³àëüíî-ïèòàëüíèì àáî çàãàëüíî-ïèòàëüíèì ðå÷åííÿì.
Òàê, ó íàñòóïíîìó ïðèêëàä³ ³ëëîêóòèâíî-ìîäèô³êóþ÷ó
ôóíêö³þ âèêîíóº ÄÌ× endlich:

Kontrolleur: Aha, die Sprache kennen wir. Und wann
endlich haben Sie die Güte und zeigen mir die Fahrkarte
Ihrer Frau?
Der Mann: Der Mann: Ich versteh nicht… (Stolper, S. 57)
Çàçíà÷èìî, ùî áåç ö³º¿ ÷àñòêè òà îáîðîòó die Güte

haben âèñëîâëþâàííÿ º á³ëüø ñõîæèì íà çàïèòàííÿ:
Wann zeigen Sie mir die Fahrkarte Ihrer Frau?, äèñêóð-
ñèâíèé êîíòåêñò ó öüîìó âèïàäêó íàáóâàº á³ëüøîãî çíà-
÷åííÿ, í³æ ó ðàç³ âèêîðèñòàííÿ ÄÌ× endlich òà îáîðîòó
die Güte haben, ÿê³ óìîæëèâëþþòü òðàêòóâàííÿ öüîãî
ÌÀ ÿê ðîçïîðÿäæåííÿ ³ ïîçà äèñêóðñèâíèì êîíòåêñòîì.

Çàãàëüíî-ïèòàëüí³ ðå÷åííÿ, â ÿêèõ âæèâàþòüñÿ ³ëëî-
êóòèâíî-ìîäèô³êóþ÷³ ÄÌ×, ÿêùî âîíè íå ìàþòü ìî-
äàëüíîãî ä³ºñëîâà, ðåàë³çóþòü ÌÀ ïðîõàííÿ, íàïðèê-
ëàä:

Die Mann: Spielst du mal die Polonaise?
Die Frau: Willst du das wirklich?
Der Mann: Ja. (Stolper, S. 52)
Àëå ÷àñò³øå ó çàãàëüíî-ïèòàëüíèõ ðå÷åííÿõ âæèâà-

þòüñÿ ïîðÿä ³ç ÄÌ× ìîäàëüí³ ä³ºñëîâà. Ðàçîì ö³ çàñî-
áè ìîäèô³êóþòü ³ëëîêóòèâíó ñèëó ÌÀ ³ç ïèòàííÿ ó ñïî-
íóêàííÿ. Íàïðèêëàä, ÄÌ× mal âèêîíóº ³ëëîêóòèâíî-
ìîäèô³êóþ÷ó ôóíêö³þ ó ïðîõàííÿõ, âèìîãàõ òà ïðîïî-
çèö³ÿõ ðàçîì ³ç ìîäàëüíèìè ä³ºñëîâàìè können, wollen,
sollen:

„Kannst du mir mal die Torte abnehmen?“, unterbricht
sie ihn. „Na klar, ich helf dir gerne“, freut sich Eddi-
Bär. (Moost, S. 25)
Ralf (brüllt): Willst du jetzt mal aufhören, meine
Freundin des Mogelns zu bezichtigen?
Bastian (brüllt zurück): Dass sie in der ersten Runde
schon rausfindet, dass sie Amerikaner ist, da ist doch
was oberfaul. (Gieselmann, S. 226)
„Soll ich euch mal zeigen, wie viele Stühle ich auf einmal
tragen kann?“ „Ja, morgen wieder“, krächzt der kleine
Rabe. (Moost, S. 23)
Ó íàñòóïíîìó ïðèêëàä³ ç ìîäàëüíèì ä³ºñëîâîì

dürfen ó ïèòàëüíîìó ðå÷åíí³ ç ³íâåðòîâàíèì ïîðÿäêîì
ñë³â âèêîðèñòîâóºòüñÿ ÄÌ× doch:

Frau Schmidt: Max! Ich darf Sie doch Max nennen?
Max: Klar. (Lindemann, S. 238)

Òèïîâîþ äëÿ òàêèõ âèïàäê³â º ³ çàïåðå÷íà ÷àñòêà
nicht. Íàø ìàòåð³àë ï³äòâåðäæóº äóìêó Ñ.Â. Ìÿñîºäî-
âî¿ ïðî òå, ùî �âçàºìîä³ÿ ïèòàëüíî¿ ôîðìè é çàïåðå÷-
íîãî êîìïîíåíòà íàäàº âèñëîâëåííþ ñïîíóêàëüíî¿
ñèëè� [3: 13]. Ó òàêèé ñïîñ³á ðåàë³çóþòüñÿ, íàïðèêëàä,
ïîðàäè:

Besucher: Und deine Naivität alles, was selbst ein
kenntnisreicher Mensch wie ich für möglich hält. Willst
du nicht endlich Vernunft annehmen? Ich will dir doch
nur helfen!
Der Mann: Und wer hat Sie darum gebeten? (Stolper,
S. 78)
Äîñë³äíèêè ââàæàþòü, ùî çàì³íà ñïîíóêàëüíîãî ðå-

÷åííÿ íà ïèòàëüíå ïðè ðåàë³çàö³¿ ïðîõàííÿ � êëàñè÷-
íèé ïðèêëàä íåïðÿìîãî ÌÀ: ïèòàííÿ ó çíà÷åíí³ ñïî-
íóêàííÿ � �êàíîí³÷íèé� ïðèêëàä íåïðÿìîãî ÌÀ [6]. Íå-
ïðÿì³ äèðåêòèâè, âèðàæåí³ ïèòàëüíîþ êîíñòðóêö³ºþ,
íàçèâàþòüñÿ ïèòàëüíèìè ³ìïåðàòèâàìè ³ ðîçãëÿäàþòü-
ñÿ ÿê îäèí ³ç ìîæëèâèõ çàñîá³â ðåàë³çàö³¿ ââ³÷ëèâîñò³ ó
êîìóí³êàö³¿ [7; 12: 107].

Ó ÌÀ, ðåàë³çîâàíèõ ðå÷åííÿìè ðîçïîâ³äíî¿ ñòðóê-
òóðè, ìîäàëüí³ ä³ºñëîâà òàêîæ âèñòóïàþòü ³ëëîêóòèâ-
íèìè ìîäèô³êàòîðàìè, îñê³ëüêè ðîçïîâ³äíà ôîðìà ðå-
÷åííÿ âèêîðèñòîâóºòüñÿ çà ñâ³ä÷åííÿì áàãàòüîõ
ë³íãâ³ñò³â ÿê îäèí ³ç ñïîñîá³â âèðàæåííÿ ñïîíóêàííÿ
äî ä³¿ [1: 40; 12: 106]. Òèïîâîþ ôîðìîþ º, íàïðèêëàä,
ðîçïîâ³äíå ðå÷åííÿ ç ä³ºñëîâàìè wollen, möchten,
wünschen, ÿê³ âèðàæàþòü ïðîïîçèö³éíå ñòàâëåííÿ, âëà-
ñòèâå ñàìå äèðåêòèâàì: áàæàííÿ ìîâöÿ, ùîá àäðåñàò
âèêîíàâ ä³þ: Ich will / wünsche / möchte, dass du die Hecke
schneidest [12: 106].

Íàø ìàòåð³àë ì³ñòèòü ïðèêëàäè âæèâàííÿ ìîâöÿìè
ÄÌ× einfach, doch, ja doch, bloß, wohl ó âçàºìîä³¿ ç ìî-
äàëüíèìè ä³ºñëîâàìè möchte, können, müssen, dürfen,
sollen ïðè ðåàë³çàö³¿ ïðîõàííÿ, ïðîïîíóâàííÿ, ïîðàäè,
íàïðèêëàä:

Frau Schmidt: Dann müssen Sie wohl da hinlaufen,
durch den Regen. Sanitäre Anlagen? Klingt etwas
hochgestochen. (Lindemann, S. 248)
Ö³êàâèì º íàñòóïíå ïðîõàííÿ, äå àäðåñàò íå º àãåí-

ñîì ä³¿: ìîâåöü íàñò³éëèâî ïðîñèòü àäðåñàòà çðîáèòè
âñå ìîæëèâå, ùîá çàïðîá³ãòè ä³¿, àãåíñîì ÿêî¿ º äîíüêà
ñï³âðîçìîâíèê³â, ÿêà âèñòóïàº ó ðå÷åíí³ ï³äìåòîì:

„Sie soll bloß nicht Stewardeß werden“, sage ich, „ich
habe es ihr auszureden versucht.“ „Wieso?“ „Weil
Stewardeß nicht in Frage kommt“, sage ich. (Frisch,
S. 569)
Ïîä³áíèé ÌÀ ñïîñòåð³ãàºìî ó íàñòóïíîìó ïðèêëàä³,

êîëè ìîâåöü çàì³ñòü ïðÿìîãî ñïîíóêàííÿ îïèñóº ñèòó-
àö³þ, â ÿêèé çíàõîäèòüñÿ àäðåñàò-àãåíñ ³ ÿêà ìîâöÿ çà
äå-ÿêèõ ïðè÷èí íå âëàøòîâóº, òîìó â³í ³ ³ ñïîíóêàº ó
òàêèé ñïîñ³á àäðåñàòà äî ¿¿ ë³êâ³äàö³¿. ÄÌ× ja ìîäèô³-
êóº ³ëëîêóòèâíó ñèëó ÌÀ ÿê äèðåêòèâíó:

„Walter, du ißt ja gar nichts.“ Ich faßte ihren Arm: „Du,
Proletarierin der Schöpfung! –„ (Frisch, S. 564)
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Ó ôóíêö³¿ ³ëëîêóòèâíîãî ìîäèô³êàòîðà ðîçïîâ³äíèõ
ñòðóêòóð ó ïðîõàííÿ àáî ïðîïîçèö³þ ìîæóòü âèñòóïà-
òè òàêîæ ÄÌ× nur, auch, íàïðèêëàä:

“Na, wird’s denn gehen?“, fragt der kleine Rabe, der
gerade vorbeigeflogen kommt. „Wenn du mir nur noch
einen auf den Kopf stellen könntest“, bittet der Bär.
„Dann muss ich nicht zweimal laufen.“ „Du könntest
dir auch einen um den Hals hängen“, schlägt der Rabe
vor. Und dann hat er noch mehr so gute Ideen. (Moost,
S. 15)
ÄÌ× ruhig º ³ëëîêóòèâíèì ìîäèô³êàòîðîì ïðè ðåà-

ë³çàö³¿ çà äîïîìîãîþ ðîçïîâ³äíî¿ ñòðóêòóðè ÌÀ äîçâî-
ëó, íàïðèêëàä:

Edith: Weil du Herrn Droht tätlich angegriffen hast.
Ralf: Sie können ruhig Ralf sagen. (Gieselmann, S. 241)
ßêùî ÄÌ× auch, bloß, doch, einfach, endlich, ja, mal,

nur, ruhig, wohl ìîæóòü âèêîíóâàòè ³ ³ëëîêóòèâíî-³íäè-
êóþ÷ó, é ³ëëîêóòèâíî-ìîäèô³êóþ÷ó ôóíêö³þ, òî ÷àñòêà
schon íå ìîæå âèñòóïàòè ÿê ³ëëîêóòèâíèé ìîäèô³êàòîð,
òîìó ùî âîíà âæèâàºòüñÿ ò³ëüêè ó ÌÀ, ÿê³ âèðàæåí³
ïèòàëüíèì ñïîíóêàëüíèì ðå÷åííÿì.

ßê çàçíà÷àº ¥. Ãåëüá³´, �³ëëîêóòèâíî-³íäèêóþ÷à òà
³ëëîêóòèâíî-ìîäèô³êóþ÷à ôóíêö³ÿ Ì× íå ïîâèíí³ àëü-
òåðíàòèâíî ³ íåä³àëåêòè÷íî ïðîòèñòàâëÿòèñÿ îäíà îäí³é,
îñê³ëüêè íàâ³òü ïðè ìîäèô³êàö³¿ ³ëëîêóö³¿ ³íäèö³þâàí-
íÿ ³ëëîêóö³¿ îäíàêîâî çàëèøàºòüñÿ� [9: 60]. ²ç öèõ ñë³â
âèò³êàº, ùî ³ëëîêóòèâíî-ìîäèô³êóþ÷à ôóíêö³ÿ Ì× º
ï³äïîðÿäêîâàíîþ ³ëëîêóòèâíî-³íäèêóþ÷³é.

Òàêèì ÷èíîì, ³ëëîêóòèâíà ôóíêö³ÿ ÄÌ× ïîëÿãàº ó
ôóíêö³îíóâàíí³ ¿õ ó ÿêîñò³ ³ëëîêóòèâíèõ ³íäèêàòîð³â ó
ïðÿìèõ ÌÀ äèðåêòèâàõ ³ ó ÿêîñò³ ³ëëîêóòèâíèõ ìîäèô-
³êàòîð³â ó íåïðÿìèõ ÌÀ äèðåêòèâàõ, òîáòî ÄÌ× âêàçó-
þòü íà ³ëëîêóòèâíó ñèëó ñïîíóêàííÿ, ÿêà ïðèòàìàííà
âèñëîâëåííþ, ³íäèêóþ÷è ¿¿ ó ïåðøîìó âèïàäêó àáî ìî-
äèô³êóþ÷è ¿¿ ó äðóãîìó âèïàäêó.

Äî ïåðñïåêòèâ äîñë³äæåííÿ íàëåæèòü âñòàíîâ-
ëåííÿ îñîáëèâîñòåé ðåàë³çàö³¿ ³íøèõ ôóíêö³é ÄÌ× ó
ñïîíóêàëüíîìó äèñêóðñ³ � ôàòè÷íî¿ òà ñòðàòåã³÷íî¿.
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ÐÅÑÏÓÁË²ÊÀÍÖ²Â ÑØÀ

Äàíüøèíà Î.Â. (Õàðê³â)

Âèâ÷åííÿ ïîë³òè÷íîãî äèñêóðñó º îäí³ºþ ç à êòó -
à ë ü í è õ  ïðîáëåì ñó÷àñíîãî ìîâîçíàâñòâà, äàþ÷è ðî-
çóì³ííÿ îñíîâíèõ ïðèíöèï³â ïîë³òè÷íî¿ êîìóí³êàö³¿ â
ïåâíîìó ñîö³óì³. Âîíî òàêîæ àêöåíòóº âàæëèâ³ñòü àíà-
ë³çó öåíòðàëüíèõ êîíöåïò³â äèñêóðñó. Çîêðåìà, âèáîð÷à
ïðåçèäåíòñüêà êàìïàí³ÿ ó ÑØÀ 2004 ðîêó íàäàº áàãà-
òèé ìàòåð³àë äëÿ äîñë³äæåííÿ ïîë³òè÷íîãî åëåêòîðàëü-
íîãî äèñêóðñó. Îáðàâøè çà î á � º êò  äèñêóðñ ë³äåð³â ðåñ-
ïóáë³êàíñüêî¿ ïàðò³¿, ÿêà ïåðåìîãëà íà âèáîðàõ, ïðîàíà-
ë³çóºìî âò³ëåí³ â íüîìó êàðòèíó ñâ³òó òà öåíòðàëüí³ êîí-
öåïòè ó âçàºìîçâ’ ÿçêó ³ç ñòðàòåã³ÿìè åëåêòîðàëüíîãî äèñ-
êóðñó, ùî ñòàíîâèòü ì å ò ó  ö³º¿ ñòàòò³.

Íàðàç³ åëåêòîðàëüíèé äèñêóðñ ñòàº ïðåäìåòîì áàãà-
òüîõ â³ò÷èçíÿíèõ ³ çàðóá³æíèõ äîñë³äæåíü [1; 2; 10 òà
³í]. Äîâåäåíî, ùî åëåêòîðàëüíîìó äèñêóðñó ÿê ð³çíîâè-
äó ïîë³òè÷íîãî äèñêóðñó ïðèòàìàíí³ óñ³ éîãî êàòåãîð³¿,
âò³ì â³í â³äð³çíÿºòüñÿ ï³äâèùåíèì ñòóïåíåì àãîíàëü-
íîñò³. Öå çóìîâëåíå ñóòí³ñòþ åëåêòîðàëüíîãî äèñêóðñó
ÿê áîðîòüáè çà âëàäó òà éîãî òðüîìà ñêëàäîâèìè: îð³ºí-
òàö³éíîþ (ôîðìóëþâàííÿ òà ðîç’ ÿñíåííÿ ïîë³òè÷íî¿
ïëàòôîðìè), ³íòåãðàö³éíîþ (ïîøóê ïðèá³÷íèê³â), àãî-
íàëüíîþ (áîðîòüáè ³ç ñóïðîòèâíèêîì) [3: 24].

Âèÿâëåí³ áàçîâ³ ìîäåë³ ïîë³òè÷íîãî äèñêóðñó äâîõ
ïàðò³é ÑØÀ � ðåñïóáë³êàíö³â ³ äåìîêðàò³â; öå êîíñåð-
âàòèâíà ìîäåëü Ñóâîðîãî Áàòüêà (Strict Father model) òà
ë³áåðàëüíà ìîäåëü Áàòüêà � Ãîäóâàëüíèêà (Nurturant
Parent) çà Äæ. Ëàêîôôîì [10], çàñâ³ä÷åíà åêñïåðèìåí-
òàëüíèìè äàíèìè À. ×åíê³ ùîäî ìåòàôîð Äæ. Áóøà ³
À. Ãîðà ó äèñêóðñ³ ¿õ ïåðåäâèáîð÷èõ äåáàò³â [6]. Çîêðå-
ìà, êàðòèíà ñâ³òó êîíñåðâàòîð³â ìàº çà îñíîâó ìîäåëü
òðàäèö³éíî¿ ÿäåðíî¿ ñ³ì�¿, äå áàòüêî âèêîíóº ïð³îðèòåò-
íó ðîëü ó ï³äòðèìö³ é çàõèñò³ ñ³ì�¿, éîãî àâòîðèòåò º áåç-
çàïåðå÷íèì äëÿ ä³òåé, â³í íàâ�ÿçóº ¿ì âëàñí³ ïðàâèëà ³ñíó-
âàííÿ òà âèìàãàº ïîâàãè äî ñåáå ÿê äî áàòüêà. Äèñöèï-
ë³íà, íàä³éí³ñòü, ïîâàãà äî âëàäè òà ìîðàë³ � ïðîâ³äí³
ö³ííîñò³ òàêî¿ ñ³ì�¿ [10]. Äàí³ àíàë³çó åëåêòîðàëüíîãî
äèñêóðñó Áóøà òà éîãî ïðèá³÷íèê³â çàñâ³ä÷óþòü ïàðà-
ëåë³ ó â³äíîñèíàõ ïðåçèäåíò � íàðîä (åëåêòîðàò) òà áàòü-
êî � ä³òè òðàäèö³éíî¿ ñ³ì�¿.

Åëåêòîðàëüíèé äèñêóðñ ïðåçèäåíòñüêèõ ïåðåãîí³â ìè
ââàæàºìî îñîáëèâèì ïåðñóàçèâíèì ð³çíîâèäîì ³íñòè-
òóö³éíîãî ïîë³òè÷íîãî äèñêóðñó, ùî ìàº ì³ñöå ó ìàêðî-
ñèòóàö³¿ âèáîð³â, à îòæå â³äïîâ³äàº ã³ïåðôðåéìó ÂÈÁÎ-
ÐÈ. Öåé ã³ïåðôðåéì íàë³÷óº âóçëè � ñëîòè, ñåðåä ÿêèõ
âèä³ëÿþòüñÿ Ñèòóàö³ÿ, Ñóá�ºêò ³ Îá�ºêò âèáîðó, Ïðåä-
ìåò âèáîðó, Ïðîöåäóðà âèáîðó, Ñòðàòåã³¿ âèáîðó, Ðåçóëü-
òàò âèáîðó.

Ïîíÿòòÿ âèáîðó ì³ñòèòü ï³äñòàâè äëÿ ðîçð³çíåííÿ
îïîçèòèâíèõ ñóòíîñòåé. Çà äàíèìè ëåêñèêîãðàô³÷íèõ

äæåðåë, êîíöåïò ÂÈÁÎÐÈ â àíãë³éñüê³é ìîâ³ ïðåäñòàâ-
ëåíèé ëåêñåìîþ election (choosing or selecting smb. by
vote). Çà ñåìàíòèêîþ öå ³ì�ÿ â³äð³çíÿºòüñÿ ÿê â³ä êîí-
êðåòíèõ ñóáñòàíòèâ³â, ùî âò³ëþþòü ìîâíî ðåëåâàíòí³
ÿêîñò³ ïðåäìåò³â, òàê ³ â³ä àáñòðàêòíèõ ³ìåí òèïó power,
democracy, terrorism, áî âîíî º ðåçóëüòàòîì óçàãàëüíåí-
íÿ ïðåäìåòíîñò³, ëîã³÷íèì îáðàçîì ä³éñíîñò³, îñê³ëüêè
îçíàêè ïðîöåäóðè âèáîðó â ìèñëåííºâ³é ä³ÿëüíîñò³ çà-
ëèøàþòüñÿ ïîâ�ÿçàíèìè ç ïðåäìåòîì äóìêè.

Ñèñòåìà êîíöåïò³â ïîë³òè÷íîãî äèñêóðñó � ñêëàäíà
ñèñòåìà, óòâîðåíà êîíöåïòàìè ïîë³òè÷íî¿ îíòîëîã³¿, ³äå-
îëîã³¿, àêñ³îëîã³¿ [3]. Ó õîä³ äîñë³äæåííÿ ö³º¿ ñèñòåìè
ïåðåä ë³íãâ³ñòîì-êîãí³òîëîãîì ïîñòàº çàâäàííÿ íàäàòè
õàðàêòåðèñòèêó áàãàòî â ÷îìó ï³äñâ³äîì³é êàðòèí³ ñâ³òó
ïðåäñòàâíèê³â ïîë³òè÷íî¿ ïàðò³¿ (ó íàøîìó âèïàäêó �
êîíñåðâàòîð³â íà â³äì³íó â³ä ë³áåðàë³â). Ïðè îïèñ³ öèõ
êàðòèíè ñâ³òó äîäåðæóºìîñü ùîíàéìåíø äâîõ óìîâ
àäåêâàòíîñò³: ïî-ïåðøå, êàðòèíà ñâ³òó ìàº ïðåäñòàâëÿ-
òè ïîë³òè÷í³ ïîãëÿäè ïàðò³éö³â ó âèãëÿä³ ïðèðîäíî¿ êà-
òåãîð³¿, òîáòî ïîÿñíþâàòè, ÷îìó ïîë³òèêè â³äñòîþþòü
ñàìå òàê³ ïðîãðàìè; ïî äðóãå, ïîäàííÿ êàðòèí ñâ³òó ïîë³-
òèê³â ïðèçâåäå äî ðîçêðèòòÿ ð³çíèö³ ó ïîãëÿäàõ ïðåä-
ñòàâíèê³â îêðåìèõ ïàðò³é [10]. Òðåòüîþ óìîâîþ àäåê-
âàòíîñò³, çà Äæ. Ëàêîôôîì, ñëóãóº ïîòðåáà ó òîìó, ùîá
îêðåñëåí³ êàðòèíè ñâ³òó áóëè çäàòí³ ïîÿñíèòè âèá³ð òåì,
ï³äá³ð ñë³â òà ôîðì îðãàí³çàö³¿ äèñêóðñó ë³áåðàë³â ³ êîí-
ñåðâàòîð³â: ö³ êàðòèíè ñâ³òó ìàþòü ïîÿñíèòè, ó ÿêèé
ñïîñ³á ôîðìè ïåðåêîíàííÿ êîíñåðâàòîð³â â³äð³çíÿþòü-
ñÿ â³ä äèñêóðñó ë³áåðàë³â, à òàêîæ ÷îìó ë³áåðàëè é êîí-
ñåðâàòîðè îáèðàþòü ð³çí³ òåìè äëÿ äèñêóñ³é òà ïîñëóãî-
âóþòüñÿ ïðè öüîìó ð³çíèìè ñëîâàìè, ÷îìó îêðåì³ ñëîâà
â ¿õí³õ äèñêóðñàõ íàáóâàþòü ð³çíîãî çíà÷åííÿ [10].

Çà íàøèìè äàíèìè, äî äèñêóðñî-óòâîðþþ÷èõ êîí-
öåïò³â ó äèñêóðñ³ ðåñïóáë³êàíö³â, çà íàøèìè äàíèìè,
íàëåæàòü êîíöåïòè ÂËÀÄÀ, ÒÅÐÎÐÈÇÌ, ÄÅÌÎÊÐÀ-
Ò²ß, ÑÂÎÁÎÄÀ, ÍÀÐÎÄ, Â²ÉÍÀ, ÀÌÅÐÈÊÀ, ÏÐÅÇÈ-
ÄÅÍÒ (íàéá³ëüø ÷àñòîòíèìè ó äèñêóðñ³ Äæ. Áóøà ïåð-
³îäó âèáîð³â 2004 ðîêó âèÿâëÿþòüñÿ ëåêñåìè
American(s), terror, terrorist, terrorism, war, to be free,
freedom, liberty, struggle, opportunity, renewal ).

Â àíãë³éñüê³é ìîâ³ çàçíà÷åí³ êëþ÷îâ³ êîíöåïòè âåð-
áàë³çóþòüñÿ, ïåðø çà âñå, ³ìåíåì êîíöåïòà � â³äïîâ³ä-
íîþ ëåêñåìîþ, à òàêîæ ëåêñåìàìè íà ïîçíà÷åííÿ îêðå-
ìèõ ñëîò³â öèõ êîíöåïò³â (çà ìåòîí³ì³÷íèì ïðèíöèïîì
÷àñòèíà � ö³ëå), ñåðåä ÿêèõ ³ ëåêñåìè, ïåðåë³÷åí³
Äæ. Ëàêîôôîì ÿê íàéá³ëüø óæèâàí³ ó äèñêóðñ³ êîíñåð-
âàòîð³â [10]:

ÂËÀÄÀ � power, authority, hard work;
ÒÅÐÎÐÈÇÌ –terrorism, intrusion, interference,
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punishment, degenerate, deviant;
ÄÅÌÎÊÐÀÒ²ß � democracy, virtue, individual

responsibility, competition, property rights;
ÑÂÎÁÎÄÀ – freedom, standards, enterprise;
ÍÀÐÎÄ � people, American people, common sense,
Â²ÉÍÀ � Iraqi war, discipline, corrupt, decay, rot,

breakdown;
ÀÌÅÐÈÊÀ � America, nation, strong, heritage,

traditional lifestyle;
ÏÐÅÇÈÄÅÍÒ – president, character, authority, self-

reliance òà ³íø³.
 Óñÿ êîíöåïòóàëüíà ñèñòåìà ïîë³òè÷íîãî äèñêóðñó

´ðóíòóºòüñÿ íà àðõåòèïíîìó ïðîòèñòàâëåíí³ �ñâî¿ � ÷ó-
æèíö³’ . Öå ïðîòèñòàâëåííÿ çóìîâëþº àêñ³îëîã³÷íó äîì³-
íàíòó áóäü-ÿêîãî êîíöåïòó, ÿêèé ó ïåðøîìó âèïàäêó
ñïðèéìàºòüñÿ ïîçèòèâíî, à ó äðóãîìó � íåãàòèâíî. Òàê
íà áàç³ ñîö³àëüíî-ïîë³òè÷íî¿ ³äåíòèô³êàö³¿ ôîðìóºòüñÿ
äèôåðåíö³àö³ÿ ñòîð³í ïîë³òè÷íîãî ïðîöåñó, ðåàë³çîâàíà
ó ¿õíüîìó äèñêóðñ³. Òîáòî ñóá’ ºêòè ïîë³òè÷íîãî ïðîöå-
ñó âèáîð³â, ÿê ñâ³ä÷èòü ðèòîðèêà ïðåòåíäåíò³â íà ïîñà-
äó ïðåçèäåíòà, �ïðèñâîþþòü’  îäíàêîâ³ êîíöåïòè, ÿê³ â
¿õíüîìó äèñêóðñ³ îòðèìóþòü â³äì³ííå çì³ñòîâíå íàïîâ-
íåííÿ, ³íøó àáî íàâ³òü ïðîòèëåæíó îö³íêó.

 Ïîêàçîâèì ó ñåíñ³ ð³çíîãî ñòàâëåííÿ ïðåòåíäåíò³â
íà ïîñàäó ïðåçèäåíòà ç äâîõ ïàðò³é º êîíöåïò Â²ÉÍÀ.
Àíàë³ç ñëîâíèêîâèõ äåô³í³ö³é ëåêñåìè war äîçâîëÿº
óÿâèòè ñòðóêòóðó öüîãî êîíöåïòà ÿê ôðåéìà ³ç íàáîðîì
ñëîò³â, äî ÿêèõ ÿê ïðîâ³äí³ âõîäÿòü íàñòóïí³: �ñâî¿’, �÷ó-
æèíö³’  (âîðîã(è)), â³éñüêîâ³ ä³¿, ö³ë³ â³éíè, ÷àñ, ì³ñöå,
ïðèâ³ä, íàñë³äêè äëÿ ñòîð³í, õàðàêòåð â³éíè (ðåë³ã³éíèé,
öèâ³ë³çàö³éíèé), ðåçóëüòàò (ïåðåìîãà/ïîðàçêà).

Ïîíÿòòÿ Â²ÉÍÀ óîñîáëþº êðèçó ì³æ ñòîðîíàìè, ùî
âèð³øóºòüñÿ ó â³éñüêîâèé ñïîñ³á. Çà äàíèìè Oxford
English Dictionary, ñëîâî crisis òëóìà÷èòüñÿ ÿê �the
turning point of a disease for better or worse”, “vitally
important or decisive stage in the process of anything.”
Óæèâàííÿì ëåêñåìè crisis íà ïîçíà÷åííÿ ñòàíó â³äíî-
ñèí ì³æ ²ðàíîì òà ÑØÀ Äæ. Áóø ³ ñâîºìó åëåêòîðàëü-
íîìó äèñêóðñ³ íàãîëîøóº ïîòðåáó àìåðèêàíñüêîãî ñó-
ñï³ëüñòâà ó øâèäêîìó âèð³øåíí³ êðèçè òà îäåðæàíí³ ðå-
çóëüòàò³â � ìèðó, ÿêèé â³äïîâ³äàº àìåðèêàíñüêèì ö³ííî-
ñòÿì ³ ïðàãìàòè÷íèì ïîòðåáàì (ïîð.: [5: 14-28]).

Ó ñâî¿é êíèç³ Mass Media and American Politics
Ä. Ãðåéáåð âèçíà÷àº �public crisis� ÿê �ïðèðîäí³ àáî ñòâî-
ðåí³ ëþäèíîþ ïîä³¿ (natural or manmade events), ÿê³ çà-
ãðîæóþòü æèòòþ òà âëàñíîñò³ áàãàòüîõ ëþäåé� [8: 305]).

Äëÿ ðåñïóáë³êàíñüêîãî äèñêóðñó òèïîâèì º âèêîðè-
ñòàííÿ îäíîãî ç àìåðèêàíñüêèõ áàçîâèõ ì³ô³â (master
myths) � ì³ôó ïîë³òè÷íî¿ ïàðò³¿, ÿêèé ïåðåòâîðþº ðåñ-
ïóáë³êàíñüêó ïàðò³þ Äæ. Áóøà íà �ïàðò³þ â³éíè� ó ñóïå-
ðå÷ ì³ôó �ïàðò³¿ ìèðó�, ÿêèé ñòâîðþº äåìîêðàòè÷íà
ïàðò³ÿ ó ïðåçèäåíòñüê³é âèáîð÷³é êàìïàí³¿ 2004 ðîêó.
Ìàí³ïóëÿòèâí³ ñòðàòåã³¿ ðåàë³çóþòüñÿ â äèñêóðñ³ Áóøà
÷åðåç ñïåöèô³÷í³ òàêòèêè âèêðèâëåííÿ îá�ºìó îêðåìèõ
ñëîò³â êîíöåïòó Â²ÉÍÀ: òàêòèêè ïåðåá³ëüøåííÿ çàãðî-

çè ³ðàêñüêîãî òåðîðèçìó äëÿ Àìåðèêè òà íàâìèñíîãî
çìåíøåííÿ øêîäè äëÿ àìåðèêàíñüêîãî ñóñï³ëüñòâà (âëàñ-
íèõ âòðàò æèâî¿ ñèëè, òåõí³êè, ïîã³ðøåííÿ ñòàíó åêîíî-
ì³êè ÑØÀ òîùî), ïîáóäîâè �îáðàçó âîðîãà�. Òàêîæ âæè-
âàþòüñÿ ìàí³ïóëÿòèâí³ òàêòèêè, ùî âèêîðèñòîâóþòü
çâ�ÿçêè êîíöåïòó Â²ÉÍÀ ç ³íøèì áàçîâèì ì³ôîì, îñíî-
âàíèì íà êîíöåïò³ ÀÌÅÐÈÊÀ, � �ÑØÀ ÿê ïðîâ³äíèé
ãàðàíò äåìîêðàò³¿ ó ñâ³ò³�, íàïðèêëàä:

 Our troops know the historic importance of our work.
One Army Specialist wrote home: “We are transforming
a once sick society into a hopeful place <…> our men
and women in uniform are doing a superb job for
America.”
 Äèñêóðñèâíå âò³ëåííÿ öüîãî êîíöåïòó ïîòðåáóº âæè-

âàííÿ ñòðàòåã³é ìàí³ïóëþâàííÿ, ïîð.: �êðèçà, ÿê áóäü-
ÿêà íîâèíà, ñòâîðþºòüñÿ ìîâîþ, ÿêà ¿¿ îïèñóº� [7: 31].
Çàçíà÷èìî, ùî ïîë³òè÷íà òà â³éñüêîâà êðèçà ìàþòü áà-
ãàòî ñï³ëüíîãî: öå ñèòóàö³¿, ùî õàðàêòåðèçóþòüñÿ
(1) çì³íîþ ì³æíàðîäíîãî àáî âíóòð³øíüîãî ñòàíó òà éîãî
ïîã³ðøåííÿì; (2) çàãðîçîþ âàæëèâèì íàö³îíàëüíèì
ö³ëÿì òà ìåò³; (3) ñóòòºâî çðîñòàþ÷îþ ìîæëèâ³ñòþ
â³éñüêîâèõ ä³é; (4) êîðîòêèì ïðîì³æêîì ÷àñó äëÿ ðåàãó-
âàííÿ [9].

Êîíöåïò ÍÀÐÎÄ º âàæëèâîþ ÷àñòèíîþ ñï³ëêóâàííÿ
ì³æ ïðåòåíäåíòîì òà åëåêòîðàòîì: ç îäíîãî áîêó, íàðîä
º ñâ³äêîì îá³öÿíîê ïåðåäâèáîðíî¿ êîìïàí³¿ êàíäèäàòà,
ó ÿêèõ òîé îá³öÿº òóðáóâàòèñü ïðî íàðîä, ðîáèòè äëÿ
íüîãî âñå ìîæëèâå. Ç äðóãîãî áîêó, íàðîä ðåàë³çóº ñâîº
ïðàâî âèáîðó òà âèð³øóº, äîâ³ðÿòè êàíäèäàòó, ÷è í³. Çà
äàíèìè åòèìîëîã³¿, people (noun) ïîõîäèòü â³ä Middle
English peple, from Old French peuple, from Latin populus

(13th century) òà ìàº òàê³ ïðîâ³äí³ çíà÷åííÿ: (plural):
human beings making up a group or assembly or linked by a
common interest; (plural): HUMAN BEINGS, PERSONS
often used in compounds instead of persons *salespeople*,
(plural): the members of a family or kinship, (plural): the
mass of a community as distinguished from a special class
*disputes between the people and the nobles* often used by
Communists to distinguish Communists from other people.

Ó ð³çíèõ æàíðàõ ïîë³òè÷íîãî äèñêóðñó íàðîä ìîæå
áóòè ó ÿêîñò³ îá�ºêòà (àäðåñàòà) ïîë³òè÷íîãî ñï³ëêó-
âàííÿ (äëÿ íüîãî âñå ðîáèòüñÿ � Use power to help people;
to serve people), àáî ñóá�ºêòà ïîë³òè÷íîãî ñï³ëêóâàííÿ
(ñàìîñò³éíèé ó÷àñíèê ïîë³òè÷íîãî ä³àëîãó � no power
except that granted it by the people; bestowed great honor)
[1]. Ó äîñë³äæóâàíèõ æàíðàõ åëåêòîðàëüíîãî äèñêóðñó
ðåàë³çóþòüñÿ îáèäâà ö³ ð³çíîâèäè.

ÍÀÐÎÄ ÿê àäðåñàò ïîë³òè÷íîãî ñï³ëêóâàííÿ çóìîâ-
ëþº òàêó õàðàêòåðíó ðèñó åëåêòîðàëüíîãî äèñêóðñó ó
æàíð³ äåáàò³â, ÿê ïðÿìå àïåëþâàííÿ äî íàðîäó. Âèêî-
ðèñòîâóþòüñÿ ñòàíäàðòí³ àïåëÿòèâè my fellow citizens,
My fellow Americans. Ð³äøå çóñòð³÷àþòüñÿ ëåêñåìè
neighbors, friends, ùî ñâ³ä÷àòü ïðî ïåâíèé ñòóï³íü ³íòè-
ì³çàö³¿ ñï³ëêóâàííÿ. Ñòðàòåã³¿ çáëèæåííÿ, ì³í³ì³çàö³¿
äèñòàíö³¿ ì³æ êàíäèäàòîì òà éîãî åëåêòîðàòîì çíàõî
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äÿòü âèðàæåííÿ ó ÷àñòîìó âèêîðèñòàíí³ òàêèõ ìàð-
êåð³â ³íòåãðóâàííÿ, ÿê we, us, our, you and I, íàïðèêëàä:
We – the American people; We as a people; we, as Americans
(ñëîò ãðîìàäÿíè ÑØÀ). Íàéá³ëüø ÷àñòîòí³ ôîðìè çâåð-
òàíü we, the people êîðåëþþòü ç Êîíñòèòóö³ºþ ÑØÀ,
ÿêà â äàíîìó âèïàäêó º ïðåöåäåíòíèì òåêñòîì (ïîð.: �We
the People of the United States, ... do ordain and establish
the Constitution for the United States of America”), òà þðè-
äè÷íîþ ñôåðîþ (�People v. John Doe”). “State versus ...”,
“People against.”). Êîíöåïò ÍÀÐÎÄ ì³ñòèòü ñëîò ÷àñó
(ÊÎËÈ) � we, the Americans of today; we, the present-day
Americans. Äî ñëîò³â êîíöåïòó ÍÀÐÎÄ íàëåæàòü òàêîæ:
ëþäè ÿê ñóñï³ëüñòâî â ö³ëîìó we, all of us; we as a society;
ïîçèòèâíî îö³íþâàíà ñï³ëüíîòà: the citizens of this blessed
land; Raised in unrivaled prosperity, we; we – the fortunate
and the unfortunate.

Âàæëèâà ðîëü êîíöåïòó ÍÀÐÎÄ â åëåêòîðàëüíîìó
äèñêóðñ³ ï³äòâåðäæóºòüñÿ éîãî ìíîæèííîþ âåðáàë³çà-
ö³ºþ. ²ì�ÿ êîíöåïòà � ëåêñåìà people � ïîºäíóº â ñîá³
íàá³ð ñåì, âàæëèâ³ø³ ç ÿêèõ îõîïëþþòü: persons (pl.),
people in general (e.g. elderly people), people of a certain
profession (e.g. theatre people), all the people in a country
or a state, a race or nation, parents and grandparents (my
people), a group of people belonging to or believing in smb.
(God’s people) [LDCE].

Ó êîíöåïò³ ÍÀÐÎÄ ìîæíà âèä³ëèòè òàêîæ ñëîòè
ÿêîñò³ (ßÊÈÉ), ùî îõîïëþþòü ³äå¿ ñï³ëüíîñò³
(togetherness), êëþ÷îâà ëåêñåìà � together (All of us
together; We stand together; we are together as of old, as
we raise our voices to the God; Together, we will reclaim
America’s schools); ö³ë³ñíîñò³ (unity), êëþ÷îâà ëåêñåìà �
unity (A united people; sound in unity; In crucial things,
unity; as Americans united in a common cause), ³äåþ ïðè-
íàëåæíîñò³ äî íàö³¿ (part of the nation), êëþ÷îâà ëåêñå-
ìà � nation. Ñàìå ³äåÿ �îñîáëèâîñò³ é îêðåìîñò³� àìå-
ðèêàíñüêî¿ íàö³¿ íåð³äêî âèêîðèñòîâóºòüñÿ ó äèñêóðñ³
ìàéáóòíüîãî ïðåçèäåíòà äëÿ ï³äêðåñëåííÿ âåëè÷³ íàö³¿
[4], íàïðèêëàä:

 One people under God; you are part of the life of our
great nation; a nation of character; will we be one
nation, our nation is made whole; this breed called
Americans; to spread our nation from coast to coast.
Êîíöåïò ÒÅÐÎÐÈÇÌ ó äèñêóðñ³ Áóøà òà éîãî ïðè-

á³÷íèê³â çíàõîäèòü ÷àñòå îìîâëåííÿ, éîãî ñëîòè îõîï-
ëþþòü òåðîðèñò³â (ÕÒÎ), ì³ñöå ñêîºííÿ òåðàêò³â (ÄÅ),
äàòó 11 âåðåñíÿ (ÊÎËÈ) òîùî, ïðè÷îìó ñë³ä çâåðíóòè
óâàãó íà ìàí³ïóëÿòèâíå âæèâàííÿ âèçíà÷åíîãî àðòèêëþ
íà ïîçíà÷åííÿ îêðåìèõ ñëîò³â êîíöåïòà, íàïðèêëàä:

Today we turn to the urgent duty of protecting other lives.
Êîíöåïò Â²ÉÍÀ â äèñêóðñ³ ðåñïóáë³êàíö³â çâîäèòü-

ñÿ äî ²ðàêñüêî¿ â³éíè (ùî º çíàííÿì, çðîçóì³ëèì âñ³ì
âèáîðöÿì). Öåé êîíöåïò ñï³ââ³äíîñèòüñÿ ç îäí³ºþ êðà¿-
íîþ, à îòæå íåð³äêî âåðáàë³çóºòüñÿ ìàðêîâàíèì âæèâàí-
íÿì âèçíà÷åíîãî àðòèêëþ:

The conduct of the Iraqi regime is a threat to the authority
of the United Nations…
There’s the scarest weapon in Baghdad…
Ï³äñóìîâóþ÷è ñêàçàíå, åëåêòîðàëüíèé äèñêóðñ ïðå-

çèäåíòñüêèõ ïåðåãîí³â ìè ââàæàºìî îñîáëèâèì ïåðñóà-
çèâíèì ð³çíîâèäîì ³íñòèòóö³éíîãî ïîë³òè÷íîãî äèñêóð-
ñó, ùî ìàº ì³ñöå ó ìàêðîñèòóàö³¿ âèáîð³â òà ñòðóêòó-
ðóºòüñÿ ã³ïåðôðåéìîì ÂÈÁÎÐÈ. Öåé ã³ïåðôðåéì ðîç-
ãîðòàºòüñÿ íà òë³ êàðòèíè ñâ³òó ðåñïóáë³êàíö³â, ÿêà áà-
çóºòüñÿ íà ìîäåë³ Ñóâîðîãî Áàòüêà òà çóìîâëþº
â³äïîâ³äí³ êîíöåïòè � ñêëàäîâ³ ö³º¿ êàðòèíè ñâ³òó. Çà
íàøèìè äàíèìè, äî äèñêóðñî-óòâîðþþ÷èõ êîíöåïò³â ó
äèñêóðñ³ ðåñïóáë³êàíö³â íàëåæàòü êîíöåïòè ÂËÀÄÀ,
ÒÅÐÎÐÈÇÌ, ÄÅÌÎÊÐÀÒ²ß, ÑÂÎÁÎÄÀ, ÍÀÐÎÄ,
Â²ÉÍÀ, ÀÌÅÐÈÊÀ, ÏÐÅÇÈÄÅÍÒ, ÿê³, ó ñâîþ ÷åðãó,
âåðáàë³çóþòüñÿ ó äèñêóðñ³ ç âèêîðèñòàííÿì ïåâíèõ ¿ì
ïðèòàìàííèõ ñòðàòåã³é ³ òàêòèê. Ï å ð ñ ï å ê ò è â í è ì  º
ïðîäîâæåííÿ àíàë³çó åëåêòîðàëüíîãî äèñêóðñó êîíñåð-
âàòîð³â ó íàïðÿìêó âèâ÷åííÿ éîãî ñòðàòåã³é ³ òàêòèê â
ð³çíèõ æàíðàõ.
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íèõ ïðîáëåì ¿õíüî¿ ðåàë³çàö³¿ ó äèñêóðñ³, çîêðåìà
í³ìåöüêîìîâíîìó.

Ó ðàìêàõ êîãí³òèâíî-êîìóí³êàòèâíî¿ ïàðàäèãìè
ë³íãâ³ñòèêè à ê ò ó à ë ü í è ì  º âèâ÷åííÿ äèñêóðñèâíèõ
õàðàêòåðèñòèê ÑÅÂ, îñîáëèâîñòåé ¿õ ôóíêö³îíóâàííÿ
ó ð³çíèõ òèïàõ äèñêóðñó, à òàêîæ ¿õ ³ëëîêóòèâíîãî ïî-
òåíö³àëó.

Ö ³ ë ë þ  äàíî¿ ñòàòò³ º âñòàíîâëåííÿ ³ëëîêóòèâíîãî
ïîòåíö³àëó ñèòóàòèâíî-åë³ïòè÷íèõ âèñëîâëþâàíü, ùî
ôóíêö³îíóþòü ó í³ìåöüêîìîâíîìó ä³àëîã³÷íîìó äèñ-
êóðñ³, òîáòî âèÿâëåííÿ ìîæëèâîñòåé ðåàë³çàö³¿ ïåâíèõ
³ëëîêóòèâíèõ òèï³â ÌÀ çà äîïîìîãîþ ÑÅÂ.

Öåíòðàëüíèì êîìïîíåíòîì ÌÀ º ³ëëîêóòèâíèé àêò,
áî ñàìå ³ëëîêóö³ÿ ðîáèòü ÌÀ ä³ºþ [3:132]. Òîìó
ë³íãâ³ñòè äóæå ÷àñòî îòîòîæíþþòü ÌÀ ç ³ëëîêóòèâíèì
àêòîì.

Äëÿ àíàë³çó äèñêóðñèâíèõ ðåàë³çàö³é ÑÅÂ íà ìàòå-
ð³àë³ í³ìåöüêîìîâíî¿ õóäîæíüî¿ ë³òåðàòóðè çà îñíîâó
âçÿòà êëàñèô³êàö³ÿ ³ëëîêóòèâíèé àêò³â Äæ. Ñåðëÿ
[9:151], ÿêà âêëþ÷àº òàê³ ³ëëîêóòèâí³ òèïè: àñåðòèâè �
òîáòî àêòè, ñóòü ÿêèõ ó ò³ì, ùî ìîâåöü çà äîïîìîãîþ
ÌÀ áåðå íà ñåáå â³äïîâ³äàëüí³ñòü çà äîñòîâ³ðí³ñòü ïðî-
ïîçèö³¿, ùî âèðàæåíà â ÌÀ; äèðåêòèâè � àêòè, ÿê³ áàçó-
þòüñÿ íà òîìó, ùî ìîâåöü çà äîïîìîãîþ ÌÀ ñïîíóêàº
ñëóõà÷à äåùî çðîáèòè; êîì³ñèâè � àêòè, çà äîïîìîãîþ
ÿêèõ ìîâåöü áåðå íà ñåáå çîáîâ�ÿçàííÿ äåùî çðîáèòè â
ìàéáóòíüîìó; åêñïðåñèâè âèðàæàþòü ïñèõîëîã³÷íèé
íàñòð³é ìîâöÿ ç ïðèâîäó äåÿêîãî ñòàíó ðå÷åé (ïðèâ³òàí-
íÿ, âèáà÷åííÿ, ñï³â÷óòòÿ òîùî); äåêëàðàòèâè � àêòè, ñóòü
ÿêèõ ïîëÿãàº â òîìó, ùî ìîâåöü çà äîïîìîãîþ ÌÀ ðî-
áèòü òå, ùî ìàº ñòàòè ðåàëüí³ñòþ.

Àíàë³ç êîðïóñó äîçâîëèâ âñòàíîâèòè, ùî íàé÷àñòîò-
í³øèì ³ëëîêóòèâíèì òèïîì ÌÀ, ùî ðåàë³çóºòüñÿ çà äî-
ïîìîãîþ ÑÅÂ, º àñåðòèâ. Íàïðèêëàä, ó íàñòóïíîìó äèñ-
êóðñèâíîìó ôðàãìåíò³ éäåòüñÿ ïðî õàáàð³ ñåðåä ÷ëåí³â
âèùîãî äóõîâåíñòâà. Ìîâåöü (Fugger) íàçèâàº öå íå
õàáàðåì, à ðóêîïîìàçàííÿì.
(1) Schwarz: <…>Hierzu kommt Besteñhungsgeld für den

Heiligen Vater.
Albrecht: Bestechungsgeld? Ich bitte Sie.
Fugger: Eine Handsalbe.
Schwarz: Der Heilige Vater denkt an eine Handsalbe
von 1 200 000. (D. Forte, S.446)
Âèñëîâëþâàííÿ Eine Handsalbe ÿâëÿº ñîáîþ ÑÅÂ,

îñê³ëüêè éîãî ñìèñë ìîæíà ðåêîíñòðóþâàòè ëèøå çà äî-
ïîìîãîþ äèñêóðñèâíîãî êîíòåêñòó, íå ñïèðàþ÷èñü íà
ñèíòàêñèñ ïîïåðåäí³õ âèñëîâëåíü. Öåé ïðèêëàä ³ëþñò

Ó íàø ÷àñ â ìîâîçíàâñòâ³ ïàíóº ïðåðîãàòèâà àíòðî-
ïîöåíòðè÷íî ñïðÿìîâàíèõ àñïåêò³â äîñë³äæåííÿ. Áåç-
ïîñåðåäíÿ çàö³êàâëåí³ñòü ïðîáëåìàìè íàóêîâîãî ïîøó-
êó â ãàëóç³ ìîâëåííºâîãî ñï³ëêóâàííÿ â íàø³ äí³ º çàêî-
íîì³ðíîþ. Âîíà ïîÿñíþºòüñÿ òàêèìè ÷èííèêàìè ÿê ðîç-
âèòîê çàñîá³â ìàñîâî¿ ³íôîðìàö³¿, PR-òåõíîëîã³é, ïðàã-
íåííÿì âïëèâó íà ó÷àñíèê³â ìîâëåííºâîãî àêòó (ÌÀ)
òà íåîáõ³äí³ñòþ ö³ëåñïðÿìîâàíîãî ôîðìóâàííÿ ñóñï³ëü-
íî¿ äóìêè. Íàðàç³ îäí³ºþ ç ãîëîâíèõ ñôåð ³íòåðåñ³â
ìîâîçíàâñòâà º íå ³çîëüîâàíå âèâ÷åííÿ ìîâëåííºâèõ
îäèíèöü ç â³äðèâîì â³ä ñèòóàö³¿, óìîâ ñï³ëêóâàííÿ, êî-
ìóí³êàòèâíèõ ³íòåíö³é ìîâöÿ òà ñëóõà÷à, à îïåðòÿ íà ¿õ
âçàºìîçâ�ÿçîê ó ïðîöåñ³ ë³íãâ³ñòè÷íîãî àíàë³çó.

Ì³í³ìàëüíîþ îäèíèöåþ ìîâëåííºâîãî ñï³ëêóâàííÿ
º ìîâëåííºâèé àêò (ÌÀ), ÿêèé âèçíà÷àºòüñÿ, ÿê „ìîâ-
ëåííºâà âçàºìîä³ÿ ìîâöÿ ³ ñëóõà÷à äëÿ äîñÿãíåííÿ ïåâ-
íèõ ïåðëîêóòèâíèõ ö³ëåé ìîâöÿ øëÿõîì êîíñòðóþâàí-
íÿ íèìè äèñêóðñèâíîãî çíà÷åííÿ ó õîä³ ñï³ëêóâàí-
íÿ”[10:113]. ÌÀ ðåçóëüòóºòüñÿ â âèñëîâëþâàíí³ àáî
ñóêóïíîñò³ âèñëîâëþâàíü, ÿê³ çä³éñíþþòüñÿ îäíèì ìîâ-
öåì ç óðàõóâàííÿì ³íøîãî. Ñóá�ºêòîì ÌÀ º àäðåñàíò,
ùî ïðîäóêóº âèñëîâëþâàííÿ, ÿêå ðîçðàõîâàíå íà ñïðèé-
íÿòòÿ éîãî àäðåñàòîì. Âèñëîâëþâàííÿ îäíî÷àñíî âèñ-
òóïàº ³ ÿê ïðîäóêò ÌÀ, ³ ÿê ³íñòðóìåíò äëÿ äîñÿãíåííÿ
â³äïîâ³äíî¿ ö³ë³. Âèñëîâëþâàííÿ ìîæóòü ÿâëÿòè ñîáîþ
ð³çíîìàí³òí³ ñòðóêòóðè ó ò.÷. ³ åë³ïòè÷í³. Åë³ïòè÷í³ âèñ-
ëîâëþâàííÿ º õàðàêòåðíèìè äëÿ ðîçìîâíî¿ ìîâè ³ âè-
êîðèñòîâóþòüñÿ ç ìåòîþ íàäàííÿ ìîâëåííþ åêñïðåñèâ-
íîñò³, âèðàçíîñò³, åìîö³éíîñò³, ñïîíóêàëüíîñò³ [8:57].
Â ë³òåðàòóð³ âèä³ëÿþòü äâà âèäè åë³ïòè÷íèõ âèñëîâëþ-
âàíü � êîíòåêñòíî-çàëåæí³/êîíâåíö³éí³, ÿê³ ïîâ�ÿçàí³ ç
ìîâíèì êîíòåêñòîì, òà êîíòåêñòíî-íåçàëåæí³/íåêîí-
âåíö³éí³, ÿê³ â³äíîâëþþòüñÿ çàâäÿêè ñèòóàö³¿, à íå äèñ-
êóðñèâíîìó ìîâíîìó êîíòåêñòó [2:10]. Íàäàë³ ìè áóäå-
ìî íàçèâàòè òàê³ âèñëîâëþâàííÿ ñèòóàòèâíî-åë³ïòè÷-
íèìè (ÑÅÂ). Âèâ÷åííÿ êîíâåíö³éèõ ÅÂ ìàº áàãàòó ³ñòî-
ð³þ: åë³ïñèñ âèâ÷àâñÿ ÿê ñèíòàêñè÷íå óòâîðåííÿ, äå
îäèí àáî äåê³ëüêà ñë³â ïðåäñòàâëåíî íóëÿìè, íà ìàòåð³-
àë³ óêðà¿íñüêî¿ [5:12], ðîñ³éñüêî¿ [7:8], í³ìåöüêî¿
[11:336, 14:143] ìîâ.

Ç òî÷êè çîðó âæèâàííÿ ó ðîçìîâíîìó ìîâëåíí³ ðîç-
ãëÿäàºòüñÿ ñèòóàòèâíèé åë³ïñèñ íà ìàòåð³àë³ ðîñ³éñü-
êî¿ [4:20], àíãë³éñüêî¿ [6:11], í³ìåöüêî¿ [12:135, 13:604]
ìîâ. Ïðîòå, ñèòóàòèâíî-åë³ïòè÷í³ âèñëîâëþâàííÿ ùå íå
ñòàëè îá�ºêòîì ñïåö³àëüíîãî äîñë³äæåííÿ ³ç çàëó÷åí-
íÿì äèñêóðñèâíîãî ï³äõîäó, ÿêèé óìîæëèâëþº ðîçãëÿ-
äàííÿ âñüîãî êîìïëåêñó ìîâëåííºâèõ, ìîâíèõ, êîãí³òèâ-
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ðóº íàéóæèâàí³øèé ñòðóêòóðíèé òèï àñåðòèâ: òàê³
ÑÅÂ ñêëàäàþòüñÿ ç îäíîãî ñòðóêòóðíîãî åëåìåíòà, ³ íàé-
÷àñò³øå öå ³ìåííèê (N), ÿê âèäíî ç ïðèêëàäó (1). Ñåðåä
ÑÅÂ-àñåðòèâ³â ìè ô³êñóâàëè é àñåðòèâè ç 2-3 ñë³â, íàé-
÷àñò³øå öå ïîºäíàííÿ ïðèêìåòíèêà ç ³ìåííèêîì (Adj +
N), ùî ³ëþñòðóº íàñòóïíèé ïðèêëàä. Àëåêñàíäð íîñèòü
ìàéêó, íà ÿê³é çîáðàæåíà ÷îðíà ñâàñòèêà, ùî âèêëèêà-
ëî çàö³êàâëåííÿ àäðåñàíòà:
(2) Ich trank einen Schluck Cognac und ging auf ihn zu.

„Interessantes T-Shirt“.
„Was weißt Du darüber?“, fragte er. (C. Kracht, S. 38)
Íàâåäåíèé ïðèêëàä äåìîíñòðóº íàé÷àñòîòí³øèé

ï³äòèï àñåðòèâ³â – êîíñòàòàö³þ. Ñåðåä ³íøèõ ï³äòèï³â
â íàøîìó êîðïóñ³ ïðèêëàä³â çàô³êñîâàíî àñåðòèâ-ïî-
â³äîìëåííÿ: ìîâåöü (ìàòè) íå ìîæå ïðàâèëüíî îäÿãíó-
òè ñîðî÷êó, áî áåç îêóëÿð³â ïîãàíî áà÷èòü. Ó ñâîºìó
ïîâ³äîìëåíí³ âîíà âèêîðèñòîâóº ÑÅÂ.
(3) Der jüngere Sohn: Knöpf das Nachthemd zu. Von voò.

Die richtigen Knöpfe. Nochmal von vorn! Das fühlt man,
wo Knopf und Knopfloch ist!
Mutter: Keine Brille. Machs selber.
Der jüngere Sohn: Und die Schlüpfer! (E.Schleef, S.223)
Â íàñòóïíîìó ïðèêëàä³ ÑÅÂ ðåàë³çóº àñåðòèâ-ïðè-

ïóùåííÿ. Ìîâåöü (Êîíãî) ïðèéøîâ ó ãîñò³ äî äðóãà Ëåî.
Â³í íå ÷óº çàïèòàííÿ Ëåî ³ õî÷å ïîâ³äîìèòè íîâèíó ïðî
éîãî ñåñòðó çà äîïîìîãîþ ÑÅÂ. Íåáàãàòîñë³âí³ñòü ìîâ-
öÿ ìîæíà ïîÿñíèòè ïñèõîëîã³÷íèì ñòàíîì.
(4) Leo: Na, Kongo, wie fühlst du dich bei mir zu Hause?

Kongo: Deine Schwester.
Leo: Ich habe dich nicht nach meiner Schwester gefragt
sondern, wie dir das hier gefällt.

(Günter Grass: Hochwasser, S.89).
Öåé ä³àëîã ³ëþñòðóº ïðèêëàä íåóñï³øíîãî àñåðòè-

âà: àäðåñàò íå ðîçóì³º ³ëëîêóòèâíó ö³ëü ìîâöÿ, ÿêèé
õîò³â âèñëîâèòè ïðèïóùåííÿ ñòîñîâíî ïîáà÷åííÿ ç ñå-
ñòðîþ àäðåñàíòà.

ßê ïîêàçóº äîñë³äíèöüêèé êîðïóñ, ³ìåííèêàìè âè-
ðàæåí³ íå ëèøå àñåðòèâè, à òàêîæ ³ á³ëüø³ñòü ÌÀ êâå-
ñèòèâ³â, ùî ðåàë³çóþòüñÿ çà äîïîìîãîþ ÑÅÂ. Íàïðèê-
ëàä ó íàñòóïíîìó ä³àëîç³ ìîâåöü (Ðîáåðò) íà çàóâàæåí-
íÿ ñï³âðîçìîâíèêà, ùî òóò (â ²çðà¿ë³) âñå ïî-³íøîìó í³æ
ó ÑØÀ, ó â³äïîâ³äü çàïèòóº, ÷è òîé ìàº íà óâàç³ æàðó,
âèêîðèñòîâóþ÷è äëÿ öüîãî ñàìå ÑÅÂ.
(5) „Das ist hier schon was anderes als dieses Drecknest

Tel Aviv. Mal kein McDonald’s, was?”
„ Die Hitze?“ fragte Robert. (T. Dückers, V. Carl: Stadt
Land Krieg, S.241).
Ðåàë³çîâàíèé ÌÀ-êâåñèòèâ º ïåðåïèòóâàííÿì àáî

óòî÷íþþ÷èì çàïèòàííÿì. Ìîâåöü ìàº ïðèïóùåííÿ
ùîäî ïîïåðåäíüîãî âèñëîâëþâàííÿ ñï³âðîçìîâíèêà, àëå
ñóìí³âàºòüñÿ ó öüîìó òà âåðèô³êóº éîãî.

Â ä³àëîã³÷íîìó äèñêóðñ³ ñïîñòåð³ãàºìî òàêîæ ÌÀ
êâåñèòèâè, ùî ñêëàäàþòüñÿ ç äâîõ ÷è òðüîõ åëåìåíò³â
ÑÅÂ, ÿê ñâ³ä÷èòü íàñòóïíèé ä³àëîã. Ìîâåöü (Ìàð³ÿ),

çàïèòóþ÷è, ÷è ñåðäèòüñÿ ùå àäðåñàò íà íå¿, âèêîðèñòî-
âóº ÑÅÂ. Ó â³äïîâ³ä³ õëîïåöü òåæ êîðèñòóºòüñÿ ÑÅÂ.
Öå îáóìîâëåíî áëèçüêèìè ñòîñóíêàìè êîìóí³êàíò³â.
(6) Ìàð³ÿ ðîçìîâëÿº ç Äàâ³äîì.

Sie sagte: „ Ich bin überrascht, dass du überhaupt
bemerkst, dass ich weg bin“.
„Immer noch sauer?“
„Immer noch enttäuscht“.
„Über Frankfurt?“
„Auch“. (M. Suter: Lila, Lila. S. 253).
ßê ïîêàçóº àíàë³ç íàøîãî ìàòåð³àëó, íàñòóïíèì çà

÷àñòîòí³ñòþ òèïîì ÌÀ ï³ñëÿ àñåðòèâ³â òà êîì³ñèâ³â, º
äèðåêòèâè, ÿê³, çàçâè÷àé, âåðáàë³çóþòüñÿ çà äîïîìîãîþ
ïðèñë³âíèê³â links, rechts, zusammen, still òîùî. Öå
ï³äòâåðäæóº íàñòóïíèé ôðàãìåíò: Ëåíà ³ Áåàòå ¿äóòü íà
àâòîìîá³ë³. Ëåíà ãîâîðèòü, ùî òðåáà ¿õàòè ë³âîðó÷, âè-
êîðèñòîâóþ÷è ÑÅÂ ³ íåâåðáàëüí³ çàñîáè (æåñò).
(7) „Links“, sagt Lena zu Beate und zeigt beim Bahnhof

mit dem Daumen.
(J. Kuckart: Lenas Liebe, S.293).

×àñòî ÑÅÂ çà ñâîºþ ñòðóêòóðîþ ìàþòü îçíàêè õà-
ðàêòåðí³ äëÿ ð³çíèõ ³ëëîêóòèâíèõ òèï³â ÌÀ. Ïðèêëàä
(8) ³ëþñòðóº ðîçìîâó ä-ðà Âåðíåðà, ÿêèé ïðèéøîâ äî
ïàíà Ãåðõàëüäà, ç³ ñëóæíèöåþ. Õî÷à ñîö³àëüíèé ñòàòóñ
éîãî âèùèé çà ñòàòóñ àäðåñàòà, ìîâåöü êîðèñòóºòüñÿ
ÑÅÂ. Ó äàíîìó äèñêóðñèâíîìó ôðàãìåíò³ ñïîñòåð³ãàº-
ìî äâà ÑÅÂ, ùî ðåàë³çóþòü äèðåêòèâè: Zu Herrn Gerhàld
³ Fräulein Rita òà àñåðòèâ Aus Hamburg her.
(8) „ Zu Herrn Gerhàld”.

 „ Herr Gerhald ist verreist“, – sagte sie verschlossen.
 „ Fräulein Rita?”
 „Was wollen Sie von dem gnädigen Fräulein?”
 „ Aus Hamburg her.”
 „Fräulein Rita war nie in Hamburg.”
(H. G. Konsalik: Schicksal aus zweiter Hand, S.363).

Ó áàãàòüîõ ïðàöÿõ ç òåîð³¿ ÌÀ ³ëëîêóòèâí³ òèïè äè-
ðåêòèâ³â òà êâåñèòèâ³â ðîçãàëóæóþòüñÿ (Áåçóãëà 2005,
Øåâ÷åíêî 1998, Ïî÷åïöîâ 1989, Wunderlich 1976) íà
ï³äñòàâ³ ð³çíèö³ ñóòòºâî¿ òà ïðîïîçèö³éíî¿ óìîâ óñï³ø-
íîñò³. Ïðîïîçèö³éíà óìîâà ïåðåäáà÷àº äëÿ êâåñèòèâ³â,
íà â³äì³íó â³ä äèðåêòèâ³â, â³äêðèòó ïðîïîçèö³þ, ÿêà õà-
ðàêòåðèçóºòüñÿ êîãí³òèâíèì äåô³öèòîì ìîâöÿ [1:22].
Ñóòòºâà óìîâà äëÿ äèðåêòèâ³â ïîëÿãàº â ñïîíóêàíí³ äî
íåìîâëåííºâî¿ ä³¿; íàòîì³ñòü, êâåñèòèâè ñïîíóêàþòü äî
ìîâëåííºâî¿ ä³¿. Ïðîòå, áåðó÷è äî óâàãè ñàìå ÑÅÂ ÿê
îá�ºêò ïðàãìàë³íãâ³ñòè÷íîãî äîñë³äæåííÿ, ââàæàºìî íå-
äîö³ëüíèì ðîçìåæîâóâàòè ö³ ³ëëîêóòèâí³ òèïè. Òàê ó íà-
âåäåíîìó äèñêóðñèâíîìó ôðàãìåíò³ (8) ÑÅÂ Fräulein
Rita? ÿâëÿº ñîáîþ ïèòàëüíå ðå÷åííÿ ³ ìîæå ðîçãëÿäà-
òèñÿ ÿê ó ÿêîñò³ êâåñèòèâà (Ist Fräulein Rita da?), òàê ³ ó
ÿêîñò³ íåïðÿìîãî äèðåêòèâà (Darf ich Fräulein Rita
sprechen?).

Îäíàê, ñïîñòåð³ãàºìî ³ òàê³ ïðèêëàäè ÌÀ, äå ÑÅÂ ðå-
àë³çóþòü ñàìå êâåñèòèâ. Â äèñêóðñèâíîìó ôðàãìåíò³ (9).
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(9) David nahm einen Schluck Bier:
(à) – Lauwarm, – stellte er fest. – Aber ich habe schon einen

Vertrag. Für dieses Buch schon. Aber für das nächste
ist noch frei. Da können wir Verlag aussuchen.

(b) – Und Everding? –  fragt Karin.
 – Everding darf selbstverständlich mietbieten.

(M. Suter: Lila, Lila, S.229).
Ó öüîìó äèñêóðñèâíîìó ôðàãìåíò³ Êàð³í ñïîíóêàº

Äàâ³äà âèñëîâèòè ñâîþ äóìêó ñòîñîâíî âèäàâíèöòâà
„Everding” (b). Òàêå ÷àñòîòíå âæèâàííÿ ÑÅÂ º õàðàê-
òåðíèì äëÿ ä³àëîã³÷íèõ ñèòóàö³é, ÿê³ â³äîáðàæàþòü ñïî-
ê³éíó, íåâèìóøåíó, áåç çàéâèõ åìîö³é àòìîñôåðó ñï³ëêó-
âàííÿ, ùî ñïîíóêàº ìîâöÿ ³ ñëóõà÷à ð³âíîãî ñîö³àëüíî-
ãî ñòàòóñó äî ðîçäóì³â. Ñïîíóêàííÿ äî ìîâëåííºâî¿ ä³¿
º ñóòòºâîþ óìîâîþ êâåñèòèâà; ùî ï³äòâåðäæóºòüñÿ òà-
êîæ ïèòàëüíèì ñòðóêòóðíèì òèïîì ðå÷åííÿ. Êð³ì òîãî,
öåé ä³àëîã ìàº ùå îäèí ïðèêëàä ÑÅÂ Lauwarm, ³ëëîêó-
ö³ÿ ÿêîãî åêñïë³êóºòüñÿ àâòîðîì òâîðó â êîìåíòàð³ �
stellte er fest.

Çã³äíî ç òâåðäæåííÿì Áåçóãëî¿ Ë. Ð. [2:12], åë³ïòè÷í³
åêñïðåñèâè ìàþòü êîíâåíö³éíó ñòðóêòóðó ³ ðîçãëÿäàþòü-
ñÿ ÿê íåïàðíèé åë³ïñèñ, ÿêèé ïðåäñòàâëåíèé ³ä³îìàòèçî-
âàíèìè, êë³øåïîä³áíèìè òà ñò³éêèìè âèñëîâëþâàííÿìè,
ñïåöèô³÷íèìè äëÿ êîæíî¿ ìîâè: Wunderbar! Quatsch! Ein
Mist! Super! Gratulationen! òîùî. Íàïðèêëàä:
(10)„Wie die duftet!“

„Wie du!“
„ Spinner!“
„Laß mich mal riechen.“

(W. Gabel: Einfach in den Arm nehmen, S.9)
ÌÀ ä³â÷èíè Spinner, ðåàë³çîâàíèé ÑÅÂ, ÿêå ãðàìà-

òè÷íî âèðàæåíå ³ìåííèêîì òà ñóïðîâîäæóºòüñÿ íåâåð-
áàëüíèìè çàñîáàìè � ì³ì³êîþ, ³íòîíàö³ºþ, òîíîì, âè-
ñîòîþ çâóêó òîùî.

Çàçíà÷èìî, ùî ñåðåä ÌÀ, ÿê³ ôóíêö³îíóþòü ó âèã-
ëÿä³ ÑÅÂ, íàìè íå çàô³êñîâàíî òàêèõ ³ëëîêóòèâíèõ òèï³â
ÌÀ ÿê êîì³ñèâè òà äåêëàðàòèâè.

²ëëîêóòèâíèé òèï ÌÀ êîì³ñèâ, ÿêèé âèêîðèñòîâóºòü-
ñÿ ìîâöåì ç ìåòîþ âçÿòè íà ñåáå çîáîâ�ÿçàííÿ, ðîáèòè
÷è íå ðîáèòè ùî-íåáóäü, òà ïåðåäáà÷àº íàÿâí³ñòü ó íüî-
ãî â³äïîâ³äíîãî íàì³ðó (îá³öÿíêà, çãîäà), º êîíâåíö³é-
íèìè: Versprechen! Einverstanden! Natürlich! Sicher!
òîùî. Öå ï³äòâåðäæóº ïðèêëàä (11). Ïðîôåñîð çíàõî-
äèòüñÿ â ë³êàðí³ ³ ïðîäîâæóº ïðîâîäèòè äîñë³äè, íå
äèâëÿ÷èñü íà çàáîðîíó ë³êàðÿ. Ä³çíàâøèñü ïðî òå, ùî
ìåäñåñòðà çíàº ïðî éîãî ä³ÿëüí³ñòü, â³í ïðîñèòü ¿¿ íå
ðîçïîâ³äàòè ë³êàðåâ³.
(11) Anna: Die Kaninchen werden also getötet?

Miescher: Vergessen Sie’s. Und kein Wort zu Turban.
(a) Versprochen?
(b) Anna: Versprochen.

Miescher: Danke. (G.Meister, S.300)
ÌÀ äèðåêòèâ (à) � ïðîõàííÿ ïðî îá³öÿíêó, à ÌÀ êî-

ì³ñèâ (á) � îá³öÿíêà, íå ðîçïîâ³ñòè ïðî öå. ßê âèäíî ç

ïðèêëàäó, êîì³ñèâè-îá³öÿíêè � öå êîíâåíö³éí³ åë³ïòè÷í³
ôîðìè.

Äåêëàðàòèâè â³äð³çíÿþòüñÿ â³ä ³íøèõ ³ëëîêóòèâíèõ
òèï³â ÌÀ ñïåöèô³êîþ â³äïîâ³äíîñò³ ì³æ âèñëîâëþâàí-
íÿì òà ä³éñí³ñòþ. Äåêëàðóþ÷è äåÿêèé ñòàí ðå÷åé ÿê
òàêèé, ùî ³ñíóº, ìîâåöü òèì ñàìèì ³ çàáåçïå÷óº éîãî
³ñíóâàííÿ, òîìó äåêëàðàòèâè çàâæäè âèðàæàþòüñÿ çà
äîïîìîãîþ ðîçïîâ³äíî¿ ñòðóêòóðè ç ä³ºñëîâîì â 1-é
îñîá³ îäíèíè Präsens Indikativ Aktiv, òîáòî º ïåðôîðìà-
òèâíèìè âèñëîâëþâàííÿìè: Ich erkläre die Sitzung offen.
Damit spreche ich Sie frei... Çà äåêëàðàòèâàìè çàêð³ïëå-
íà ïåâíà ³íñòèòóö³éíà ñèòóàö³ÿ, ïîâ�ÿçàíà ç ðîçïîä³ëîì
ñîö³àëüíèõ ðîëåé, ïîâíîâàæåíü òà âñòàíîâëåííÿì â³äïî-
â³äíèõ ñèòóàòèâíèõ îçíàê. Ó çâ�ÿçêó ç³ ñâî¿ì ïåðôîð-
ìàòèâíèì õàðàêòåðîì äåêëàðàòèâí³ ÌÀ âçàãàë³ íå ìî-
æóòü áóòè âèðàæåíèìè åë³ïòè÷íî.

Òàêèì ÷èíîì, àíàë³ç äèñêóðñèâíîãî ôóíêö³îíóâàí-
íÿ ÑÅÂ äîçâîëèâ ä³éòè âèñíîâêó, ùî íàéá³ëüø ÷àñòîò-
íèì ³ëëîêóòèâíèì òèïîì ÌÀ, ÿê³ âîíè ðåàë³çóþòü, º
àñåðòèâíèé òèï. Ñèíòàêñè÷íî òàê³ ÑÅÂ âèðàæàþòüñÿ,
ÿê ïðàâèëî, îáñòàâèíàìè òà äîïîâíåííÿìè çà ìîäåëÿ-
ìè: N; Adj + N.

Çà äîïîìîãîþ ÑÅÂ ìîæóòü áóòè ðåàë³çîâàí³ òàêîæ
äèðåêòèâè, êâåñèòèâè òà åêñïðåñèâè. ÌÀ êîì³ñèâè âè-
ðàæàþòüñÿ ò³ëüêè êîíâåíö³éíèìè åë³ïòè÷íèìè âèñëîâ-
ëþâàííÿìè, à äåêëàðàòèâè âçàãàë³ íå ìîæóòü âèðàæà-
òèñÿ åë³ïòè÷íèìè âèñëîâëþâàííÿìè.

Äî ïåðñïåêòèâ äîñë³äæåííÿ â³äíîñèìî âñòàíîâ-
ëåííÿ ìèñëåìîâëåííºâèõ âëàñòèâîñòåé ðåàë³çàö³¿ ÑÅÂ
ó äèñêóðñ³, çîêðåìà îñîáëèâîñò³ ¿õ ìîâëåííºâî¿ ðåñòàâ-
ðàö³¿ ó ïðîöåñ³ ïðîäóêóâàííÿ é ñïðèéíÿòòÿ.
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Æàðêîâñêàÿ È.Â. (Õàðüêîâ)

Íîâûå ïîäõîäû ê èçó÷åíèþ íîìèíàòèâíîé ñôåðû
ÿçûêà îáóñëîâëèâàþò “ïåðåõîä ëåêcèêîëîãè÷åñêîãî ïî-
çíàíèÿ íà ôóíêöèîíàëüíûå ðåëüñû” [12: 15]. Ïîä ôóíê-
öèîíàëüíûì ïîäõîäîì ïîíèìàåòñÿ òàêîé ñïîñîá îïè-
ñàíèÿ ÿçûêîâûõ ÿâëåíèé, ýêñïëàíàòîðíîñòü êîòîðîãî îñ-
íîâàíà íà àïåëëÿöèè ê ôóíêöèè ðàññìàòðèâàåìîãî ÿâ-
ëåíèÿ [15: 276].

Îñíîâíûì îáúåêòîì èññëåäîâàíèÿ ôóíêöèîíàëü-
íîé ëèíãâèñòèêè ÿâëÿåòñÿ ÿçûêîâàÿ äåÿòåëüíîñòü èí-
äèâèäà, ÿâëÿþùàÿñÿ �êîììóíèêàòèâíî-ñåìèîòè÷åñêîé
ñîöèàëüíî-ïñèõè÷åñêîé ôóíêöèåé ÷åëîâå÷åñêîé äåÿ-
òåëüíîñòè� [7: 21]. Ôóíêöèÿ ÿçûêîâûõ åäèíèö ïðîÿâ-
ëÿåòñÿ â èõ ñïîñîáíîñòè ýêñïëèöèðîâàòü ïîòåíöèàëü-
íîå êîíöåïòóàëüíîå ñîäåðæàíèå [8: 159] ñ öåëüþ ïåðå-
äà÷è ýòîãî ñîäåðæàíèÿ â ïðîöåññå êîììóíèêàöèè. Òà-
êèì îáðàçîì, ñåãîäíÿ ôóíêöèîíàëèçì íàïðàâëåí íà èçó-
÷åíèå ÿçûêà â åãî äåéñòâèè. Êàê óêàçûâàþò ó÷åíûå, ôóí-
êöèîíàëüíûå èññëåäîâàíèÿ � ýòî, â ïåðâóþ î÷åðåäü,
�àíàëèç ðàçíûõ âèäîâ êîììóíèêàòèâíîé äåÿòåëüíîñòè
ñ ó÷åòîì êîãíèòèâíûõ ïðîöåññîâ, ïñèõîëîãè÷åñêèõ
ìåõàíèçìîâ, ñòðàòåãèé è ýôôåêòèâíîñòè êîììóíèêàòèâ-
íîãî âçàèìîäåéñòâèÿ� [6: 5]. Ôóíäàìåíòàëüíîé õàðàê-
òåðèñòèêîé ñîâðåìåííîãî ôóíêöèîíàëèçìà ÿâëÿåòñÿ åãî
îðèåíòàöèÿ íà èçó÷åíèå äèñêóðñà.

Öåíòðàëüíûì äëÿ äèñêóðñèâíî-ôóíêöèîíàëüíîé
ïàðàäèãìû ñ÷èòàåòñÿ ïîíÿòèå ëè÷íîñòè, êîòîðàÿ, âî-
ïåðâûõ, ïðåäñòàåò êàê ïðîäóêò îáùåñòâåííîãî ðàçâè-
òèÿ, ïðîèçâîäíàÿ îò ñîöèàëüíîé ñðåäû è ïîýòîìó íåñó-
ùàÿ â ñåáå íåêîå îáîáùåííîå êàê êîíöåïòóàëüíîå, òàê
è ñîáñòâåííî ÿçûêîâîå çíàíèå [5: 42-46, 16: 9]. Ñ äðó-
ãîé ñòîðîíû, èñïîëüçóÿ â ïðîöåññå êîììóíèêàöèè îá-
ùåïðèíÿòûå íîðìû, ÿçûêîâàÿ ëè÷íîñòü âîññîçäàåò èõ
â ñâîèõ äåéñòâèÿõ òâîð÷åñêè. �Â ëè÷íîñòè, òàêèì îá-
ðàçîì, äèàëåêòè÷åñêè âçàèìîñâÿçàíû ñîöèàëüíîå è èí-
äèâèäóàëüíîå, îáùåå è îñîáåííîå, ïðèðîäíîå è óñâî-

åííîå, âîñïðîèçâîäèìîå è ñîòâîðåííîå çàíîâî, îáúåê-
òèâíîå è ñóáúåêòèâíîå� [9: 36].

Èçó÷åíèå äèñêóðñèâíûõ ñìûñëîâ íîìèíàòèâíûõ
åäèíèö îòíîñèòñÿ ê øèðîêîìó êðóãó àêòóàëüíûõ ïðî-
áëåì  âçàèìîäåéñòâèÿ ÿçûêà, ìûøëåíèÿ è ðå÷è.

Â òåêóùåì èññëåäîâàíèè îáúåêòîì íàøåãî âíè-
ìàíèÿ ÿâëÿþòñÿ íîìèíàöèè êîíôëèêòà â àíãëèéñêîì
ÿçûêå, à ï ð å ä ì å ò îì  àíàëèçà âûñòóïàåò èçó÷åíèå îñî-
áåííîñòåé ôóíêöèè-ðåàëèçàöèè íîìèíàöèé êîíôëèêòà â
ïóáëèöèñòè÷åñêîì è õóäîæåñòâåííîì äèñêóðñàõ. Ïîä
ôóíêöèåé-ðåàëèçàöèåé ïîíèìàåòñÿ îïðåäåëåííîå ñåìàí-
òè÷åñêîå ñîñòîÿíèå ÿçûêîâûõ åäèíèö â ðå÷åâîì ïîòîêå,
êîòîðîå ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé �âàðèàòèâíóþ àíòðîïîçàâè-
ñèìóþ ñóììó ïðèñóùèõ ñëîâó ïðèçíàêîâ� [17: 49].

Ö å ë ü þ  äàííîé ñòàòüè ÿâëÿåòñÿ âûÿâëåíèå îñîáåí-
íîñòåé ôîðìèðîâàíèÿ êîììóíèêàòèâíûõ ñìûñëîâ íî-
ìèíàöèé êîíôëèêòà â äèñêóðñå. Ñ÷èòàåì, ÷òî êîììó-
íèêàòèâíûå ñìûñëû, ÿâëÿþùèåñÿ ðåçóëüòàòîì âçàèìî-
äåéñòâèÿ èíòåíöèé àäðåñàòà è àäðåñàíòà [3: 338], îñ-
íîâûâàþòñÿ íà êîëëåêòèâíûõ, ëè÷íîñòíûõ, à òàêæå àñ-
ñîöèàòèâíûõ êîííîòàöèÿõ. Ïîä êîííîòàöèåé, âñëåä çà
À.Ï.Ìàðòûíþê, ïîíèìàåì �ñêðûòûé, ôîðìàëüíî íå
âûðàæåííûé êîìïîíåíò çíà÷åíèÿ�, êîòîðûé òðàíñôîð-
ìèðóåò ôóíêöèþ-ðåàëèçàöèþ íîìèíàòèâíîé åäèíèöû
�íà îñíîâàíèè ñîöèîêóëüòóðíîãî çíàíèÿ, ýòàëîíîâ è
ñòåðåîòèïîâ àíãëîÿçû÷íîãî ñîöèóìà, ñîñòàâëÿþùèõ
ïðåñóïïîçèöèîííûé ôîíä ñóáúåêòà àíãëîÿçû÷íîãî äèñ-
êóðñà� [10: 112].

Ë.Â.Ùåðáà ïîä÷åðêèâàë, ÷òî íå ñóùåñòâóåò àñïåê-
òîâ ðå÷åâîé äåÿòåëüíîñòè, êîòîðûå áûëè áû îòäåëåíû
îò ñîöèàëüíîãî [18: 29]. Ýòî ïîäòâåðæäàåòñÿ ìíîæå-
ñòâåííîñòüþ ñîöèàëüíûõ, â òîì ÷èñëå èäåîëîãè÷åñêèõ
ôàêòîðîâ âëèÿíèÿ íà âûáîð ÿçûêîâûõ ñðåäñòâ è ñìûñ-
ëîïîðîæäåíèå â ïðîöåññå êîììóíèêàöèè. Ê òàêèì ôàê-
òîðàì ìîæíî îòíåñòè ïîëèòè÷åñêóþ êîððåêòíîñòü, ýòè
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êåòèçàöèþ [11: 17]. Â ðåçóëüòàòå âëèÿíèÿ ýòèõ ôàê-
òîðîâ íà ôóíêöèþ-ðåàëèçàöèþ íîìèíàòèâíûõ åäèíèö
ïðîèñõîäèò êîíñòðóèðîâàíèå êîëëåêòèâíûõ ñìûñëîâ.

Ïðèìåðîì òàêèõ êîëëåêòèâíûõ ñìûñëîâ ÿâëÿåòñÿ
ôóíêöèîíèðîâàíèå íîìèíàöèé war è conflict, íàïðèìåð:

(1) ... Iraq, alongside resentment at the way many
countries felt they were treated by the Bush
administration in the run-up to the conflict, has left
European states with an even more unfavorable attitude
towards the United States... consent of the United
Nations and with only flimsy evidence of the country’s
weapons-building program has lead to the biggest bust-
up between Europe and the United States since the
Vietnam War. A year after U.S. bombs lit up the night
sky in Baghdad... [United Press International; March
18, 2004].
Â ïðèìåðå (1) âîéíà â Èðàêå èìåíóåòñÿ conflict. Ïðè

ýòîì ïðîèñõîäèò àññîöèàöèÿ ñ äðóãîé âîéíîé, îäíîé
èç ñòîðîí êîòîðîé áûëè Ñîåäèíåííûå Øòàòû � Vietnam
War. Ýòî ñâèäåòåëüñòâóåò î òîì, ÷òî äëÿ òåêóùåé âîéíû
ïðåäïî÷òåíèå îòäàåòñÿ íîìèíàöèè conflict, à èñïîëüçî-
âàíèå íîìèíàöèè war ñîîòíîñèòñÿ ñ îáúåêòèâíûì èñ-
òîðè÷åñêèì ôàêòîì, âîçìîæíîñòü ñóáúåêòèâíîé îöåí-
êè êîòîðîãî ñâåäåíà äî ìèíèìóìà. Òàê, ñóùåñòâóåò
ñôîðìèðîâàâøååñÿ îòíîøåíèå îáùåñòâà ê âîéíå âî
Âüåòíàìå:

(2) Vietnam was a wrong war [The Virginian Pilot; Sept.
17, 2004].
Òàêèì îáðàçîì, â ïðèìåðå (1) àññîöèàòèâíàÿ ñèíî-

íèìèÿ ìåæäó íîìèíàöèåé conflict, ðåôåðåíòíîé ê âîé-
íå â Èðàêå è íîìèíàöèåé war, èñïîëüçóåìîé â ñî÷åòà-
íèè Vietnam War, ïðèçâàíà ïðåñóïïîçèöèîííî ôîðìè-
ðîâàòü íåãàòèâíîå îòíîøåíèå àäðåñàòà ê îïèñûâàåìûì
òåêóùèì ñîáûòèÿì.

Òàêæå, çàêðåïëåíèå íîìèíàöèè war çà íåêèì èñòî-
ðè÷åñêèì ñîáûòèåì òåñíî ñâÿçàíî ñ êóëüòóðíî îáóñëîâ-
ëåííûì îáùåñòâåííûì ñîçíàíèåì:

(3) ... For Putin, the day was a chance to bask in the
glory of a conflict that Russians call the Great Patriotic
War [Knight Ridder; May 9, 2005].
Ïðèìåð (3) äåìîíñòðèðóåò íàëè÷èå íàöèîíàëüíî-

êóëüòóðíûõ êîííîòàöèé äëÿ àíãëî-àìåðèêàíñêîãî ñîöè-
óìà, ñâÿçàííûõ ñî Âòîðîé Ìèðîâîé âîéíîé. Ïîýòîìó è
âûáîð íîìèíàöèè äëÿ âîéíû êàê èñòîðè÷åñêîãî ñîáû-
òèÿ ñâÿçàí ñî ñôîðìèðîâàâøåéñÿ â íàöèîíàëüíîì ñî-
çíàíèè òðàäèöèåé. Àìåðèêàíöû ñ÷èòàþò ñåáÿ ó÷àñòíè-
êàìè Âòîðîé Ìèðîâîé, íî íå Âåëèêîé Îòå÷åñòâåííîé
âîéíû. Â ñâÿçè ñ ýòèì â èõ ÿçûêîâîì ñîçíàíèè Âåëèêàÿ
Îòå÷åñòâåííàÿ ïîëó÷àåò íåéòðàëüíîå èìåíîâàíèå
conflict.

×òî êàñàåòñÿ òåêóùèõ âîåííûõ äåéñòâèé, èñïîëüçî-
âàíèå íîìèíàöèè war îãðàíè÷åíî, ÷òî ñâèäåòåëüñòâóåò
î ñâÿçè äàííîãî ñëîâà ñ ïåéîðàòèâíîé êîííîòàöèåé,
îòñóòñòâóþùåé ó íîìèíàöèè conflict, ïîýòîìó èñïîëü-
çîâàíèå èìåííî ñëîâà conflict ñ÷èòàåòñÿ ïîëèòè÷åñêè

êîððåêòíûì:
 (4) ... Howard complained credibly on Tuesday at the
role of spin doctors in the Kosovo war – sorry – conflict
[The Scotsman; May 20, 1999].
(5) Investigating war crimes. …actually the Protocol
talks of ‘armed conflict’ [New Zealand International
Review; Sept. 1, 1998].
Ïðè èñïîëüçîâàíèè íîìèíàöèè war îñóùåñòâëÿåò-

ñÿ ïåéîðàòèâíîå îêðàøèâàíèå, êîòîðîå â ïðèìåðå (6)
óñèëèâàåòñÿ ëåêñè÷åñêèì êîíòåêñòîì (illegal war):

(6) Iraq widows and orphans threaten to sue over
‘illegal war’… My son went to war thinking he was
going to make the world safe from weapons of mass
destruction. I believed that argument made by the Prime
Minister as well. ‘As time went by it was proved that
they did not have the WMDs… [The Independent
(London, England); May 4, 2005].
Òðåáîâàíèÿìè ïîëèòè÷åñêîé êîððåêòíîñòè îáóñëîâ-

ëåíà òàêæå êîíòåêñòóàëüíàÿ ñèíîíèìèçàöèÿ [2: 7-8]
íîìèíàöèé êîíôëèêòà ñ íîìèíàöèÿìè issue, question,
matter, problem, situation, incident, affair etc. Ïðÿìîå
óêàçàíèå íà ïîëèòêîððåêòíîñòü èñïîëüçîâàíèÿ äàííûõ
åäèíèö ïðè íîìèíàöèè êîíôëèêòà ñîäåðæèòñÿ â ñëåäó-
þùåì òåêñòîâîì ôðàãìåíòå:

(7) A storm is brewing over L.A.’s Black-Latino divide.
Pretending it’s not real won’t solve L.A.’s racial issue.
...buried the simmering conflict under sociologists’
jargon of the “urban dynamics issuå” to mask the
conflict. This politically correct language is the way to
kid themselves by thinking that they’ll get to the bottom
of the conflict via scientific approaches [Daily News
(Los Angeles, CA); June 26, 2005].
Ïðè ïîìîùè èñïîëüçîâàíèÿ ïîäîáíûõ ñòèëèñòè÷åñ-

êè íåéòðàëüíûõ åäèíèö, íå ñîäåðæàùèõ ÿäåðíóþ äëÿ
íîìèíàöèé êîíôëèêòà ñåìó [in opposition], äëÿ èìåíî-
âàíèÿ êîíôëèêòîâ ìåæäó ëþäüìè ìàñêèðóåòñÿ ñîáñòâåí-
íî ñóùíîñòü òàêîãî êîíôëèêòà êàê âçàèìîîòíîøåíèé
ïðîòèâîñòîÿíèÿ, íåïðèÿçíè, íåíàâèñòè, âðàæäåáíîñòè.
Ñòèëèñòè÷åñêè, èñïîëüçîâàíèå ýòèõ íîìèíàöèé ìîæåò
áûòü îòíåñåíî ê ýâôåìèçàöèè:

(8) Until recently, Japan’s island disputes were back-
burner conflicts, largely about fishing rights and
national pride. ‘’Fisheries are the biggest issue between
us,’’ Shigeo Hosoda said... [International Herald
Tribune; May 6, 2005].
Â öåëîì æå, òàêèì îáðàçîì îñóùåñòâëÿåòñÿ ïîçèòè-

âèçàöèÿ âîñïðèÿòèÿ êîíôëèêòíîé ñèòóàöèè � êîíôëèêò
ïðåäñòàâëåí, êàê íåêèé âîïðîñ èëè ñëîæíàÿ ñèòóàöèÿ,
òðåáóþùèå ðåøåíèÿ:

(9)…parents have to adopt certain behaviour habits and
more positive role models to handle difficult situations.
“Generally, parents need to discuss a conflict…” [New
Straits Times; Jan. 18, 2002]
(10) If you agree that there’s disharmony in your
marriage, why not suggest to your husband that you
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discuss the situation with a Relate counsellor? [The
Mirror (London, England); Dec. 23, 1998]
Â ðÿäå ñëó÷àåâ âûáîð ñðåäñòâ íîìèíàöèè êîíôëèê-

òà â äèñêóðñå çàâèñèò íå òîëüêî îò ïðèíàäëåæàùèõ âñå-
ìó ÿçûêîâîìó êîëëåêòèâó ñîöèîêóëüòóðíûõ êîííîòàöèé,
íî è îò æåëàíèÿ àäðåñàíòà âëîæèòü â êîíñòðóèðóåìûé
ñìûñë íåêèé ëè÷íîñòíûé êîìïîíåíò è àäåêâàòíî ïåðå-
äàòü ýòîò êîìïîíåíò àäðåñàòó. �Àâòîðñêîå ñîçíàíèå íå
ñëåïî êîïèðóåò ñ ïîìîùüþ ÿçûêîâûõ ñðåäñòâ ðåàëüíûé
ìèð, à âûäåëÿåò â íåì çíà÷èìûå äëÿ íåãî ñîáûòèÿ, ñâîé-
ñòâà, êà÷åñòâà è ïð., ñâîåîáðàçíî êîìáèíèðóÿ èõ è ñî-
çäàâàÿ èíäèâèäóàëüíóþ ìîäåëü äåéñòâèòåëüíîñòè� [1:
155]. Ê ëè÷íîñòíûì êîííîòàòèâíûì êîìïîíåíòàì ìîæ-
íî îòíåñòè æåëàíèå àäðåñàòà ïðåóâåëè÷èòü èëè ïðå-
óìåíüøèòü çíà÷èìîñòü íîìèíèðóåìîãî ñîáûòèÿ, ïðî-
äåìîíñòðèðîâàòü îïðåäåëåííûå êâàëèòàòèâíûå õàðàê-
òåðèñòèêè êîíôëèêòíîé ñèòóàöèè, êîòîðûå îí ñ÷èòàåò
íàèáîëåå çíà÷èìûìè, âûðàçèòü ê íèì ñâîå ëè÷íîå îò-
íîøåíèå.

(11) Susan said: When we first started going out together
we used to have dramatic fights. I’d badger him to say
he loved me but he wouldn’t. He only frowned or asked
me what I would like to do that night... [Daily Record
(Glasgow, Scotland); Jan. 21, 1999].
Èç ñëîâ äåâóøêè â ïðèìåðå (11) ñëåäóåò, ÷òî äëÿ íåå

îòêàç ìîëîäîãî ÷åëîâåêà ïðèçíàòüñÿ åé â ëþáâè ÿâëÿ-
åòñÿ ñåðüåçíîé ïðè÷èíîé êîíôëèêòíîé ñèòóàöèè, â òî
æå âðåìÿ ñàì ìîëîäîé ÷åëîâåê, î÷åâèäíî, íå ïðèäàåò
ýòîìó ñòîëü áîëüøîãî çíà÷åíèÿ. Â öåëîì, ïîäîáíûé
êîíôëèêò ìîæåò áûòü îõàðàêòåðèçîâàí, êàê íåçíà÷è-
òåëüíûé (spat, lovers’ tiff). Â òî æå âðåìÿ, èñïîëüçîâà-
íèå äåâóøêîé íîìèíàöèè fight â ñî÷åòàíèè ñ ïðèëàãà-
òåëüíûì dramatic äåìîíñòðèðóåò, íàñêîëüêî ñåðüåçíî
åå îòíîøåíèå ê ñîçäàâøåéñÿ ñèòóàöèè.

Ñîáñòâåííûé îïûò ãîâîðÿùåãî, çàêðåïëåííîå â åãî
èíäèâèäóàëüíîé êàðòèíå ìèðà îòíîøåíèå ê îïðåäåëåí-
íûì ñîáûòèÿì, ôðàãìåíòàì ðåàëüíîñòè ìîæåò çíà÷è-
òåëüíî âëèÿòü íà ôóíêöèþ-ðåàëèçàöèþ èñïîëüçóåìîé
èì íîìèíàòèâíîé åäèíèöû. Òàê, êàê áûëî ïðîäåìîíñò-
ðèðîâàíî âûøå, íîìèíàöèÿ war â àíãëèéñêîé ÿçûêîâîé
êàðòèíå ìèðà îáû÷íî íå ñîäåðæèò ìåëèîðàòèâíûõ êîí-
íîòàöèé. Â òî æå âðåìÿ, â ïðèìåðå (12) ãîâîðÿùèé, áó-
äó÷è ñòàðûì âîåííûì, äëÿ êîòîðîãî âîéíà ñòàëà ñìûñ-
ëîì æèçíè, ñòðåìèòñÿ âûðàçèòü ýòèì ñëîâîì ñâîå ïðå-
êëîíåíèå ïåðåä èñêóññòâîì âîéíû:

(12) … all eyes were riveted on the figure at the
podium, General Frank Richardson, veteran of
Vietnam and the Gulf War, and a dozen other sorties
that the American people had all but forgotten about.
“God, I love these guys! You can smell the stink of
war on them” [Ludlum R.].
Çíà÷èòåëüíîå âëèÿíèå íà ôóíêöèþ-ðåàëèçàöèþ íî-

ìèíàöèé êîíôëèêòà îêàçûâàåò òàêæå ôàêòîð îáðàçíîé
àññîöèàöèè � òàêîé ñâÿçè ìåæäó ïñèõè÷åñêèìè ÿâëå-

íèÿìè, â ïåðâóþ î÷åðåäü îáðàçàìè, ïðè êîòîðîé �àêòó-
àëèçàöèÿ îäíîãî èç íèõ âûçûâàåò è àêòóàëèçàöèþ äðó-
ãîãî� [14: 51]. Â êîëëåêòèâíîì ÿçûêîâîì ñîçíàíèè âîç-
íèêàþò óñòîé÷èâûå ñâÿçè ìåæäó ðàçëè÷íûìè ÿâëåíèÿ-
ìè, îñíîâàííûå íà êîãíèòèâíûõ îïåðàöèÿõ ñðàâíåíèÿ
è àññîöèàöèè.

Â õîäå èññëåäîâàíèÿ çàìå÷åíî, ÷òî âëèÿíèå àññîöè-
àöèé ïðèâîäèò ê äâóì ðàçëè÷íûì ÿçûêîâûì ïðîÿâëå-
íèÿì. Âî-ïåðâûõ, óñòîé÷èâûå àññîöèàòèâíûå ñâÿçè â
ïðåäåëàõ ñåìàíòè÷åñêîãî ïðîñòðàíñòâà CONFLICT âëå-
êóò çà ñîáîé ìåòàôîðè÷åñêóþ ôóíêöèþ-ðåàëèçàöèþ
íîìèíàöèé êîíôëèêòà äëÿ ôîðìèðîâàíèÿ ñìûñëîâ, íå
ñâîéñòâåííûõ èõ ôóíêöèè-ïîòåíöèè (óçóàëüíî çàêðåï-
ëåííîìó çà íèìè çíà÷åíèþ). Òàêîå ìåòàôîðè÷åñêîå
ñìåùåíèå äëÿ íîìèíàöèé êîíôëèêòà îáû÷íî îñóùåñòâ-
ëÿåòñÿ îò ïåðâîîáðàçà �óäàð, ñòîëêíîâåíèå ìàòåðèàëü-
íûõ îáúåêòîâ� è èñòîðè÷åñêè ïåðâè÷íûõ çíà÷åíèé ñ
àðõèñåìîé [action] �áîé, âîéíà� ê áîëåå ïîçäíèì çíà-
÷åíèÿì, íàïð. �ñïîð, ññîðà� à òàêæå ê ïåðåíîñíûì çíà-
÷åíèÿì ñ àðõèñåìîé [state], íàïðèìåð:

(13) … difference of opinion between Cheney and Straw
strikes me as the collision of hope and experience rather
than a fierce row between American “hawks” and
British “doves” [The Sunday Telegraph; Sept. 1, 2002].
(14) …London may get caught in the crossfire of the
battles between the EU and the US over financial market
regulation. This is a huge extension of extra-
territoriality, and could lead to serious conflicts of law,
not least with EU data protection requirements
[Financial News; June 22, 2003].
(15) There’s a real battle going on inside his mind, but
it seems that the battle is going the wrong way [The
News Letter (Belfast, Northern Ireland); May 28, 2002].
Âòîðûì ïðîÿâëåíèåì âëèÿíèÿ àññîöèàöèé ÿâëÿåòñÿ

èñïîëüçîâàíèå â êà÷åñòâå íîìèíàöèé êîíôëèêòà ëåê-
ñè÷åñêèõ åäèíèö, íå âõîäÿùèõ â ëåêñèêî-ñåìàíòè÷åñ-
êîå ïîëå CONFLICT [4]. Â òàêîì ñëó÷àå èõ ôóíêöèÿ-
ðåàëèçàöèÿ îñíîâàíà íà ñóùåñòâóþùèõ â êîëëåêòèâíîì
ÿçûêîâîì ñîçíàíèè êîíöåïòóàëüíûõ ìåòàôîðàõ
(CONFLICT IS SOMETHING). Ïðèìåðîì òàêèõ ôóíê-
öèé-ðåàëèçàöèé ÿâëÿåòñÿ èñïîëüçîâàíèå íîìèíàöèé fire,
storm, heat, (high) temperature, cloud etc. Ôóíêöèÿ-ðåà-
ëèçàöèÿ òàêèõ íîìèíàöèé ñîäåðæèò îáðàçíûé êîííî-
òàòèâíûé êîìïîíåíò è ïîìîãàåò ñîçäàòü �ðèñóíîê� â
òåêñòå [13: 18], òàêèì îáðàçîì ñïîñîáñòâóÿ áîëåå àäåê-
âàòíîé ïåðåäà÷å èíôîðìàöèè. Íàïðèìåð, íîìèíàöèÿ
storm àêòèâíî èñïîëüçóåòñÿ â ãàçåòíûõ çàãîëîâêàõ äëÿ
ïðèâëå÷åíèÿ âíèìàíèÿ ÷èòàòåëÿ ê èíòåíñèâíîñòè îïè-
ñûâàåìîé â ñòàòüå êîíôëèêòíîé ñèòóàöèè:

(16) Monica returns to town, again at center of storm
[The Washington Times; Jan. 24, 1999].
Èñïîëüçîâàíèå íîìèíàöèè cloud, íàïðîòèâ, ñâèäå-

òåëüñòâóåò î íàëè÷èè äèìèíóòèâíîé êîííîòàöèè, ÷òî
äåìîíñòðèðóåò ïðèìåð (16):
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(17) ...he surprised Jordan on Wednesday by describing
the recent diplomatic tiff between the two countries as
a mere passing summer cloud ... [United Press
International; March 26, 2003].
Âûøåèçëîæåííîå ñâèäåòåëüñòâóåò î òîì, ÷òî:
•  âûáîð íîìèíàöèè äëÿ èìåíîâàíèÿ êîíôëèêòà è

ðåàëèçóåìûé òîé èëè èíîé íîìèíàöèåé êîììóíèêàòèâ-
íûé ñìûñë â ïóáëèöèñòè÷åñêîì è õóäîæåñòâåííîì äèñ-
êóðñàõ îïðåäåëÿþòñÿ êîëëåêòèâíûìè êîííîòàöèÿìè,
çàêðåïèâøèìèñÿ â àíãëîÿçû÷íîì ëèíãâîñîöèîêóëüòóð-
íîì ñîîáùåñòâå; êîëëåêòèâíûå êîííîòàöèè îïðåäåëÿ-
þò åäèíèöû ëåêñè÷åñêîé íîìèíàöèè êàê ñîîòâåòñòâó-
þùèå / íå ñîîòâåòñòâóþùèå òðåáîâàíèÿì ïîëèòè÷åñ-
êîé êîððåêòíîñòè, ÷òî â ïåðâóþ î÷åðåäü õàðàêòåðíî äëÿ
ïóáëèöèñòè÷åñêîãî äèñêóðñà. Ëè÷íîñòíûå êîííîòàöèè
ïðèñóùè êàê õóäîæåñòâåííîìó, òàê è ïóáëèöèñòè÷åñ-
êîìó äèñêóðñó è äåìîíñòðèðóþò äåâèàöèè ëèáî ôóíê-
öèè-ïîòåíöèè, ëèáî êîëëåêòèâíûõ êîííîòàöèé;

•  îñîáûì ñïîñîáîì ðåàëèçàöèè êîììóíèêàòèâíûõ
ñìûñëîâ ÿâëÿåòñÿ ìåòàôîðè÷åñêîå óïîòðåáëåíèå íîìè-
íàòèâíûõ åäèíèö. Ìåòàôîðè÷åñêîå ñìåùåíèå, îñóùåñòâ-
ëÿþùååñÿ â ïðåäåëàõ ñåìàíòè÷åñêîãî ïðîñòðàíñòâà
CONFLICT, ïîçâîëÿåò ïðåäñòàâèòü ñèòóàöèþ àáñòðàêò-
íîé êîíôëèêòíîé ñèòóàöèè (íàïð., ïñèõîëîãè÷åñêîå êîí-
ôëèêòíîå ñîñòîÿíèå, ñîñòîÿíèå ïðîòèâîðå÷èÿ ìåæäó
äâóìÿ êóëüòóðàìè è ò.ï.) â òåðìèíàõ áîëåå êîíêðåòíîãî
êîíôëèêòíîãî äåéñòâèÿ � áèòâû, âîéíû. Êðîìå òîãî,
îáúåêòèâàöèÿ çíà÷åíèé ñåìàíòè÷åñêîãî ïðîñòðàíñòâà
CONFLICT ìîæåò îñóùåñòâëÿòüñÿ ïîñðåäñòâîì ìåòàôî-
ðè÷åñêèõ âûðàæåíèé, ôóíêöèÿ-ðåàëèçàöèÿ êîòîðûõ îò-
ðàæàåò ñóùåñòâóþùèå â àíãëèéñêîì ÿçûêîâîì ñîçíàíèè
êîíöåïòóàëüíûå ìåòàôîðû. Ðÿä òàêèõ âûðàæåíèé (íàïð.
storm) êîíâåíöèîíàëüíî óïîòðåáëÿþòñÿ êàê â õóäîæå-
ñòâåííîì, òàê è ïóáëèöèñòè÷åñêîì äèñêóðñàõ.

Òàêèì îáðàçîì, ïðèõîäèì ê âûâîäó î òîì, ÷òî â õó-
äîæåñòâåííîì è ïóáëèöèñòè÷åñêîì äèñêóðñå ôóíêöèî-
íèðîâàíèå íîìèíàöèé êîíôëèêòà äåìîíñòðèðóåò àññè-
ìåòðèþ ôóíêöèè-ïîòåíöèè è ôóíêöèè-ðåàëèçàöèè; êîí-
ñòðóèðóåìûå ñìûñëû îñíîâûâàþòñÿ íà îñîáåííîñòÿõ
êîëëåêòèâíîãî / èíäèâèäóàëüíîãî ÿçûêîâîãî ñîçíàíèÿ

è ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé îòêðûòûå ìíîæåñòâà. Ïåðñïåê-
òèâîé èññëåäîâàíèÿ ÿâëÿåòñÿ èçó÷åíèå ôóíêöèé-ðåàëè-
çàöèé íîìèíàöèé êîíôëèêòà â íàó÷íîì äèñêóðñå.
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ÊÎÍÖÅÏÒ / ÒÅÊÑÒÎÂÈÉ ÊÎÍÖÅÏÒ / ÒÅÊÑÒÎÂÈÉ ÊÎÍÖÅÏÒ-ÊÎÍÑÒÀÍÒÀ:

ÏÐÎÁËÅÌÀÒÈÊÀ ÒËÓÌÀ×ÅÍÍß

Êàðàòººâà Ã.Ì. (Êè¿â)

ï³ä âïëèâ ³íøèõ êîíöåïò³â, çà ðàõóíîê ÿêèõ ìîæå
çì³íþâàòèñÿ ³ äîïîâíþâàòèñÿ [7: 90-91]; éäåòüñÿ ïðî
òàê³ éîãî âèçíà÷àëüí³ ðèñè, ÿê íå³çîëüîâàí³ñòü,
â³äêðèò³ñòü, ö³ë³ñí³ñòü ³ íåæîðñòêà ñòðóêòóðîâàí³ñòü,
äèíàì³çì ³ êðåàòèâí³ñòü [14: 257];

– ìîæå ìàòè/íå ìàòè âåðáàëüíîãî ïîçíà÷åííÿ [òàì
ñàìî: 256];

– ìàº âíóòð³øíþ îðãàí³çàö³þ ³ ñêëàäíó ñòðóêòóðó [12:
73], çâ³äñè ïîð³âíÿííÿ êîíöåïòó ç³ ñí³æêîþ, ùî êî-
òèòüñÿ, òà ïîñòóïîâî îáâîë³êàºòüñÿ íîâèìè øàðàìè
[3: 30].
Êîíöåïòè â³äíîñÿòüñÿ äî ³äåàëüíèõ ñóòíîñòåé [òàì

ñàìî: 24; 4: 3], ùî äîñë³äæóþòüñÿ êîãí³òèâíîþ ë³íãâ³ñòè-
êîþ òà ñåìàíòèêîþ. ²äåàëüíå � ïîíÿòòÿ, ùî õàðàêòåðè-
çóº ñïåöèô³÷íèé ñïîñ³á áóòòÿ îá�ºêòó, ùî â³äîáðàæåíèé
ó ïñèõ³÷íîìó ñâ³ò³ òà æèòòºä³ÿëüíîñò³ ñóá�ºêòà [11: 255].

²ñíóþòü ð³çíîìàí³òí³ ï³äõîäè äî âèçíà÷åííÿ õàðàê-
òåðó ñï³ââ³äíîøåííÿ ì³æ êîíöåïòîì òà ñëîâîì [15: 193].
Ó ñó÷àñíèõ äîñë³äæåííÿõ ç êîãí³òèâíî¿ ïîåòèêè äàí³
ïîíÿòòÿ ò³ñíî ïåðåïë³òàþòüñÿ. �Çíà÷åííÿ � êîíñòðóêòèâ
ñåìàíòè÷íî¿ ñôåðè � âèçíà÷àºòüñÿ ÿê êîãí³òèâíèé ôå-
íîìåí, à áóäü-ÿê³ äàí³ ïðî öå ÿâèùå � ÿê ò³, ùî ïðîëèâà-
þòü ñâ³òëî íà ñòðóêòóðè ñâ³äîìîñò³, ¿õ �ôîðìàòè� òà
âíóòð³øí³é óñòð³é� [9: 37].

Íàïðèê³íö³ ÕÕ � ïî÷àòêó ÕÕ² ñòîë³òü òåðì³í �êîí-
öåïò�, íàáóâøè àòðèáóòèâíó õàðàêòåðèñòèêó �òåêñòî-
âèé�, ïî÷àâ àêòèâíî çàñòîñîâóâàòèñÿ ó â³ò÷èçíÿíèõ äîñ-
ë³äæåííÿõ ³ç êîãí³òèâíî¿ ïîåòèêè.

Ó ðîáîòàõ â³ò÷èçíÿíèõ òà ðîñ³éñüêèõ ë³íãâ³ñò³â ïðî-
ñòåæóþòüñÿ ð³çí³ â³äãîìîíè òëóìà÷åííÿ ñüîãîäåííèõ
òåêñòîâèõ êîíöåïò³â: òåìàòè÷í³ ñ³òêè (².Â.Àðíîëüä),
çì³ñòîâî-êîíöåïòóàëüíà ³íôîðìàö³ÿ (².Ð.Ãàëüïåð³í,
Î.Î.Çàëåâñüêà), òîï³êè (Î.Ñ.Êóáðÿêîâà), ïîíÿòòºâ³ åëå-
ìåíòè (Ñ.À.Àñêîëüäîâ) [6: 37].

Çàãàëüíîìîâíèé òà òåêñòîâèé êîíöåïò ò³ñíî âçàºìî-
ïîâ�ÿçàí³, àëå âîíè ïðåäñòàâëÿþòü äåùî ð³çí³ ÿâèùà
äåùî ð³çíîãî ïîðÿäêó. Çàãàëüíîìîâíèé êîíöåïò º êîì-
ïîíåíòîì ìîâíî¿ êàðòèíè ñâ³òó, òåêñòîâèé � õóäîæíüî-
ãî òåêñòó, ùî êîíöåíòðóº ó ñîá³ ðåçóëüòàòè àâòîðñüêîãî
îïàíóâàííÿ ä³éñíîñò³. Ó ñâîþ ÷åðãó, êîæíèé ë³òåðàòóð-
íèé òâ³ð óò³ëþº ³íäèâ³äóàëüíî-àâòîðñüêèé ñïîñ³á ñïðèé-
íÿòòÿ ³ îðãàí³çàö³¿ ñâ³òó, òîáòî îñîáèñò³ñíèé âàð³àíò êîí-
öåïòóàë³çàö³¿ îñòàííüîãî. Çíàííÿ àâòîðà ïðî ñâ³ò, ùî
âèðàæàþòüñÿ â ë³òåðàòóðíî-õóäîæí³é ôîðì³, º ñèñòåìîþ
óÿâëåíü, íàïðàâëåíèõ ÷èòà÷åâ³. Ó ö³é ñèñòåì³ ïîðÿä ³ç
óí³âåðñàëüíèìè çàãàëüíîëþäñüêèìè çíàííÿìè ³ñíóþòü
óí³êàëüí³, ñàìîáóòí³, äåêîëè ïàðàäîêñàëüí³ ïðåäñòàâëåí-
íÿ àâòîðà. Òàêèì ÷èíîì, êîíöåïòóàë³çàö³ÿ ñâ³òó â õóäîæ-
íüîìó òåêñò³, ç îäíîãî áîêó, â³äîáðàæàº óí³âåðñàëüí³

²ñòîð³ÿ ðîçâèòêó ë³íãâ³ñòèêè ìîæå áóòè îïèñàíà ÿê
çì³íà íàóêîâèõ ïàðàäèãì, êîæíà ç ÿêèõ õàðàêòåðèçóºòü-
ñÿ, ïåðø çà âñå, ñïåöèô³÷íèì íàáîðîì åâðèñòèê � âèõ³-
äíèõ óÿâëåíü ïðî îá�ºêò äîñë³äæåííÿ ³ ìîæëèâèõ ñïî-
ñîáàõ éîãî âèâ÷åííÿ (ìîäåëþâàííÿ) [2: 287]. Ñåðåä âå-
ëèêî¿ ê³ëüêîñò³ åâðèñòèê êîãí³òèâíî¿ íàóêè âèçíà÷àëüíå
ì³ñöå, íà íàø ïîãëÿä, íàëåæèòü êîíöåïòó. Êîãí³òèâíà
ë³íãâ³ñòèêà âèâ÷àº ³íôîðìàö³þ, â³äîáðàæåíó â êîíöåï-
òàõ. Ñüîãîäí³ äîñë³äæåííÿ êîíöåïòó ÿê ë³íãâ³ñòè÷íî¿
êàòåãîð³¿ º îäíèì ³ç àêòóàëüíèõ çàâäàíü ë³íãâ³ñòè÷íî¿
íàóêè òà ë³íãâ³ñòè÷íî¿ ñåìàíòèêè çîêðåìà. Êîãí³òèâíà
ñåìàíòèêà çàéìàº îñîáëèâå ì³ñöå ó êîãí³òèâí³é
ë³íãâ³ñòèö³ ÿê îäíà ç íàéá³ëüø ðîçðîáëåíèõ ñôåð çíàíü,
ùî áåçïîñåðåäíüî ïîâ�ÿçàíà ç ï³çíàííÿì òà äàº âèõ³ä äî
ñòðóêòóð ìèñëåííÿ. Çâåðíåí³ñòü äàíî¿ ðîáîòè äî ïîíÿò-
òÿ “êîíöåïò”  òà çîêðåìà äî îäíîãî ç éîãî ð³çíîâèä³â “òåê-
ñòîâîãî êîíöåïòó-êîíñòàíòè” , ùî º î á ’ º êòîì  íàøîãî
äîñë³äæåííÿ, âèçíà÷àº à ê ò ó à ë ü í ³ ñ ò ü  çàïðîïîíîâà-
íî¿ ñòàòò³. Âåëèêà ê³ëüê³ñòü ð³çíîìàí³òíèõ ï³äõîä³â äî
ïîíÿòòÿ “êîíöåïò”, ÿê³ ³ñíóþòü ñüîãîäí³ ÿê ó êîãí³òèâí³é
ë³íãâ³ñòèö³, òàê é ó ïîåòèö³, âèìàãàº ¿õ óïîðÿäêóâàííÿ
òà âíåñåííÿ êîíêðåòèêè äî ¿õ ³ºðàðõ³¿, ùî ³ º ï ð å ä ì å -
òîì  íàøèõ ðîçâ³äîê. Ìå ò î þ  íàøî¿ ðîáîòè º âèñâ³ò-
ëåííÿ íîâîãî òåðì³íó “òåêñòîâèé êîíöåïò-êîíñòàíòà” ,
ÿêèé, íà íàø ïîãëÿä, º âàæëèâèì åëåìåíòîì áóäü-ÿêîãî
êîãí³òèâíî-ë³íãâ³ñòè÷íîãî äîñë³äæåííÿ äîðîáêó êîí-
êðåòíîãî àâòîðà àáî êîìïëåêñó òåêñò³â, ùî íàëåæàòü äî
ïåâíî¿ ë³òåðàòóðíî¿ ïàðàäèãìè.

Òåðì³í �êîíöåïò”  º äîñòàòíüî çàãàëüíîâæèâàíèì ³
ðîçïîâñþäæåíèì ó ñó÷àñíèõ äîñë³äæåííÿõ ç êîãí³òèâ-
íî¿ ë³íãâ³ñòèêè, êîãí³òèâíî¿ ë³íãâîïîåòèêè, ë³íãâîêóëü-
òóðîëîã³¿ òîùî. Íåçâàæàþ÷è íà öå, éîãî ôîðìóâàííÿ òà
ðîçðîáêà (âèçíà÷åííÿ ñòðóêòóðè, õàðàêòåðèñòèê òà ìå-
òîäîëîã³¿ äîñë³äæåííÿ) òðèâàþòü ³ ñüîãîäí³.

Äî îñíîâíèõ âèçíà÷åíü òà îñîáëèâîñòåé êîíöåïòó
ìîæíà â³äíåñòè òàê³:
– ñëóãóº ïîÿñíåííþ îäèíèöü ìåíòàëüíèõ àáî ïñèõ³÷-

íèõ ðåñóðñ³â íàøî¿ ñâ³äîìîñò³ ³ ò³º¿ ³íôîðìàö³éíî¿
ñòðóêòóðè, ÿêà â³äîáðàæàº çíàííÿ ³ äîñâ³ä ëþäèíè;

– º îïåðàòèâíîþ çì³ñòîâîþ îäèíèöåþ ïàì�ÿò³, ìåí-
òàëüíîãî ëåêñèêîíó, êîíöåïòóàëüíî¿ ñèñòåìè ³ ìîâè
ìîçêó, âñ³º¿ êàðòèíè ñâ³òó, ÿêà â³äîáðàæåíà ó ëþäñüê³é
ïñèõ³ö³;

– ïðåäñòàâëÿº áàçèñíèé åëåìåíò êîíöåïòóàëüíî¿ ñèñ-
òåìè, ÿêèé ñïðèÿº îáðîáö³ ñóá�ºêòèâíîãî äîñâ³äó,
øëÿõîì ï³äâåäåííÿ ³íôîðìàö³¿ ï³ä âèçíà÷åí³ ñóñï-
³ëüñòâîì êàòåãîð³¿ ³ êëàñè;

– íàéêðàùå âèçíà÷àºòüñÿ òà îïèñóºòüñÿ ÷åðåç ìîâó;
– áóäó÷è åëåìåíòîì êîíöåïòóàëüíî¿ ñèñòåìè, ï³äïàäàº
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çàêîíè ñâ³òîóñòðîþ, à ç ³íøîãî � ³íäèâ³äóàëüí³, íàâ³òü
óí³êàëüí³, óÿâí³ ³äå¿. “Ñòóï³íü â³äïîâ³äíîñò³ óí³âåðñàëü-
íèõ ³ ³íäèâ³äóàëüíî-àâòîðñüêèõ çíàíü â õóäîæí³é êàð-
òèí³ ñâ³òó òåêñòó ìîæå áóòè ð³çíèé: â³ä ïîâíîãî çá³ãó �
òîòîæíîñò³, äî ðàçþ÷îãî íåçá³ãó, ïîâíî¿ ðîçá³æíîñò³” [1:
108]. Îòæå, òåêñòîâèé êîíöåïò ÿê ïåâíèé çì³ñò òåêñòó
àáî ôðàãìåíòó òåêñòó º ðîçóìîâîþ îäèíèöåþ, ùî ôîð-
ìóºòüñÿ ó ñâ³äîìîñò³ àâòîðà, êîëè â³í íàìàãàºòüñÿ îïè-
ñàòè ìîâíèìè çàñîáàìè ó âèãëÿä³ òåêñòó ïåâíèé ôðàã-
ìåíò ðåàëüíî¿ ä³éñíîñò³ [8: 78].

Çà Î.Ì.Êàãàíîâñüêîþ, òåêñòîâ³ êîíöåïòè, ï³ä´ðóíòÿì
ÿêèõ âèñòóïàþòü âåðáàë³çîâàí³ êîíöåïòè, º âò³ëåííÿì
ìåòàîáðàç³â õóäîæíüîãî òâîðó [6: 33]. Âèîêðåìëþþòü-
ñÿ òàê³ ñóòí³ñí³ õàðàêòåðèñòèêè òåêñòîâèõ êîíöåïò³â, ÿê
áàãàòîñìèñëîâà íàïðóæåí³ñòü, íàäêàòåãîð³àëüí³ñòü, ïè-
òàëüí³ñòü, åë³ïòè÷í³ñòü òà ³íòåíö³îíàëüí³ñòü, ùî ³
â³ääçåðêàëþþòü ¿õ ³ìïë³öèòíèé õàðàêòåð [òàì ñàìî: 40].
Îêð³ì òîãî, íà â³äì³íó â³ä çàãàëüíîìîâíîãî êîíöåïòó,
òåêñòîâèé êîíöåïò ìàº ³ºðàðõ³÷íó ñòðóêòóðó, ÿêà ìîæå
áóòè ïðåäñòàâëåíà ñõåìîþ, äå íèæíÿ ëàíêà íàëåæèòü
ñêëàäíèêàì òåêñòîâèõ êîíöåïò³â, à íàéâèùà � òåêñòîâî-
ìó ìåãàêîíöåïòó õóäîæíüîãî òâîðó. Ïðîì³æíó ïîçèö³þ
çàéìàþòü òåêñòîâ³ êàòàêîíöåïòè, ìàêðîêîíöåïòè òà ìå-
çîêîíöåïòè [òàì ñàìî: 62].

Ó íàøîìó äîñë³äæåíí³ ìè çîñåðåäæóºìî óâàãó íà
òåêñòîâîìó êîíöåïò³-êîíñòàíò³ (ÒÊÊ), ÿêèé, íà
â³äì³íó â³ä òåêñòîâîãî êîíöåïòó, ðîçãîðòàºòüñÿ íå íà
ð³âí³ òåêñòó, à íà ð³âí³ êîìïëåêñó òåêñò³â îêðåìîãî àâòî-
ðà àáî îêðåìî¿ ë³òåðàòóðíî¿ ïàðàäèãìè. Âèîêðåìëåííÿ
íàìè äàíîãî òèïó òåêñòîâîãî êîíöåïòó ïîâ�ÿçàíî ç ðî-
áîòîþ Þ.Ñ.Ñòåïàíîâà �Êîíñòàíòû: Ñëîâàðü ðóññêîé
êóëüòóðû� [13], ùî ³ ñïðÿìóâàëà íàøå ïîäàëüøå äîñë³-
äæåííÿ. Êîíñòàíòà � öå íàéá³ëüø çíà÷óùèé êîíöåïò, ùî
óòâîðþºòüñÿ ³ç ï³äïîðÿäêîâàíèõ éîìó âåðáàë³çîâàíèõ
êîíöåïò³â. Ï³ä êîíñòàíòîþ ìè ðîçóì³ºìî ñò³éêèé êîí-
öåïò, ùî ïðîñòåæóºòüñÿ íà äîâøîìó ÷àñîâîìó â³äð³çêó,
í³æ ³íø³ êîíöåïòè [òàì ñàìî: 84-85].

ßê ³ òåêñòîâèé êîíöåïò, ÒÊÊ ñòàíîâèòü ðîçóìîâî-
ìîâëåííºâó îäèíèöþ, ùî ðîçãîðòàºòüñÿ ó êîìïëåêñ³
òåêñò³â òà â³äîáðàæàº ñìèñëîâèé á³ê îñòàíí³õ. Íà â³äì³íó
â³ä ÒÊÊ, òåêñòîâèé êîíöåïò º ì³íëèâîþ âåëè÷èíîþ, ùî
ð³çíèòüñÿ â çàëåæíîñò³ â³ä îáðàíîãî òåêñòó àáî éîãî
ôðàãìåíòó. ÒÊÊ, ó ñâîþ ÷åðãó, ïðîíèçóº âñ³ òâîðè îêðå-
ìîãî ïèñüìåííèêà òà ìàº âèãëÿä ¿õ íàñêð³çíîãî îáðàçó,
ùî âèéøîâ íà âèùèé ð³âåíü óçàãàëüíåííÿ.

Ê³ëüê³ñòü ÒÊÊ ó êîìïëåêñ³ òâîð³â º çíà÷íî îáìåæå-
íîþ ùîäî ê³ëüêîñò³ òåêñòîâèõ êîíöåïò³â. Ó íàøîìó äîñ-
ë³äæåíí³ ìè ïðèïóñêàºìî îäèíè÷í³ñòü ÒÊÊ ó òâîð÷îìó
íàäáàíí³ îêðåìîãî ïèñüìåííèêà, àëå, ó òîé æå ÷àñ, ìè
íå â³äêèäàºìî äóìêè ùîäî ìîæëèâîñò³ çá³ëüøåííÿ ö³º¿
ê³ëüêîñò³.

Áóäó÷è êëþ÷îâèì åëåìåíòîì êîíöåïòóàëüíîãî ïðî-
ñòîðó êîìïëåêñ³â õóäîæí³õ òåêñò³â, ÒÊÊ âàãîìî âïëè-
âàº íà ¿õ êîíöåïòóàëüíèé, ñåìàíòè÷íèé, äåíîòàòèâíèé

òà òåìàòè÷íèé ïðîñòîðè (³íîä³ íà ïðîñòîðîâî-÷àñîâó
îðãàí³çàö³þ).

×àñòî ñïîñòåð³ãàºòüñÿ çá³ãàííÿ ÒÊÊ ³ç çàãàëüíîêóëü-
òóðíèìè êîíöåïòàìè, òàêèìè ÿê ÏÎÄÎÐÎÆ, ÙÀÑÒ�, ³ÑÒÈÍÀ,
ÆÈÒÒ� òîùî, ùî âèìàãàº ïðè äîñë³äæåíí³ öüîãî òèïó
êîíöåïòó îáîâ�ÿçêîâèé ïîïåðåäí³é ðîçãëÿä éîãî ðîçãîð-
òàííÿ ó çàãàëüíîêóëüòóðíèõ ìîâí³é òà êîíöåïòóàëüí³é
êàðòèíàõ ñâ³òó.

Ó êîíöåïòîñôåð³ òâîð÷îñò³ îêðåìîãî ïèñüìåííèêà
ÒÊÊ çàéìàº öåíòðàëüíå ì³ñöå, òîáòî ðîëü ÿäðà, íàâêîëî
ÿêîãî ðîçãîðòàþòüñÿ ³íø³ òåêñòîâ³ êîíöåïòè, ùî áåçó-
ìîâíî ïîâ�ÿçàí³ ò³ñíèìè çâ’ÿçêàìè ç ÒÊÊ. Îòæå, ³ñíóº
ïåâíèé âçàºìîâïëèâ ì³æ ÒÊÊ òà ³íøèìè òåêñòîâèìè
êîíöåïòàìè, ÿê³ ðîçãîðòàþòüñÿ ó òêàíèí³ õóäîæíüîãî
òâîðó, ùî ïîòðåáóº äîñêîíàëîãî àíàë³çó ç áîêó äîñë³ä-
íèêà äëÿ êîìïëåêñíîãî ðîçãëÿäó ÒÊÊ.

ÒÊÊ ïîºäíóº ó ñîá³ ðèñè òåêñòîâîãî êîíöåïòó (ó òåð-
ì³íîëîã³¿ Î.Ì.Êàãàíîâñüêî¿ [6]) ³ ëåêñèêàë³çîâàíîãî êîí-
öåïòó (ó òåðì³íîëîã³¿ Ò.Â.Ëóíüîâî¿ [10]), îñê³ëüêè çà-
ñîáàìè éîãî âåðáàë³çàö³¿ âèñòóïàþòü ÿê îêðåì³ ñëîâà,
ùî ïðîíèçóþòü ñåìàíòè÷íèé ïðîñò³ð òåêñòó, òàê ³ ñàì
òåêñò. Îòæå, íà â³äì³íó â³ä òåêñòîâîãî êîíöåïòó, ÒÊÊ º
åêñïë³öèòíî-³ìïë³öèòíèì óòâîðåííÿì.

Ó òîé æå ÷àñ, ìè íå çàïåðå÷óºìî ïåâíîãî çá³ãó
òåðì³í³â òåêñòîâèé êîíöåïò-êîíñòàíòà òà ïîåòè÷-
íèé êîíöåïò (òåðì³í ².Ì.Äèøëþê [5]), ùî âèõîäèòü
çà ìåæ³ îäíîãî òåêñòó òà ä³º ó ìåæàõ ïîåç³¿ àâòîðà ÷è
ñóêóïíîñò³ àâòîð³â. Àëå, ÿê çàçíà÷àº ñàìà äîñë³äíèöÿ,
�ïðî ïîåòè÷íèé êîíöåïò äîðå÷íî ãîâîðèòè ñòîñîâíî
ë³ðè÷íî¿ ïîåç³¿, äå äóìêà ëèíå â³ä çîâí³øíüîãî äî âíóò-
ð³øíüîãî, â³ä ìàòåð³àëüíîãî äî äóõîâíîãî� [òàì ñàìî:
29]. Îêð³ì òîãî, äîñë³äíèöÿ ïðèïóñêàº ô³ãóðóâàííÿ ïî-
åòè÷íîãî êîíöåïòó ÿê ó ìåæàõ ò³ëüêè îäíîãî òâîðó
àâòîðà, òàê ³ ìîæëèâ³ñòü éîãî ðîçïîâñþäæåííÿ íà âåñü
êîìïëåêñ òâîð³â ïèñüìåííèêà. Ìè ó ñâîþ ÷åðãó, â³äêè-
äàºìî ìîæëèâ³ñòü ðîçãîðòàííÿ ÒÊÊ ò³ëüêè íà ð³âí³
îäíîãî òåêñòó.

Îòæå, íîì³íàö³þ òåêñòîâîãî êîíöåïòó-êîíñòàíòè
ìîæå îòðèìàòè ò³ëüêè òîé òåêñòîâèé êîíöåïò, ùî:
– ðîçãîðòàºòüñÿ íà ð³âí³ êîìïëåêñó òâîð³â îêðåìîãî

àâòîðà/îêðåìî¿ ë³òåðàòóðíî¿ ïàðàäèãìè òà ìàº ïåð-
ìàíåíòíèé, êîíñòàíòíèé õàðàêòåð;

– ìàº åêñïë³öèòíî-³ìïë³öèòíó òà ìîâëºííºâî-ðîçóìî-
âó ïðèðîäó;

– âïëèâàº íà êîíöåïòóàëüíèé, ñåìàíòè÷íèé, äåíîòà-
òèâíèé òà òåìàòè÷íèé ïðîñòîðè (³íîä³ íà ïðîñòîðî-
âî-÷àñîâó îðãàí³çàö³þ) ö³ëîãî êîìïëåêñó õóäîæí³õ
òåêñò³â;

– º äîì³íàíòíî-êîíñòàíòíèì óòâîðåííÿì ñåðåä ³íøèõ
òåêñòîâèõ êîíöåïò³â, ùî ðîçãîðòàþòüñÿ ó êîìïëåêñ³
òåêñò³â;

– âåðáàë³çóºòüñÿ ó êîìïëåêñ³ òâîð³â ïèñüìåííèêà ÿê íà
ð³âí³ ëåêñè÷íèõ îäèíèöü (ïðÿìèõ òà íåïðÿìèõ ðåï-
ðåçåíòàö³é), òàê ³ íà ð³âí³ âñüîãî òåêñòó;



Â³ñíèê ÕÍÓ ¹ 773                                                                                                                                                      2007

44

– º ïîë³ñåìàíòè÷íèì óòâîðåííÿì, îñíîâí³ çíà÷åííÿ òà
ñìèñëè ÿêîãî ðîçãîðòàþòüñÿ íà âñ³õ ð³âíÿõ õóäîæ-
íüîãî òâîðó;

– áåçïîñåðåäíüî ïîâ�ÿçàíèé ç ìîâíîþ îñîáèñò³ñòþ
ïèñüìåííèêà, òîáòî º â³ääçåðêàëåííÿì òåêñòîâèõ
ïðåñóïîçèö³é;

– ìàº áàçèñîì ðîçãîðòàííÿ âñ³ ³íø³ ïðåäñòàâëåí³ ó òâî-
ðàõ òåêñòîâ³ êîíöåïòè, ùî áåçïîñåðåäíüî âïëèâàþòü
íà íüîãî òà ñàì³ çàçíàþòü éîãî âïëèâó;

– º ñåìàíòè÷íèì ÿäðîì òåêñò³â òà ¿õ ñþæåòíî-ôàáóëü-
íèì áàçèñîì.
Îòæå, áåðó÷è äî óâàãè ³ñíóâàííÿ ó ñó÷àñí³é â³ò÷èç-

íÿí³é ë³íãâîïîåòèö³ òàêèõ ôîðìàò³â çíàííÿ, ÿê êîíöåïò
(õóäîæí³é, òåêñòîâèé òà ïîåòè÷íèé), ìè ïðîïîíóºìî
³íøó â³äì³ííó â³ä íèõ îäèíèöþ âèì³ðþâàííÿ ãëîáàëü-
íî¿ êîíöåïòóàëüíî¿ ³íôîðìàö³¿, ùî çàêëàäåíà ó êîìï-
ëåêñ³ òåêñò³â, à ñàìå òåêñòîâèé êîíöåïò-êîíñòàíòà. Ó
íàø³é ðîáîò³ ï³ä ÒÅÊÑÒÎÂÈÌ ÊÎÍÖÅÏÒÎÌ-
ÊÎÍÑÒÀÍÒÎÞ ìè ðîçóì³ºìî ìîâëåííºâî-ðîçóìî-
âó îäèíèöþ, ÿêà ðîçãîðòàºòüñÿ ó îá�ºäíàíîìó ïåâíèì
êðèòåð³ºì (àâòîð, ë³òåðàòóðíà òå÷³ÿ) êîìïëåêñ³ òåêñò³â
íà âñ³õ ìîæëèâèõ éîãî ð³âíÿõ (ñåìàíòè÷íèé, êîíöåï-
òóàëüíèé, äåíîòàòèâíèé òîùî) òà ìàº åêñïë³öèòíî-
³ìïë³öèòíèé õàðàêòåð, òîáòî îáîâ�ÿçêîâî â³ääçåðêà-
ëþºòüñÿ ó ìåæàõ ¿¿ ïðÿìèõ òà íåïðÿìèõ ëåêñè÷íèõ ðåï-
ðåçåíòàö³é. Íà íàø ïîãëÿä, ó ï å ð ñ ï å ê ò è â ³ ,  âðàõó-
âàííÿ äàíî¿ îäèíèö³ ï³ä ÷àñ ïðîâåäåííÿ êîãí³òèâíî-
ë³íãâ³ñòè÷íèõ ðîçâ³äîê õóäîæíüî¿ ë³òåðàòóðè äîçâî-
ëèòü äîñë³äíèêàì â³äêðèòè íîâ³ àñïåêòè ÿê ìîâíî¿, òàê
³ êîíöåïòóàëüíî¿ îðãàí³çàö³¿ òåêñòó òà á³ëüø ÿñíî çðî-
çóì³òè ò³ ïðîöåñè ÿê³ â³äáóâàþòüñÿ ó ñàìîìó òåêñò³ òà
ïîçà íèì.
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Ê ÂÎÏÐÎÑÓ ÎÁ ÈÇÓ×ÅÍÈÈ ÊÎÃÍÈÒÈÂÍÛÕ ÏÐÎÖÅÑÑÎÂ

Â ÑÅÌÀÍÒÈÊÅ ßÇÛÊÎÂÛÕ ÅÄÈÍÈÖ

(íà ìàòåðèàëå ËÑÃ çàïàõ âî ôðàíöóçñêîì ÿçûêå)

Êîòåíåâà È.À. (Áåëãîðîä)

Â ðàìêàõ êîãíèòèâíîé ëèíãâèñòèêè ñôîðìèðîâàë-
ñÿ îñîáûé ïîäõîä ê èññëåäîâàíèþ ÿçûêà. Òàê, àêñèîìà-
òè÷íûì íà ñåãîäíÿøíèé äåíü ñòàëî ïîëîæåíèå î òîì,
÷òî ÿçûêîâîå çíà÷åíèå èìååò êîãíèòèâíûé õàðàêòåð, òî
åñòü îíî ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé îòðàæåíèå ðåçóëüòàòîâ
ïîçíàíèÿ äåéñòâèòåëüíîñòè ñîçíàíèåì ÷åëîâåêà. Â çà-
äà÷è êîãíèòèâíîé ëèíãâèñòèêè, òàêèì îáðàçîì, âõîäèò
èçó÷åíèå çíà÷åíèé ÿçûêîâûõ ôîðì êàê àíàëîãîâ ôàêòà
îñìûñëåíèÿ ìèðà ÷åëîâåêîì. Íåîáõîäèìûì óñëîâèåì
äëÿ îáúÿñíåíèÿ ÿâëåíèé è ïðîöåññîâ â ñåìàíòèêå ÿçû-
êà â ðàìêàõ ëèíãâîêîãíèòèâíûõ èññëåäîâàíèé âûñòó-
ïàåò îïðåäåëåíèå ñòðóêòóð çíàíèé, êëàññèôèêàöèîííûõ
ïðèíöèïîâ, èñïîëüçóåìûõ ìûøëåíèåì ÷åëîâåêà, ÷òî

äëÿ ñåìàíòè÷åñêîé òåîðèè ÿâëÿåòñÿ ðàçðåøåíèåì ïðî-
áëåìû âûÿâëåíèÿ è àíàëèçà òåõ ìûñëèòåëüíûõ êàòåãî-
ðèé, êîòîðûå ëåæàò â îñíîâå ñåìàíòèêè ÿçûêîâûõ åäè-
íèö.

Êàê èçâåñòíî, îñíîâíàÿ ìåíòàëüíàÿ åäèíèöà � êîí-
öåïò � ôîðìèðóåòñÿ íà îñíîâå ïðîöåññîâ êîãíèòèâíîé
äåÿòåëüíîñòè íîñèòåëåé ÿçûêà: êîíöåïòóàëèçàöèè è
êàòåãîðèçàöèè. Êîíöåïòóàëèçàöèÿ ïîíèìàåòñÿ êàê ïðî-
öåññ âûäåëåíèÿ ìèíèìàëüíûõ ñîäåðæàòåëüíûõ åäèíèö
÷åëîâå÷åñêîãî îïûòà, à êàòåãîðèçàöèÿ � êàê ñâîéñòâî
ñîçíàíèÿ îáúåäèíÿòü ñõîäíûå åäèíèöû â áîëåå êðóï-
íûå ðàçðÿäû [1]. Èíûìè ñëîâàìè, ìûñëåííîå îòðàæå-
íèå äåéñòâèòåëüíîñòè, êîòîðîå ôèêñèðóåò êîíöåïòóàëü
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íàÿ ñèñòåìà ÷åëîâåêà, ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ñîâîêóï-
íîñòü îïðåäåëåííûì îáðàçîì óïîðÿäî÷åííûõ, êëàññè-
ôèöèðîâàííûõ ñîäåðæàòåëüíûõ ýëåìåíòîâ ïîçíàâàòåëü-
íîãî îïûòà.

Äëÿ ëåêñè÷åñêîé ñåìàíòèêè èçó÷åíèå êîãíèòèâíûõ
ïðîöåññîâ èíòåãðàöèè è äèôôåðåíöèàöèè ïîçíàâàòåëü-
íîãî îïûòà ñïîñîáíî âûÿâèòü ìåõàíèçìû îñìûñëåíèÿ
ìèðà ÷åëîâåêîì è èõ îòðàæåíèå â ÿçûêå, çàêëþ÷àþùåå-
ñÿ â òîì, ÷òî â ÿçûêîâîé ñèñòåìå ñ ïîìîùüþ äèôôåðåí-
öèàëüíûõ ñåìàíòè÷åñêèõ êîìïîíåíòîâ ðåïðåçåíòèðóþò-
ñÿ îòëè÷èòåëüíûå ýëåìåíòû ïîçíàâàåìîãî ÿâëåíèÿ, òîã-
äà êàê îáùíîñòü ñåìàíòè÷åñêèõ êîìïîíåíòîâ çíà÷åíèé
ÿçûêîâûõ ôîðì ñâèäåòåëüñòâóåò î êëàññèôèêàöèè è óïî-
ðÿäî÷èâàíèè ïîçíàâàòåëüíîãî îïûòà ÷åëîâåêà.

Ö å ë ü þ  äàííîé ñòàòüè ÿâëÿåòñÿ ðàññìîòðåòü, êàê
ì å ò îä à ì è  ëèíãâîêîãíèòèâíîãî èññëåäîâàíèÿ ìîæ-
íî ïðåäñòàâèòü ñòðóêòóðó çíàíèé îá îáîçíà÷àåìîì ÿâ-
ëåíèè è õàðàêòåð åå îòðàæåíèÿ â ÿçûêå. Â êà÷åñòâå
î á ú å ê ò à  àíàëèçà âîçüìåì îïðåäåëåííûé ó÷àñòîê ëåê-
ñè÷åñêîé ñèñòåìû ôðàíöóçñêîãî ÿçûêà � ëåêñèêî-ñåìàí-
òè÷åñêóþ ãðóïïó (ËÑÃ) èìåí ñóùåñòâèòåëüíûõ ñî çíà-
÷åíèåì �çàïàõ�. Ñåìàíòè÷åñêàÿ îáùíîñòü äàííûõ ëåê-
ñè÷åñêèõ åäèíèö îñíîâàíà íà îòðàæåíèè çíàíèé ÷åëî-
âåêà î ïàõíóùåé ñóáñòàíöèè, îáíàðóæèâàåìîé â îêðó-
æàþùåì ìèðå â õîäå îáîíÿòåëüíîãî âîñïðèÿòèÿ.

Ãëàâíûì ÷ëåíîì êëàññà ëåêñåì, ñîñòàâëÿþùèõ ËÑÃ
çàïàõ âî ôðàíöóçñêîì ÿçûêå ÿâëÿåòñÿ ñóùåñòâèòåëüíîå
odeur. Äàííàÿ ëåêñè÷åñêàÿ åäèíèöà, òàêèì îáðàçîì,
âûñòóïàåò â êà÷åñòâå êëþ÷åâîé ëåêñåìû, ðåïðåçåíòè-
ðóþùåé êîíöåïò �çàïàõ� âî ôðàíöóçñêîì ÿçûêå. Àíà-
ëèç åå ñëîâàðíûõ òîëêîâàíèé ïîêàçûâàåò, ÷òî íîìèíè-
ðóåìîå êîíöåïòóàëüíîå ñîäåðæàíèå ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé
ìîäåëü ñèòóàöèè îáîíÿòåëüíîãî âîñïðèÿòèÿ, ýëåìåíòû
êîòîðîé êàê êîîðäèíàòû èëè ïàðàìåòðû çàäàþò îïðå-
äåëåííûå êîíöåïòóàëüíûå ïðèçíàêè. Îáùèå ñåìû ðî-
äîâîãî çíà÷åíèÿ (àðõèñåìû) ñóùåñòâèòåëüíîãî odeur
îòðàæàþò òèïîâóþ ìîäåëü ñèòóàöèè îáîíÿòåëüíîãî âîñ-
ïðèÿòèÿ â âèäå àíòèíîìèè: ‘çàïàõ ÿâëÿåòñÿ ïðèçíàêîì
îáúåêòà� / ‘émanation volatile, caractéristique de certains
corps’ [3, IV: 708]; �çàïàõ âîñïðèíèìàåòñÿ îáîíÿíèåì� /
‘perçuå par l’appareil olfactif ’ [5: 708].

Ïî õàðàêòåðó îòðàæåíèÿ äåéñòâèòåëüíîñòè äàííûé
òèï çíàíèÿ ìîæíî ñîîòíåñòè ñ òàêîé êîíöåïòóàëüíîé
ñòðóêòóðîé êàê �ñöåíà�. ßâëÿÿñü ñïîñîáîì êîíöåïòóàëü-
íîé îðãàíèçàöèè ñèòóàòèâíûõ çíàíèé î ìèðå, �ñöåíà�
âîñïðîèçâîäèò çíàíèÿ â âèäå îïðåäåëåííîé ñèòóàöèè
âîñïðèÿòèÿ, óêàçûâàÿ íà ïåðå÷åíü åå ýëåìåíòîâ è îòíî-
øåíèÿ ìåæäó íèìè. Ïîñòðîåíèå òèïîëîãèè ñöåí, îòðà-
æàþùèõ ðàçëè÷íûå àñïåêòû ñèòóàöèè îáîíÿòåëüíîãî
âîñïðèÿòèÿ, äàåò âîçìîæíîñòü èçó÷èòü îòíîøåíèÿ ìåæ-
äó ýëåìåíòàìè ýòîé ñèòóàöèè, êîòîðûå ðåàëèçóþòñÿ â
çíà÷åíèÿõ ëåêñåì ËÑÃ çàïàõ. Íà îñíîâå äàííîãî ôîð-
ìàòà çíàíèé, îáúÿñíÿþùåãî ñïîñîá êîãíèòèâíîé îáðà-
áîòêè èíôîðìàöèè îá îáîíÿòåëüíîì ñòèìóëå, ñòàíîâèò-
ñÿ âîçìîæíûì ñôîðìóëèðîâàòü �êîãíèòèâíûå êëàññè-

ôèêàöèîííûå ïðèçíàêè� [2], ïî êîòîðûì ñóáñòàíöèÿ
çàïàõà âû÷ëåíÿåòñÿ íîñèòåëÿìè ÿçûêà èç îáùåãî ôîíà
ïîñòóïàþùåé èíôîðìàöèè.

Ïî äàííûì ðàçëè÷íûõ ñëîâàðåé ìû äåëàåì âûáîð-
êó èìåí ñóùåñòâèòåëüíûõ, â òîé èëè èíîé ñòåïåíè ïî-
âòîðÿþùèõ, à òàêæå êîíêðåòèçèðóþùèõ ñåìíûé ñîñòàâ
ãëàâíîãî ÷ëåíà èññëåäóåìîé ëåêñèêî-ñåìàíòè÷åñêîé
ãðóïïû: arôme, bouquet, émanation, effluve, exhalaison,
empyreume, haleine, fétidité, fleur, fragrance, fumet,
infection, miasme, mofette, parfum, pestilence, puanteur,
punaisie, relent, remugle, senteur, vapeur.

Ðàññìîòðèì, êàêèìè äèôôåðåíöèàëüíûìè ñåìàíòè-
÷åñêèìè êîìïîíåíòàìè ïðåäñòàâëåí êàæäûé èç âûäå-
ëåííûõ â çíà÷åíèÿõ êëþ÷åâîé ëåêñåìû àñïåêòîâ îïè-
ñûâàåìîãî ÿâëåíèÿ.

Âî-ïåðâûõ, â ýòèõ ñåìàõ çàêðåïèëèñü ñëåäóþùèå
ïðåäñòàâëåíèÿ ôðàíöóçîâ î çàïàõå: �émanation volatile’
(îdeur) [3, IV: ñ. 708] / �çàïàõ � ëåòó÷àÿ ñóáñòàíöèÿ�;
émission ou exhalaison de particules impalpables, de
corpuscules subtils’ (émanation) [3, I: 430] / �çàïàõ � íåî-
ñÿçàåìàÿ, íåâèäèìàÿ ñóáñòàíöèÿ�. Îáíàðóæèâàþò ñåáÿ
òàêæå äèôôåðåíöèàëüíûå ñåìàíòè÷åñêèå êîìïîíåíòû,
ñâèäåòåëüñòâóþùèå î ñîñòàâå äàííîé ñóáñòàíöèè. Ýòî
ñåìû, îáîçíà÷àþùèå ÷àñòèöû / particules, êîðïóñêóëû /
corpuscules (émanation), êîòîðûå ôîðìèðóþò ïåðåìåùà-
åìóþ ïî âîäå èëè ïî âîçäóõó ñóáñòàíöèþ.

Âûïîëíåííûé àíàëèç äîñòàòî÷íî ÿñíî ïîêàçûâàåò,
÷òî ïðèðîäíûå ñâîéñòâà çàïàõà ñõîæè ñ îïèñàíèåì ãà-
çîîáðàçíîãî ñîñòîÿíèÿ òåë. Ýòà îñîáåííîñòü ëåòó÷åãî
âåùåñòâà, íàõîäèò è ýêñïëèöèòíîå âûðàæåíèå â çíà÷å-
íèÿõ èìåí ñóùåñòâèòåëüíûõ äàííîé ëåêñè÷åñêîé ãðóï-
ïèðîâêè: émanation – ‘action par laquelle les substances
volatiles abandonnent à l’état gazeux les corps qui les
contenaient’ [5: 359]; åxhalaison – ‘gaz ou odeur qui
s’exhale d’un corps’ [5: ñ. 408]; vapeur – ‘substance à l’état
gazeux qui s’exhale dans l’atmosphère’ [5: 1062]; miasme
– ‘gaz, putride, provenant de déchets végétaux ou animaux
en décomposition’ [6: 1083]; mofette – ‘gaz irrespirable,
notammant exhalaison toxique dans les mines’ [7, XI: 947].
Ïåðå÷èñëåííûå íîìèíàòèâíûå åäèíèöû âõîäÿò â ËÑÃ
çàïàõ áëàãîäàðÿ ñâîåìó âòîðè÷íîìó íîìèíàòèâíîìó
çíà÷åíèþ, ñôîðìèðîâàííîìó íà îñíîâå ìåòîíèìè÷åñ-
êîãî ïåðåíîñà �îòäåëÿåìàÿ ñóáñòàíöèÿ � ãàç � çàïàõ�.
Ïîäîáíîå ñóæåíèå ñåìàíòèêè àññîöèèðóåò çàïàõ ñ îò-
äåëÿåìîé ñóáñòàíöèåé ãàçîîáðàçíîãî ñîñòàâà ïî ñìåæ-
íîñòè ôóíêöèé è ñëóæèò, òåì ñàìûì, áîëåå òî÷íîìó
îïèñàíèþ âåùåñòâà, ñîñòàâëÿþùåãî �ïàõíóùåå ïðî-
ñòðàíñòâî� äåéñòâèòåëüíîñòè.

Ñ ïîìîùüþ ñëåäóþùèõ ñåì îïèñûâàåòñÿ ïðèðîä-
íàÿ ñâÿçü çàïàõà ñ îáúåêòîì, ÿâëÿþùèìñÿ åãî èñòî÷íè-
êîì: ‘senteur ou exhalaison qui se dégage d’un corps’
(émanation) [5: 359]; ‘sorte d’émanation qui s’exhale du
corps de l’homme et des animaux, et en général, des corps
organisés’ (effluve) [5: 349]; ‘effluve odorant qui émane
d’un corps’ (senteur) [4: 1638]; ‘s’est dit de toute espèce
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d’exhalaison de corps liquides ou solides’ (vapeur) [3,
VI: 752]; ‘émanation volatile, caractéristique de certains
corps’ (odeur) [3, IV: 708]; ‘émanation propre à un corps’
(odeur) [7, XII: 407]. Â âûäåëåííûõ ñåìàíòè÷åñêèõ êîì-
ïîíåíòàõ ïðîñìàòðèâàåòñÿ âèä ñâÿçè ìåæäó ïàõíóùèì
âåùåñòâîì è åãî èñòî÷íèêîì: îí îñíîâàí íà èíäåêñàëü-
íîì òèïå âçàèìîäåéñòâèÿ ýòèõ äâóõ ñóùíîñòåé. Äåé-
ñòâèòåëüíî, â îêðóæàþùåì ïðîñòðàíñòâå çàïàõè íåñóò,
ïðåæäå âñåãî, èíôîðìàöèþ î ñâîèõ èñòî÷íèêàõ, ÿâëÿ-
ÿñü òåì ñàìûì èíäåêñàìè ïàõíóùèõ ïðåäìåòîâ.

Ïåðå÷èñëåííûå äèôôåðåíöèàëüíûå êîìïîíåíòû
îòðàæàþò îíòîëîãè÷åñêèé àñïåêò âîñïðèíèìàåìîãî
ÿâëåíèÿ â âèäå ïðåäñòàâëåíèÿ î ñïîñîáå åãî ñóùåñòâî-
âàíèÿ â îáúåêòèâíîì ìèðå.

Â ñëåäóþùèõ ñåìàõ çàêëþ÷åíà èíôîðìàöèÿ î çàïàõå
êàê î ïåðöåïòèâíîì ðàçäðàæèòåëå, êîòîðûé îáíàðóæè-
âàåòñÿ ñ ïîìîùüþ îïðåäåëåííîãî âèäà âîñïðèÿòèÿ �
îáîíÿíèÿ, òî åñòü, îòðàæàåòñÿ ñóùåñòâîâàíèå çàïàõà
îòíîñèòåëüíî âîñïðèíèìàþùåãî ëèöà: ‘effluve odorant’
(senteur) [4: 1638] � �çàïàõ � ïàõíóùàÿ ñóáñòàíöèÿ�; �ce
qui frappe l’odorat’ (senteur) [5: 939] � �âîçäåéñòâóåò íà
îáîíÿíèå�.

Î ñóùíîñòè ïðîöåññà ïîçíàíèÿ äåéñòâèòåëüíîñòè
ñ ïîìîùüþ îáîíÿòåëüíîãî âîñïðèÿòèÿ ñâèäåòåëüñòâó-
þò îöåíî÷íûå ñåìû ñóùåñòâèòåëüíûõ ËÑÃ çàïàõ, ñî-
îòíîñèìûå ñ äâóìÿ îñíîâíûìè ïîëþñàìè: �ïîëîæè-
òåëüíàÿ� è �îòðèöàòåëüíàÿ� îöåíêà. Îöåíêà ïðåäñòàâ-
ëÿåò ñîáîé ïåðâîñòåïåííûé êðèòåðèé â ïîçíàíèè
�ìèðà çàïàõîâ�. Â ñèëó ñïåöèôèêè îáîíÿòåëüíîãî âîñ-
ïðèÿòèÿ îíà îòëè÷àåòñÿ íàèáîëüøåé ñóáúåêòèâíîñòüþ,
òàê êàê ïðîöåññ âîñïðèÿòèÿ çàïàõà îïîñðåäîâàí, ïðåæ-
äå âñåãî, ñóáúåêòèâíî-ãåäîíèñòè÷åñêèìè, à íå ñîöè-
àëüíûìè èëè êóëüòóðíûìè ïðåäñòàâëåíèÿìè. Àíàëèç
îöåíî÷íîãî êîìïîíåíòà ñóùåñòâèòåëüíûõ ËÑÃ çàïàõ
ïîçâîëÿåò îïðåäåëèòü ïîçèöèþ âîñïðèíèìàþùåãî, åãî
àêñèîëîãè÷åñêèå óñòàíîâêè â äàííîé ñôåðå. Îíà îñ-
íîâûâàåòñÿ íà ñåíñîðíî-âêóñîâûõ ïðåäñòàâëåíèÿõ
ëèöà, âîñïðèíèìàþùåãî çàïàõ, òî åñòü îöåíêà çàïàõà
èìååò ãåäîíèñòè÷åñêèé õàðàêòåð: �ïðèÿòíûé/íåïðèÿò-
íûé çàïàõ� / ‘l’odeur agréable/désagréable’. Ñ ïîìî-
ùüþ äàííîãî äèôôåðåíöèàëüíîãî êîìïîíåíòà îáðà-
çóåòñÿ êîíòðàðíàÿ îïïîçèöèÿ ìåæäó ýëåìåíòàìè ËÑÃ
çàïàõ: èìåíà ñóùåñòâèòåëüíûå, îáîçíà÷àþùèå �ïðè-
ÿòíûé çàïàõ� (arôme, bouquet, fumet, fragrance, fleur,
parfum) è èìåíà ñóùåñòâèòåëüíûå, îáîçíà÷àþùèå �íå-
ïðèÿòíûé çàïàõ� (infection, miasme, mofette, puanteur,
pestilence, remugle, punaisie, ozène). Ãëàâíûìè ÷ëåíà-
ìè ýòèõ ïîäêëàññîâ, ñîîòâåòñòâåííî, ÿâëÿþòñÿ ñóùå-
ñòâèòåëüíûå parfum è puanteur – ëåêñåìû ñ íàèáîëåå
àáñòðàêòíûìè ñåìàíòè÷åñêèìè êîìïîíåíòàìè. Äàëü-
íåéøåå èññëåäîâàíèå îöåíî÷íîãî êîìïîíåíòà ó ñóùå-
ñòâèòåëüíûõ, çàíèìàþùèõ áîëåå îòäàëåííóþ ïîçèöèþ
â ïîäêëàññàõ, âîçãëàâëÿåìûõ ëåêñåìàìè parfum è
puanteur, ïîçâîëÿåò ïîäðîáíåå îïèñàòü ãíîñåîëîãè÷åñ-
êèé àñïåêò äàííîé êîíöåïòóàëüíîé ñôåðû. Ñîäåðæà-

íèå ýòîãî àñïåêòà äîïîëíÿåòñÿ èíôîðìàöèåé îá îáúåê-
òàõ � èñòî÷íèêàõ çàïàõà. Èíûìè ñëîâàìè, ðàñïðåäå-
ëåíèå çàïàõà ïî äâóì îöåíî÷íûì ïîëþñàì òàêæå ñâÿ-
çàíî ñ ðåçóëüòàòàìè ïîçíàíèÿ ñâîéñòâ ïðåäìåòîâ, èç-
äàþùèõ çàïàõ. Òàê, â çíà÷åíèÿõ íåêîòîðûõ ñóùåñòâè-
òåëüíûõ ëåêñè÷åñêîé êàòåãîðèè çàïàõ îáíàðóæèâàåò-
ñÿ äåíîòàòèâíûé êîìïîíåíò, êîòîðûé óêàçûâàåò íà
ïðåäìåòû � èñòî÷íèêè îáîçíà÷àåìîãî çàïàõà, âñëåä-
ñòâèå ÷åãî ñåìà îöåíêè îêàçûâàåòñÿ îáóñëîâëåííîé äå-
íîòàòèâíîé ñåìîé. Êîíêðåòèçèðîâàííûé îöåíî÷íûé
êîìïîíåíò ñóùåñòâèòåëüíûõ êàòåãîðèè çàïàõ ìîæíî
ïðåäñòàâèòü ñëåäóþùèì îáðàçîì:

�ïðèÿòíûé ñïåöèôè÷åñêèé çàïàõ�: bouquet – ‘parfum
agréable exhalé par le vin’ [5: 206] / �ïðèÿòíûé çàïàõ
âèíà�, fumet – “odeur agréable et pénétrante qui émane de
certaines viandås cuites ou en cours de cuisson et de
certains vins’ [7, VIII:  1326] / �ïðèÿòíûé çàïàõ âàðåíîãî
ìÿñà è íåêîòîðûõ ñîðòîâ âèí�;

�íåïðèÿòíûé ñïåöèôè÷åñêèé çàïàõ�: miasme – ‘gaz,
putride, provenant de déchets végétaux ou animaux en
décomposition’ [6: ñ. 1083]; / �ãíèëîñòíûé çàïàõ, èñõî-
äÿùèé îò ðàçëàãàþùèõñÿ ðàñòèòåëüíûõ èëè æèâîòíûõ
òåë�, mofette – ‘exhalaison toxique dans les mines’ [7, XI:
947] / �òîêñè÷íîå âûäåëåíèå â øàõòàõ�, pestilence – ‘toute
maladie épidémique caractérisée par une forte mortalité.
Odeur infecte, miasme pudride’ [3, V: 150] / �çëîâîííûé
çàïàõ, èñõîäÿùèé îò òÿæåëî áîëüíûõ èëè îò ðàçëè÷íûõ
ðàçëîæåíèé�, punaisie – ‘odeur infecte des punaises’ [3,
V: 548] / �çëîâîííûé çàïàõ êëîïà�, empyreume – ‘saveur,
odeur forte et âcre que prennent certaines substances
organiques soumises à l’action d’un feu violant’ [5: 566] /
�íåïðèÿòíûé çàïàõ ãàðè�.

Èòàê, íà îñíîâå àíàëèçà ñëîâàðíûõ äåôèíèöèé ÷ëå-
íîâ ËÑÃ çàïàõ ìû âûäåëÿåì ñëåäóþùèå ñõåìû ñöåí,
ðåïðåçåíòèðóþùèå çíàíèÿ î çàïàõå â ñîçíàíèè íîñèòå-
ëåé ÿçûêà: �çàïàõ � èñòî÷íèê�, �çàïàõ � âîñïðèíèìàþ-
ùåå ëèöî�, �çàïàõ � èñòî÷íèê � âîñïðèíèìàþùåå ëèöî�.

Â èòîãå, òèïîëîãèþ ñöåí ìîæíî ïðåäñòàâèòü ñëåäó-
þùèì îáðàçîì:

1) ñöåíû, îïèñûâàþùèå ñóùåñòâåííûå (èç ðàçðÿäà
îíòîëîãè÷åñêèõ) ïðèçíàêè çàïàõà:

• �çàïàõ ïðèíàäëåæèò ïðåäìåòó� / �propre à un
corps”;

• �çàïàõ îòäåëÿåòñÿ îò ïðåäìåòà� / �émane d�un
corps�;

• “ çàïàõ ÿâëÿåòñÿ õàðàêòåðèñòèêîé ïðåäìåòà” /
“caractéristique de certains corps”.

2) ñöåíû, îïèñûâàþùèå âîçäåéñòâèå çàïàõà íà âîñ-
ïðèíèìàþùåãî:

• �çàïàõ âûçûâàåò îëüôàêòîðíûå îùóùåíèÿ� /
�provoque une sensation olfactive”;

• �çàïàõ ÷åãî-ëèáî âûçûâàåò îëüôàêòîðíûå îùó-
ùåíèÿ� / �l’odeur agréable/désagréable de qch”.

Â ðåçóëüòàòå ìû îïðåäåëèëè äâà îñíîâíûõ êîãíè-
òèâíûõ êëàññèôèêàöèîííûõ ïðèçíàêà, îïðåäåëÿþùèõ
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ñèñòåìíî-ñòðóêòóðíûå ñâÿçè ÷ëåíîâ ËÑÃ çàïàõ âî
ôðàíöóçñêîì ÿçûêå:

1) çàïàõ êàê îáúåêòèâíîå ñâîéñòâî ïðåäìåòîâ îêðó-
æàþùåãî ìèðà: odeur, effluve, émanation, esprit,
exhalaison, haleine, senteur, vapeur; Äàííûé ïðèçíàê,
ôîðìèðóþùèé ïðåäñòàâëåíèå îá îíòîëîãè÷åñêèõ ñâîé-
ñòâàõ çàïàõà, â çíà÷åíèÿõ ëåêñåì ïðåäñòàâëåí ñëåäóþ-
ùèìè äèôôåðåíöèàëüíûìè êîìïîíåíòàìè: �íåâèäè-
ìûé�, �ïàõíóùèé�, �ãàçîîáðàçíîãî ñîñòàâà�, �èìååò
ïîäâèæíûé õàðàêòåð�, �îòäåëÿòñÿ îò òåë�.

2) çàïàõ êàê âîçäåéñòâóþùèé íà îáîíÿòåëüíóþ ÷óâ-
ñòâèòåëüíîñòü ÷åëîâåêà. ßçûêîâûì âûðàæåíèåì ýòîãî
êîãíèòèâíîãî êëàññèôèöèðóþùåãî ïðèçíàêà ÿâëÿþòñÿ
ñëåäóþùèå äèôôåðåíöèàëüíûå ñåìû:

- “ïðèÿòíûé çàïàõ”: arôme, fleur, fragrance, parfum,
senteur;

- “íåïðèÿòíûé çàïàõ”: émanation, fétidité, infection,
puanteur, remugle;

- �ïðèÿòíûé ñïåöèôè÷åñêèé çàïàõ�: bouquet, fumet;
- “íåïðèÿòíûé ñïåöèôè÷åñêèé çàïàõ”: empyreume,

miasme, mofette, pestilence, punaisie, relent.

Èòàê, ëèíãâîêîãíèòèâíûé àíàëèç ñåìàíòèêè ÿçûêî-
âûõ åäèíèö ôðàíöóçñêîãî ÿçûêà, ñîñòàâëÿþùèõ ËÑÃ
çàïàõ ïîêàçûâàåò, ÷òî êîãíèòèâíûì îñíîâàíèåì çíà÷å-
íèé äàííûõ ëåêñåì ÿâëÿåòñÿ ÷óâñòâåííàÿ ìîäåëü ñèòó-
àöèè îáîíÿòåëüíîãî âîñïðèÿòèÿ. Êîíöåïò �çàïàõ� â èñ-
ñëåäóåìîì ÿçûêîâîì ñîçíàíèè ïðåäñòàâëåí â âèäå äâóõ
ïðîòèâîïîëîæíûõ ñòîðîí ýòîé ñèòóàöèè, äëÿ îòðàæå-
íèÿ êîòîðûõ ÿçûêîâûå åäèíèöû îáúåäèíÿþòñÿ â îïðå-
äåëåííûé àññîöèàòèâíûé ðÿä. Ïîëó÷åííûå äàííûå
ïðåäñòàâëÿþòñÿ ï å ð ñ ï å ê ò è â í û ì è  äëÿ àíàëèçà
èíûõ êîíöåïòîâ åâðîïåéñêèõ ÿçûêîâ.
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ÔÐÅÉÌÎÂÀ ÑÒÐÓÊÒÓÐÀ ÊÎÍÖÅÏÒÓ ²ÑÒÈÍÀ

Êðàâ÷åíêî ².Â. (Êè¿â)

Ôðåéìîâå ìîäåëþâàííÿ ÿê îäèí ç ïðîäóêòèâíèõ ñïî-
ñîá³â ìîäåëþâàííÿ òà àíàë³çó êîíöåïò³â ðåàë³çóº ôðåé-
ìîâèé ï³äõ³ä ³ áàçóºòüñÿ íà âèçíà÷åíí³ ôðåéìó ãîëîâ-
íîþ ìîäåëëþ ðåïðåçåíòàö³¿ çíàíü [11: 37-40]. Ïåðøå
÷³òêå ôîðìóëþâàííÿ íàçâàíî¿ ìîäåë³ íàëåæèòü
Ì.Ì³íñüêîìó, ÿêèé âèçíà÷àâ ôðåéì ÿê �ñòðóêòóðó äà-
íèõ äëÿ ïðåäñòàâëåííÿ ñòåðåîòèïíî¿ ñèòóàö³¿� [5: 7]. Íà
âèãëÿä öÿ ñòðóêòóðà º ñ³òêîþ, óòâîðåíîþ âóçëàìè òà
çâ�ÿçêàìè ì³æ íèìè. Âóçëè ôðåéìó â³äòâîðþþòü ñò³éê³
õàðàêòåðèñòèêè ðåïðåçåíòîâàíî¿ ñèòóàö³¿ ³ âîäíî÷àñ
ìàþòü çäàòí³ñòü çàïîâíþâàòèñÿ íîâèìè äàíèìè, ïðî-
ãíîçîâàíèìè õàðàêòåðèñòèêàìè, ùî çàáåçïå÷óº ÿê ñòà-
òè÷í³ñòü ôðåéìó, òàê ³ éîãî äèíàì³÷í³ñòü [10: 92].

Î á � º êòîì  äîñë³äæåííÿ º êîíöåïò ²ÑÒÈÍÀ, âåðáàë³-
çîâàíèé â ôðàíöóçüê³é ìîâ³.

Ï ð å ä ì å òîì  à íàë³çó º ñòðóêòóðíà îðãàí³çàö³ÿ êîí-
öåïòó ²ÑÒÈÍÀ, çàêîíîì³ðíîñò³ éîãî îá�ºêòèâàö³¿ ó ôðàí-
öóçüê³é ìîâí³é êàðòèí³ ñâ³òó.

Ì å ò î þ  ñòàòò³ º ðîçêðèòòÿ ñïåöèô³êè ñòðóêòóðíî¿
îðãàí³çàö³¿ êîíöåïòó ²ÑÒÈÍÀ ç ïîçèö³é ôðåéìîâîãî ï³äõî-
äó êîíöåïòóàëüíîãî àíàë³çó. Ïîñòàâëåíà ìåòà ïåðåäáà-
÷àº ðîçâ�ÿçàííÿ òàêèõ ç à â ä à í ü :

– âèçíà÷èòè ñòðóêòóðíèé òèï êîíöåïòó ²ÑÒÈÍÀ;
– çìîäåëþâàòè ôðåéìîâó ñòðóêòóðó êîíöåïòó

²ÑÒÈÍÀ.
À êòó à ë ü í ³ ñ ò ü  ñòàòò³ çóìîâëåíà çâåðíåííÿì äî

íîâ³òíüîãî êîãí³òèâíîãî íàïðÿìó ë³íãâ³ñòèêè, çîêðåìà

äî àíàë³çó ìîâíîãî âò³ëåííÿ ñòðóêòóðîâàíî¿ ðåïðåçåí-
òàö³¿ ñâ³òó â ìèñëåíí³ ëþäèíè � ìîâíî¿ êàðòèíè ñâ³òó.

Ì àò å ð ³ à ë îì  äîñë³äæåííÿ ñëóãóâàëè äàí³ ëåêñè-
êîãðàô³÷íèõ äæåðåë: òëóìà÷íèõ, åíöèêëîïåäè÷íèõ òà
åòèìîëîã³÷íèõ ñëîâíèê³â ôðàíöóçüêî¿ ìîâè.

Ïîãëèáëåíîþ ³íòåðïðåòàö³ºþ ³äå¿ Ì.Ì³íñüêîãî ñòà-
ëè ïîäàëüø³ äåô³í³ö³¿ ôðåéìó. Öÿ ³íòåðïðåòàö³ÿ ´ðóí-
òóºòüñÿ íà òàêèõ íàéâàæëèâ³øèõ ïîëîæåííÿõ: 1) ôðåé-
ìîâà ìîäåëü äàº çìîãó ïðåäñòàâèòè ñòðóêòóðè çíàíü
ð³çíîãî çà çì³ñòîì òà îáñÿãîì ³íôîðìàö³éíîãî íàïîâ-
íåííÿ; 2) êîíô³ãóðàö³¿, ïîâ�ÿçàí³ ç ïîâñÿêäåííèì çíàí-
íÿì, îñíîâó ÿêîãî ñêëàäàþòü êîíâåíö³îíàë³çîâàí³ â³ðó-
âàííÿ òà óÿâëåííÿ, º êîíñòàíòíèìè; 3) âèçíà÷àëüí³
ñêëàäíèêè ôðåéìó ìîæóòü ðåïðåçåíòóâàòè ³íôîðìàö³þ
òàêèõ ñìèñëîâèõ ïëàñò³â, ÿê îíòîëîã³÷íèé, àêñ³îëîã³÷-
íèé òà ë³íãâî-ïðàãìàòè÷íèé [3: 6]. Ó á³ëüøîñò³ êîí-
öåïö³é óêàçàíî íà ³ºðàðõ³÷íó áóäîâó ôðåéìó, éîãî ñòà-
òè÷í³ñòü, âèçíà÷åíó ÷³òêî ô³êñîâàíèìè âóçëàìè ³íôîð-
ìàö³¿, òà äèíàì³÷í³ñòü, çóìîâëåíó õàðàêòåðîì ïðîöåäóð-
íèõ çíàíü [8: 57; 2: 16].

Íà ñüîãîäí³ â êîãí³òîëîã³¿ ³ñíóº øèðîêà òèïîëîã³ÿ
ôðåéìîâèõ ñòðóêòóð, ãîëîâíèìè ð³çíîâèäàìè ÿêèõ ââà-
æàþòü ñõåìó, ñõåìàòó, ñêðèïò, ñöåíàð³¿ [4: 172-174].
Â³äîì³ òàêîæ ðîçðîáêè àëüòåðíàòèâíèõ äî ôðåéìó êîã-
í³òèâíèõ ìîäåëüíèõ êîíñòðóêò³â: ³äåàë³çîâàíà êîãí³òèâ-
íà ìîäåëü Äæ.Ëàêîôôà, ìåíòàëüí³ ïðîñòîðè Æ.Ôî-
êîíüº, �öåïö³¿� Ë.Òàëì³, êîìïëåêñí³ áàãàòîàñïåêòí³
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ìîâí³ êîíñòðóêö³¿ ×.Ô³ëëìîðà òà Ï.Êåÿ [6: 31]. Ïðîòå
íàéá³ëüø ðîçðîáëåíîþ â êîãí³òîëîã³¿ çàëèøàºòüñÿ òåî-
ð³ÿ ôðåéì³â.

Ç ôðåéìîâî-ïðîïîçèö³éíèì ï³äõîäîì ïîâ�ÿçàíà é
ïñèõîëîã³÷íà òåîð³ÿ ïðîòîòèï³â, àáî ïðîòîòèïîâà ñåìàí-
òèêà, ùî ´ðóíòóºòüñÿ ó äîñë³äæåíí³ ìîâíèõ îäèíèöü ³
¿õ çíà÷åíü íà òåîð³¿ ïðîòîòèï³â. Çã³äíî ö³º¿ òåîð³¿, áóäü-
ÿêà êàòåãîð³ÿ, â òîìó ÷èñë³ é ìîâíà, âêëþ÷àº â ñåáå íå-
ð³âíîçíà÷í³ åëåìåíòè, ñåðåä ÿêèõ çíàõîäèìî ÿäåðí³, àáî
æ öåíòðàëüí³ åëåìåíòè (ïðîòîòèïè), ùî ìàþòü íàé-
á³ëüøó ê³ëüê³ñòü òèïîâèõ äëÿ äàíî¿ êàòåãîð³¿ õàðàêòå-
ðèñòèê ³ íàéìåíø òèïîâ³ åëåìåíòè [1: 34]. Ìèñëåííÿ â
ö³ëîìó áàçóºòüñÿ íà ïðîòîòèïîâèõ ñòðóêòóðàõ [2: 17].
Ó ôðåéìîâèõ ³ ïðîïîçèö³éíèõ ìîäåëÿõ ïåðåäáà÷åíî âè-
êîðèñòàííÿ ³íôîðìàö³¿ ñòîñîâíî ïðîòîòèïó ³ â³äïîâ³ä-
íîñò³ öüîìó ïðîòîòèïó [òàì ñàìî: 18]. Â³äïîâ³äíèêàìè
ñìèñëîâèõ çâ�ÿçê³â ó ìåæàõ ôðåéìó ìîæóòü áóòè ÿê ïðî-
ïîçèö³¿, òàê ³ ïåâí³ ïðîòîòèïîâ³ êîìïîíåíòè. Òîìó ïî-
áóäîâà ôðåéìîâî-ïðîïîçèö³éíèõ ìîäåëåé ïîòðåáóº çà-
ëó÷åííÿ ïðîòîòèïîâîãî ï³äõîäó êîíöåïòóàëüíîãî àíà-
ë³çó. Öåé ï³äõ³ä àïåëþº äî ïðèíöèïó õîë³çìó ³ ïîâ�ÿçà-
íèé ç ðîçðîáêàìè ó ãàëóç³ ïðîòîòèïîâî¿ ñåìàíòèêè
[3: 8]. Áàçîâèì ïîíÿòòÿì, ÿêèì îïåðóþòü ó ïðîöåñ³ àíà-
ë³çó, º ïðîòîòèï. Éîãî çì³ñò âàð³àòèâíèé: Ë.Â³òãåíøòåéí
íàçèâàâ ïðîòîòèï ãëèáèííèì, óçàãàëüíþþ÷èì ðåïðåçåí-
òàíòîì ñåìàíòè÷íîãî êîëà ñë³â, ñôîðìîâàíîãî çà �ïðèí-
öèïîì ðîäèííî¿ ñõîæîñò³�; Å.Ðîø ââàæàº ïðîòîòèï öåí-
òðîì êàòåãîð³¿, ¿¿ êóëüòóðíî çóìîâëåíèì àñîö³àòîì;
À.Âåæáèöüêà, Äæ.Òåéëîð âèçíà÷àþòü éîãî ³äåàë³çîâà-
íèì, åòàëîííèì îáðàçîì îá�ºêò³â. Îòæå, ïåðåäàþ÷è òîé
÷è ³íøèé êîíöåïò, ëåêñè÷íà îäèíèöÿ àêòèâóº ³ â³äïîâ³ä-
íèé êîãí³òèâíèé êîíòåêñò, àáî ôðåéì � ìîäåëü ïîâñÿê-
äåííîãî çíàííÿ ïðî îñíîâí³ êîíöåïòè. Ôðåéì àáî êîã-
í³òèâíèé êîíòåêñò � öå ìîäåëü êóëüòóðíî çóìîâëåíîãî,
êàíîí³çîâàíîãî çíàííÿ, ÿêå º âñåçàãàëüíèì, äëÿ ÷àñòè-
íè ìîâëåííºâî¿ ñï³ëüíîòè [1: 33]. Çíà÷åííÿ ñë³â
ñï³ââ³äíîñÿòüñÿ ç ïåâíèìè êîãí³òèâíèìè êîíòåêñòàìè �
êîãí³òèâíèìè ñòðóêòóðàìè àáî áëîêàìè çíàííÿ, ùî ñòî-
ÿòü çà öèìè çíà÷åííÿìè ³ çàáåçïå÷óþòü ¿õ ðîçóì³ííÿ [òàì
ñàìî: 29-30]. Ö³ êîãí³òèâí³ êîíòåêñòè, àáî áëîêè çíàí-
íÿ, Ð.Ëåíåêåð íàçèâàº �cognitive domains� (êîãí³òèâí³
îáëàñò³, ñôåðè ÷è êîíòåêñòè), Æ.Ôîêîíüº òà Äæ.Ëàêîô �
ìåíòàëüíèìè ïðîñòîðàìè, à ×.Ô³ëìîð � ôðåéìàìè
[9: 75]. Ïðîâ³äíîþ äóìêîþ º òå, ùî íàø³ çíàííÿ îðãà-
í³çóþòüñÿ çà äîïîìîãîþ ïåâíèõ ñòðóêòóð � êîãí³òèâ-
íèõ ìîäåëåé � ³ ùî êàòåãîð³àëüí³ ñòðóêòóðè ³ ïðîòîòè-
ïè � öå ëèøå íàñë³äîê ñàìå òàêî¿ îðãàí³çàö³¿ íàøèõ
çíàíü [17: 68]. Çã³äíî ç òåîð³ºþ Æ.Ôîêîíüº òà Äæ.Ëà-
êîôà, ìåíòàëüí³ ïðîñòîðè ñòðóêòóðóþòüñÿ çà äîïîìî-
ãîþ ð³çíèõ êîãí³òèâíèõ ìîäåëåé: îáðàçíî-ñõåìàòè÷íèõ
(ö³ëå/÷àñòèíà, âåðõ/íèç, äæåðåëî/øëÿõ/ìåòà òîùî), ïðî-
ïîçèö³éíèõ (ïðîïîçèö³ÿ, ñöåíàð³é ÷è ñêðèïò, ïåðåë³ê
îçíàê, ðàä³àëüíà êàòåãîð³ÿ), ìåòàôîðè÷íèõ, ìåòîí³ì³÷-
íèõ, ñèìâîë³÷íèõ [1: 30]. Îáðàçíî-ñõåìàòè÷í³ ìîäåë³
äëÿ äîñë³äæåííÿ çíà÷åíü ìîâíèõ îäèíèöü âèêîðèñòî-

âóþòüñÿ â êîíöåïö³¿ êîãí³òèâíî¿ ãðàìàòèêè, ðîçðîáëå-
íî¿ Ð.Ëåíåêåðîì, äå ñòâåðäæóºòüñÿ, ùî ìîâíå çíà÷åííÿ
äîð³âíþº êîíöåïòóàë³çàö³¿, à ñåìàíòè÷í³ ñòðóêòóðè (ïðå-
äèêàö³¿) � öå êîíöåïòóàëüí³ ñòðóêòóðè, ùî âèêëèêàþòüñÿ
â ñâ³äîìîñò³ ìîâíèìè ôîðìàìè.

Êîíöåïò ìàº ïåâíó ñòðóêòóðó. Íå äèâëÿ÷èñü íà âå-
ëèêó ê³ëüê³ñòü òèï³â êîíöåïò³â, áóäü-ÿêèé êîíöåïò, ìàº
áàçîâèé øàð. Â³í çàâæäè º ïåâíèì ÷óòòºâèì îáðàçîì
(îäèíèöåþ óí³âåðñàëüíîãî ïðåäìåòíîãî êîäó � ÓÏÊ),
ùî êîäóº öåé êîíöåïò äëÿ ðîçóìîâèõ îïåðàö³é [7: 58].
Ñóêóïí³ñòü áàçîâîãî øàðó òà äîäàòêîâèõ êîãí³òèâíèõ
îçíàê òà øàð³â ñêëàäàþòü îá�ºì êîíöåïòó é âèçíà÷à-
þòü éîãî ñòðóêòóðó. ²ñíóº òðè ñòðóêòóðí³ òèïè êîí-
öåïò³â: îäíîð³âíåâ³, áàãàòîð³âíåâ³ òà ñåãìåíòí³. Îäíî-
ð³âíåâèé òèï êîíöåïòó âêëþ÷àº ëèøå îäèí áàçîâèé øàð,
öå ïðåäìåòí³ îáðàçè, äåÿê³ êîíöåïòè-óÿâëåííÿ òà êîëü-
îðè. Áàãàòîð³âíåâèé òèï ñêëàäàºòüñÿ ç ê³ëüêîõ êîãí³òèâ-
íèõ øàð³â, ùî â³äð³çíÿþòüñÿ çà ð³âíåì àáñòðàêö³¿.
Â³äì³íí³ñòü ñåãìåíòíîãî òèïó êîíöåïò³â ïîëÿãàº â ïðè-
ñóòíîñò³ ê³ëüêîõ ñåãìåíò³â, ÿê³ îòî÷óþòü áàçîâèé øàð
òà ìàþòü îäíàêîâèé ð³âåíü àáñòðàêö³¿ [òàì ñàìî: 59].

ßäðî êîíöåïòó ôîðìóºòüñÿ ç éîãî áàçîâîãî øàðó,
ñóêóïíîñò³ êîãí³òèâíèõ øàð³â òà ñåãìåíò³â. Ïåðèôåð³ÿ
êîíöåïòó � öå éîãî ³íòåðïðåòàö³éíå ïîëå. Îêð³ì ÿäðà,
êîíöåïò ìàº îá�ºìíó ³íòåðïðåòàö³éíó ÷àñòèíó, ÿêà ñòà-
íîâèòü ñóêóïí³ñòü íå÷³òêî ñòðóêòóðîâàíèõ ïðåäèêàö³é,
ùî â³ääçåðêàëþþòü ³íòåðïðåòàö³þ îêðåìèõ êîíöåïòó-
àëüíèõ îçíàê òà ¿õ êîìá³íàö³é ó âèãëÿä³ ñòâåðäæåíü, óñ-
òàíîâîê ñâ³äîìîñò³, ÿê³ âèò³êàþòü â ò³é ÷è ³íø³é êóëü-
òóð³ ³ç çì³ñòó êîíöåïòó.

Äëÿ àíàë³çó ÿäðà êîíöåïòó íåîáõ³äíî âèçíà÷èòè êîí-
öåïò ³ âèÿâèòè êëþ÷îâ³ ñëîâà-ðåïðåçåíòàíòè öüîãî êîí-
öåïòó â ìîâ³ (áàçîâ³ ëåêñåìè-ðåïðåçåíòàíòè, îäèíèö³,
ùî çä³éñíþþòü áàçîâó âåðáàë³çàö³þ êîíöåïòó, áàçîâ³
ìîâí³ ðåïðåçåíòàö³¿ êîíöåïòó). Ñåðåä êðèòåð³¿â, çàâäÿ-
êè ÿêèì çä³éñíþºòüñÿ â³äá³ð êëþ÷îâèõ ñë³â-ðåïðåçåí-
òàíò êîíöåïòó, âàðòî çàçíà÷èòè ÷àñòîòí³ñòü âæèâàííÿ,
àáñòðàêòí³ñòü çíà÷åííÿ òîùî.

ßäðîì êîíöåïòó ²ÑÒÈÍÀ, ÿêå íàéêðàùå â³äáèâàº ñå-
ìàíòèêà êëþ÷îâîãî ñëîâà, ùî éìåíóº öåé êîíöåïò, º
ëåêñåìà véité. Ïîïîâíþº çì³ñò êîíöåïòó àíàë³ç ñè-
íîí³ì³â, àíòîí³ì³â êëþ÷îâî¿ ëåêñåìè. Òàê, êëþ÷îâèìè
ñëîâàìè-ðåïðåçåíòàíòàìè êîíöåïòó ³ÑÒÈÍÀ ó ôðàí-
öóçüê³é ìîâ³ º òàê³ ëåêñåìè: exactitude, sincérité, foi,
justesse, évidence, authenticité, axiome, réalité, régularité,
croyance, dogme, fidélité, netteté, franchise, naturel,
certitude, principe, propriété, nature, pensée, maxime,
véracité, véridicité, parole, bonté, révélation, sentence,
droiture, spontanéité, valeur, vrai, loyauté, loi, évangile,
réel, lapalissade, lucidité, lumière, mystère, sagesse,
science, objectivité, orthodoxie, sophisme, oracle,
théorème, truisme, bien-fondé, verbe, postulat,
raisemblance, conviction, prophétie, fait, ressemblance.
Çàóâàæèìî, ùî íàâåäåí³ êëþ÷îâ³ ñëîâà º ñèíîí³ìàìè
ëåêñè÷íî¿ ðåïðåçåíòàíòè êîíöåïòó ³ÑÒÈÍÀ (àáî ëåêñåìè
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íà ïîçíà÷åííÿ ÿäðà êîíöåïòó ³ÑÒÈÍÀ) çã³äíî ñëîâíè-
êîâèõ òëóìà÷åíü. Ï’ÿòäåñÿò ï’ÿòü âèùåíàâåäåíèõ ñè-
íîí³ì³â ðîçòàøîâàí³ ó ïîðÿäêó â³ääàëåíîñò³ â³ä äîñë³-
äæóâàíî¿ ëåêñåìè [12-16; 18].

Ïðîàíàë³çóâàâøè ñèíîí³ìè ëåêñè÷íî¿ ðåïðåçåíòàí-
òè êîíöåïòó ²ÑÒÈÍÀ, íàìè áóëî ïîáóäîâàíî ñåãìåíòíó
ôðåéìîâó ñòðóêòóðó êîíöåïòó ²ÑÒÈÍÀ (äèâ. ðèñ. 1):

Ðèñ. 1. Ñåãìåíòíà ôðåéìîâà ñòðóêòóðà
êîíöåïòó ²ÑÒÈÍÀ ó ôðàíöóçüê³é ìîâ³

ßê âèäíî ç Ðèñ. 1, ÿäðîì êîíöåïòó º ëåêñåìà vérité,
ÿêà º ñåìàíòè÷íèì öåíòðîì óñ³º¿ ôðåéìîâî¿ ñòðóêòóðè.
Öå ÿäðî îòî÷åíå ø³ñòüìà åëåìåíòàìè (ñåãìåíòàìè), ùî
óòâîðþþòü òàê³ ïàðè: îá�ºêò � ÿê³ñòü, ñóá�ºêò � ñòàí,
³íñòðóìåíò � ñïîñ³á. Òàê, ñóá�ºêò, ïåðåáóâàþ÷è â ïåâ-
íîìó ñòàí³, âñòàíîâëþº, øóêàº àáî âáà÷àº ³ñòèíó â
îá�ºêò³, ùî ìàº ïåâíó ÿê³ñòü, çà äîïîìîãîþ ïåâíîãî
³íñòðóìåíòó, â ïåâíèé ñïîñ³á. Íà ëåêñè÷íîìó ð³âí³ íà-
ïîâíåííÿ åëåìåíò³â ôðåéìîâî¿ ñòðóêòóðè êîíöåïòó ³ÑÒÈ-
ÍÀ ìàº òàêèé âèãëÿä:

1) ñóá�ºêòîì âèñòóïàþòü: ëþäèíà, íàóêà àáî ïåðñî-
í³ô³êîâàíå äåùî;

2) ñòàí ñóá�ºêòà: ïðàâîòà, ëîÿëüí³ñòü, â³ðà, â³ðí³ñòü,
ïåðåêîíàí³ñòü, ùèð³ñòü, â³äâåðò³ñòü, îäêðîâåííÿ, âïåâ-
íåí³ñòü;

3) îá�ºêòîì º: íàóêà, äîãìà, ôàêò, òðþ¿çì, çàêîí, ïðà-
âèëî, ìàêñèìà, ïîñòóëàò, òåîðåìà, ïðèðîäà, ñëîâî àáî
ìîâà, äóìêà, ðåàëüí³ñòü, ä³éñí³ñòü, ö³íí³ñòü, â³ðà, áî-
æåñòâåííà ³ñòèíà àáî ñâ³òëî, áîæåñòâåííå ñëîâî (ªâàí-
ãåë³º);

4) ÿê³ñòü îá�ºêòà: îá´ðóíòîâàí³ñòü, äîáðîòí³ñòü,
ÿñí³ñòü, ÷³òê³ñòü, îá�ºêòèâí³ñòü, â³äïîâ³äí³ñòü, çàêî-
íîì³ðí³ñòü, î÷åâèäí³ñòü, äîñòîâ³ðí³ñòü, ö³íí³ñòü, ïðàâ-
äà, ïðàâäîïîä³áí³ñòü;

5) ³íñòðóìåíòîì âèñòóïàþòü: äîãìà, çàêîí, ïðàâèëî,
ïîñòóëàò, òåîðåìà, ñëîâî/ìîâà, äóìêà, áîæåñòâåííà ³ñòè-
íà àáî ñâ³òëî, Íà÷àëî (Ïåðøîïðè÷èíà), áîæåñòâåííå
ñëîâî (ªâàíãåë³º);

6) ñïîñ³á º: òî÷í³ñòü, ïðàâèëüí³ñòü, ÷³òê³ñòü,
îá�ºêòèâí³ñòü, çàêîíí³ñòü, ïðàâäîïîä³áí³ñòü òà äîâ³ðà.

Îäí³ é ò³ æ îäèíèö³ ìîæóòü âõîäèòè äî ð³çíèõ ÷àñ-
òèí ñòðóêòóðè îäíî÷àñíî, íàïðèêëàä, çàêîí ìîæå âèñ-

òóïàòè ³íñòðóìåíòîì äîñÿãíåííÿ ³ñòèíè òà îá�ºêòîì,
â³äïîâ³äí³ñòü ³ñòèí³ ÿêîãî ðîçãëÿäàºòüñÿ. Íà êîíöåïòó-
àëüíîìó ð³âí³, ñåðåä åëåìåíò³â, ùî ôîðìóþòü ÷àñòèíó
îá�ºêòà, ïåðåâàæàþòü òðè îñíîâí³ ñóòíîñò³: ÑÓÄÆÅÍÍß,
ÑËÎÂÎ (óñíå àáî íàïèñàíå) òà ÏÎ×ÓÒÒß. Çàçíà÷èìî, ùî
òàê³ îäèíèö³, ÿê ðåàëüí³ñòü, ä³éñí³ñòü àáî ïðèðîäà ìè
â³äíîñèìî äî ÑÓÄÆÅÍÍß, îñê³ëüêè, âñòàíîâëþþ÷è
â³äïîâ³äí³ñòü ³ñòèí³, ùî º êîãí³òèâíîþ îïåðàö³ºþ,
ñóá�ºêò ìàí³ïóëþº íå ïðåäìåòàìè ô³çè÷íî¿ äàíîñò³, à
ñâî¿ìè óÿâëåííÿìè ïðî íèõ, òîáòî îáðàçàìè àáî åéäî-
ñàìè. ²ñòèíà ñòîñóºòüñÿ âèñëîâ³â ³ ñóäæåíü (äîñÿæíà äëÿ
àíàë³çó), îñê³ëüêè âîíè º âåðáàë³çîâàíèìè ³äåàëüíèìè
óòâîðåííÿìè.

Ñòðóêòóðà òà õàðàêòåðèñòèêè êîíöåïòó çàëåæàòü â³ä
îñîáëèâîñòåé êàðòèíè ñâ³òó, äî ñêëàäó ÿêî¿ â³í âõîäèòü,
¿¿ òèï âïëèâàº íà ðîçóì³ííÿ êîíöåïòó òà îáóìîâëþº éîãî
çàãàëüíó ö³íí³ñòü äëÿ íîñ³¿â ö³º¿ êàðòèíè ñâ³òó. Îòæå,
êîíöåïò ³ÑÒÈÍÀ íàëåæèòü äî ñåãìåíòíîãî ñòðóêòóðíîãî
òèïó êîíöåïò³â, îñê³ëüêè äî éîãî ñòðóêòóðè âõîäÿòü
ø³ñòü åëåìåíò³â (ñåãìåíòè), ùî îòî÷óþòü áàçîâèé øàð
êîíöåïòó òà ìàþòü îäíàêîâèé ð³âåíü àáñòðàêö³¿. Îòðè-
ìàí³ ðåçóëüòàòè äîñë³äæåííÿ ñòðóêòóðíî¿ îðãàí³çàö³¿
êîíöåïòó ²ÑÒÈÍÀ áóäóòü âðàõîâàí³ ïðè äîñë³äæåíí³ éîãî
çì³ñòó òà êàòåãîð³àëüíèõ âëàñòèâîñòåé, ùî â³äêðèâàº
ïåðñïåêòèâè ïîäàëüøèõ äîñë³äæåíü êîíöåïòóàë³çàö³¿ òà
êàòåãîðèçàö³¿ êîíöåïòó ²ÑÒÈÍÀ.
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ÃÅØÒÀËÜÒ-ÀÍÀËÈÇ Â ÈÇÓ×ÅÍÈÈ

ÔÐÀÇÅÎËÎÃÈ×ÅÑÊÈÕ ÑÎÑÒÀÂËßÞÙÈÕ ÊÎÍÖÅÏÒÀ �ÂÎÄÀ�

(íà ìàòåðèàëå ðóññêîãî è ôðàíöóçñêîãî ÿçûêîâ)

Ëîìîíîñîâà Þ.Å. (Áåëãîðîä)

Â ïîñëåäíèå ãîäû öåíòð èññëåäîâàíèé â ëèíãâèñòè-
êå ïåðåìåñòèëñÿ â ñôåðó êîíöåïòóàëüíîãî àíàëèçà, ãäå
âñå áîëüøåå âíèìàíèå óäåëÿåòñÿ âîïðîñàì âçàèìîñâÿçè
ÿçûêà è êóëüòóðû, èçó÷åíèþ ÿçûêîâûõ è êóëüòóðíûõ êîí-
öåïòîâ êàê îáúåêòîâ èç ìèðà èäåàëüíîãî, îòðàæàþùèõ
îïðåäåëåííûå êóëüòóðíî îáóñëîâëåííûå ïðåäñòàâëåíèÿ
÷åëîâåêà î ìèðå äåéñòâèòåëüíîñòè. Ñôîðìèðîâàííûå â
ñîçíàíèè, êîíöåïòû ðåàëèçóþòñÿ â ñîäåðæàíèè ëåêñè-
÷åñêèõ åäèíèö, â êîðïóñå ôðàçåîëîãèè è ïàðåìèîëîãè-
÷åñêîì ôîíäå, â ñèñòåìå óñòîé÷èâûõ ñðàâíåíèé, â ñâî-
áîäíûõ ñëîâîñî÷åòàíèÿõ, â ïðåäëîæåíèÿõ è â òåêñòàõ.

Ôðàçåîëîãèçìû ñïðàâåäëèâî ñ÷èòàþòñÿ îäíèì èç
íàèáîëåå ÿðêèõ ïðîÿâëåíèé íàöèîíàëüíî-êóëüòóðíîé
ñïåöèôèêè ÿçûêà. Îíè èíòåíñèâíî ó÷àñòâóþò â ñîçäà-
íèè èäèîýòíè÷åñêîãî êîëîðèòà ÿçûêîâîé êàðòèíû ìèðà.
Ýòî äàåò îñíîâàíèå ãîâîðèòü î ñóùåñòâîâàíèè â êàæ-
äîì ÿçûêå ôðàçåîëîãè÷åñêîé êàðòèíû ìèðà êàê �ðåçóëü-
òàòà ñïåöèôè÷åñêîãî ñïîñîáà âòîðè÷íîãî îñìûñëåíèÿ
îòîáðàæàåìîé äåéñòâèòåëüíîñòè, âûðàæàåìîé óñòîé-
÷èâûìè îáîðîòàìè ÿçûêà� [2: 84], êîòîðûå èçáðàíû
îáúåêòîì íàñòîÿùåãî èññëåäîâàíèÿ, âûïîëíåííîãî íà
ìàòåðèàëå ôðàçåîëîãèè ôðàíöóçñêîãî è ðóññêîãî ÿçû-
êîâ.

Íàèáîëüøèå âîçìîæíîñòè â èññëåäîâàíèè ôðàçåî-
ëîãè÷åñêèõ ýëåìåíòîâ êîíöåïòà ïðåäîñòàâëÿåò ìåòîä
ãåøòàëüò-àíàëèçà, êîòîðûé ïîçâîëÿåò ó÷åñòü âñþ ñè-
ñòåìó ôðàçåîëîãè÷åñêèõ ñâÿçåé â ñòðóêòóðå òîãî èëè
èíîãî êîíöåïòà. Êàæäûé êîíöåïò îõâàòûâàåò äåíîòà-
òèâíîå è êîííîòàòèâíîå ñîäåðæàíèå ñëîâà, îòðàæàÿ
ïðåäñòàâëåíèÿ íîñèòåëåé îïðåäåëåííîé êóëüòóðû î õà-
ðàêòåðå ÿâëåíèÿ, ñòîÿùåãî çà ñëîâîì, âçÿòûì â ìíîãî-
îáðàçèè åãî àññîöèàòèâíûõ ñâÿçåé. Ïðè ýòîì, êàê îò-
ìå÷àåò Ë.Î. ×åðíåéêî, íå àññîöèàöèè ñëîâà âîçíèêàþò
íà îñíîâå åãî ñî÷åòàåìîñòè (ýòî âòîðè÷íûå àññîöèà-
öèè), à íåñâîáîäíàÿ ñî÷åòàåìîñòü ñëîâà îáóñëîâëåíà åãî
àññîöèàòèâíûì ïîòåíöèàëîì [4: 75].

Ë.Î. ×åðíåéêî ñóæàåò çíà÷åíèå òåðìèíà �ãåøòàëüò�
äî �èìïëèêàòóð ïðåäèêàòèâíî-àòðèáóòèâíîé ñî÷åòàåìî-
ñòè àáñòðàêòíîãî èìåíè êàê ñêðûòûõ ïðîåêöèé àáñò-
ðàêòíîé ñóùíîñòè íà êîíêðåòíîå ÿâëåíèå� [òàì æå: 81].
È.À. Ñòåðíèí ãîâîðèò î ãåøòàëüòå êàê î �öåëîñòíîì

îáðàçå, ñîâìåùàþùåì ÷óâñòâåííûå è ðàöèîíàëüíûå
ýëåìåíòû, à òàêæå îáúåäèíÿþùåì äèíàìè÷åñêèå è ñòà-
òè÷åñêèå àñïåêòû îòîáðàæàåìîãî îáúåêòà èëè ÿâëåíèÿ�
[3: 78]. Ïîä ãåøòàëüòîì ìû ïîíèìàåì îáðàç àáñòðàêò-
íîãî èìåíè, ñêðûòîãî, òî åñòü ïðåäñòàâëåííîãî èìïëè-
öèòíî, âî ôðàçåîëîãèçìàõ è ïàðåìèÿõ. Ñîîòâåòñòâåííî
ãåøòàëüò-àíàëèç â äàííîé ñòàòüå ïîäðàçóìåâàåò àíàëèç
ñî÷åòàåìîñòè ôðàçåîëåêñ (�ëåêñåì, óïîòðåáëåííûõ âî
ôðàçåîëîãèçìå� [2: 22]) â ñîñòàâå ôðàçåîëîãè÷åñêèõ
åäèíèö êîíöåïòà �âîäà�, ðàñêðûâàþùèé èõ àññîöèàòèâ-
íûé ïîòåíöèàë.

Íàöèîíàëüíàÿ ñïåöèôèêà ôðàçåîëîãè÷åñêèõ ñîñòàâ-
ëÿþùèõ êîíöåïòà íàèáîëåå ÿñíî âûÿâëÿåòñÿ ïðè ñîïî-
ñòàâëåíèè äâóõ è áîëåå ÿçûêîâ. Â äàííîé ñòàòüå ðàñ-
ñìàòðèâàåòñÿ ãåøòàëüò �âîäà� íà ìàòåðèàëå ôðàçåîëî-
ãè÷åñêèõ åäèíèö è ïàðåìèé, âçÿòûõ èç ôðàçåîëîãè÷åñ-
êèõ ñëîâàðåé ðóññêîãî è ôðàíöóçñêîãî ÿçûêîâ è ñáîð-
íèêà �Ïîñëîâèöû è ïîãîâîðêè ðóññêîãî íàðîäà�
Â.È. Äàëÿ.

Ïðåäñòàâëåíèÿ î âîäå ðóññêîãî è ôðàíöóçñêîãî íà-
ðîäîâ ìíîãîàñïåêòíû è ïðîòèâîðå÷èâû. Âîäà ÿâëÿåòñÿ
îäíèì èç ýëåìåíòîâ ñòèõèé ìèðîçäàíèÿ, ïðåäñòàâëåí-
íûì â ïðèðîäå â âèäå âîäîåìîâ è àòìîñôåðíûõ îñàä-
êîâ, âåùåñòâîì, èìåþùèì îãðîìíîå ïðàêòè÷åñêîå çíà-
÷åíèå è ÿâëÿþùèìñÿ ýëåìåíòîì ïèùè, ñðåäñòâîì ãè-
ãèåíû, ïðèðîäíûì ýëåìåíòîì, âõîäÿùèì â ñîñòàâ âñåõ
æèâûõ îðãàíèçìîâ, áåç êîòîðîãî íåâîçìîæíî èõ ñóùå-
ñòâîâàíèå. Â ñîçíàíèè îáîèõ íàðîäîâ âîäà ïðåäñòàåò è
êàê ïîçèòèâíîå, è êàê íåãàòèâíîå íà÷àëî.

Òàê, ñ îäíîé ñòîðîíû, âîäà ó ðóññêîãî ÷åëîâåêà àñ-
ñîöèèðóåòñÿ

• ñ áëàãîì: ÷àþùèé äâèæåíèÿ âîäû; ÷òî çà áåäà,
êîëè ïüåòñÿ âîäà è ñî çäîðîâüåì: õëåá äà âîäà � çäîðî-
âàÿ åäà.

Ñ äðóãîé ñòîðîíû, â ñòðóêòóðå êîíöåïòà �âîäà� îá-
íàðóæèâàþòñÿ ñåìû

• �áåäà�: ãäå âîäà, òàì è áåäà; îò âîäû âñåãäà æäè
áåäû; “îò÷àÿíèå�: êàê â âîäó îïóùåííûé; õîòü â âîäó è
�áåäíîñòü�: õëåá ñ ñîëüþ, äà âîäèöà ãîëüþ; ÷àñîì ñ êâà-
ñîì, à ïîðîþ ñ âîäîþ.

Òàêîå äèàëåêòè÷íîå ïðåäñòàâëåíèå î âîäå õàðàêòåð
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íî è äëÿ ìåíòàëèòåòà ôðàíöóçîâ, íî ïàëèòðà îáðà-
çîâ, äåìîíñòðèðóþùèõ ýòó äèàëåêòè÷íîñòü, ãîðàçäî
ðàçíîîáðàçíåå. Òàê, ïîçèòèâíîå íà÷àëî âîäû êîíêðå-
òèçèðóåòñÿ â ñåìàõ

• �óäà÷ëèâîñòü â äåëàõ�: remonter sur l’eau ‘ïîïðà-
âèòü ñâîè äåëà’; �áëàãîñîñòîÿíèå�: être dans les eaux
grasses ‘èìåòü äåíüæàòà’; �ïðîöâåòàíèå�: être en grande
eau ‘ïðîöâåòàòü, ðîñêîøåñòâîâàòü’.  Åñëè äëÿ ðóññêîãî
÷åëîâåêà âîäà � ýòî èñòî÷íèê çäîðîâüÿ, òî äëÿ æèòåëÿ
Ôðàíöèè îíà ÿâëÿåòñÿ èñòî÷íèêîì

• ìîëîäîñòè: eau de Jouvence ‘èñòî÷íèê ìîëîäî-
ñòè’ ;

• âäîõíîâåíèÿ: boire des eaux de l’Hippocrène ‘ïèòü
èç èñòî÷íèêà ìóç’.

Îòðèöàòåëüíàÿ îöåíêà äàåòñÿ âîäå â ñëåäóþùèõ
ôðàíöóçñêèõ ôðàçåîëîãèçìàõ:

il y a de l’eau dans le gaz ‘ïàõíåò æàðåíûì, äåëî ïðè-
íèìàåò ïëîõîé îáîðîò’ (âîäà àññîöèèðóåòñÿ ñ îïàñíîñ-
òüþ); il y a de quoi se jeter à l’eau ‘òóò åñòü îò ÷åãî óòî-
ïèòüñÿ, ïðèéòè â îò÷àÿíèå’ (âîäà àññîöèèðóåòñÿ ñ îò-
÷àÿíèåì); faire de l’eau claire ‘ïðîìàõíóòüñÿ’; s’en aller
en eau de boudin ‘ïîòåðïåòü íåóäà÷ó, êðàõ’ (âîäà àññî-
öèèðóåòñÿ ñ ïðîâàëàìè â äåëàõ è íåóäà÷àìè); laisser qn
le bec dans (à) l’eau ‘äåðæàòü êîãî-ëèáî â íåóâåðåííîñ-
òè, òîìèòü äîëãèì îæèäàíèåì’ (âîäà àññîöèèðóåòñÿ ñ
íåóâåðåííîñòüþ); les eaux sont basses ‘â êàðìàíå ïóñòî’
(âîäà àññîöèèðóåòñÿ ñ áåäíîñòüþ).

Â ñîçíàíèè ðóññêîãî ÷åëîâåêà íåãàòèâíîå îòíîøå-
íèå ê âîäå ñâÿçàíî ëèøü ñ òðåìÿ ïîñëåäíèìè îáðàçàìè,
ñåìû �íåóäà÷à� è �íåóâåðåííîñòü� ïðèäàþò ôðàíöóçñ-
êîìó êîíöåïòó �âîäà� èäèîýòíè÷åñêèé õàðàêòåð.

Â ïàðåìèÿõ è ôðàçåîëîãèçìàõ îò÷åòëèâî ïðîñëåæè-
âàåòñÿ ïðåäñòàâëåíèå ðóññêîãî è ôðàíöóçñêîãî íàðîäîâ
î ôóíêöèÿõ âîäû, îïðåäåëÿåìûõ åå êà÷åñòâàìè è ñâîé-
ñòâàìè. Òàê, â îáîèõ ÿçûêàõ ïîä÷åðêèâàþòñÿ

• àêñèîëîãè÷åñêàÿ ôóíêöèÿ: (ðóñ.: ñ âèäó êàê áóä-
òî âîäû íå çàìóòèò; òèøå âîäû, íèæå òðàâû – ôð.:
on dirait qu’il ne sait pas troubler l’eau ‘ñ âèäó êàê áóäòî
âîäû íå çàìóòèò’; ne pas trouver de l’eau à la rivière ‘íå
âèäåòü òîãî, ÷òî ëåæèò ïîä íîñîì’; ne sentir que l’eau
‘áûòü ñîâåðøåííî áåçâêóñíûì’),

• òðàíñïîðòíàÿ: (ðóñ.: âîäà ïóòü íàéäåò; – ôð.:
se laisser aller comme l’eau qui coule ‘ïëûòü ïî âîëå
âîëí’,

• èçìåðèòåëüíàÿ: (ðóñ.: óïëûëè ãîäû êàê âåøíèå
âîäû;– ôð.: (d’ici là) il coulera bien de l’eau sous les ponts
‘äî òåõ ïîð ìíîãî âîäû óòå÷åò’).

Ãåøòàëüò-àíàëèç äàííûõ ïðèìåðîâ ïîçâîëÿåò âûÿ-
âèòü ïðåäñòàâëåííûå â êîíöåïòå �âîäà� îáùèå äëÿ èñ-
ñëåäóåìûõ ÿçûêîâ ñåìû �íîðìàëüíîå ïîëîæåíèå äåë�,
�âðåìÿ�. Äðóãèå ñåìû, ïðèâíåñåííûå â êîíöåïò �âîäà�
ïàðåìèÿìè è ôðàçåîëîãèçìàìè ðóññêîãî è ôðàíöóçñêî-
ãî íàðîäîâ, ïðèäàþò åìó íàöèîíàëüíóþ ñïåöèôèêó. Äëÿ
ðóññêîãî ÿçûêà ýòî ñåìû �ñïîêîéñòâèå�, �óïîðñòâî�, äëÿ

ôðàíöóçñêîãî – �íå÷òî ÿâíîå�, �áåçâêóñèå�, “ñìèðåíèå�.
Ðóññêèé ÷åëîâåê âûäåëÿåò òàêæå ïðîãíîñòè÷åñêóþ
ôóíêöèþ âîäû (êàê â âîäó ãëÿäåë), íàäåëÿÿ åå, òàêèì
îáðàçîì, äàðîì ïðåäâèäåíèÿ. Âîçíèêíîâåíèå ñåìû
�ïðåäâèäåíèå� â êîíöåïòå �âîäà� ñâÿçàíî ñ ïðåäñòàâ-
ëåíèåì ÷åëîâåêà î ñâîéñòâàõ âîäû, â ÷àñòíîñòè, î åå
ñâîéñòâå îòðàæàòü ïðåäìåòû. Äåéñòâèòåëüíî, âîäà â
ðóññêîé è ôðàíöóçñêîé êóëüòóðàõ îñîçíàåòñÿ íå òîëüêî
êàê ñòèõèÿ, íî è êàê ìàòåðèÿ, âåùåñòâî, îáëàäàþùåå
ðÿäîì ñâîéñòâ. Îíà, íàïðèìåð, ñïîñîáíà

• ïîãëîùàòü (ðóñ.: êîíöû â âîäó; êàê â âîäó êàíóë
� ôð.: jeter l’argent à l’eau ‘øâûðÿòü äåíüãè íà âåòåð
(ò.å. â ïóñòîòó)’ ), â ñîîòâåòñòâèè ñ ÷åì, â êîíöåïòå �âîäà�
èññëåäóåìûõ ÿçûêîâ ìû ìîæåì âûÿâèòü ñåìó �áåçäíà�;

• âîäà ìîæåò ïðèíèìàòü ôîðìó åìêîñòåé, â êîòî-
ðûå îíà ïîïàäàåò, ò.å. îáëàäàåò äèíàìè÷íîñòüþ è ïëà-
ñòè÷íîñòüþ (ðóñ.: â ëîæêå âîäû óòîïèòü ‘ïî ïóñòÿ-
êàì ïðè÷èíèòü áîëüøóþ íåïðèÿòíîñòü’ – ôð.: une
tempête dans un verre d’eau ‘áóðÿ â ñòàêàíå âîäû’ ). Äàí-
íûå ôðàçåîëîãèçìû ïðèâíîñÿò â ðàññìàòðèâàåìûé êîí-
öåïò ñåìó �ïóñòÿê�.

Áëàãîäàðÿ òîìó, ÷òî âîäà îáëàäàåò íåêîòîðûìè ôè-
çè÷åñêèìè ñâîéñòâàìè, ñ íåé è â íåé ìîæíî ñîâåðøàòü
îïðåäåëåííûå äåéñòâèÿ. Â ñâÿçè ñ ýòèì, â êîíöåïòå
�âîäà� âûäåëÿþòñÿ îáùèå äëÿ èññëåäóåìûõ ÿçûêîâ
ñåìû

• �êîñâåííîå ñîäåéñòâèå� (ðóñ.: ëèòü âîäó íà ÷üþ-
òî ìåëüíèöó – ôð.: faire venir de l’eau au moulin),

• �òÿæåëîå èñïûòàíèå� (ðóñ.: ïîéòè â îãîíü è â âîäó
çà êåì-ëèáî – ôð.: passer l’eau et le feu pour qn),

• �ìîë÷àíèå� (ðóñ.: âîäû â ðîò íàáðàòü – ôð.:
avaler de l’eau).

Â ðóññêèõ ôðàçåîëîãèçìàõ, îïèñûâàþùèõ äåéñòâèÿ,
ïðîèçâîäèìûå ñ âîäîé, ïðîÿâëÿþòñÿ òàêæå èìïëèöèò-
íûå îáðàçû �áðåìÿ� (âîçèòü âîäó íà êîì-ëèáî), �áåñ-
ïîëåçíîñòü� (òîëî÷ü âîäó â ñòóïå; íîñèòü âîäó ðåøå-
òîì), �íåÿñíîñòü� (âèëàìè ïî âîäå ïèñàíî); âî ôðàí-
öóçñêîì – ñåìà �ñèòóàöèÿ� (tâter l’eau ‘íàùóïûâàòü
ïî÷âó’).

Êàê è â ðóññêîì ÿçûêå, âî ôðàíöóçñêèõ ïàðåìèÿõ è
ôðàçåîëîãèçìàõ êîíöåïò �âîäà� ïðèîáðåòàåò ñåìó �áåñ-
ïîëåçíîñòü, òùåòíîñòü�: coup d’épée dans l’eau ‘áåñ-
ïëîäíàÿ ïîïûòêà’;  être (rester, se trouver) le bec dans l’eau
/ òîìèòüñÿ íàïðàñíûì îæèäàíèåì; battre l’eau avec un
bâton / òîëî÷ü âîäó â ñòóïå. Íî äàííîå çíà÷åíèå âîçíè-
êàåò â ðàññìàòðèâàåìûõ ÿçûêàõ ïðè ñî÷åòàíèè ôðàçåî-
ëåêñû �âîäà� ñ ñîâåðøåííî ðàçíûìè ñëîâàìè: â ðóñ-
ñêîì ÿçûêå ýòî ñî÷åòàíèÿ �âîäà + ñòóïà�, �âîäà + ðåøå-
òî�; âî ôðàíöóçñêîì � �âîäà + øïàãà�, �âîäà + ïàëêà�,
�âîäà + êëþâ�.

Äîïîëíèòåëüíûå ñåìû â êîíöåïòå �âîäà� ó ðóññêî-
ãî è ôðàíöóçñêîãî íàðîäîâ ðàñêðûâàþòñÿ ÷åðåç àòðè-
áóòèâíóþ ñî÷åòàåìîñòü îäíîèìåííîé ôðàçåîëåêñû.
Êàê â ðóññêîì, òàê è âî ôðàíöóçñêîì ÿçûêàõ ïðèñóò
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ñòâóþò ôðàçåîëîãèçìû ñî ñëîâîñî÷åòàíèÿìè �÷èñ-
òàÿ âîäà� ’eau pure’ (ðóñ.: âûâîäèòü íà ÷èñòóþ âîäó;
÷èñòîé âîäû – ôð.: eau pure ‘îäíà âîäà’) è �ìóòíàÿ
âîäà� ’eau trouble’ (ðóñ.: ëîâèòü ðûáó â ìóòíîé âîäå –
ôð.: pêcher en eau trouble). Îäíàêî òîëüêî ïðèëàãàòåëü-
íîå �ìóòíàÿ� ïðèäàåò êîíöåïòó �âîäà� îáùóþ äëÿ èñ-
ñëåäóåìûõ ÿçûêîâ ñåìó �íåÿñíîñòü, íåðàçáåðèõà�.

Â ñî÷åòàíèè ñ ïðèëàãàòåëüíûì �÷èñòàÿ� â ðóññêîì
ÿçûêå ôðàçåîëåêñà �âîäà� îçíà÷àåò �íå÷òî ïîäëèííîå�,
à âî ôðàíöóçñêîì – �íè÷åãî ñóùåñòâåííîãî�. Ñåìà �íå-
÷òî ïîäëèííîå� ïðèñóòñòâóåò âî ôðàíöóçñêîì ÿçûêå, íî
â ñëîâîñî÷åòàíèè ‘de belle eau’. Êðîìå òîãî, íàöèî-
íàëüíàÿ ñïåöèôèêà ôðàíöóçñêîãî êîíöåïòà �âîäà� ïðî-
ÿâëÿåòñÿ ïðè ñî÷åòàíèè ðàññìàòðèâàåìîé ôðàçåîëåêñû
ñ ïðèëàãàòåëüíûìè ‘claire’  (eau claire ‘íè÷òîæíûé ðå-
çóëüòàò’), ‘morte’ (eau morte ‘çàñòîé â äåëàõ’), ‘bénite’
(eau bénite ‘ôàëüøèâûå çàâåðåíèÿ’ ; è ò.ä.). Ãåøòàëüò-
àíàëèç ïîçâîëÿåò âûÿâèòü â äàííûõ ôðàçåîëîãèçìàõ
ñîîòâåòñòâåííî ñåìû �íè÷òîæíûé�, �çàñòîé�, �ëîæü,
ôàëüøü�. Ïðèëàãàòåëüíîå ‘bénite’ ñâÿçûâàåò âîäó ñ êîí-
öåïòîì �ðåëèãèÿ� è, âèäèìî, îòðàæàåò îòíîøåíèå ôðàí-
öóçñêîãî íàðîäà ê öåðêâè ýïîõè ôåîäàëèçìà, êîãäà ïðî-
öâåòàëà èíêâèçèöèÿ. Ñ ýòîé ýïîõîé, âåðîÿòíî, ñâÿçàíî
è âîçíèêíîâåíèå àññîöèàöèè âîäû ñ ÷åì-òî ñòðàøíûì,
÷òî ìîæåò ñëóæèòü íàêàçàíèåì: question de l’eau,
épreuve de l’eau ‘ïûòêà âîäîé’.

Â ñîçíàíèè ðóññêîãî ÷åëîâåêà âîäà îäóøåâëÿ-
åòñÿ è ïðåäñòàåò æèâûì ñóùåñòâîì. Ýòî ñóùåñòâî öàð-
ñòâóåò, çàíèìàåò ãîñïîäñòâóþùåå ïîëîæåíèå: öàðü
îãîíü äà öàðèöà âîäèöà. Èìïëèöèòíûé îáðàç àáñòðàê-
òíîãî èìåíè �öàðñòâîâàíèå�, ïðåäñòàâëåííûé â êîíöåï-
òå �âîäà�, òèïè÷åí èìåííî äëÿ ìåíòàëèòåòà ðóññêîãî
÷åëîâåêà, è åãî âîçíèêíîâåíèå ñâÿçàíî ñ äëèòåëüíîé
ýïîõîé êðåïîñòíîãî ïðàâà è ñ ïðèâû÷êîé ðóññêîãî íà-
ðîäà ïîêëîíÿòüñÿ öàðñêèì îñîáàì, êîòîðàÿ âîñïèòûâà-
ëàñü âåêàìè. Âîäà âëàñòâóåò: âîäû è öàðü íå óéìåò.Î-
íà íåîáû÷àéíî ñèëüíà è ñâîåíðàâíà: ñ îãíåì äà âîäîé
íå ïîñïîðèøü; âîäà è ìåëüíèöó ëîìàåò. Êðîìå òîãî,
âîäà ó ðóññêîãî ÷åëîâåêà àññîöèèðóåòñÿ ñ âå÷íîñòüþ:
çåìëÿ, âîäà îñòàíóòñÿ, à íàñ íå áóäåò. Ôðàíöóçñêèé
íàðîä òîæå îäóøåâëÿåò âîäó: il n’est pire eau que l’eau
qui dort ‘â òèõîì îìóòå ÷åðòè âîäÿòñÿ’  (íî ïðè ýòîì âîç-
íèêàåò ñåìà �íå÷òî òàèíñòâåííîå è îïàñíîå�), ïðèçíà-
åò åå ñèëó: faire la goutte d’eau ‘òî÷èòü êàê êàïëÿ êà-
ìåíü’ (ñåìû �ñèëà�, �óïîðñòâî�). Îäíàêî íîñèòåëþ
ôðàíöóçñêîãî ÿçûêà íå ñâîéñòâåííî òàêîå ïðåêëîíåíèå
ïåðåä âîäîé, êàêîå ìû íàáëþäàåì ó ðóññêîãî ÷åëîâåêà.

Ñâîåîáðàçèå ôðàíöóçñêîãî êîíöåïòà �âîäà� ïðîÿâ-
ëÿåòñÿ â äîïîëíèòåëüíûõ ñåìàõ �íåâåäåíèå� (gens de
delà l’eau ‘ëþäè, æèâóùèå â íåâåäåíèè, âèòàþùèå â
îáëàêàõ’); �ñîëèäàðíîñòü� (être dans les eaux ‘ñëåäîâàòü
çà êåì-ëèáî, ðàçäåëÿòü ÷üå-òî ìíåíèå’); �÷óäåñà� è �ôàí-
òàçèè� (la lune dans un seau d’eau ‘÷óäåñà â ðåøåòå, îá-
ìàí’; pêcheur de lune en eau trouble ‘ôàíòàçåð’); �áåçäå-

ëüå� (faire de l’eau ‘áåçäåëüíè÷àòü’); �ðàáîòà� (le premier
au bois et le dernier à l’eau ‘ïåðâûé â óäîâîëüñòâèÿõ è
ïîñëåäíèé â ðàáîòå’).

Òàêèì îáðàçîì, ïîäâîäÿ èòîã, ìîæíî îòìåòèòü, ÷òî
• îñíîâíûå ñåìû, ïðèâíåñåííûå â êîíöåïò �âîäà�

ôðàçåîëîãèçìàìè è ïàðåìèÿìè ðóññêîãî è ôðàíöóçñêî-
ãî ÿçûêîâ, ñîâïàäàþò: �îïàñíîñòü�, �òÿæåëîå èñïûòà-
íèå�, �íå÷òî ñòðàøíîå�, �áåçäíà�, �îò÷àÿíèå�, �áåä-
íîñòü�, �áåñïîëåçíîñòü�, �ïóñòÿê�, �ìîë÷àíèå�, �áëà-
ãîïîëó÷èå�, �íå÷òî ïîäëèííîå�, �âðåìÿ�;

• èäèîýòíè÷íîñòü ðóññêîãî êîíöåïòà �âîäà� ïî
äàííûì ãåøòàëüò-àíàëèçà ïðîÿâëÿåòñÿ â íàëè÷èè äî-
ïîëíèòåëüíûõ ñåì �âå÷íîñòü�, �çäîðîâüå�, �ïðåäâèäå-
íèå�, �áåäà�, �áðåìÿ�. Ïðèâû÷êà ðóññêîãî êðåñòüÿíèíà
ïðåêëîíÿòüñÿ ïåðåä öàðñêèìè îñîáàìè ïðèâåëè ê ïî-
ÿâëåíèþ òàêæå ñåì �öàðñòâîâàíèå� è �âëàñòü�, îòñóò-
ñòâóþùèõ âî ôðàíöóçñêîì ÿçûêå;

• ñâîåîáðàçèå ôðàíöóçñêîãî êîíöåïòà ‘eau’ çàêëþ-
÷àåòñÿ, ïðåæäå âñåãî, â áoëüøåé ïðîòèâîðå÷èâîñòè
ñêðûòûõ â íåì èìïëèöèòíûõ îáðàçîâ: �íå÷òî ñòðàø-
íîå è îïàñíîå� � �ïóñòÿê�, �ïðîâàë, íåóäà÷à� � �óäà÷-
ëèâîñòü â äåëàõ�, �çàñòîé â äåëàõ� � �óëó÷øåíèå ìàòå-
ðèàëüíîãî ïîëîæåíèÿ�, �áåäíîñòü� � �ðîñêîøü�, �áåç-
äåëüå� � �ðàáîòà�, �ñìèðåíèå� � �óïîðñòâî�, �îáìàí� �
�íå÷òî ïîäëèííîå�, �íåÿñíîñòü, íåðàçáåðèõà� � �íå÷òî
ÿâíîå�. Ôðàíöóçñêèé êîíöåïò ‘eau’, êðîìå òîãî, ñîäåð-
æèò äîïîëíèòåëüíûå ñåìû �ïîøëîñòü è áåçâêóñèå�,
�ëæèâîñòü è ôàëüøü�, �÷óäåñà è ôàíòàçèè�, �íàêàçà-
íèå�, �ñèòóàöèÿ�, �ñîëèäàðíîñòü�, �èñòî÷íèê ìîëîäîñ-
òè è âäîõíîâåíèÿ�, êîòîðûå íàì íå óäàëîñü îáíàðóæèòü
â ðóññêîì ÿçûêå.

Âåðîÿòíî, ïðè áîëåå ïîäðîáíîì àíàëèçå ôðàçåîëî-
ãè÷åñêîãî è ïàðåìèîëîãè÷åñêîãî ôîíäîâ äàííûõ ÿçûêîâ
ìîæíî âûäåëèòü öåëûé ðÿä äðóãèõ ñåì, ñîñòàâëÿþùèõ
êîíöåïò �âîäà� (‘eau’) â ñîçíàíèè ðóññêîãî è ôðàíöóçñ-
êîãî íàðîäîâ. Â äàííîé ñòàòüå áûëà ïðåäïðèíÿòà ïîïûòêà
ïðîäåìîíñòðèðîâàòü âîçìîæíîñòè ãåøòàëüò-àíàëèçà ïðè
èññëåäîâàíèè êîíöåïòà, ðàñêðûòèè åãî èìïëèöèòíûõ
ñîñòàâëÿþùèõ è íàöèîíàëüíîé ñïåöèôèêè.
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Ïîä ñòåðåîòèïîì â ëèíãâèñòè÷åñêîé ëèòåðàòóðå ïî-
íèìàþò íåêóþ �ìîäåëü� äåéñòâèÿ, ïîâåäåíèÿ; íåêîòî-
ðîå �ïðåäñòàâëåíèå ôðàãìåíòà îêðóæàþùåé äåéñòâè-
òåëüíîñòè�, ôèêñèðîâàííóþ ìåíòàëüíóþ �êàðòèíêó�,
ÿâëÿþùóþñÿ ðåçóëüòàòîì îòðàæåíèÿ â ñîçíàíèè ëè÷-
íîñòè �òèïîâîãî� ôðàãìåíòà ðåàëüíîãî ìèðà, íåêèé
èíâàðèàíò îïðåäåëåííîãî ó÷àñòêà êàðòèíû ìèðà. Ñòå-
ðåîòèï, ñ òî÷êè çðåíèÿ �ñîäåðæàíèÿ�, åñòü íåêèé ôðàã-
ìåíò êàðòèíû ìèðà, ñóùåñòâóþùèé â ñîçíàíèè [6:176];
ñòåðåîòèï � ýòî óñòîé÷èâîå ìíåíèå î êîì-ëèáî èëè ÷åì-
ëèáî. [12:40]

Ïðè ýòîì íåîáõîäèìî îòìåòèòü, ÷òî ïîä ñòåðåîòè-
ïîì ïîâåäåíèÿ òðàäèöèîííî ïîíèìàåòñÿ ìîäåëü, êîòî-
ðàÿ îáóñëîâëèâàåò ñîöèàëüíî è êóëüòóðíî äåòåðìèíè-
ðîâàííûé âûáîð òîé èëè èíîé òàêòèêè è ñòðàòåãèè ïî-
âåäåíèÿ â íåêîòîðîé ñèòóàöèè â ñîîòâåòñòâèè ñ öåëÿìè
è ìîòèâàìè ëè÷íîñòè. Òàêèì îáðàçîì, ñ îäíîé ñòîðî-
íû, ñòåðåîòèï âûïîëíÿåò ïðåäïèñûâàþùóþ ôóíêöèþ,
ÿâëÿÿñü îáðàçöîì, ýòàëîíîì ïîâåäåíèÿ; ñ äðóãîé, îí
ïîçâîëÿåò ïðîãíîçèðîâàòü âåðîÿòíîå ïîâåäåíèå èíäè-
âèäà â òèïîâûõ ñèòóàöèÿõ è âûñòóïàåò ìîäåëüþ ýòîãî
ïîâåäåíèÿ. [16:194]

Ïðèìåì çà îñíîâó ïîëîæåíèå î òîì, ÷òî ñòåðåîòè-
ïû ìûøëåíèÿ è ïîâåäåíèÿ âçàèìîñâÿçàíû, îáðàçóÿ åäè-
íóþ ìîäåëü, âêëþ÷àþùóþ â ÷àñòíîñòè, è ñòåðåîòèïû
íåâåðáàëüíîãî ïîâåäåíèÿ.

Ðÿä ó÷åíûõ îòìå÷àåò, ÷òî ñòåðåîòèï ïîâåäåíèÿ, â òîì
÷èñëå è íåâåðáàëüíîãî, â ñèòóàöèè êîíôëèêòà ó êàæäî-
ãî íàðîäà èìååò ñâîþ ñïåöèôèêó; ìíîãèå èç ñòåðåîòè-
ïîâ ðàñêðûâàþò íàöèîíàëüíî-ñâîåîáðàçíûé ïîäõîä
äàííîãî íàðîäà â âîñïðèÿòèè äåéñòâèòåëüíîñòè [1, 2,
5, 8, 9, 22 è äð.]. Òàê, óêàçûâàþò, ÷òî çíà÷èòåëüíîå ÷èñ-
ëî æåñòîâ ó ðàçíûõ íàðîäîâ ñîâïàäàåò èëè ïîíÿòíî äëÿ
äðóãèõ íàðîäîâ, íî íà ýòîì ôîíå îñîáåííî çàìåòíû
ðàçëè÷èÿ íåâåðáàëüíûõ ñèñòåì. Íàïðèìåð, ïðèäóìàí-
íûé ×åð÷èëëåì æåñò �ïîáåäà� (ââåðõ ïîäíèìàþòñÿ
ñðåäíèé è óêàçàòåëüíûé ïàëüöû) â Àíãëèè è Àâñòðà-
ëèè âûïîëíÿåòñÿ òîëüêî ëàäîíüþ íàðóæó, èíà÷å îí ïðè-
îáðåòàåò îñêîðáèòåëüíûé ñìûñë, à ó ðóññêèõ îí îáî-
çíà÷àåò öèôðó �äâà� è ìîæåò âûïîëíÿòüñÿ ëàäîíüþ ê
ñåáå. [12:98-99]

Ñóùåñòâóåò òàêæå ñòåðåîòèïíîå ïðåäñòàâëåíèå î íå-
âåðáàëüíûõ õàðàêòåðèñòèêàõ, êîòîðûå ïåðåäàþò íåãà-
òèâíûå ýìîöèè êîìììóíèêàíòîâ, óãðîçó è îñêîðáëåíèå.
Â ÷àñòíîñòè, äëÿ ïðåäñòàâèòåëåé ðàçíûõ ëèíãâîêóëü-
òóðíûõ ãðóïï ê íèì îòíîñÿòñÿ óãðîæàþùèå è îñêîðáè-
òåëüíûå äëÿ ñîáåñåäíèêà ÍÂÊ, à òàêæå ýìîöèîíàëüíûå
� âûðàæàþùèå íåãàòèâíûå ýìîöèè â àäðåñ ñîáåñåäíè-
êà. Ïîñëåäíèå èìåþò â àíãëîÿçû÷íîé ëèíã

Äåÿòåëüíîñòíûé ïîäõîä ê èçó÷åíèþ ðå÷åâîãî îáùå-
íèÿ ñïîñîáñòâóåò èíòåðåñó ê âçàèìîäåéñòâèþ âåðáàëü-
íûõ è íåâåðáàëüíûõ êîìïîíåíòîâ êîììóíèêàöèè è îáóñ-
ëîâëèâàåò  à ê ò ó à ë ü í î ñ ò ü  òàêèõ èññëåäîâàíèé.

Íåñìîòðÿ íà âîçðîñøèé èíòåðåñ ê íåâåðáàëüíûì
êîìïîíåíòàì (ÍÂÊ) â ñîâðåìåííîé ëèíãâèñòèêå [4, 7,
11, 17, 18, 19, 23 è äð.], íåäîñòàòî÷íî èçó÷åííûì îñòà-
åòñÿ ôóíêöèîíèðîâàíèå ÍÂÊ â êîíôëèêòíîì äèñêóðñå,
èõ òèïîëîãèÿ, âçàèìîñâÿçè èõ ÿçûêîâîãî âîïëîùåíèÿ è
êîììóíèêàòèâíûõ ôóíêöèé. Îòìå÷àåòñÿ, ÷òî â òåîðèè
âåæëèâîñòè Ï. Áðàóí è Ñ. Ëåâèíñîíà, ÍÂÊ îñòàþòñÿ
âíå ïîëÿ çðåíèÿ, â òî âðåìÿ êàê âåæëèâàÿ, ãàðìîíè÷íàÿ
è êîíôëèêòíàÿ êîììóíèêàöèÿ â çíà÷èòåëüíîé ñòåïåíè
îïðåäåëÿåòñÿ èìåííî äàííûìè êîìïîíåíòàìè (�avoiding
eye-contact or shouting, for example, could be means of
conveying impoliteness’ [21:358]). Â ñâÿçè ñ ýòèì, â íà-
ñòîÿùåì èññëåäîâàíèè  î á ú å ê ò î ì  ÿâëÿþòñÿ êîíô-
ðîíòàöèîííûå ÍÂÊ (ÊÍÂÊ). Â ïðåäûäóùåé ðàáîòå
[14], ðàññìîòðåâ îñîáåííîñòè ôóíêöèîíèðîâàíèÿ ÍÂÊ
â êîíôëèêòíîé ñèòóàöèè, ìû âûñêàçàëè ïðåäïîëîæå-
íèå î òîì, ÷òî ÊÍÂÊ âêëþ÷àþò äâà îñíîâíûõ òèïà:
• ñòåðåîòèïíûå, ÊÍÂÊ, ÿâëÿþùèåñÿ ìàðêåðàìè êîí-

ôëèêòíîãî ïîâåäåíèÿ íåçàâèñèìî îò ñèòóàöèè îá-
ùåíèÿ;

• ñèòóàòèâíûå ÊÍÂÊ, ÿâëÿþùèåñÿ ìàðêåðàìè êîíô-
ëèêòíîãî ïîâåäåíèÿ â êîíêðåòíîé ñèòóàöèè îáùå-
íèÿ, ñ ó÷åòîì âñåõ åå çíà÷èìûõ ôàêòîðîâ âåðáàëü-
íîãî è íåâåðáàëüíîãî ïëàíîâ.
Îòíîñèòåëüíî ïîñëåäíèõ (ñèòóàòèâíûõ) ïîÿñíèì,

÷òî ÍÂÊ, íà êîòîðûå ê ïðèìåðó, óêàçûâàåò Äæ. Êóëïå-
ïåð, íå îáÿçàòåëüíî îòíîñÿòñÿ ê ÊÍÂÊ: îòâîäèòü âçãëÿä
ìîæíî â çíàê ïðèçíàíèÿ ñâîåé âèíû, à êðè÷àòü � ïðè
íàëè÷èè ïîìåõ â êàíàëå ñâÿçè [13:14]. Â ñâÿçè ñ ýòèì
âîçíèêàåò íåîáõîäèìîñòü óòî÷íèòü, êàêèå ÊÍÂÊ îòíî-
ñÿòñÿ ê ñòåðåîòèïíûì è êàêèå ê ñèòóàòèâíûì.

Ö å ë ü þ  äàííîé ñòàòüè ÿâëÿåòñÿ èíâåíòàðèçàöèÿ è
ñèñòåìàòèçàöèÿ ñòåðåîòèïíûõ êîíôëèêòíûõ íåâåðáàëü-
íûõ êîìïîíåíòîâ â àíãëîÿçû÷íîì äèàëîãè÷åñêîì äèñ-
êóðñå.

Â ñâÿçè ñ ýòèì âîçíèêàåò íåîáõîäèìîñòü îïðåäåëå-
íèÿ ïîíÿòèÿ ñòåðåîòèïà.

Ñëåäóåò óïîìÿíóòü, ÷òî ïîíÿòèå ñòåðåîòèïà â íàó÷-
íûé îáèõîä ââåë â íà÷àëå ÕÕ âåêà Ó. Ëèïïìàí. Ó÷åíûé
îáúÿñíèë ôóíêöèîíèðîâàíèå ñòåðåîòèïà ÷åðåç àíàëèç
ñîöèàëüíî-ïñèõîëîãè÷åñêèõ àñïåêòîâ äåÿòåëüíîñòè ëþ-
äåé è ðàññìàòðèâàë ñòåðåîòèï â ñèñòåìå òåõ ôàêòîðîâ,
êîòîðûå âûçûâàþò åãî ïîÿâëåíèå è äåòåðìèíèðóþò åãî
ôóíêöèîíèðîâàíèå. ([öèò. ïî [6:176]), òàêæå ñì.
[12:40]])
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âîêóëüòóðå îñîáåííî çíà÷èòåëüíûé êîíôëèêòîãåí-
íûé ïîòåíöèàë, ñ ó÷åòîì òðàäèöèîííîé ñäåðæàííîñòè
àíãëè÷àí, îòìå÷àåìîé ìíîãèìè èññëåäîâàòåëÿìè.

Èñõîäÿ èç âûøåèçëîæåííîãî, cðåäè ñòåðåîòèïíûõ
ÊÍÂÊ âûäåëÿåì ïðåæäå âñåãî íåãàòèâíî-ýìîöèî-
íàëüíûå ÍÂÊ, âûðàæàþùèå íåãàòèâíûå ýìîöèè, íà-
ïðàâëåííûå íà àäðåñàòà. Ïî ñâèäåòåëüñòâó öåëîãî ðÿäà
ó÷åíûõ, ëþäè âñåãäà â íåêîòîðîé ñòåïåíè èñïûòûâàþò
êàêèå-ëèáî ýìîöèè, â òîì ÷èñëå îòðèöàòåëüíûå, îäíà-
êî èõ âåðáàëèçàöèÿ è àäðåñàòíîñòü ÿâëÿþòñÿ òåìè ôàê-
òîðàìè, êîòîðûå ñîîòíîñÿò ýìîöèè ñî ñòåðåîòèïàìè
êîíôëèêòíîãî ïîâåäåíèÿ. [10:25]

Ýìîöèè îïðåäåëÿþòñÿ êàê ïåðåæèâàåìûå èëè îñîç-
íàâàåìûå îùóùåíèÿ è èõ ïîääàþùèåñÿ íàáëþäåíèþ
âûðàçèòåëüíûå êîìïëåêñû, â ÷àñòíîñòè òå, êîòîðûå îò-
ðàæàþòñÿ íà ëèöå. Ó÷åíûå ðàçäåëÿþò ïîëîæèòåëüíûå
è îòðèöàòåëüíûå ýìîöèè. Õîòÿ ýòà, âåñüìà îáùàÿ êëàñ-
ñèôèêàöèÿ è ïðàâèëüíà, ïîíÿòèÿ ïîëîæèòåëüíîñòè èëè
îòðèöàòåëüíîñòè ïî îòíîøåíèþ ê ýìîöèÿì òðåáóþò
óòî÷íåíèÿ. Ìû äîãîâîðèìñÿ ñ÷èòàòü, ÷òî ñóùåñòâóþò
òàêèå ýìîöèè, êîòîðûå ñïîñîáñòâóþò ïîíèìàíèþ è îá-
ëåã÷àþò êîíñòðóêòèâíîå ïîâåäåíèå. Áóäåò ëè ýìîöèÿ
ïîëîæèòåëüíîé èëè îòðèöàòåëüíîé çàâèñèò îò èíòðà-
èíäèâèäóàëüíûõ ïðîöåññîâ è ïðîöåññîâ âçàèìîäåé-
ñòâèÿ ìåæäó ñóáúåêòîì è îêðóæàþùåé åãî ñðåäîé. Òàê,
ó÷åíûå âûäåëÿþò ñðåäè îòðèöàòåëüíûõ ýìîöèé ãíåâ,
ïðåçðåíèå, ïå÷àëü (ñòðàäàíèå), ñòðàõ, îòâðàùåíèå,
ñòûä. [3:13]

Äëÿ êîíôëèêòíîãî äèñêóðñà àêòóàëüíûìè, ïî íàøå-
ìó ìíåíèþ, ÿâëÿþòñÿ ãíåâ, çëîñòü, æàëîñòü, ïðåçðåíèå,
áîëü, ñòðàäàíèå, ñòðàõ, óæàñ, èñïóã, îòâðàùåíèå, íå-
ïðèÿòíîå óäèâëåíèå, íåäîóìåíèå, íåîäîáðåíèå è äð.
Äëÿ âñåõ ýòèõ ýìîöèé õàðàêòåðíî èõ ïðîÿâëåíèå âî
âçãëÿäå ÷åëîâåêà, íà åãî ëèöå, èëè â åãî äåéñòâèÿõ (æå-
ñòàõ, ìèìèêå, ïàíòîìèìèêå è ò.ä.).

Íåãàòèâíî-ýìîöèîíàëüíûå ÊÍÂÊ, ïî äàííûì íà-
øåãî àíàëèçà âêëþ÷àþò:
v êèíåòè÷åñêèå ÊÍÂÊ:
When she paused a small tone lauded on the hem of
her long coat. She turned around, her face red with
anger. [4:101]
The features of her face tightened with righteous
disapproval. [4:182]
Her shoulders were shaking not just with shock but with
anger now too. [2:186]
It was finally a remark of Edith’s that brought him to
his feet in a sudden rush of anger. [6:18]
It appeared to excite the liveliest contempt in Dr.
Tosswill, who drew me aside, literally snorting with
rage. [1:67]
v ïðîñîäè÷åñêèå ÍÂÊ:
He cried out in horror, the look of questioning on his
face, barely registering before it was erased under the
impact of the second blow. [3:61]

Edward said crossly. “You think of one Miss Marple”…
[1:134]
v ïðîêñåìè÷åñêèå ÍÂÊ:
His eyes were like daggers into her heart as he said it,
and she shrunk back from him frightened and disgusted,
wondering how she had ever loved him. [5:78]
 Ïîìèìî íåãàòèâíî-ýìîöèîíàëüíûõ ÊÍÂÊ ê ñòåðåî-

òèïíûì îòíîñèì òàêæå óãðîæàþùèå ÊÍÂÊ, âûðàæà-
þùèå óãðîçó ôèçè÷åñêîãî íàñèëèÿ ñî ñòîðîíû àäðåñàí-
òà.

 Â ýòîé ãðóïïå ðåãèñòðèðóåì:
v êèíåòè÷åñêèå ÊÍÂÊ:
One of the policemen turned to him with a kind of sad
menace. [6:86]
He handed Beti the paper begs so that he could wave
both his fists. [4:252]
When his head turned towards the billiard room as
though he were contemplating calling out the occupants
to come and see the fun, Amy’s back arched like a cat
that senses the approach of stray dogs. [4:197]
v ïðîñîäè÷åñêèå ÊÍÂÊ:
“No!” And when he begged her, she screamed even
louder “No! Fuck you!” [2:60]
The flat Lancashire voice startled him. [6:58]
The silence was so intense that you could have heard a
pin drop. [1:225]
v ïðîêñåìè÷åñêèå ÊÍÂÊ:
“But what I do know”, he said menacingly leaning
forward, “is that he didn’t know which was his right
hand and which was his left”. [6:21]
Ñëåäóþùóþ ãðóïïó îáðàçóþò èíâåêòèâíûå ÊÍÂÊ,

âûðàæàþùèå îñêîðáëåíèå ñî ñòîðîíû àäðåñàíòà, êî-
òîðûå ïî ñâèäåòåëüñòâó ôàêòè÷åñêîãî ìàòåðèàëà, ìî-
ãóò áûòü âûðàæåíû òîëüêî æåñòàìè, èìåþùèìè îñêîð-
áèòåëüíîå çíà÷åíèå:
v êèíåòè÷åñêèå ÊÍÂÊ:
“Go to ass!” he cried out and pointed to his back.
[3:250]
Àíàëèç ôàêòè÷åñêîãî ìàòåðèàëà äàåò îñíîâàíèå òàê-

æå âûäåëèòü áëåíäû � ñìåøàííóþ ãðóïïó ñðåäñòâ
ÊÍÂÊ, êîòîðóþ îáðàçóþò íåãàòèâíî-ýìîöèîíàëüíûå è
óãðîæàþùèå ÊÍÂÊ, äëÿ êîòîðûõ õàðàêòåðíî îäíîâðå-
ìåííîå ïðîÿâëåíèå íåãàòèâíûõ ýìîöèé, íàïðàâëåííûõ
íà àäðåñàòà è âûðàæåíèå óãðîçû ôèçè÷åñêîãî íàñèëèÿ.
Ñðåäè íèõ â êîðïóñå íàøåé âûáîðêè çàðåãèñòðèðîâàí
òîëüêî îäèí òèï:
v êèíåòè÷åñêèå ÊÍÂÊ:
Catching her wrist Holman smacked her face viciously,
sending her to her knees but still holding on to her.
[3:118]
Ñëåäîâàòåëüíî, ñòåðåîòèïíûå êîíôëèêòîãåííûå

ÍÂÊ âêëþ÷àþò ñëåäóþùèå òèïû:
•  íåãàòèâíî-ýìîöèîíàëüíûå ÊÍÂÊ, (êèíåòè÷åñ-

êèå, ïðîñîäè÷åñêèå è ïðîêñåìè÷åñêèå)
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•  óãðîæàþùèå ÊÍÂÊ, (êèíåòè÷åñêèå, ïðîñîäè÷åñ-
êèå è ïðîêñåìè÷åñêèå)

•  èíâåêòèâíûå ÊÍÂÊ, (êèíåòè÷åñêèå)
•  ÊÍÂÊ-áëåíäû, (êèíåòè÷åñêèå)
Òàêèì îáðàçîì, ñòåðåîòèïû ïðîÿâëÿþòñÿ êàê â âåð-

áàëüíîì, òàê è â íåâåðáàëüíîì ïîâåäåíèè ïðåäñòàâè-
òåëåé îïðåäåëåííîãî ëèíãâîêóëüòóðíîãî ñîîáùåñòâà; â
÷àñòíîñòè, èçëîæåííîå äàåò îñíîâàíèå ñäåëàòü âûâîä
î òîì, ÷òî îïðåäåëåííûå ãðóïïû ÍÂÊ ñîîòíåñåíû â
ñîçíàíèè àíãëîÿçû÷íûõ èíäèâèäîâ ñ êîíôëèêòíûì ïî-
âåäåíèåì è êàæäàÿ èç ãðóïï èìååò ñâîé ïîòåíöèàë òè-
ïîâ ÍÂÊ.

Ï å ð ñ ï å ê ò è â î é  èññëåäîâàíèÿ ÿâëÿåòñÿ èçó÷å-
íèå ñèòóàòèâíûõ ÊÍÂÊ.
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Ìèõàéëîâà Î.Â. (Õàðê³â)

Âèâ÷åííÿ çì³ñòó ñèíòàêñè÷íèõ îäèíèöü â ³ñòîðè÷í³é
ïåðñïåêòèâ³ ñòàº âñå á³ëüø àêòóàëüíèì ñåðåä ïèòàíü
ñó÷àñíî¿ ë³íãâ³ñòèêè. Öå ïîâ�ÿçàíî ç ðîçâèòêîì êîãí³-
òèâíî¿ ãðàìàòèêè, îñíîâíîþ ìåòîþ ÿêî¿ º åêñïë³êàö³ÿ
�ïðèõîâàíèõ� ìåõàí³çì³â âåðáàë³çàö³¿ ìèñëåííºâèõ
ñòðóêòóð â ïðîöåñ³ ï³çíàííÿ ñâ³òó [1, ñ.88].

À ê ò ó à ë ü í ³ ñ ò ü  äàíî¿ ñòàòò³ ïîëÿãàº ó ñïðîá³ âñòà-
íîâèòè ³ñòîðè÷íî ïåðâèíí³ ñèíòàêñè÷í³ êîíöåïòè �
ìåíòàëüí³ ñõåìè íà ìàòåð³àë³ ïàì�ÿòíèê³â äàâíüîàíã-

ë³éñüêî¿ ìîâè (ïðîçà¿÷í³ òåêñòè ð³çíèõ æàíð³â).
Î á � º ê ò  ñòàòò³ ñòàíîâèòü ïðîñòå ðå÷åííÿ äàâíüî-

àíãë³éñüêî¿ ìîâè � àðãóìåíòíî-ïðåäèêàòíà ñòðóêòóðà,
ùî âèðàæàº îäíó ïðîïîçèö³þ, à ï ð å ä ì å ò  � ñèíòàê-
ñè÷í³ êîíöåïòè, âèðàæåí³ ïðîñòèì ðå÷åííÿì, òà ëåêñè-
êî-ñåìàíòè÷íå íàïîâíåííÿ éîãî êîíñòèòóåíò³â (³ìåííà /
ä³ºñë³âíà ôðàçè (NP/VP)) ïðè ðåàë³çàö³¿ ìîäåëåé SOV/
SVO (äå S � ñóá�ºêò, Î � îá�ºêò, V � ïðåäèêàò ïðîñòîãî
ðå÷åííÿ àáî ìîíîïðåäèêàòíî¿ ñòðóêòóðè).
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Ñåðåä ðîá³ò ïî äàâíüîàíãë³éñüêîìó ñèíòàêñèñó ìè
íå çíàõîäèìî â³äïîâ³ä³ íà ïèòàííÿ, ÿêà ñàìå ìîäåëü ïðî-
ñòîãî ðå÷åííÿ SOV/SVO º áàçîâîþ äëÿ äàíîãî ïåð³îäó
ðîçâèòêó ìîâè [9, 15]. Äëÿ âèâ÷åííÿ ñèíòàêñè÷íèõ îäè-
íèöü äàâíüîàíãë³éñüêî¿ ìîâè áóëè çàëó÷åí³ ³ òåîð³ÿ êå-
ðóâàííÿ òà çâ�ÿçóâàííÿ [11], ³ òåîðåòè÷íå òðàêòóâàííÿ
êîíñòðóêö³é ³ç ÷àñòêàìè (Koopman, 1990, Pintzuk, 1991,
1999)[12,16], à òàêîæ âèâ÷åííÿ ïåðåñóâó ä³ºñëîâà â³äïî-
â³äíî äî ä³àëåêòíèõ ðîçá³æíîñòåé (Áóí³ÿòîâà, 2003,
Kroch, 1996) [2,12]. Äàí³ ðîáîòè êîíñòàòóþòü çì³íè â
ñèíòàêñè÷í³é ñòðóêòóð³ êëàóçè, îáóìîâëåí³ ïåðåñóâîì
ôîðìè â³äì³íþâàíîãî ä³ºñëîâà ó âåðøèííó (íàé÷àñò³-
øå äðóãó) ïîçèö³þ ó ãîëîâíîìó ðå÷åíí³, ùî ³ëþñòðóº
á³ëüø ÷àñòîòíå âæèâàííÿ ìîäåë³ SVO òà ïåðåâàæíî
ê³íöåâó ïîçèö³þ â³äì³íþâàíîãî ä³ºñëîâà ó ï³äðÿäíîìó
ðå÷åíí³ � ìîäåëü SÎV. Çàô³êñîâàíà òåíäåíö³ÿ, ïðîòå,
íå ïîÿñíþº ïðàêòè÷íî ð³âíîïðàâíå ôóíêö³îíóâàííÿ
ìîäåëåé SOV/SVO â äàâíüîàíãë³éñüê³é ìîâ³. Íàòîì³ñòü,
ö³ ðîáîòè ôîêóñóþòüñÿ âèêëþ÷íî íà ñèíòàêñè÷íèõ ïî-
ÿñíåííÿõ äîì³íóâàííÿ ïðàâî/ë³âî-ðîçãàëóæóâàíèõ ìîâ,
ñïèðàþ÷èñü íà â÷åííÿ Ãðèíáåðãà [4].

Ó íàø³é ðîáîò³ äëÿ âèð³øåííÿ ö³º¿ ïðîáëåìè
çä³éñíþºòüñÿ àíàë³ç ñèíòàêñè÷íèõ êîíöåïò³â, ðåàë³çî-
âàíèõ ïðîñòèì ðå÷åííÿì â äàâíüîàíãë³éñüê³é ìîâ³, ùî
â³äïîâ³äàº îñíîâí³é ìåò³ êîãí³òèâíî¿ ë³íãâ³ñòèêè � åêñ-
ïë³êóâàòè ïåâí³ �ñêðèò³ ìåõàí³çìè� âåðáàë³çàö³¿ ìèñëåí-
íºâèõ ñòðóêòóð â ïðîöåñ³ ï³çíàííÿ ñâ³òó. Ã³ïîòåçà ðîáî-
òè âèõîäèòü ç òîãî, ùî êîíöåïò âèíèêàº â ïðîöåñ³ ìîâ-
íî¿ îá�ºêòèâàö³¿ ñâ³òó. Îñíîâíèì äæåðåëîì ôîðìóâàí-
íÿ êîíöåïò³â âèñòóïàº ï³çíàâàëüíà ä³ÿëüí³ñòü ìîâöÿ, äå
êëþ÷îâó ðîëü â³ä³ãðàº éîãî êîìóí³êàòèâíà ä³ÿëüí³ñòü,
ÿêà íàïðÿìó â³äîáðàæàº íàö³îíàëüíó é ³ñòîðè÷íó ñïå-
öèô³êó. Ñâ³ä÷åííÿì, ùî ï³äòâåðäæóº öåé ôàêò, ÷àñòî
âèñòóïàº íåìîæëèâ³ñòü ïåðåäàòè ïåâí³ êîíöåïòè ³íøîþ
ìîâîþ, ùî ³ëþñòðóº íàö³îíàëüí³ îñîáëèâîñò³ êîìóí³-
êàòèâíî¿ ïîâåä³íêè íàðîäà.

Ïðîöåñ ï³çíàííÿ ñâ³òó ëþäèíîþ çíàõîäèòü ñâîº
â³äîáðàæåííÿ â ³ñíóþ÷èõ êîíöåïòàõ, ñåðåä ÿêèõ º ñèí-
òàêñè÷í³ êîíöåïòè � íà äóìêó Êðàâ÷åíêî, öå ñòðóêòóðí³
ñõåìè ïðîñòîãî ðå÷åííÿ, ùî âèðàæàþòü ð³çí³ âèäè
â³äíîñèí [5: 11]. Ñåðåä äæåðåë ìîâíî¿ îá’ºêòèâàö³¿ êîí-
öåïòà âèîêðåìëþþòü ñëîâî, ôðàçåîëîã³çì, ñëîâîñïîëó-
÷åííÿ, ñòðóêòóðíó ñõåìó ðå÷åííÿ, òåêñò çà óìîâè ðîç-
êðèòòÿ â íüîìó ñóòíîñò³ áóäü-ÿêîãî êîíöåïòó. Ñàìå êîí-
öåïò âèçíà÷àº ñåìàíòèêó ìîâíèõ çàñîá³â, ùî âèêîðèñ-
òîâóþòüñÿ äëÿ éîãî âèðàæåííÿ.

Ñèíòàêñè÷í³ êîíöåïòè âèîêðåìëþþòüñÿ çà ïðèí-
öèïîì òîòîæíîñò³ ñòðóêòóðíèõ ñõåì ó âèñëîâëþâàííÿõ,
ùî ìàþòü òèïîâ³ ïðîïîçèö³¿ [3]. Çîêðåìà, ç îäíîãî áîêó,
âèä³ëÿþòü íàá³ð âèñëîâëþâàíü, ùî ìàþòü îäíó é òó ñàìó
ñòðóêòóðíó ñõåìó íåçàëåæíî â³ä ¿¿ ëåêñè÷íîãî íàïîâ-
íåííÿ; ç äðóãîãî áîêó, ºäí³ñòü ãðàìàòè÷íî¿ ôîðìè âè-
ñëîâëåíü, ùî ìàþòü ñï³ëüíå ëåêñè÷íå íàïîâíåííÿ, äàº
çìîãó âèä³ëèòè òèïîâ³ ïðîïîçèö³¿. (Îäíàêîâèé çì³ñò,
îäíà é òà ñàìà ïðîïîçèö³ÿ ìîæóòü ðåàë³çîâóâàòèñü

ð³çíèìè ñòðóêòóðíèìè ñõåìàìè ïðîñòîãî ðå÷åííÿ)
[7: 148]. Òàêà ìîâíà âàð³àòèâí³ñòü ïîâ�ÿçàíà, íà äóìêó
Â.Ã. Ãàêà, ³ç ³ñíóâàííÿì ôóíäàìåíòàëüíèõ òèï³â
ñèòóàö³é â îá�ºêòèâí³é ä³éñíîñò³: áóòòÿ; îçíàêà ïðåä-
ìåòà, éîãî ÿêîñòåé; áåçñóá�ºêòíèé ïðîöåñ; ñóá�ºêòíî-
áåçîá�ºêòíèé ïðîöåñ, ÿêèé ôîêóñóºòüñÿ âëàñíå íà
ñóá�ºêò³; ñóá�ºêòíî-îá�ºêòíèé ïðîöåñ (ëîêàë³çàö³ÿ
ñóá�ºêòà, â³äíîøåííÿ ñóá�ºêòà äî îá�ºêòó, ä³ÿ ñóá�ºêòà
ïî â³äíîøåííþ äî îá�ºêòà) [4: 71].

Òàêèì ÷èíîì, ìîæíà ãîâîðèòè ïðî ³ñíóâàííÿ ïåâ-
íîãî íàáîðó ìåíòàëüíèõ ñõåì � ñèíòàêñè÷íèõ êîíöåïò³â,
îá’ºäíàíèõ ñèíòàêñè÷íîþ ñõåìîþ òà òèïîâîþ ïðîïî-
çèö³ºþ, ñåðåä ÿêèõ âèä³ëÿþòü (äëÿ ðîñ³éñüêî¿ ìîâè)
êîíöåïòè: ÁÓÒÒß ÎÁ�ªÊÒÓ, ÍÅÁÓÒÒß ÎÁ�ªÊÒÓ, ²ÍÎ-
ÁÓÒÒß ÎÁ�ªÊÒÓ, ÁÓÒÒß ÎÇÍÀÊÈ ÎÁ�ªÊÒÓ, ÏÅÐÅ-
Ì²ÙÅÍÍß ÀÃÅÍÑÀ, ÂÏËÈÂ ÀÃÅÍÑÀ ÍÀ ÎÁ�ªÊÒ,
ÑÒÀÍ ÏÀÖ²ªÍÑÀ [7: 148].

Âèçíà÷åííÿ òèïîâî¿ ïðîïîçèö³¿ áàçóºòüñÿ íà ïîíÿòò³
ïðåäèêàòèâíîñò³ � îñíîâíî¿ õàðàêòåðèñòèêè ðå÷åííÿ,
ÿêà ïðåäñòàâëÿº â³äíîøåííÿ ì³æ ñëîâîôîðìàìè, ùî
â³äîáðàæàþòü ñóá�ºêò òà ïðåäèêàò äóìêè [7: 80]. Òàê,
òèïîâà ïðîïîçèö³ÿ êîíöåïòó ÁÓÒÒß ÎÁ�ªÊÒÓ, ÿêèé
ïðåäñòàâëåíèé ñòðóêòóðíîþ ñõåìîþ (S)ÎV, ìàº âèãëÿä
[ÕÒÎ (ÙÎ) ª (ÄÅ)], íàïðèêëàä, â äàâíüîàíãë³éñüê³é
ìîâ³ öå:

(1) hu gesæliglica tida ða wæron diond Angelcynn [King
Alfred’s Preface to His translation of Gregory the
Great’s Pastoral Care, 3] � ßê³ ãàðÿ÷³ ÷àñè òîä³ áóëè
ïî âñ³é Àíãë³¿.
(2) unrihta to fela riscode on lande [Wulfstan’s Sermo
Lupi ad Adglos, Æ, 8] – çëà äóæå áàãàòî ñêîºíî áóëî
íà çåìë³.
Îòæå, ïîêëàâøè â îñíîâó êëàñèô³êàö³þ ñèíòàêñè÷-

íèõ êîíöåïò³â, ðîçðîáëåíó Ïîïîâîþ, Âîëîõ³íîþ [3], òà
óòî÷íèâøè ¿¿ ùîäî ìîíîïðåäèêàòèâíèõ ñòðóêòóð äàâ-
íüîàíãë³éñüêî¿ ìîâè, ïðîïîíóºìî âèä³ëÿòè â ö³é ìîâ³
íàñòóïí³ êîíöåïòè, ðåàë³çîâàí³ ïðîñòèìè ðå÷åííÿìè:

1. ÁÓÒÒß ÎÁ�ªÊÒÀ [ÕÒÎ (ÙÎ) ª (ÄÅ)]
2. ÍÅÁÓÒÒß ÎÁ�ªÊÒÀ [ÊÎÃÎ ÍÅÌÀª (ÄÅ) ÕÒÎ

ÍÅ ÐÎÁÈÒÜ (×ÎÃÎ)]
3. ÁÓÒÒß ÎÇÍÀÊÈ ÎÁ’ªÊÒÀ [ÕÒÎ (ÙÎ) ª ßÊÈÉ

(ßÊ²)]
4. ÏÅÐÅÌ²ÙÅÍÍß ÎÁ�ªÊÒÀ [ÕÒÎ ÉÄÅ ÊÓÄÈ /

ÇÂ²ÄÊÈ]
5. Ä²ß ÑÓÁ�ªÊÒÀ [ÕÒÎ ÐÎÁÈÒÜ ÙÎ]
6. ÑÒÀÍ ÎÁ�ªÊÒÀ (ïàö³ºíñà) [ÊÎÌÓ ª ßÊ]
7. ÂÏËÈÂ ÍÀ ÎÁ�ªÊÒ (ïàö³ºíñ) [ÕÒÎ ÇÀÇÍÀª

ÂÏËÈÂÓ]
Ïðè âèîêðåìëåíí³ ñèíòàêñè÷íèõ êîíöåïò³â, âèðàæå-

íèõ ïðîñòèìè ðå÷åííÿìè äàâíüîàíãë³éñüêî¿ ìîâè, ñïî-
ñòåð³ãàºìî ïåâí³ îñáëèâîñò³:

Êîíöåïò ÁÓÒÒß ÎÁ’ªÊÒÀ íå º ÷àñòîòíèì â íàøî-
ìó êîðïóñ³ ïðèêëàä³â; â³í ïåðåâàæíî âåðáàëüíî âò³ëå-
íèé â òåêñò³ Îðîñ³óñà êîðîëÿ Àëüôðåäà (âñòóï, íàïèñà-
íèé Àëüôðåäîì, ùî ïåðåäàº ðîçïîâ³ä³ ïðî ìàíäðè Îõ
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òõåðå òà Âóëüôñòàíà). Íàïðèêëàä:
 (3) þær bið swyðe mycel hunig and fiscað [King Alfred’s
Orosius / The voyage of Wulfstan, 84] − (òàì º áàãà-
òî ìåäó òà ðèáè);
Êîíöåïò ÍÅÁÓÒÒß ÎÁ�ªÊÒÀ, ïðåäñòàâëåíèé, ÿê

ïðàâèëî, ïðîïîçèö³ºþ ç ä³ºñë³âíèì çàïåðå÷åííÿì, çà-
ðåºñòðîâàíî â îáìåæåí³é ê³ëüêîñò³ ïðèêëàä³â:

(4) Frige men ne motan wealdan heora sylfna ne faran
þar hi willað [Wulfstan’s Sermo Lupi ad Adglos, Æ, 34-
35] − (Â³ëüí³ ÷îëîâ³êè íå ìîæóòü çáåð³ãòè ñâîþ íå-
çàëåæí³ñòü, à í³ ïî¿õàòè, êóäè âîíè áàæàþòü);
 Êîíöåïò ÁÓÒÒß ÎÇÍÀÊÈ ÎÁ�ªÊÒÓ øèðîêî ïðåä-

ñòàâëåíèé â ïðîïîâ³äÿõ Âóëüôñòàíà (Õ² ñò.) òà çàêîíàõ
Àëüôðåäà:

(5) & to mænege foryrmde ond gehynede swyþe
[Wulfstan’s Sermo Lupi ad Adglos, Æ, 30]
(Äóæå áàãàòî áóëî äîâåäåíèõ äî á³äíîñò³ ³ çîâñ³ì
ïðèíèæåíèõ);
(6) Eal þæt syndan micle ond egeslice dæda, [Wulfstan’s
Sermo Lupi ad Adglos, Æ, 74]
(Âñ³ ç òèõ º âåëèêè ³ æàõëèâ³ â÷èíêè);
(7) Se ðe stalað on Sunnanniht oððe on Gehhol oððe
on Eastron oððe on ðone halgan þunresdæg on
Gangdagas: …[Laws of Alfred, 6: 10-11] − (Òîé, õòî
êðàäå â íåä³ëþ, àáî íà Ñâÿòêè, àáî íà Ïàñõó, àáî â
Ñâÿòèé ×åòâåðã, àáî â ìîëåáí³ äí³:�)
Êîíöåïò ÏÅÐÅÌ²ÙÅÍÍß ÎÁ�ªÊÒÀ ïðåäñòàâëåíèé

â òåêñòàõ ð³çíèõ æàíð³â äàâíüîàíãë³éñüêî¿ ìîâè:
(8) And þonne ride ðælc hys weges mid an feo [King
Alfred’s Orosius, 101]− (Ïîò³ì âîíè ¿õàëè âåðõè âñ³
äî éîãî ìàéíà);
(9) on his dæge cuom micel sciphere [Chronicle, 860]
− (â éîãî äí³ ïðèéøëà âåëè÷åçíà àðì³ÿ (íà òó çåì-
ëþ)).
(10) Ða lag þær an micel ea up in on þæt land. [King
Alfred’s Orosius / The voyage of Ohthere, 14] − (Òîä³
òàì áóëà âåëè÷åçíà ð³÷êà, ùî âïàäàëà â òå óçáåð³-
ææÿ);
Âåðáàë³çîâàíèé êîíöåïò Ä²ß ÑÓÁ�ªÊÒÀ øèðîêî

ïðåäñòàâëåíèé ó âñòóï³ êîðîëÿ Àëüôðåäà äî �Pastoral
Care� òà ïðîïîâ³äÿõ Âóëüôñòàíà �Sermo Lupi ad Adglos”:

(11) Ða ic ða ðis eall gemunde [Pastoral Care, Æ] −
Òîä³ ÿ ç íèìè âñ³ìà îäðóæèâñÿ;
(12) se Ecgbryht lædde fierd to Dore wiþ Norþanhymbre
[Chronicle, 827] − (Òîé Åãñáð³õò ïîâ³â àðì³þ â Äîð
ïðîòè Íîðòóìð³¿);
(13) Æfter þære ilcan wisan mon mot feohtan mid his
geborene mæge [Laws of Alfred,38: 15-16] − (Çà òèì
ñàìèì ñïîñîáîì ÷îëîâ³ê ìîæå áîðîòèñÿ ³ç ñâî¿ì
êðîâíèì ðîäè÷åì);
(14) & berað þa Cwenas hyra scypu ofer land on ða
meras. [King Alfred’s Orosius, 52] − (Ïåðåâîçèëè ò³
Êâåíàñè ñâî¿ êîðàáë³ ïî ñóù³ ÷åðåç îçåðà);
Êîíöåïò ÑÒÀÍ ÎÁ�ªÊÒÀ, ïðåäñòàâëåíèé â àíãëî-

ñàêñîíñüêèõ õðîí³êàõ òà ïðîïîâ³äÿõ, ìîæå áóòè ðåàë³-

çîâàíèé îäíîì³ñíèì/ïàöèºíòíèì ä³ºñëîâîì, ùî ïðåä-
ñòàâÿº ñòðóêòóðó OV, íàïðèêëàä, for&faran � âìèðàòè
(he for&ferde-â³í ïîìåð):

(15) Her Wulfred ærcebiscep forþferde. [Chronicle, 829]
− (Â öüîìó ðîö³ Âóëüôðåä àðõ³ºïèñêîï ïîìåð);
(16) Her Ceolnoþ wæs gecoren to biscepe [Chronicle,
830] − (Â öüîìó ðîö³ Ñåîëíîñ áóâ îáðàí ºïèñêîïîì;
(17) þa Finas him þuhte ond Beormas spræcon neah an
geþeode. [The voyage of Ohthere, 22-23] − (Ò³ Ô³íè éîìó
çäàëîñÿ òà Áåîðìàñè ðîçìîâëÿëè îäí³ºþ ìîâîþ);
(18) & us ungylda swyðe gedrohtan, [Sermo Lupi ad
Adglos, Æ, 47] − (² íàñ íàäì³ðí³ ïîäàòêè äîâåëè äî
â³ä÷àþ);
(19) & fela ungelimpa gelimpð þysse þeode oft [Sermo
Lupi ad Adglos, Æ, 83-84] ; − (Áàãàòî íåùàñòü ïå-
ðåæèâàëà òà íàö³ÿ ÷àñòî).
Âåðáàë³çîâàíèé ïðîñòèì ðå÷åííÿì êîíöåïò ÂÏËÈÂ

ÍÀ ÎÁ�ªÊÒ, äå òèïîâà ïðîïîçèö³ÿ ðå÷åííÿ ì³ñòèòü ðå-
öèï³ºíòà ä³¿ ³ â³äïîâ³äàº ðîë³ áåíåôàêòèâà, çà íàøèìè
äàíèìè, º äîâîë³ âæèâàíèì â äàâíüîàíãë³éñüêèõ òåê-
ñòàõ. Éîãî âàæëèâ³ñòü äëÿ ìîâè öüîãî ïåð³îäó çàñâ³ä-
÷óº õàðàêòåðíà â³äñóòí³ñòü âåðáàë³çîâàíîãî àãåíñà ä³¿,
íà ÿêó âêàçóâàëè Î.². Ñìèðíèöüêèé, À. Ìåéº òà ³íø³
[8; 6]. Íàïðèêëàä:

(16) Eedweard man forrædde, & syððan acwealde &
æfter þam forbærnde; [Wulfstan’s Sermo Lupi ad
Adglos, Æ, 61] − (Åäâàðäà çðàäèëè, ³ ïîò³ì âáèëè, ³
ï³ñëÿ öüîãî ñïàëèëè);
Íàâåäåí³ ïðèêëàäè äàâíüîàíãë³éñüêîãî ïðîñòîãî

ðå÷åííÿ ðåàë³çóþòü êîíêðåòíó òèïîâó ïðîïîçèö³þ øëÿ-
õîì àêòóàë³çàö³¿ ïðåäèêàòèâíîñò³ � çäàòíîñò³ ñèíòàêñè÷-
íîãî çâ�ÿçêó ñòâîðþâàòè ðå÷åííÿ (ëåêñèêî�ñåìàíòè÷íå
íàïîâíåííÿ ñèíòàêñè÷íèõ îäèíèöü îáóìîâëþº òèï
ñòðóêòóðíî¿ ñõåìè, ïðåäñòàâëåíî¿ ïîºäíàííÿì ³ìåííî¿
òà ä³ºñë³âíî¿ ôðàç, àáî ëèøå ä³ºñë³âíîþ ôðàçîþ). ßä-
ðîì ïðåäèêàòèâíîñò³ º íîì³íàö³ÿ ä³¿, ÿêà çóìîâëþº ðåà-
ë³çàö³þ ïåâíîãî ñèíòàêñè÷íîãî êîíöåïòà.

Ïðåäñòàâëåí³ âèùå äàâíüîàíãë³éñüê³ ñèíòàêñè÷í³
êîíöåïòè ðåàë³çóþòüñÿ â³äïîâ³äíèìè àðãóìåíòíî-ïðå-
äèêàòíèìè ñòðóêòóðàìè, ÿê³ â³äîáðàæàþòü ìåíòàëüí³
ñõåìè ñèòóàö³é òà âèðàæàþòü çì³íè ó ÷àñ³, ïðîñòîð³
àáî ñòàí³ îá�ºêòà, ïðåäñòàâëåí³ ä³ºñëîâîì (ïîð.: áóäü-
ÿêå ä³ºñëîâî ïîçíà÷àº ïðîöåñ, âèçíà÷åíèé ÿê ïî-
ñë³äîâí³ñòü êîíô³ãóðàö³é (àáî ñòàí³â), ÿê³ ðîçãëÿäàþòü-
ñÿ ç òî÷êè çîðó ¿õ ³ñíóâàííÿ â êîæíó îêðåìó ìèòü
ó ÷àñ³ [14: 143-144]). Íàïðèêëàä: îñíîâó êîíöåïòà
ÏÅÐÅÌ²ÙÅÍÍß ÎÁ�ªÊÒÀ ñòàíîâëÿòü � äâîõ(òðüîõ)-
ì³ñí³ ä³ºñëîâà ðóõó, ùî ðåàë³çóþòü ñòðóêòóðó VO/VS:
foran � ¿õàòè, cuman up � ïðèõîäèòè; ridan � ¿õàòè
âåðõè; befaran � éòè, îáõîäèòè; òà ä³ºñëîâà, ùî ðåà-
ë³çóþòü ñòðóêòóðó OV/SV: ofridan � äîãàíÿòè;
(be)stelan � éòè íåïîì³òíî; ridan � ïåðå¿çæàòè. Êîí-
öåïò Ä²ß ÑÓÁ�ªÊÒÀ áàçóºòüñÿ íà òðüîõ(äâîõ)ì³ñíèõ
ä³ºñëîâàõ VO/VS: teon up – òÿãíóòè áàðæó, abreotan �
ðóéíóâàòè, çíèùóâàòè, ofslean � âáèâàòè, ærendian �
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ïîñèëàòè, brecan � ïîðóøóâàòè, metan � çóñòð³-
÷àòè, atimbran � áóäóâàòè; ùî ðåàë³çóþòü ñòðóêòóðó
OV/SV: flieman � âèãîíÿòè, sellan � äàâàòè, recan �
ïðèéìàòè äî óâàãè, ahreddan � ñïàñàòè, cuman,
feohtan � áîðîòèñÿ, timbran � áóäóâàòè, ymbsittan �
îñàäèòè ì³ñòî, secan � øóêàòè, fæstnian � óêëàñòè
ìèð. Êîíöåïò ÑÒÀÍ ÎÁ�ªÊÒÀ âåðáàë³çóºòüñÿ ðå÷åí-
íÿìè ç ïðîïîçèö³ºþ, ùî ì³ñòèòü îäíî(äâîõ)ì³ñí³ ïåð-
öåïòèâí³ àáî àôåêòèâí³ ä³ºñëîâà, ÿê³ ðåàë³çóþòü ñòðóê-
òóðó OV ç ïàö³ºíòîì ó äàòèâ³: me þuhte � ìåí³ çäàëîñÿ;
me þin modsefa licað – ìåí³ ïîäîáàºòüñÿ òâîÿ
ìóæí³ñòü; þohton � ïîäóìàëè; hy scamaþ – ¿ì ñîðîì-
íî.

Òàêèì ÷èíîì, ïðîâåäåíèé àíàë³ç çàñâ³ä÷óº ³ñíóâàí-
íÿ ñèíòàêñè÷íèõ êîíöåïò³â � âåðáàë³çîâàíèõ ðå÷åííÿì
îäèíèöü, îá�ºäíàíèõ ñèíòàêñè÷íîþ ñõåìîþ òà òèïî-
âîþ ïðîïîçèö³ºþ, ³ äîçâîëÿº âèîêðåìèòè íèçêó
íàéá³ëüø ïîøèðåíèõ ó äàâíüîàíãë³éñüê³é ìîâ³ ñèíòàê-
ñè÷íèõ êîíöåïò³â, ðåàë³çîâàíèõ ïðîñòèì ðå÷åííÿì.
ßäðîì àðãóìåíòíî-ïðåäèêàòíèõ ñòðóêòóð, ùî âåðáà-
ë³çóþòü ïåâí³ ñèíòàêñè÷í³ êîíöåïòè, º ô³í³òíå ä³ºñëî-
âî, ùî âèçíà÷àº òèïîâó ïðîïîçèö³þ òà ðîë³. ²ñòîðè÷íå
âàð³þâàííÿ ìîâíèõ çàñîá³â íà ïîçíà÷åííÿ ïåâíîãî ñèí-
òàêñè÷íîãî êîíöåïòà îáóìîâëþº ÿê ä³àõðîí³÷íó ñïå-
öèô³êó ÿê îêðåìèõ ìîâíèõ çàñîá³â, òàê ³ êîíöåïò³â, õà-
ðàêòåðíèõ äëÿ ïåâíîãî ìîâíîãî ïåð³îäó, â ö³ëîìó.
Ï å ð ñ ï å ê ò è â í è ì ,  íà íàø ïîãëÿä, º ïîäàëüøå âèâ-
÷åííÿ ñèíòàêñè÷íèõ êîíöåïò³â ÿê ÿâèù êîíöåïòîñôå-
ðè â ä³àõðîí³¿ ç ìåòîþ âñòàíîâëåííÿ ìîâíî¿ êàðòèíè
ñâ³òó â ¿¿ ðîçâèòêó òà ôóíêö³îíóâàíí³.
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ÒÈÏÛ ÊÎÃÍÈÒÈÂÍÛÕ ÎÏÅÐÀÖÈÉ, ÈÑÏÎËÜÇÓÅÌÛÅ

ÏÐÈ ÊÎÍÑÒÐÓÈÐÎÂÀÍÈÈ ÑÈÒÓÀÖÈÈ ÊÎÌÌÓÍÈÊÀÍÒÀÌÈ

Ïøåíè÷íûõ À.Í. (Õàðüêîâ)

Ïðîáëåìà êîíñòðóèðîâàíèÿ íàõîäèòñÿ â öåíòðå
âíèìàíèÿ  ñîâðåìåííîé êîãíèòèâíîé íàóêè. Ëèíãâè-
ñòû îáðàùàþòñÿ ê èçó÷åíèþ îïåðàöèé êîíñòðóèðîâà-
íèÿ, îòðàæåííûõ â ñåìàíòèêå ëåêñè÷åñêèõ è ãðàììàòè-
÷åñêèõ åäèíèö ÿçûêà [7; 19; 17] è â ñìûñëå âûñêàçûâà-
íèÿ [20; 23; 11]. Â äèàëîãè÷åñêîì äèñêóðñå âåñüìà ðàñ-
ïðîñòðàíåíû ñëó÷àè, êîãäà îäíà è òà æå ñèòóàöèÿ êîí-
ñòðóèðóåòñÿ êîììóíèêàíòàìè ïî-ðàçíîìó, ÷òî ïðèâî-
äèò ê íåñîâïàäåíèþ ñìûñëîâ âûñêàçûâàíèé, ðåôåðåí-
òîì êîòîðûõ ÿâëÿåòñÿ îäèí è òîò æå ôðàãìåíò äåéñòâè-
òåëüíîñòè. Ñëó÷àè òàêîãî ðîäà ÿâëÿþòñÿ îáúåêòîì íà-
øåãî âíèìàíèÿ, à ïðåäìåòîì � ñïîñîáû èíòåðïðåòà-
öèè ïðåäìåòíîé ñèòóàöèè. Öåëü ðàáîòû çàêëþ÷àåòñÿ
â âûäåëåíèè îñíîâíûõ òèïîâ êîãíèòèâíûõ îïåðàöèé

êîíñòðóèðîâàíèÿ ñèòóàöèè êîììóíèêàíòàìè â àíãëî-
ÿçû÷íîì äèàëîãè÷åñêîì äèñêóðñå.

Ðàçëè÷èÿ â êîíöåïòóàëèçàöèè îäíîé è òîé æå ñèòó-
àöèè ìîãóò áûòü îáóñëîâëåíû âûáîðîì ïåðñïåêòèâû,
êîòîðàÿ îïðåäåëÿåòñÿ êàê îïðåäåëåííàÿ ïîçèöèÿ ãîâî-
ðÿùåãî (âçãëÿäû, èíòåðåñû, ïðåäðàñïîëîæåíèÿ, öåëè è
ïð.), â ñîîòâåòñòâèè ñ êîòîðîé îí êîíöåïòóàëèçèðóåò
ïðåäìåòû, ëþäåé, ñîáûòèÿ, è, â ñîîòâåòñòâèè ñ êîòî-
ðîé, îí ïîðîæäàåò âûñêàçûâàíèÿ [22]. Â îáûäåííîì
ïðåäñòàâëåíèè, ñèòóàöèÿ – ýòî ñîâîêóïíîñòü óñëîâèé,
îáñòîÿòåëüñòâ îïðåäåëåííîãî ñîáûòèÿ [26]. Â äàííîì
� íåòåðìèíîëîãè÷åñêîì � çíà÷åíèè ñëîâî ñèòóàöèÿ îò-
ñûëàåò ê ôðàãìåíòó ìàòåðèàëüíîé äåéñòâèòåëüíîñòè.
Â ñîâðåìåííûõ ãóìàíèòàðíûõ íàóêàõ òåðìèí “ñèòóà-
öèÿ”  íàïîëíÿåòñÿ èíûì ñîäåðæàíèåì. Ñèòóàöèÿ ïîíè-
ìàåòñÿ êàê ìåíòàëüíûé êîíñòðóêò, çà êîòîðûì ñòîèò èí
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òåðïðåòàöèÿ, êîíöåïòóàëèçàöèÿ ÷åëîâåêîì ñâîåãî
îïûòà [9]. Ó êàæäîãî ÷åëîâåêà � ñâîÿ, ‘íåïîâòîðèìàÿ’
ìåíòàëüíàÿ ìîäåëü êîíêðåòíîé ñèòóàöèè, ïîä êîòîðîé
ïîíèìàåòñÿ ðåïðåçåíòàöèÿ òîãî, î ÷åì ëþäè ãîâîðÿò èëè
äóìàþò, ÷òî îíè íàáëþäàþò èëè â ÷åì ó÷àñòâóþò [8:
189]. Â óñëîâèÿõ êîììóíèêàòèâíîãî âçàèìîäåéñòâèÿ,
ðàçíûå ìîäåëè îäíîé è òîé æå ñèòóàöèè êîììóíèêàí-
òîâ âçàèìîäåéñòâóþò äðóã ñ äðóãîì, âñòóïàÿ â îòíîøå-
íèÿ ðàçëè÷íîãî ðîäà � îò ñîâïàäåíèÿ äî ïðîòèâîïîñ-
òàâëåíèÿ, ÷òî ïðèâîäèò ê ñóùåñòâåííûì ñìûñëîâûì
ðàçëè÷èÿì â âûñêàçûâàíèÿõ ãîâîðÿùèõ.

Â êîãíèòèâíîé ëèíãâèñòèêå ñîñóùåñòâóþò äâà íà-
ïðàâëåíèÿ, ïî-ðàçíîìó îïðåäåëÿþùèå ìåíòàëüíûå ðåï-
ðåçåíòàöèè. C ïîçèöèé ïåðâîãî ïîäõîäà, ìåíòàëüíûå
ðåïðåçåíòàöèè ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé ïðîïîçèöèè [10;
14], êîòîðûå îïðåäåëÿþòñÿ ÷åðåç ñëåäóþùèå õàðàêòå-
ðèñòèêè: ïðîïîçèöèè � àíàëèòè÷åñêèå îáðàçîâàíèÿ, àá-
ñòðàêòíûå ñòðóêòóðû çíàíèÿ, çàêðåïëÿþùèåñÿ â ñîçíà-
íèè ÷åðåç ïðîöåññû îáîáùåíèÿ è àíàëèçà; ïðîïîçèöèè
íåëüçÿ îòîæäåñòâëÿòü ñ îáðàçàìè èëè îùóùåíèÿìè, êî-
òîðûå ÷åëîâåê âîñïðèíèìàåò ÷åðåç îðãàíû ÷óâñòâ; ïðî-
ïîçèöèè áàçèðóþòñÿ íà èñòèííîñòíîì ïîëîæåíèè äåë
â ìèðå; ìåæäó ÷àñòÿìè ïðîïîçèöèè ñóùåñòâóþò îïðå-
äåëåííûå ñâÿçè èëè îòíîøåíèÿ, òðàêòóåìûå îáû÷íî êàê
îòíîøåíèÿ ôóíêöèè ê ñâîåìó/ñâîèì àðãóìåíòàì, èëè
æå êàê îòíîøåíèÿ ÷åòûðåõ ãëàâíûõ òèïîâ � èäåíòèôè-
êàöèè è òîæäåñòâà, íîìèíàöèè è õàðàêòåðèçàöèè, ÷òî
ïîçâîëÿåò ïðàâèëüíî ôîðìèðîâàòü ïðîïîçèöèè [4; 1].
Êîãíèòèâèñòû, êîòîðûå îïðåäåëÿþò ìåíòàëüíûå ðåï-
ðåçåíòàöèè ÷åðåç âûøåèçëîæåííûå õàðàêòåðèñòèêè,
ïûòàþòñÿ âûÿâèòü çàêîíîìåðíîñòè óíèâåðñàëüíîãî
ÿçûêà ìûøëåíèÿ, îáëàäàþùåãî ñâîèì ñèíòàêñèñîì è
ñåìàíòèêîé [2; 19; 10]. Äàííûé ÿçûê ïîëàãàåòñÿ âðîæ-
äåííûì, òî åñòü ñ÷èòàåòñÿ, ÷òî ëþäè ðîæäàþòñÿ ñ ïîë-
íûì íàáîðîì ðåïðåçåíòàöèé, íà êîòîðûå ïðîåöèðóåò-
ñÿ, è ñ ïîìîùüþ êîòîðûõ ïîíèìàåòñÿ ëþáàÿ íîâàÿ èí-
ôîðìàöèÿ. Îáðàçû � ýòî âòîðè÷íûå îáðàçîâàíèÿ, íå
ïðåäñòàâëÿþùèå íîâîé èíôîðìàöèè, îíè áàçèðóþòñÿ
íà óæå ñóùåñòâóþùèõ ïðîïîçèöèîíàëüíûõ äåñêðèïöè-
ÿõ [19: 15].

C ïîçèöèé âòîðîãî ïîäõîäà çíàíèÿ â ãîëîâå ÷åëîâå-
êà õðàíÿòñÿ â âèäå îáðàçîâ [5; 25; 21; 15; 24], êîòîðûå
îòëè÷àþòñÿ îò ïðîïîçèöèé ïî ñëåäóþùèì ïàðàìåòðàì:
ìåíòàëüíûå ïðîöåññû, ëåæàùèå â îñíîâå èõ îáðàçîâà-
íèÿ ñõîäíû ñ ïðîöåññàìè, ëåæàùèìè â îñíîâå âîñïðè-
ÿòèÿ îáúåêòà îðãàíàìè ÷óâñòâ, ñîçäàíèÿ êàðòèíêè, èçîá-
ðàæåíèÿ. Îáðàç, èíûìè ñëîâàìè, öåëîñòíàÿ, åäèíàÿ ðåï-
ðåçåíòàöèÿ, ãäå êàæäûé ýëåìåíò èçîáðàæàåìîãî îáúåêòà
ïðåäñòàâëåí ëèøü åäèíîæäû, êàæäûé ýëåìåíò âñòóïà-
åò â îñîáîãî ðîäà îòíîøåíèÿ ñ äðóãèìè ýëåìåíòàìè
èçîáðàæåíèÿ; îáðàç ïîäâåðãàåòñÿ áåñêîíå÷íûì ìåí-
òàëüíûì òðàíñôîðìàöèÿì, êàæäîå èçìåíåíèå â íåì
ïðèâîäèò ê èçìåíåíèÿì â îáúåêòå âîñïðèÿòèÿ. Îáðàçû
ÿâëÿþòñÿ ðåïðåçåíòàöèÿìè îáúåêòîâ ðåàëüíîãî ìèðà,

ôîðìà îáðàçîâ àíàëîãè÷íà ôîðìå îáúåêòîâ, òàê êàê îò-
íîøåíèå ìåæäó ÷àñòÿìè îáðàçà àíàëîãè÷íû îòíîøå-
íèÿì ìåæäó ÷àñòÿìè îáúåêòîâ, ìåæäó îáðàçîì è îáúåê-
òîì ìîãóò óñòàíàâëèâàòüñÿ îòíîøåíèÿ èçîìîðôèçìà
[19: 16-17].

Â ñëó÷àå ïðîïîçèöèîííûõ ðåïðåçåíòàöèé çíàíèÿ
ôîðìàëèçèðóþòñÿ, ïîñðåäñòâîì ïðèìåíåíèÿ ïðàâèë
ëîãèêè, è èìåþò ôîðìó ïðîïîçèöèîíàëüíûõ ñòðóêòóð.
Â ñëó÷àå îáðàçíûõ ðåïðåçåíòàöèé çíàíèÿ ïðåäñòàâëÿ-
þòñÿ â âèäå îáðàçîâ, êîòîðûå ïîääàþòñÿ òðàíñôîðìà-
öèÿì è, â êîíå÷íîì èòîãå, òàêæå ìîãóò èìåòü ôîðìó
ïðîïîçèöèè â ñîçíàíèè ÷åëîâåêà. Ïåðâûé ïîäõîä íå-
ðåäêî èñïîëüçóåòñÿ äëÿ èçó÷åíèÿ ñèíòàêñèñà, ïðàâèëà
êîòîðîãî ìîæíî ëåãêî ôîðìàëèçîâàòü, èñõîäÿ èç ïðà-
âèë ëîãèêè è ïðè ïîìîùè èñ÷èñëåíèé. Îäíàêî, ñ äðó-
ãîé ñòîðîíû, åñëè öåëü èññëåäîâàíèÿ � ïðåäîñòàâèòü
öåëîñòíóþ ïîñëåäîâàòåëüíóþ êàðòèíó åñòåñòâåííîãî
ÿçûêà, òî èñïîëüçîâàíèå âòîðîãî ïîäõîäà ðàñøèðÿåò
ðàìêè ïðè èññëåäîâàíèè çíà÷åíèÿ, òàê êàê ìåíòàëü-
íûå ïðîïîçèöèîííûå ðåïðåçåíòàöèè ïðåäñòàâëÿþò
ñîáîé ëèøü ‘ñêåëåò’, ‘ îðãàíè÷åñêàÿ ìàòåðèÿ’  êîòîðî-
ãî íàðàùèâàåòñÿ â îáðàçíûõ ìåíòàëüíûõ ðåïðåçåíòà-
öèÿõ.

Èññëåäóÿ ðàçëè÷èÿ â èíòåðïðåòàöèè ìîäåëåé ñèòó-
àöèè â äèàëîãè÷åñêîì äèñêóðñå, ìû èñïîëüçóåì îáðàç-
íóþ òåîðèþ ìåíòàëüíûõ ðåïðåçåíòàöèé. Îáðàç ìåòà-
ôîðè÷åñêè ìîæíî ñðàâíèòü ñ ‘êàðòèíêîé’  èëè ‘êàäðîì’ ,
ãäå íàëè÷åñòâóåò ïåðåäíèé è çàäíèé ïëàí, ìàñøòàá
èçîáðàæåíèÿ, ðåçêîñòü è ôîêóñèðîâêà íà îïðåäåëåííûõ
äåòàëÿõ è ò.ï. Ð. Ëåíåêåð ñðàâíèâàåò êîììóíèêàöèþ ñ
íàâåäåíèåì îáúåêòèâà íà îïðåäåëåííûé ôðàãìåíò äåé-
ñòâèòåëüíîñòè [18: 144]. Òî, ÷òî íàõîäèòñÿ â êàäðå ÿâ-
ëÿåòñÿ ñîäåðæàíèåì ñîîáùåíèÿ. Îáúåêòèâ ìîæíî äâè-
ãàòü â ðàçëè÷íûõ íàïðàâëåíèÿõ, ìîæíî ïðèáëèæàòü èëè
îòäàëÿòü èçîáðàæåíèå, íàñòðàèâàòü ðåçêîñòü. Òðàíñôîð-
ìèðóÿ îáðàç, êîììóíèêàíòû ìîãóò êîíñòðóèðîâàòü ðàç-
íûå ìîäåëè îäíîé è òîé æå ñèòóàöèè.

Ïåðâàÿ ãðóïïà òðàíñôîðìàöèé îáðàçíîé ìîäåëè
ñèòóàöèè � íàïëûâ / îòäàëåíèå (zoom in / zoom out) �
ðàçëè÷íûå ñïîñîáû ôîêóñèðîâêè âíèìàíèÿ íà äåòàëÿõ
ñèòóàöèè [12: 28]. Èçîáðàæåíèå ìîæíî äàòü áîëåå êðóï-
íûì ïëàíîì, â ðåçóëüòàòå ÷åãî âîçíèêàåò áîëåå ìåëêî-
çåðíèñòîå èçîáðàæåíèå, íàïîëíåííîå äåòàëÿìè, ñ ÷åò-
êî ðàçëè÷èìûìè ãðàíèöàìè. Áîëåå êðóïíûì ïëàíîì
ìîæíî äàòü è òîëüêî îäíó äåòàëü, êîãäà âñå îñòàëüíûå
äåòàëè îñòàþòñÿ ðàçìûòûìè íà çàäíåì ïëàíå. Äàâàÿ
èçîáðàæåíèå äàëüíèì ïëàíîì, ïîëó÷àåì áîëåå êðóïíî-
çåðíèñòîå èçîáðàæåíèå, àáñòðàêöèþ ñ ðàçìûòûìè ãðà-
íèöàìè.
(1) [Ê Çåìëå ïðèáëèæàåòñÿ îãðîìíûé øàð, óâåëè÷èâà-

þùèéñÿ â ðàçìåðàõ. Ãåíåðàë ñîâåòóåò Ïðåçèäåíòó
ñòðåëÿòü, íî ó ñâÿùåííèêà Êîðíåëèóñà äðóãîå âè-
äåíèå ñèòóàöèè: øàð � Çëî, è âûñòðåëû ñäåëàþò åãî
åùå ñèëüíåå.]
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[a] CORNELIUS <…> Only life is important. ãðàíèöû
ðàçìûòû

[b] PRESIDENT That’s exactly what we are÷åòêî ðàç-
going to try and do: Protect the lives of ëè÷èìûå
some 200 billion of our fellow citizens! ãðàíèöû
<…> [Besson 1995: 22]

Â ïðèìåðå (1) àâòîð ðåïëèêè [a], èñïîëüçóÿ íåèñ-
÷èñëÿåìîå ñóùåñòâèòåëüíîå life, êîíñòðóèðóåò îáúåêò
êàê îòíîñèòåëüíî ãîìîãåííóþ ñóáñòàíöèþ, áîëåå ïî-
äîáíóþ ìàññå ñ íåîïðåäåëåííîé ôîðìîé è ðàçìûòûìè
ãðàíèöàìè, â ðåçóëüòàòå ÷åãî îáðàç ñèòóàöèè ïðåäñòàâ-
ëÿåò ñîáîé êðóïíîçåðíèñòîå, ñõåìàòè÷íîå, àáñòðàêòíîå
èçîáðàæåíèå. Àâòîð ðåñïîíñèâíîé ðåïëèêè èñïîëüçó-
åò ñóùåñòâèòåëüíîå life êàê èñ÷èñëÿåìîå, êîíêðåòèçè-
ðóÿ, ÷üè èìåííî æèçíè è ñêîëüêèõ ëþäåé íàäî ñïàñàòü.
Ïðè ñóæåíèè ðàìîê ñèòóàöèè, îáúåêò âîñïðèÿòèÿ îá-
ðåòàåò êîíêðåòíóþ ôîðìó, ÷åòêèå ãðàíèöû, îòäåëÿþ-
ùèå åãî îò äðóãèõ îáúåêòîâ. Â èòîãå èçîáðàæåíèå ìåë-
êîçåðíèñòîå, áîëåå íàñûùåíî äåòàëÿìè, áîëåå êîíêðåò-
íî (îá îïåðàöèè íàïëûâ / îòäàëåíèå ñì., íàïðèìåð, [6;
12; 17]).

Ñëåäóþùèé òèï òðàíñôîðìàöèé îáðàçíîé ìîäåëè
ñèòóàöèè ñâÿçàí ñî ñïîñîáíîñòüþ âîñïðèíèìàòü îòíî-
øåíèå ìåæäó äâóìÿ îáúåêòàìè, êîãäà îäèí èç íèõ (ôè-
ãóðà / ïåðåäíèé ïëàí (figure / foreground)) âûäåëÿåòñÿ
ñðåäè âñåãî îñòàëüíîãî (ôîí / îñíîâà / çàäíèé ïëàí
(ground / background)). Êîììóíèêàíòû ìîãóò ìåíÿòü
ôèãóðó è ôîí ìåñòàìè, â ðåçóëüòàòå ÷åãî ïîëó÷àåòñÿ
ñîâåðøåííî èíîå èçîáðàæåíèå [12: 28], ÷òî èëëþñòðè-
ðóåò ïðèìåð (2) (îá îïåðàöèè ñìåíû ôèãóðû è ôîíà
ñì., íàïðèìåð, [6; 12; 17; 3; 20]).
(2) [a] (Stanley:) ‘You[figure] were talking to him[ground]

(Harry) when I came over.’
[b] (Bert:) ‘He[figure] was talking to me[ground]. He

thinks he’s a buddy of mine. <..>’ [Amis 1985: 200]
Êîììóíèêàíòû ìîãóò òàêæå êîíñòðóèðîâàòü îäíó è

òó æå ôèãóðó, ìåíÿÿ çà íåé ôîí, â ðåçóëüòàòå ÷åãî ôèãó-
ðà ïðåòåðïåâàåò èçìåíåíèÿ, âûãëÿäèò óæå ïî-èíîìó. Â
äàííîì ñëó÷àå ñàìà ñèòóàöèÿ äåéñòâèòåëüíîñòè âûñòó-
ïàåò ôèãóðîé, êîòîðàÿ êîíñòðóèðóåòñÿ íà ôîíå ðàçíûõ
îáëàñòåé çíàíèé.
(3) [Õèëè ïðåäëàãàåò Ñàëëè ïîéòè âûïèòü]

[a] SULLY ôîí –
Not for me, buddy. I don’t drink anymore.øêàëà èç-

ìåðåíèÿ
âðåìåíè

[b] HEALY ôîí �
Yeah, and you don’t drink any less, right?øêàëà èç-
[Decter, Strauss, Farrelly P., Farrelly B.ìåðåíèÿ
1997: 50] æèäêîñòè

Â ïðèìåðå (3) ñèòóàöèÿ êîíñòðóèðóåòñÿ íà ôîíå ðàç-
íûõ øêàë èçìåðåíèÿ: â èíèöèàòèâíîé ðåïëèêå ôèãóðà
drink (ïðèíèìàòü àëêîãîëü) ïðîôèëèðóåòñÿ îòíîñèòåëü-
íî äîìåíà ÂÐÅÌß (ôîí), â ðåñïîíñèâíîé ðåïëèêå òà
æå ôèãóðà ïðîôèëèðóåòñÿ îòíîñèòåëüíî äðóãîãî äîìå-

íà ÆÈÄÊÎÑÒÈ (ôîí) [27].
Òðåòèé òèï îïåðàöèé ñâÿçàí ñ äâèæåíèÿìè è ïðî-

öåññàìè âíóòðè îáðàçíîé ìîäåëè: îáðàç ñèòóàöèè ìî-
æåò áûòü äèíàìè÷åñêèì èëè ñòàòè÷åñêèì; âíóòðè ñè-
òóàöèè ìîãóò ïðîèñõîäèòü ïðîöåññû, âûçâàííûå ðàç-
íûìè ñèëàìè, äåéñòâóþùèìè â ðàçíûõ íàïðàâëåíèÿõ;
îáúåêòû ìîãóò äâèãàòüñÿ ïî ðàçíûì òðàåêòîðèÿì è â
ðàçíûõ íàïðàâëåíèÿõ è ï.ò.
(4) [Àéíõîðí õî÷åò, ÷òîáû åå è Ýéñà îñòàâèëè íàåäè-

íå]
[a] AGUADO

You want me to throw him (Ace) out?
[b] EINHORN

Why don’t you throw yourself out.
[Bernstein, Shadyac, Carrey 1994: 68]

Ïðèìåð (4) èëëþñòðèðóåò äèíàìèêó ñèë, êîòîðûå
èìåþò èñòî÷íèêè è öåëè âîçäåéñòâèÿ, íàïðàâëåíèå è
èíòåíñèâíîñòü âîçäåéñòâèÿ, òðàåêòîðèþ äâèæåíèÿ îò
èñòî÷íèêà ê öåëè [27; 13; 16]. Â èíèöèàòèâíîé ðåïëèêå
äåéñòâèå ñèëû ÿâëÿåòñÿ âíåøíåé ïî îòíîøåíèþ ê
îáúåêòó (Ace), â ðåñïîíñèâíîé ðåïëèêå êîíñòðóèðóåò-
ñÿ âîçäåéñòâèå âíóòðåííåé ñèëû îáúåêòà íà ýòîò æå
îáúåêò (Aguado).

Òàêèì îáðàçîì, êîììóíèêàíòû ìîãóò êîíñòðóèðî-
âàòü âûñêàçûâàíèÿ ïðè ïîìîùè îäíîé è òîé æå ïðîïî-
çèöèè, è äëÿ òîãî, ÷òîáû âñêðûòü ãëóáèííûå çíà÷åíèÿ
è ðàçëè÷èÿ â ìîäåëÿõ îäíîé è òîé æå ñèòóàöèè, öåëåñî-
îáðàçíî ïðèìåíèòü îáðàçíûå ìîäåëè ñèòóàöèè. Ðàçëè-
÷èÿ â îáðàçå ñèòóàöèè îáúÿñíÿþòñÿ íå òîëüêî ðàçíûìè
êîãíèòèâíûìè óñòàíîâêàìè, íî è êîììóíèêàòèâíûìè
(ïðåäîñòåðå÷ü, îòêàçàòü, óòâåðæäàòü, ïîÿñíèòü, ïðåäëî-
æèòü, ïîäøóòèòü è ï.ò.), â îïèñàíèè êîòîðûõ ìû âèäèì
ïåðñïåêòèâó ðàçâèòèÿ äàííîé òåìû.
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Ðèñü Ë.Ô. (Ëóöüê)

Ìåòàôîðèçàö³ÿ º îäíèì ³ç îñíîâíèõ ñïîñîá³â îïà-
íóâàííÿ òà ðîçóì³ííÿ ðåàëüíî¿ ä³éñíîñò³. Ñó÷àñíà òåî-
ð³ÿ ìåòàôîðè áàçóºòüñÿ íà êîãí³òèâí³é êîíöåïö³¿ ìåòà-
ôîðè Äæ. Ëàêîôôà, êëþ÷îâèì ïîëîæåííÿì ÿêî¿ º òâåð-
äæåííÿ ïðî òå, ùî á³ëüøà ÷àñòèíà çâè÷àéíî¿ ïîíÿòòº-
âî¿ ñèñòåìè ëþäèíè ñòðóêòóðîâàíà çà äîïîìîãîþ ìåòà-
ôîð, òîáòî á³ëüø³ñòü ïîíÿòü ðîçóì³ºòüñÿ çà äîïîìîãîþ
òèõ ÷è ³íøèõ ÷àñòèí ³íøèõ ïîíÿòü [3: 93]. Îñíîâà ìå-
òàôîðè÷íîãî îñìèñëåííÿ ä³éñíîñò³ ïîëÿãàº â êîðåëÿö-
³ÿõ ì³æ ñóòíîñòÿìè ó íàøîìó äîñâ³ä³, ó âçàºìîä³¿ äâîõ
ñòðóêòóð çíàííÿ (ôðåéì³â) íà îñíîâ³ ïîä³áíîñò³ ¿õí³õ
îêðåìèõ õàðàêòåðèñòèê.

Â³äíîøåííÿ ïîä³áíîñò³, ÿêå áàçóºòüñÿ íå ñò³ëüêè íà
ä³éñíîìó ñòàí³ ðå÷åé â îíòîëîã³¿, ñê³ëüêè íà çáëèæåíí³
êîíöåïò³â â ìèñëåíí³ ñàìî¿ ëþäèíè, ïîñëóæèëî âèä³-
ëåííþ Ñ.À. Æàáîòèíñüêîþ àñîö³àòèâíîãî ôðåéìó ÿê
îäíîãî ç îñíîâíèõ òèïîâèõ ôðåéìîâèõ ñòðóêòóð. Äà-
íèé ôðåéì ³ëþñòðóº çáëèæåííÿ êîíöåïò³â ó íàø³é ñâ³äî-
ìîñò³, ÿêå â³äáóâàºòüñÿ çàâäÿêè àñîö³àòèâíîìó çâ�ÿçêó,
ïðèñóòíüîìó â êîíöåïòóàëüí³é ìåòàôîð³ ³ îá�ºêòèâîâà-
íîìó â ìåòàôîðàõ ³ ïîð³âíÿííÿõ ìîâè [2: 22]. Çàãàëüíà
ñõåìà òàêî¿ âçàºìîä³¿ êîíöåïò³â:

ÄÅÙÎ-1 ïîä³áíå ÄÅÙÎ-2,
äå ÄÅÙÎ-1 ïðåäñòàâëÿº êîãí³òèâíó ñòðóêòóðó

�ö³ë³�, àáî êîíöåïòóàëüíèé ðåôåðåíò (ìèñëèìèé ïðåä-
ìåò) çã³äíî Ñ. À. Æàáîòèíñüêî¿, à ÄÅÙÎ-2 � êîãí³òèâ-
íó ñòðóêòóðó �äæåðåëà�, àáî êîíöåïòóàëüíèé êîðåëÿò
(ïðåäìåò, ÿêèé âèêîðèñòîâóºòüñÿ äëÿ ïîð³âíÿííÿ). Â
ïðîöåñ³ ìåòàôîðèçàö³¿ â³äáóâàºòüñÿ îñìèñëåííÿ, ñòðóê-
òóðóâàííÿ îêðåìèõ ä³ëÿíîê îäí³º¿ ñóòíîñò³ ó òåðì³íàõ
³íøî¿, ÿêà íàëåæèòü çâè÷àéíî äî ñôåðè íàøîãî ïðàê-

òè÷íîãî, ÷óòòºâîãî, ò³ëåñíîãî ÷è êóëüòóðíîãî äîñâ³äó.
Ìåòàôîðà ïåðåäáà÷àº ïåâíó ïîä³áí³ñòü ì³æ âëàñòèâîñ-
òÿìè ¿¿ ðåôåðåíò³â, ³ âîäíî÷àñ íåïîä³áí³ñòü, òàê ÿê ìå-
òàôîðè÷í³ êîíöåïòè ïîâèíí³ òâîðèòè íîâèé çì³ñò ³ íå
ìîæóòü ðîçóì³òèñÿ áóêâàëüíî, îñê³ëüêè îáîâ�ÿçêîâî
ì³ñòÿòü ÷àñòèíè, ùî íå âèêîðèñòîâóþòüñÿ äëÿ îñìèñ-
ëåííÿ íàéìåíîâàíèõ íèìè ÿâèù.

Ñëîâîñêëàäàííÿ, ÿê âèä âòîðèííî¿ íîì³íàö³¿, âèñòó-
ïàº îäíèì ç âàæëèâèõ çàñîá³â âåðáàë³çàö³¿ ìåòàôîðè÷-
íèõ êîíöåïò³â, óòâîðåííÿ ñë³â ç îö³ííîþ, åìîòèâíîþ òà
ñòèë³ñòè÷íîþ ñåìàíòèêîþ. Ñêëàäí³ ñëîâà íàä³ëåí³ âíóò-
ð³øíüîþ ôîðìîþ, ÿêà çàáåçïå÷óº �îáðàçíî-ìîòèâîâàíèé
çâ�ÿçîê ì³æ äåíîòàö³ºþ ³ òèìè åëåìåíòàìè êîíîòàö³¿, ÿê³
ñòâîðþþòü åìîòèâíèé òà ñòèë³ñòè÷íèé åôåêò�, �æèòòº-
äàéíó îñíîâó, ùî ïîâ�ÿçóº îá�ºêòèâíå ³ ñóá�ºêòèâíå â ñå-
ìàíòèö³ ñëîâà� [5: 90]. Êîìïîçèòè âîëîä³þòü îñîáëèâè-
ìè åêñïðåñèâíèìè ìîæëèâîñòÿìè, çàâäÿêè ñâî¿é çäàò-
íîñò³ ñòâîðþâàòè ÿñêðàâ³ îáðàçè, ïîð³âíÿííÿ, ïîºäíóâà-
òè â îäíîìó ñëîâ³ íà ïåðøèé ïîãëÿä íåïîºäíóâàí³ ïî-
íÿòòÿ, ùî âñå æ ïåðåäáà÷àº íàÿâí³ñòü ïåâíèõ àñîö³àòèâ-
íèõ çâ�ÿçê³â ì³æ êîíñòèòóåíòàìè êîìïîçèòà, ÷è êîíöåï-
òóàëüíèìè ñòðóêòóðàìè, ÿê³ âîíè ïðåäñòàâëÿþòü. Â³äòàê,
àêòó à ë ü í è ì  âèäàºòüñÿ ïèòàííÿ àíàë³çó êîíöåïòóàëü-
íèõ îñíîâ ñåìàíòèêè êîìïîçèò³â-ìåòàôîð, ùî çóìîâëþ-
þòü íîì³íàòèâíèé ïîòåíö³àë, ôîðìàëüíó ñòðóêòóðó ³ ôóí-
êö³îíóâàííÿ öèõ ìîâíèõ îäèíèöü.

Ì å ò î þ  íàøîãî äîñë³äæåííÿ º âèÿâëåííÿ ñïîñîá³â
ðåàë³çàö³¿ àñîö³àòèâíîãî çâ�ÿçêó ì³æ êîíöåïòóàëüíèì ðå-
ôåðåíòîì òà êîíöåïòóàëüíèì êîðåëÿòîì ó ñòðóêòóð³ ñóá-
ñòàíòèâíèõ êîìïîçèò³â í³ìåöüêî¿ ìîâè. Öå âèìàãàº ç�ÿ-
ñóâàííÿ ñïîñîá³â âçàºìîä³¿ äâîõ ñòðóêòóð çíàííÿ òà ðåï
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ðåçåíòàö³¿ êîíöåïòó-ö³ë³ ³ êîíöåïòó-äæåðåëà, ÷è åëå-
ìåíò³â ¿õí³õ ôðåéìîâèõ ñòðóêòóð ó ñòðóêòóð³ êîìïîçèòà.

Î á � º ê ò î ì  äîñë³äæåííÿ ïîñëóæèëè óçóàëüí³ òà
îêàç³îíàëüí³ êîìïîçèòè-ìåòàôîðè, ùî ôóíêö³îíóþòü ó
í³ìåöüêîìîâíèõ ÇÌ² ïðîòÿãîì 2000-2007 ðð. Ç ìåòîþ
âèÿâëåííÿ êîðåëÿö³é ³íôîðìàö³éíèõ ñòðóêòóð ìèñëåí-
íÿ, îá�ºêòèâîâàíèõ äàíèìè êîìïîçèòàìè, íàìè
çä³éñíþºòüñÿ ôðåéìîâå ìîäåëþâàííÿ ¿õíüî¿ ñåìàíòè-
êè íà îñíîâ³ çàïðîïîíîâàíî¿ Ñ.À. Æàáîòèíñüêîþ ñèñ-
òåìè òèïîâèõ ôðåéìîâèõ ñòðóêòóð [2].

Ó ôîðìàëüí³é ñòðóêòóð³ êîìïîçèòó ìîæóòü âåðáàë³çó-
âàòèñÿ ðåçóëüòàòè ïðîöåñó ìåòàôîðè÷íîãî îñìèñëåííÿ
ä³éñíîñò³, ïðè öüîìó ïðîöåñ ìåòàôîðèçàö³¿ ìîæå ñóïðî-
âîäæóâàòè ïðîöåñ ñëîâîñêëàäàííÿ, êîìïîçèò ÿê íîì³íà-
òèâíà îäèíèöÿ ìîæå ïåðåîñìèñëþâàòèñü, âèêîðèñòîâóâà-
òèñü äëÿ âòîðèííîãî íàéìåíóâàííÿ, àáî æ îäèí ³ç êîíñòè-
òóåíò³â ìîæå ÿâëÿòè ñîáîþ ïðèêëàä êîíâåíö³îíàëüíî¿
ìåòàôîðè, �ùî âõîäèòü äî áóäåííî¿ êîíöåïòóàëüíî¿ ñèñ-
òåìè ñóñï³ëüñòâà ³ â³äîáðàæàºòüñÿ ó ïîâñÿêäåííîìó âèêî-
ðèñòàíí³ ìîâè� [3: 167]. Çîêðåìà íàìè áóëî âèä³ëåíî òàê³
ìîæëèâ³ âèïàäêè ðåàë³çàö³¿ àñîö³àòèâíîãî ôðåéìó íà îñ-

íîâ³ âçàºìîä³¿ ïåðøîãî (À) òà äðóãîãî (Â) êîíñòèòóåíò³â
êîìïîçèòà òà ïîçíà÷óâàíîãî íèì ïîíÿòòÿ (Ñ):

1. Ñòðóêòóðà êîìïîçèòà ì³ñòèòü êîíöåïòóàëüíèé ðå-
ôåðåíò (êîíöåïò-ö³ëü) ³ êîíöåïòóàëüíèé êîðåëÿò (êîí-
öåïò-äæåðåëî), ùî â³äîáðàæàºòüñÿ òàêîþ ñõåìîþ:

ÄÅÙÎ À ïîä³áíå äî ÄÅÙÎ Â.
Êîíñòèòóåíòè À ³ Â º íàçâàìè ñêëàäíèõ êîíöåïò³â, ³

îñíîâîþ äëÿ ¿õíüîãî ïîð³âíÿííÿ ñëóæàòü îêðåì³ êîí-
öåïòóàëüí³ îçíàêè, ÿê³ ìîæíà â íèõ âèä³ëèòè ïðè ðîç-
ãîðòàíí³ ¿õí³õ ôðåéìîâèõ ñòðóêòóð. Ïðèêëàä òàêî¿ âçàº-
ìîä³¿ êîíñòèòóåíò³â êîìïîçèòà Alt-Ideologie-Container
ïîêàçàíèé íà ðèñ. 1. Òàêå ðîçóì³ííÿ ñòàðî¿ ³äåîëîã³¿
â³äêðèâàº ó öüîìó ïîíÿòò³ éîãî íîâ³ ñòîðîíè: äî çàñòà-
ð³ëî¿ ³äåîëîã³¿, ÿê ó êîíòåéíåð ç³ ñì³òòÿì, ìîæíà â³äêè-
íóòè ïîíÿòòÿ, ³ñíóâàííÿ ÿêèõ íå õî÷å ïîì³÷àòè ñó÷àñíå
ñóñï³ëüñòâî. Òàêîìó ðîçóì³ííþ äàíîãî ïîð³âíÿííÿ
ñïðèÿº âèêîðèñòàííÿ ö³º¿ ìåòàôîðè ó äèñêóðñ³: �...
Nachdem der Ausdruck „Subproletariat“ zusammen mit
dem Marxismus im Alt-Ideologie-Container gelandet war,
redete man in der SPD eigentlich nur noch von den „sozial
Schwachen“ (www.faz.net).

Ó êîìïîçèò³ ìîæå ðåàë³çóâàòèñü ³ çâîðîòí³é íàïðÿì
àñîö³àòèâíîãî çâ�ÿçêó ì³æ êîíñòèòóåíòàìè: ÄÅÙÎ Â
ïîä³áíå äî ÄÅÙÎ À, íàïð.: Froschmann, Botenstoff,
Schrottmode.

2. Ðåïðåçåíòàö³ÿ êîíöåïòó-äæåðåëà çà äîïîìîãîþ
äðóãîãî êîíñòèòóåíòà:

ÄÅÙÎ Ñ ïîä³áíå äî ÄÅÙÎ Â,
êîíñòèòóåíò À ïðè öüîìó íàçèâàº îäèí ³ç åëåìåíò³â

êîãí³òèâíî¿ ñòðóêòóðè �ö³ë³�, ùî äîïîìàãàº çä³éñíèòè
ïðîåêö³þ îäí³º¿ ñòðóêòóðè çíàíü íà ³íøó ³ âñòàíîâèòè
êîíöåïòóàëüíèé ðåôåðåíò. Ó òàêèõ ñòðóêòóðàõ ìîæóòü
çàñòîñîâóâàòèñü êîíñòèòóåíòè, ùî íàëåæàòü äî êîíâåí-
ö³îíàëüíèõ ìåòàôîð ³ øèðîêî çàñòîñîâóþòüñÿ ó ìîâ³,

ïðî ùî ñâ³ä÷èòü ô³êñàö³ÿ ¿õíüîãî ìåòàôîðè÷íîãî çíà-
÷åííÿ ó ñëîâíèêó, ÿê íàïð., ó êîìïîçèòàõ: Spionage-
Ring, Befehlskette, Fernsehfuchs, Verkehrsinfarkt. Òà-
êèì ÷èíîì ìîæóòü óòâîðþâàòèñü ³ íåêîíâåíö³îíàëüí³
îáðàçí³, òâîð÷³ ìåòàôîðè, ÿê³ íàäàþòü íîâîãî ñìèñ-
ëó ÿâèùàì ðåàëüíî¿ ä³éñíîñò³, ñòðóêòóðóþ÷è ¿õ çà äî-
ïîìîãîþ ³íøèõ ïîíÿòü, íàïð.: Gehirn-Jogging,
Wortakrobat, Kanzler-Poker, Personalkarussel, Atom-
Ping-Pong. Ïðèêëàäîì âçàºìîä³¿ ôðåéìîâèõ ñòðóêòóð
êîíöåïòó-ö³ë³ ³ êîíöåïòó-äæåðåëà ìîæå áóòè ñõåìà,
ïðåäñòàâëåíà íà ïðèêëàä³ êîìïîçèòó Gehirn-Jogging,
ùî ñëóæèòü äëÿ ïîçíà÷åííÿ òðåíóâàííÿ ðîçóìîâî¿
ä³ÿëüíîñò³ (ðèñ. 2):

ÄÅÙÎ À �ñòàðà ³äåîëîã³ÿ� ²ÑÍÓª ÒÀÊ

ïîä³áíî äî ì³ñòèòü ³äå¿, ïîíÿòòÿ, ö³ííîñò³

ÄÅÙÎ Â �êîíòåéíåð� ²ÑÍÓª ÒÀÊ
      ñëóæèòü âì³ñòèëèùåì

 Ðèñ.1

ÄÅÕÒÎ: àãåíñ

                     ç

ÄÅÙÎ Ñ: çàñ³á Ä²ª ÒÀÊ ÍÀ: ïàö³ºíñ ÄËß: ìåòà
„Hirnleistungstraining“    Gehirn

ïîä³áíî äî ïîä³áíî äî

ÄÅÙÎ Â: çàñ³á Ä²ª ÒÀÊ ÍÀ: ïàö³ºíñ ÄËß: ìåòà
„Jogging“  trainiert Muskeln zur Verbesserung der Leistungsfähigkeit

Ðèñ. 2

ç äîïîìîãîþ
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3. Ïðîô³ëþâàííÿ ïåâíèõ õàðàêòåðèñòèê ïîçíà÷óâà-
íîãî çà äîïîìîãîþ ìåòàôîðèçàö³¿ ïåðøîãî êîíñòèòó-
åíòà, òîä³ ÿê äðóãèé â³äíîñèòüñÿ äî ñòðóêòóðè êîíöåï-
òóàëüíîãî ðåôåðåíòà. Âçàºìîä³ÿ çíà÷åíü êîíñòèòóåíò³â
êîìïîçèòà ³ ñàìîãî êîìïîçèòà ìîæå áóòè ïðåäñòàâëåíà
çàãàëüíîþ ñõåìîþ:

ÄÅÙÎ Ñ º ÒÀÊÅ ÄÅÙÎ Â ïîä³áíå äî ÒÀÊÅ ÄÅÙÎ À.
Àñîö³àòèâíèé çâ�ÿçîê ì³æ êîíñòèòóåíòàìè ìîæå âñòà-
íîâëþâàòèñü íà îñíîâ³ îäí³º¿ ÷è ê³ëüêîõ ñï³ëüíèõ îç-
íàê, òàê, íàïð., ó êîìïîçèò³ Leopardenrock êîíñòèòóåíò
À ñëóæèòü îáðàçíèì ïðåäñòàâëåííÿì çàáàðâëåííÿ
ñï³äíèö³, í³÷îãî íå ãîâîðÿ÷è ïðî ¿¿ ³íø³ ïàðàìåòðè.

Ìåòàôîðè÷íà òðàíñôîðìàö³ÿ ïåðøîãî êîíñòèòóåí-
òà ìîæå çä³éñíþâàòèñü ³ â àêò³ ³ä³îìîóòâîðåííÿ. Êîì-
ïîçèòè, ùî ì³ñòÿòü òàê³ êîíñòèòóåíòè, ïåðåäàþòü ðå-
çóëüòàòè ïåðåîñìèñëåííÿ ÿêîãîñü ñïîëó÷åííÿ ñë³â íà îñ-
íîâ³ ñòâîðþâàíîãî íèì îáðàçó, ùî çàêð³ïëþºòüñÿ ó ìîâ³
ó ôîðì³ ñòàëîãî âèðàçó, íàïð., êîìïîçèò
Vieraugengespräch ì³ñòèòü êîìïîíåíò, ìåòàôîðè÷íå
çíà÷åííÿ ÿêîãî íàì â³äîìå ç âèðàçó unter vier Augen.

Õàðàêòåðèñòèêà ïîçíà÷óâàíîãî çà äîïîìîãîþ åëå-
ìåíòà ç ³íøî¿ êîíöåïòóàëüíî¿ ñôåðè, ç ³íøî¿ ä³ëÿíêè
äîñâ³äó ìîæå ñâ³ä÷èòè â îêðåìèõ âèïàäêàõ ïðî ³ñíó-
âàííÿ ïåâíîãî ôóíäàìåíòàëüíîãî áàçîâîãî ìåòàôîðè÷-
íîãî êîíöåïòó, ÿêèé �âèñòóïàº ÿê ã³ïîòåòè÷íå ïðèïó-
ùåííÿ, ùî ëåæèòü â îñíîâ³ ò³º¿ ÷è ³íøî¿ òåîð³¿, íàóêî-
âî¿ äèñöèïë³íè, ñôåðè ëþäñüêî¿ ä³ÿëüíîñò³� [1], ³ â òåð-
ì³íàõ ÿêîãî ìè êîíöåïòóàë³çóºìî ìèñëèìèé ïðåäìåò.
Íàïð., êîìïîçèòè Mutterkonzern, Tochtergesellschaft,
Schwesterfirma ñâ³ä÷àòü ïðî îñìèñëåííÿ ñòðóêòóðíî¿
îðãàí³çàö³¿ òîðãîâèõ ÷è àêö³îíåðíèõ òîâàðèñòâ, àáî é
³íøèõ îá�ºäíàíü (íàïð., Schwesterpartei) ó òåðì³íàõ
ôðåéìó �ðîäèíí³ â³äíîñèíè�.

Ïîºäíàííÿ åëåìåíò³â ³ç ð³çíèõ ä³ëÿíîê ëþäñüêîãî
äîñâ³äó ìîæå ìàòè íà ìåò³ íå ëèøå ñòðóêòóðóâàííÿ,
³äåíòèô³êàö³þ ðåôåðåíò³â (íàïð., Dachorganisation), à
áóòè ïðàãìàòè÷íî îáóìîâëåíèì, çàáåçïå÷óâàòè á³ëüøó
âèðàçí³ñòü òà åìîòèâí³ñòü êîìïîçèòíî¿ ñòðóêòóðè: íàïð.,
Stammtischpolitik – (abwertend): naive politische
Diskussion; unqualifiziertes, unsachliches Politisieren am
Stammtisch. Îñîáëèâîþ åêñïðåñèâí³ñòþ õàðàêòåðèçó-
þòüñÿ êîìïîçèòè, ó ÿêèõ â³äáóâàºòüñÿ ïåðåîñìèñëåííÿ
ïîë³òè÷íèõ òåðì³í³â ïðè ïîð³âíÿíí³ ¿õ ç ð³çíîãî ðîäó
³ãðàìè, ó òîìó ÷èñë³ êàðòÿðñüêèìè, ùî ïîÿñíþºòüñÿ
íåñóì³ñí³ñòþ öèõ äâîõ ñôåð ëþäñüêî¿ ä³ÿëüíîñò³: íàïð.,
Atom-Ping-Pong, Kanzlerpoker.

Ó áàãàòüîõ êîìïîçèòàõ, ùî ì³ñòÿòü ìåòàôîðè, çáå-
ðåæåí³ îñîáëèâîñò³ íàö³îíàëüíîãî ñïðèéíÿòòÿ ñâ³òó, Ïå-
ðåîñìèñëåííÿ îäíîãî ç êîìïîíåíò³â êîìïîçèòà ÷è âñ³º¿
ñòðóêòóðè çóìîâëåíå çíàêîâîþ ñóòí³ñòþ ïîçíà÷óâàíèõ
íèìè îá�ºêò³â, ¿õíüîþ åòíîñïåöèô³÷íîþ ñèìâîë³÷íîþ
çíà÷èì³ñòþ. Ïðåäñòàâëåííÿ ôðàãìåíò³â ä³éñíîñò³ çà
äîïîìîãîþ òàêèõ ñèìâîë³â ïîòðåáóº ¿õíüî¿ ³íòåðïðå-
òàö³¿ íà îñíîâ³ êîä³â íàö³îíàëüíî¿ êóëüòóðè (ïðåäìåò-

íèé, ñîìàòè÷íèé, àêö³îíàëüíèé, çîîìîðôíèé, ïðîñòî-
ðîâèé, ÷àñîâèé ³ ³í.). Íàïð., êîìïîçèòè Rabenmutter,
Rabeneltern ïîçíà÷àþòü áåçñåðäå÷íó ìàò³ð/áàòüê³â, ÿê³
ìàëî ï³êëóþòüñÿ ïðî ñâî¿õ ä³òåé. Â óêðà¿íñüê³é ìîâí³é
êàðòèí³ ñâ³òó òàêå ïðåäñòàâëåííÿ æîðñòîêèõ áàòüê³â
áóëî á íåçðîçóì³ëèì, îñê³ëüêè ó ñëîâ�ÿíñüêîìó ôîëüê-
ëîð³ â îáðàç³ âîðîíà ïðèñóòí³ çîâñ³ì ³íø³ ðèñè, ó ôîëü-
êëîðíèõ òåêñòàõ âîðîí ³ìåíóºòüñÿ â³ùèì, ìóäðèì.

4. Ïåðåîñìèñëåííÿ âñüîãî êîìïîçèòà â³äáóâàºòüñÿ
ó ïðîöåñ³ âòîðèííî¿ íîì³íàö³¿, éîãî ìåòàôîðè÷íå çíà-
÷åííÿ çóìîâëåíå âëàñòèâîñòÿìè ïîçíà÷óâàíîãî ïðåäìå-
òà ÷è ÿâèùà ³ íå ïîâ�ÿçàíå ç ïðîöåñîì ñëîâîñêëàäàííÿ:
íàïð., êîìïîçèò Trüffelschwein ó ïðÿìîìó çíà÷åíí³ ñëó-
æèòü ïîçíà÷åííÿì �ñâèíåé, ùî âèêîðèñòîâóþòüñÿ äëÿ
ðîçøóêó òðþôåë³â, ÿê³ âîíè â³ä÷óâàþòü íþõîì�; ìåòà-
ôîðè÷íå çíà÷åííÿ öüîãî êîìïîçèòà � �ëþäèíà, ÿêå ùîñü
âèíþõóº, øóêàº, ðîçñë³äóº, ìàº ÷óòòÿ äî ÷îãîñü�. Ó òà-
êîìó âèïàäêó ïðè âñòàíîâëåíí³ àñîö³àòèâíîãî çâ�ÿçêó
ì³æ äâîìà ñóòíîñòÿìè ïðÿìå çíà÷åííÿ êîìïîçèòà âèñ-
òóïàº êîíöåïòóàëüíèì êîðåëÿòîì, à ìåòàôîðè÷íå � êîí-
öåïòóàëüíèì ðåôåðåíòîì. Öåé ïðîöåñ º ïðîöåñîì àâ-
òîíîìíî¿ âòîðèííî¿ íîì³íàö³¿ (çã³äíî Â.Í. Òåë³ÿ [6:
181]), îñê³ëüêè ìåòàôîðè÷íà òðàíñôîðìàö³ÿ êîìïîçè-
òà â³äáóâàºòüñÿ áåç îïîðè íà çì³ñò îäíîãî ç êîíñòèòó-
åíò³â, êîìïîçèò ïåðåîñìèñëþºòüñÿ ö³ë³ñíî, ÿê îêðåìà
ìîâíà îäèíèöÿ.

5. Êîìïîçèòè, óòâîðåí³ íà áàç³ ïðåöåäåíòíèõ ôåíî-
ìåí³â. Ï³ä ïðåöåäåíòíèìè ôåíîìåíàìè ìè ðîçóì³ºìî
äîáðå â³äîì³ óñ³ì ïðåäñòàâíèêàì íàö³îíàëüíî-ë³íãâî-
êóëüòóðíî¿ ñï³ëüíîòè, àêòóàëüí³ â êîãí³òèâíîìó (ï³çíà-
âàëüíîìó òà åìîö³éíîìó) ïëàí³ ôåíîìåíè: ïðåöåäåíòí³
âèñëîâëþâàííÿ, òåêñòè, ñèòóàö³¿, ôàêòè [4: 129]. Ï³ä
êîìïîçèòàìè, óòâîðåíèìè íà áàç³ ïðåöåäåíòíèõ ôåíî-
ìåí³â, ìè ìàºìî íà óâàç³ êîìïîçèòè, ïîâ�ÿçàí³ àñîö³à-
òèâíèì çâ�ÿçêîì ç ïåâíèìè ñèòóàö³ÿìè ÷è òåêñòàìè, ùî
âõîäÿòü äî êîãí³òèâíî¿ áàçè ïðåäñòàâíèê³â ë³íãâîêóëü-
òóðíî¿ ñï³ëüíîòè. Òàê³ ôåíîìåíè ìîæóòü áóòè íàö³î-
íàëüíèìè ³ óí³âåðñàëüíèìè (âèõîäèòè çà ìåæ³ ïåâíî¿
íàö³îíàëüíî¿ ñï³ëüíîòè). Ïîíÿòòÿ, ïîçíà÷óâàí³ êîìïî-
çèòàìè, ùî óòâîðåí³ íà áàç³ óí³âåðñàëüíèõ ïðåöåäåíò-
íèõ ôåíîìåí³â, çàçâè÷àé ìàþòü â³äïîâ³äí³ àíàëîãè ó
³íøèõ êóëüòóðàõ, ÿê³ ìîæóòü ôóíêö³îíóâàòè ÿê ñòàë³
âèðàçè ÷è ³ä³îìè. Äî òàêèõ êîìïîçèò³â ìè â³äíîñèìî,
íàïð., Sündenbock � êîçåë â³äïóùåííÿ, îô³ðíèé öàï,
Löwenanteil � ëåâîâà ÷àñòêà, Krokodilstränen � êðîêî-
äèëîâ³ ñëüîçè.

²íø³ êîìïîçèòè º óòâîðåíèìè íà îñíîâ³ ïðåöåäåíò-
íèõ ôåíîìåí³â, ùî âõîäÿòü äî íàö³îíàëüíî¿ êîãí³òèâ-
íî¿ áàçè ³ ñòàíîâëÿòü äóõîâíó ñïàäùèíó í³ìåöüêîãî
íàðîäó. Ïðèêëàäîì òàêèõ êîìïîçèò³â ìîæóòü áóòè:
Rattenfänger (Sagengestalt eines Pfeifers, der die Stadt
Hameln von Ratten befreite und, um seinen Lohn betrogen,
die Kinder durch Pfeifen aus der Stadt lockte und entführte):
Volksverführer; Nagelprobe (alte Trinksitte, das geleerte
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Trinkgefäß zum Beweis dafür, dass es vollständig geleert
ist, über dem Daumennagel umzustülpen): genaue Prüfung,
in der sich etw. erweisen muss. [7].

Óòâîðåííÿ òàêîãî òèïó êîìïîçèò³â ïðîäîâæóºòüñÿ ³
â íàø ÷àñ, îäíàê ¿õíº óòâîðåííÿ äåòåðì³íóºòüñÿ ñó÷àñ-
íèì êîñìîïîë³òè÷íîìèì ë³íãâîêóëüòóðíîìèì ïðîñòî-
ðîì. Â³äïîâ³äíî ïðåöåäåíòàìè äëÿ òàêèõ íàéìåíóâàíü
ìîæóòü âèñòóïàòè ³íòåãðîâàí³ â ìóëüòèêóëüòóðíèé
ïðîñò³ð çâè÷à¿ ³íøèõ íàðîä³â (íàïð., êîìïîçèò
Ehrenmord) ³ íàâ³òü ãîëë³âóäñüê³ ô³ëüìè. Òàê, íàïð., êîì-
ïîçèò Rosenkrieg ï³ñëÿ âèõîäó îäíî³ìåííîãî àìåðè-
êàíñüêîãî ô³ëüìó �The War of the Roses� ñòàâ ïîçíà÷åí-
íÿì ðîçëó÷åííÿ, ðîç³ðâàííÿ øëþáó, ÿêå ñóïðîâîäæóºòü-
ñÿ âàæêîþ êîíôë³êòíîþ ñèòóàö³ºþ ì³æ ïîäðóææÿì.

Äîñë³äæåííÿ ïîêàçàëî, ùî áàãàòîêîìïîíåíòíà
ñòðóêòóðà ñóáñòàíòèâíèõ êîìïîçèò³â í³ìåöüêî¿ ìîâè äàº
ìîæëèâ³ñòü äëÿ ðåàë³çàö³¿ ìåòàôîðè÷íèõ ïåðåíîñ³â, åê-
ñïë³êàö³¿ àñîö³àòèâíèõ çâ�ÿçê³â ïîçíà÷óâàíîãî ç ³íøè-
ìè êîíöåïòàìè òà ïðîô³ëþâàííÿ îêðåìèõ âëàñòèâîñ-
òåé êîíöåïòóàëüíîãî êîðåëÿòà â îáëàñò³ êîíöåïòóàëü-
íîãî ðåôåðåíòà, ùî ³ çàáåçïå÷óº éîãî íîâå áà÷åííÿ ÷è
ðîçóì³ííÿ, îñê³ëüêè ö³ âëàñòèâîñò³ çàçâè÷àé º íå ïðåä-
ñòàâëåíèìè ÷è ïðèõîâàíèìè ó ìèñëèìîãî ïðåäìåòà. Ïî-
äàëüøó ïåðñïåêòèâó  íàøîãî äîñë³äæåííÿ ìè áà÷è-

ìî ó âèâ÷åíí³ äèñêóðñèâíèõ õàðàêòåðèñòèê ñêëàäíèõ
ñë³â, îñîáëèâîñòåé êîíñòðóþâàííÿ òà àêòóàë³çàö³¿ ¿õí³õ
êîíöåïòóàëüíèõ ñòðóêòóð ó ð³çíîãî ðîäó äèñêóðñàõ.
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ÑÒÐÓÊÒÓÐÀ ÈÍÄÈÂÈÄÓÀËÜÍÎÃÎ ÂÅÐÁÀËÜÍÎÃÎ ÊÎÍÖÅÏÒÀ

ÑÎÂÐÅÌÅÍÍÎÃÎ ÀÍÃËÈÉÑÊÎÃÎ ßÇÛÊÀ

(íà ïðèìåðå èì¸í ïðèëàãàòåëüíûõ �heavy� � òÿæ¸ëûé è �light� � ë¸ãêèé)

Ñòîð÷àê Î.Ã. (Õàðüêîâ)

Èññëåäîâàíèå ñòðóêòóðû âåðáàëüíîãî êîíöåïòà ÿâ-
ëÿåòñÿ àêòóàëüíûì äëÿ êîãíèòèâíîé íàóêè è êîãíèòèâ-
íîé ëèíãâèñòèêè, òàê êàê ïîçâîëÿåò ïðîñëåäèòü ýâîëþ-
öèþ êîíöåïòà è ìûøëåíèÿ ÷åëîâåêà.

Ö å ë ü  èññëåäîâàíèÿ çàêëþ÷àåòñÿ â îïðåäåëåíèè
ñòðóêòóðû êîíöåïòà, êîòîðàÿ ðàññìàòðèâàåòñÿ êàê ñî-
ñòàâ è çàêîí ñâÿçè å¸ ýëåìåíòîâ. Î áú å ê ò îì  èññëåäî-
âàíèÿ âûñòóïàåò äåÿòåëüíîñòü ïî ôîðìèðîâàíèþ è óïîò-
ðåáëåíèþ âûðàæåíèé ñ äåñêðèïòèâíûìè èìåíàìè ïðè-
ëàãàòåëüíûìè �heavy� (òÿæ¸ëûé) è �light� (ë¸ãêèé) â
ñîâðåìåííîì àíãëèéñêîì ÿçûêå. Ï ð å ä ì å ò îì  èññëå-
äîâàíèÿ ÿâëÿþòñÿ âûðàæåíèÿ, ñîäåðæàùèå êîíöåïòû
�heavy� è �light�.

Â êîãíèòèâíîé íàóêå ñóùåñòâóþò ðàçëè÷íûå äåôè-
íèöèè òåðìèíà �êîíöåïò� è ïîäõîäû ê îïðåäåëåíèþ åãî
ñòðóêòóðû. Àíàëèòè÷åñêàÿ ôèëîñîôèÿ [1:442-3] ðàñ-
ñìàòðèâàåò âåðáàëüíûé êîíöåïò êàê ëèíãâèñòè÷åñêèé
ñèìâîë, íå èìåþùèé çíà÷åíèÿ ñàì ïî ñåáå è òðåáóþ-
ùèé èíòåðïðåòàöèè. Êîãíèòèâíàÿ íàóêà ïîëàãàåò, ÷òî
êîíöåïòû ñóùåñòâóþò â ÷åëîâå÷åñêîì ìîçãå è îáðåòà-
þò çíà÷åíèå áëàãîäàðÿ ÷åëîâå÷åñêîìó òåëó è òåëåñíîìó

îïûòó. Ñîãëàñíî Äæ.Ëàêîôôó è Ì.Äæîíñîíó [1:19, 22-
23], êîíöåïò ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé íåéðîííóþ ñòðóêòó-
ðó, êîòîðàÿ äà¸ò âîçìîæíîñòü ìûøëåíèþ ÷åëîâåêà îïè-
ñûâàòü êàòåãîðèè è ðàçìûøëÿòü î íèõ. Êîíöåïòû íå
òîëüêî îòðàæàþò âíåøíþþ ðåàëüíîñòü, íî è çàâèñÿò
îò ñîìû è ìîçãà ÷åëîâåêà, â îñîáåííîñòè, îò åãî ñåíñî-
ìîòîðíîé ñèñòåìû. È.À.Ñòåðíèí [2:189] îïðåäåëÿåò
êîíöåïò êàê êîìïëåêñíóþ ìûñëèòåëüíóþ åäèíèöó, �êî-
òîðàÿ â ïðîöåññå ìûñëèòåëüíîé äåÿòåëüíîñòè � ïîâî-
ðà÷èâàåòñÿ ðàçíûìè ñòîðîíàìè, àêòóàëèçèðóÿ ñâîè ðàç-
íûå ïðèçíàêè è èõ ñîâîêóïíîñòè; ñîîòâåòñòâóþùèå ïðè-
çíàêè èëè ñîâîêóïíîñòè ïðèçíàêîâ êîíöåïòà âïîëíå
ìîãóò íå èìåòü ÿçûêîâîãî îáîçíà÷åíèÿ â ðîäíîì ÿçûêå
÷åëîâåêà�.

Ìíîæåñòâåííîñòü äåôèíèöèé ñâèäåòåëüñòâóåò î
ñëîæíîñòè êîíöåïòà, ÷òî ïðèâîäèò ê ðàçëè÷íûì òîëêî-
âàíèÿì åãî ñòðóêòóðû. Äåêàðò [1:404] äåëèò èäåè íà 2
òèïà: 1) èäåè, êîòîðûå ïðîèñõîäÿò èç íàøèõ îùóùå-
íèé è ïðåäñòàâëÿþò âíåøíèå îáúåêòû, è 2) èäåè, îòðà-
æàþùèå òîëüêî ñòðóêòóðó ðàçóìà. Ïåðâûé òèï � ýòî äî-
ïîëíèòåëüíûå èäåè (adventitious ideas) èëè ðåïðåçåí
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òàöèè, à âòîðîé òèï � �âðîæä¸ííûå� èäåè (�innate�
ideas), ê êîòîðûì îòíîñÿòñÿ ìàòåìàòè÷åñêèå èäåè,
ñòðóêòóðà ìûñëè è èäåÿ áîãà. Âðîæä¸ííûå èäåè íå ñâÿ-
çàíû ñ îùóùåíèÿìè è ïðèñóòñòâóþò ñ ìîìåíòà ðîæäå-
íèÿ, íå ïîäâåðãàÿñü �ïîð÷å� ñî ñòîðîíû ñîìû. Âàðåëà,
Òîìïñîí è Ðîø [3] ïðåäëàãàþò âåðñèþ òåëåñíîãî ðåà-
ëèçìà, ò.å. ïîçíàíèå çàâèñèò îò òîãî, êàêîé îïûò ÷åëî-
âåê ïðèîáðåòàåò ïîñðåäñòâîì âëàäåíèÿ ñâîèì òåëîì è
áëàãîäàðÿ ñâîèì ñåíñîìîòîðíûì ñïîñîáíîñòÿì, êîòî-
ðûå, â ñâîþ î÷åðåäü, ÿâëÿþòñÿ ÷àñòüþ îáùåãî áèîëî-
ãè÷åñêîãî, ïñèõîëîãè÷åñêîãî è êóëüòóðíîãî êîíòåêñòà.
Ëàêîôô è Äæîíñîí [1:58, 497] äåëÿò êîíöåïòû íà áóê-
âàëüíûå è ìåòàôîðè÷åñêèå, ãäå êðèòåðèåì äåëåíèÿ ÿâ-
ëÿåòñÿ ñòåïåíü ó÷àñòèÿ ñåíñîìîòîðíîé ñèñòåìû â èõ
ôîðìèðîâàíèè. Âñå îñíîâíûå ñåíñîìîòîðíûå êîíöåï-
òû ÿâëÿþòñÿ áóêâàëüíûìè, òî åñòü îáîçíà÷àþùèìè òî,
÷òî òåðìèíû äîëæíû îáîçíà÷àòü, à àáñòðàêòíûå êîí-
öåïòû âîçíèêàþò èç ñîìàòè÷åñêèõ êîíöåïòîâ (ïåðöåï-
òèâíûõ è ìîòîðíûõ). Ýòè èññëåäîâàòåëè îïèðàþòñÿ íà
ìîäåëü Ñ.Íàðàéàíàíà [4], â êîòîðîé âûäåëÿþòñÿ äâå
íåéðîííûå ñèñòåìû � ñåíñîìîòîðíàÿ è ñèñòåìà ñóáúåê-
òèâíîãî îïûòà.

Àíàëèç íàó÷íîé ëèòåðàòóðû ïîêàçûâàåò, ÷òî èññëå-
äîâàòåëè âûäåëÿþò áóêâàëüíûå, àáñòðàêòíûå, ìåòàôî-
ðè÷åñêèå çíà÷åíèÿ, äîïîëíèòåëüíûå è �âðîæä¸ííûå�
èäåè â ñòðóêòóðå êîíöåïòà. Îñíîâàíèÿìè äëÿ âûäåëå-
íèÿ ðàçëè÷íûõ çíà÷åíèé è èäåé ÿâëÿþòñÿ: ïåðöåïöèÿ è
ìîòîðèêà – ñîìà, îùóùåíèÿ, ñåíñîìîòîðíàÿ ñèñòåìà è
ñåíñîìîòîðíûå ñïîñîáíîñòè; êîãíèöèè è ýìîöèè – íå
ñâÿçàííàÿ ñ îùóùåíèÿìè ñòðóêòóðà ðàçóìà, âîîáðàæå-
íèå, ñèñòåìà ñóáúåêòèâíîãî îïûòà, à òàêæå áèîëîãè÷åñ-
êèé, ïñèõîëîãè÷åñêèé è êóëüòóðíûé êîíòåêñòû. Èñïîëü-
çóÿ ýòè îñíîâàíèÿ, çíà÷åíèÿ êîíöåïòîâ �heavy� è �light�
ìîæíî êëàññèôèöèðîâàòü êàê: 1) ïåðöåïòèâíûå è ìî-
òîðíûå ïîíÿòèÿ: �a light sleep� (÷óòêèé ñîí), �a heavy
knock� (òÿæåëûé ñòóê); 2) êîãíèòèâíûå ïîíÿòèÿ:
�Thinking is heavy� (Äîëãî ñîîáðàæàåò), �I found the
report heavy doing� (Ìíå ïðèøëîñü ìíîãî ïîòðóäèòüñÿ,
÷òîáû íàïèñàòü äîêëàä); 3) ýìîöèîíàëüíûå ïîíÿòèÿ:
�It�s too heavy here� (Çäåñü î÷åíü ïëîõî). Ïîñðåäñòâîì
êîíöåïòîâ �heavy� è �light� ïåðåäà¸òñÿ âåðáàëüíî-îöå-
íî÷íàÿ ðåàêöèÿ ñóáúåêòà â ïåðöåïòèâíîì, ìîòîðíîì,
êîãíèòèâíîì è ýìîöèîíàëüíîì ïëàíàõ. Ðåçóëüòàòû îòå-

÷åñòâåííûõ è çàðóáåæíûõ èññëåäîâàíèé â îáëàñòè
ñòðóêòóðû êîíöåïòà íå äàþò ïîëíîãî ïðåäñòàâëåíèÿ î
ñòðóêòóðå êîíöåïòà è ìåõàíèçìå åãî ýâîëþöèè. Ýòè âîï-
ðîñû òðåáóþò äàëüíåéøåãî èçó÷åíèÿ.

Íàøà èññëåäîâàòåëüñêàÿ ñòðàòåãèÿ çàêëþ÷àåòñÿ â
îïðåäåëåíèè êðèòåðèåâ êëàññèôèêàöèè çíà÷åíèé êîí-
öåïòà. Äëÿ ðåàëèçàöèè ñòðàòåãèè èçó÷àëèñü òàêèå ïðî-
áëåìû, êàê ïåðåõîä îò íàãëÿäíî-äåéñòâåííîãî ê àáñò-
ðàêòíî-ëîãè÷åñêîìó ìûøëåíèþ, õàðàêòåð êîíöåïòóàëü-
íîé äåÿòåëüíîñòè, ïàðíîñòü êîíöåïòîâ “heavy – light”,
çàêîí ñâÿçè ýëåìåíòîâ è îäíîçíà÷íîñòü-äâóñìûñëåí-
íîñòü âûðàæåíèé.

Ïñèõîëîãèÿ ïîëàãàåò, ÷òî â ïðîöåññå æèçíåäåÿòåëü-
íîñòè ïðîèñõîäèò ðàçâèòèå ñõåìû òåëà ïîñðåäñòâîì
ïðåäìåòíûõ äåéñòâèé, êîòîðûå ïîÿâëÿþòñÿ ñ òîãî ìî-
ìåíòà, êàê ðåá¸íîê íà÷èíàåò ïðèäàâàòü ñìûñë ñëîâàì
è ïîäðàæàòü èì. Â âîçðàñòå 11 ëåò ïîäðîñòîê â ñîñòîÿ-
íèè àáñòðàãèðîâàòüñÿ îò êîíêðåòíîãî, íàãëÿäíîãî ìà-
òåðèàëà è ðàññóæäàòü â ñëîâåñíîì ïëàíå – ïðîèñõîäèò
ïåðåõîä îò íàãëÿäíî-äåéñòâåííîãî ê àáñòðàêòíî-ëîãè-
÷åñêîìó ìûøëåíèþ. Ýòîò ïåðåõîä îòêðûâàåò âîçìîæ-
íîñòü äëÿ ôîðìèðîâàíèÿ íîâûõ ñî÷åòàíèé ñ èìåíàìè
ïðèëàãàòåëüíûìè �heavy� è �light�. Òàê, äëÿ íàãëÿäíî-
äåéñòâåííîãî ìûøëåíèÿ õàðàêòåðíû âûðàæåíèÿ �a
heavy bag� (òÿæ¸ëàÿ ñóìêà), �a light box� (ë¸ãêàÿ êîðîá-
êà), à äëÿ àáñòðàêòíî-ëîãè÷åñêîãî ìûøëåíèÿ � �heavy
hydrogen� (äåéòåðèé), �heavy industry� (òÿæ¸ëàÿ ïðî-
ìûøëåííîñòü), �light industry� (ë¸ãêàÿ ïðîìûøëåí-
íîñòü). Ñïîñîáíîñòü ê îáðàçîâàíèþ íîâûõ ñëîâîñî÷å-
òàíèé ñ �heavy� è �light� îáóñëîâëåíà ïåðåõîäîì ñ ìà-
íèïóëèðîâàíèÿ ðàçëè÷íûìè ïðåäìåòàìè íà ìàíèïóëè-
ðîâàíèå îáðàçàìè, ïåðåõîäîì ñ îòðàæåíèÿ ïðèçíàêîâ
ïðåäìåòîâ è îáðàçîâ íà îòêðûòèå ñâîéñòâ îáúåêòîâ. Ëåê-
ñåìû íà÷èíàþò îòðàæàòü íå òîëüêî ôèçèêó ÷åëîâåêà,
íî è åãî îáðàçû. Òàêîå ðàñøèðåíèå äèàïàçîíà ìûøëå-
íèÿ ñóáúåêòà îáîãàùàåò ïðîöåññ êîíöåïòóàëèçàöèè çà
ñ÷¸ò ââåäåíèÿ ïðîìûøëåííîãî ñîöèóìà â ïðîöåññ ìûø-
ëåíèÿ.

Ëåêñåìû �heavy� è �light� èñïîëüçóþòñÿ äëÿ ôîðìà-
ëèçàöèè ðàçëè÷íîé àôôåðåíòàöèè (Òàáëèöà 1): ìîòîð-
íîé, òàêòèëüíîé, ñëóõîâîé, âèçóàëüíîé, îáîíÿòåëüíîé,
âêóñîâîé, íîöèöåïòèâíîé, ïðîïðèîöåïòèâíîé, âåñòèáó-
ëÿðíîé è ò.ä.
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Òàáëèöà 1
Çàâèñèìîñòü çíà÷åíèé ñëîâîñî÷åòàíèé ñ �heavy� è �light� îò òèïà àôôåðåíòàöèè

Òèï àôôåðåíòàöèè Ñëîâîñî÷åòàíèÿ ñ �heavy� è �light”
Ìîòîðíûé heavy movement (ìåäëåííîå óñòàëîå äâèæåíèå), a light object (ë¸ãêèé ïðåäìåò)
Òàêòèëüíûé a heavy wound (òÿæ¸ëàÿ ðàíà), a light blow (ë¸ãêîå äóíîâåíèå)
Ñëóõîâîé heavy steps (òÿæ¸ëûå øàãè), light steps (ë¸ãêèå øàãè)
Âèçóàëüíûé heavy rain (ñèëüíûé äîæäü), light clouds (ë¸ãêèå îáëàêà)
Îëüôàêòîðíûé heavy odour (òÿæ¸ëûé çàïàõ), light scent (ñëàáûé çàïàõ)
Âêóñîâîé a heavy fruit-cake (âêóñíûé ôðóêòîâûé êåêñ), a light wine (íåêðåïêîå, ë¸ãêîå âèíî)
Íîöèöåïòèâíûé my head is heavy (ÿ èñïûòûâàþ íåäîìîãàíèå), be light in the head (èñïûòûâàòü

ãîëîâîêðóæåíèå, êàê â ëèõîðàäêå èëè ïîñëå ïðèíÿòèÿ àëêîãîëÿ)
Ïðîïðèîöåïòèâíûé heavy of heart (ñ òÿæ¸ëûì ñåðäöåì), light of heart (áåççàáîòíûé, âåñ¸ëûé)
Âåñòèáóëÿðíûé I felt a little light after the fourth beer (Ïîñëå ÷åòâ¸ðòîé êðóæêè ïèâà ó ìåíÿ

íåìíîãî çàêðóæèëàñü ãîëîâà)

íàäöàòü ïàð äâèãàëèñü ïîä ìóçûêó ë¸ãêèìè ëåòÿùèìè
øàãàìè íà ñâîèõ ôàíòàñòè÷åñêèõ ïàëü÷èêàõ), “I am
light in the head� (ß èñïûòûâàþ ë¸ãêîå ãîëîâîêðóæå-
íèå) çàäåéñòâîâàíû çðèòåëüíàÿ, âåñòèáóëÿðíàÿ, ìîòîð-
íàÿ, íîöèöåïòèâíàÿ àôôåðåíòàöèÿ è îáðàçû. Äëÿ
“heavy hydrogen” (äåéòåðèé), “heavy water” (òÿæ¸ëàÿ
âîäà) õàðàêòåðíî ó÷àñòèå îáðàçîâ. Ðàçëè÷íûå èñòî÷-
íèêè èíôîðìàöèè îêàçûâàþò âëèÿíèå íà ôîðìèðîâà-
íèå çíà÷åíèé êîíöåïòà. Ñëåäîâàòåëüíî, ìîæíî âûäå-
ëèòü ñëîâîñî÷åòàíèÿ, ãäå èñïîëüçóåòñÿ àôôåðåíòàöèÿ
(ÑÎÌÀ), è ñëîâîñî÷åòàíèÿ, â êîòîðûõ èñïîëüçóþòñÿ
îáðàçû (ÑÎÖÈÓÌ).

Çíà÷åíèÿ ëåêñåì �heavy� è �light� îïðåäåëÿþòñÿ íà
îñíîâàíèè èõ ñâÿçè ñ ðàçíûìè îáúåêòàìè. Çàìåòèì, ÷òî
äàííûå èìåíà îáðàçóþò ïàðó íå òîëüêî ìåæäó ñîáîé,
íî è ñ äðóãèìè ïðîòèâîïîëîæíûìè èì ïî ñìûñëó èìå-
íàìè ïðèëàãàòåëüíûìè (Òàáëèöà 2).

Îäíàêî, â íåêîòîðûõ ñëó÷àÿõ àôôåðåíòàöèÿ ìîæåò
îòñóòñòâîâàòü, íàïðèìåð, “be light in the upper storey”
(ñîîáðàæàòü ñ òðóäîì), “heavy industry” (òÿæ¸ëàÿ ïðî-
ìûøëåííîñòü), “light industry” (ë¸ãêàÿ ïðîìûøëåí-
íîñòü). Â ýòîì ñëó÷àå, îñíîâíûì èñòî÷íèêîì èíôîð-
ìàöèè ÿâëÿþòñÿ ðàöèîíàëüíûå îáðàçû. Î÷åâèäíî, ÷òî
ðåàëüíîå âîñïðèÿòèå è ïîðîæäåíèå ñìûñëà îïèðàåò-
ñÿ íà ñîâîêóïíîñòü àôôåðåíòíûõ ïðîöåññîâ è îáðà-
çîâ. Íàïðèìåð, äëÿ ôîðìèðîâàíèÿ ñëîâîñî÷åòàíèé
�heavy wind� (ñèëüíûé âåòåð), �light wind� (âåòåðîê),
�a heavy blow� (ñèëüíûé ïîðûâ âåòðà), �a light blow�
(ë¸ãêîå äóíîâåíèå) õàðàêòåðíî ó÷àñòèå òàêòèëüíîé, âè-
çóàëüíîé è ñëóõîâîé àôôåðåíòàöèè. Ñîãëàñíî Å.Ï.È-
ëüèíó [6:74], äëÿ ïîääåðæàíèÿ âåðòèêàëüíîé ïîçû ÷å-
ëîâåêó òðåáóåòñÿ ó÷àñòèå çðèòåëüíîãî è âåñòèáóëÿð-
íîãî àíàëèçàòîðîâ. Â âûðàæåíèÿõ “A dozen of couples
were tripping it on the light fantastic toe to the tune” (Äâå-

Òàáëèöà 2
Ïàðíîå ñî÷åòàíèå �heavy� è �light� ìåæäó ñîáîé è ñ äðóãèìè èìåíàìè ïðèëàãàòåëüíûìè

heavy – light a heavy rain (ñèëüíûé äîæäü) � a light rain (íåáîëüøîé äîæäü)
heavy – slight heavy odour (òÿæ¸ëûé çàïàõ) � slight odour (ë¸ãêèé çàïàõ)
strong – light strong wind (ñèëüíûé âåòåð) � light wind (ë¸ãêèé âåòåð)
loud – light a loud sound (ãðîìêèé çâóê) – a light sound (òèõèé çâóê)
rich – light a rich red wine (íàñûùåííîå êðàñíîå âèíî) – a light red wine (ë¸ãêîå êðàñíîå âèíî)
big – light a big lunch (îáèëüíûé îáåä) – a light lunch (ë¸ãêèé îáåä)
solemn – light solemn music (ñåðü¸çíàÿ ìóçûêà) – light music (ë¸ãêàÿ ìóçûêà)
harsh – light a harsh punishment (ñóðîâîå íàêàçàíèå) – a light punishment (ë¸ãêîå íàêàçàíèå)
great – light great cares (áîëüøèå ïðîáëåìû) – light cares (ìàëåíüêèå ïðîáëåìû)

Ïàðíîñòü çíà÷åíèé ÿâëÿåòñÿ õàðàêòåðèñòèêîé êîí-
öåïòóàëèçàöèè. Ïàðíûå èìåíà ïðèëàãàòåëüíûå ôîðìà-
ëèçóþò èçìåðÿåìûå ïàðàìåòðû. Â íèæåïðèâåäåííûõ
âûðàæåíèÿõ çíà÷åíèÿ êîíöåïòîâ “heavy” è “light”  ÿâëÿ-
þòñÿ òîæäåñòâåííûìè åäèíèöàì èçìåðåíèÿ:

− Macedonian Army was with heavy odds against
Persian Army. (Ïåðñèäñêàÿ àðìèÿ çíà÷èòåëüíî ïðåâîñ-
õîäèëà ìàêåäîíñêóþ àðìèþ ïî ÷èñëåííîñòè âîéñê).
Åäèíèöåé èçìåðåíèÿ ÿâëÿåòñÿ ÷èñëåííîñòü àðìèè.

− A heavyweight boxer (áîêñåð â òÿæåëîé âåñîâîé
êàòåãîðèè). Åäèíèöà èçìåðåíèÿ � êèëîãðàììû.

− Heavy defense spending (çíà÷èòåëüíûå àññèãíî-
âàíèÿ íà âîîðóæ¸ííûå ñèëû). Åäèíèöà èçìåðåíèÿ � âà-
ëþòà.

− The crate is a pound light. (Ýòîò ÿùèê âåñèò íà
ôóíò ìåíüøå) Åäèíèöà èçìåðåíèÿ � ôóíò.

Â ñëåäóþùèõ âûðàæåíèÿõ íå åäèíèöà èçìåðåíèÿ, à
ñëåäñòâèå ôîðìàëèçóåòñÿ â èìåíàõ “heavy” è “light” . Ïîä
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ñëåäñòâèåì ïîíèìàþòñÿ ïîñëåäóþùèå óñèëèÿ, îáî-
çíà÷åííûå èìåíàìè ïðèëàãàòåëüíûìè.

− Heavy weight of problems (òÿæ¸ëûé ãðóç ïðîáëåì).
− I have some heavy things to talk over with you. (Ó

ìåíÿ åñòü íåñêîëüêî íåïðîñòûõ âîïðîñîâ, êîòîðûå ÿ
õî÷ó îáñóäèòü ñ âàìè).

− Mary has a heavy date with Tom tonight. (Ñåãîäíÿ
âå÷åðîì ó Ìýðè âàæíîå ñâèäàíèå ñ Òîìîì).

− Light dose of theoretical abstraction (íåáîëüøàÿ
ïîðöèÿ òåîðåòè÷åñêîé àáñòðàêöèè).

Êàê âèäíî, äëÿ ôîðìèðîâàíèÿ çíà÷åíèé êîíöåïòîâ
�heavy� è �light� ñëåäñòâèå èìååò òàêîé æå âåñ, êàê åäè-
íèöà èçìåðåíèÿ (÷èñëåííîñòü, êèëîãðàììû, âàëþòà,
ôóíòû è ò.ä.) Êîíöåïòû òîæäåñòâåííû ëèáî ñëåäñòâèþ,
ëèáî åäèíèöàì èçìåðåíèÿ. Èíäèâèä êîíöåïòóàëèçèðó-
åò íà îñíîâàíèè çàêîíà ñâÿçè ýëåìåíòîâ: äëÿ ñëåäñòâèÿ
� ýòî ðàçíîå êîëè÷åñòâî ðàçäðàæèòåëÿ; äëÿ åäèíèö èç-
ìåðåíèÿ � ýòî çíàíèå ñèñòåì ìåð. Ñëåäîâàòåëüíî, ñëî-
âîñî÷åòàíèÿ ñ �heavy� è �light� êëàññèôèöèðóþòñÿ íà
îñíîâàíèè êðèòåðèåâ “ñëåäñòâèå � åäèíèöà èçìåðåíèÿ”.
Èìåíà �heavy� è �light� ôîðìàëèçóþò ñëåäñòâèå è åäè-
íèöû èçìåðåíèÿ òàê, ÷òî “heavy” ÿâëÿåòñÿ ìåðîé äëÿ
�light�, à �light� äëÿ �heavy�. Äëÿ ñëîâîñî÷åòàíèÿ �a light
heavy-weight� (áîðåö/áîêñåð ïîëóòÿæåëîãî âåñà; ïîëó-
òÿæåëûé âåñ) èìÿ �light� óïîòðåáëåíî êàê íîñèòåëü åäè-
íèö èçìåðåíèÿ äëÿ �îñëàáëåíèÿ� çíà÷åíèÿ, îòðàæ¸ííî-
ãî â èìåíè �heavy�. Òî åñòü, “heavy” è “light”  íå ÿâëÿ-
þòñÿ âçàèìîèñêëþ÷àþùèìè.

Ñëåäóþùèìè âàæíûìè êðèòåðèÿìè êëàññèôèêàöèè
ÿâëÿþòñÿ îäíîçíà÷íîñòü è äâóñìûñëåííîñòü ïîíÿòèé.
Íàïðèìåð, �a heavy ball� (òÿæ¸ëûé øàð, óòîìèòåëüíûé
áàë), “a light load� (íåäîãðóç, óìåíüøåííûé çàðÿä) ÿâ-
ëÿþòñÿ äâóñìûñëåííûìè, à �heavy hydrogen      ”  (äåé-
òåðèé), �light isotope� (ë¸ãêèé èçîòîï), “a heavy ball

needle point� (òîëñòàÿ ñôåðè÷åñêàÿ çàòî÷êà îñòðèÿ èãëû)
– îäíîçíà÷íûìè. Ñëîâîñî÷åòàíèå �a heavy ball� ìîæíî
èíòåðïðåòèðîâàòü, òîãäà êàê �heavy hydrogen� ïîíèìà-
åòñÿ îäíîçíà÷íî � âîäîðîä, ñîäåðæàùèé îäèí íåéòðîí
â îòëè÷èå îò ïðîòèÿ, êîòîðûé íå èìååò íåéòðîíà.

Äëÿ êëàññèôèêàöèè âûðàæåíèé ñ �heavy� è �light�
èñïîëüçóþòñÿ ñëåäóþùèå êðèòåðèè:

1. Ñïîñîá êîíñòðóèðîâàíèÿ ïîíÿòèé: àêòóàëèçàöèÿ
ñîìàòè÷åñêèõ äåòåêòîðîâ (ÑÎÌÀ) èëè ðàöèîíàëüíûõ
îáðàçîâ (ÑÎÖÈÓÌ). Âûðàæåíèÿìè, õàðàêòåðíûìè äëÿ
ÑÎÌÛ, ÿâëÿþòñÿ heavy noise (ñèëüíûé øóì), light steps
(ë¸ãêèå øàãè), heavy burden (òÿæ¸ëàÿ íîøà), This bag is
too heavy (Ýòà ñóìêà ñëèøêîì òÿæ¸ëàÿ), light breakfast
(ë¸ãêèé çàâòðàê), The crate is a pound light (Ýòîò ÿùèê
ëåã÷å íà ôóíò), à äëÿ ÑÎÖÈÓÌà – heavy water (òÿæ¸ëàÿ
âîäà); This is a heavy matter (Ýòî î÷åíü âàæíîå äåëî),
light isotope (ë¸ãêèé èçîòîï). Â ïîíÿòèè ìîæåò ïðèñóò-
ñòâîâàòü èëè îòñóòñòâîâàòü àôôåðåíòàöèÿ: ïðèñóòñòâèå
àôôåðåíòàöèè (ÑÎÌÀ) � a heavy case (òÿæ¸ëûé ÷åìî-
äàí), a light bag (ë¸ãêàÿ ñóìêà); îòñóòñòâèå àôôåðåíòà-
öèè (ÑÎÖÈÓÌ) – light industry (ë¸ãêàÿ ïðîìûøëåí-
íîñòü), heavy hydrogen (äåéòåðèé).

2. Åäèíèöû èçìåðåíèÿ (a heavyweight champion – a
lightweight champion, heavy hydrogen  –     light
hydrogen      )  èëè ñëåäñòâèå (a heavy stone – a light
stone, a heavy sleeper – a light sleeper).

3. Äâóñìûñëåííîñòü èëè îäíîçíà÷íîñòü ïîíÿòèé.
Ñëîâîñî÷åòàíèå �a heavy ball� ìîæíî èíòåðïðåòèðîâàòü,
òîãäà êàê �heavy hydrogen� ïîíèìàåòñÿ îäíîçíà÷íî.

Â êàæäîì êëàññå ïðèñóòñòâóþò âûðàæåíèÿ êàê ñ
�heavy�, òàê è ñ �light�. Êàæäûé êîíöåïò �heavy� è �light�
ñîäåðæèò âåñü äèàïàçîí çíà÷åíèé. Ðåçóëüòàòû êëàññè-
ôèêàöèè çíà÷åíèé êîíöåïòîâ �heavy� è �light� ïðèâå-
ä¸íû â òàáëèöå 3.

Òàáëèöà 3
Êëàññèôèêàöèÿ çíà÷åíèé êîíöåïòîâ �heavy� è �light� ïî êðèòåðèÿì ÑÎÌÀ, ÑÎÖÈÓÌ,

îäíîçíà÷íîñòü, äâóñìûñëåííîñòü è ñëåäñòâèå, åäèíèöû èçìåðåíèÿ

Îäíîçíà÷íîñòü Äâóñìûñëåííîñòü Ñëåäñòâèå Åäèíèöû èçìåðåíèÿ
xxxxxxxxxxxxx ÑÎÌÀ õõõõõõõõõõõõõ

xxx xxxxxxxxxxxxx ÑÎÖÈÓÌ õõõõõõõõõõõõõ õõõ

H1
1

H2
1

ò

Èç òàáëèöû 3 âèäíî, ÷òî ñîìàòè÷åñêèå çíà÷åíèÿ ÿâ-
ëÿþòñÿ äâóñìûñëåííûìè è ôîðìàëèçóþò ñëåäñòâèå, à
ñîöèàëüíûå çíà÷åíèÿ – îäíîçíà÷íûìè, äâóñìûñëåí-
íûìè è ôîðìàëèçóþò ñëåäñòâèå è åäèíèöû èçìåðåíèÿ.
Äëÿ ñîìû õàðàêòåðíû ñëåäñòâèå è äâóñìûñëåííîñòü,
ò.ê. çàêîíîì ñâÿçè ýëåìåíòîâ ÿâëÿåòñÿ âåëè÷èíà ñîìà-
òè÷åñêîãî ðàçäðàæèòåëÿ, ãäå èíòåíñèâíîñòü è ïðîäîë-
æèòåëüíîñòü ðàçäðàæåíèÿ îïðåäåëÿåò âûáîð ëåêñåìû,
à ñîöèàëüíûå çíà÷åíèÿ ìîãóò áûòü åù¸ îäíîçíà÷íû-
ìè è òîæäåñòâåííûìè åäèíèöàì èçìåðåíèÿ, ò.ê. äëÿ
íèõ çàêîíîì ñâÿçè ýëåìåíòîâ ÿâëÿåòñÿ åù¸ è çíàíèå
ñèñòåìû ìåð.

Òàêèì îáðàçîì, â ñîâðåìåííîì àíãëèéñêîì ÿçûêå
ôîðìèðîâàíèå è óïîòðåáëåíèå êîíöåïòîâ èìååò ìîäàëü-
íîñòíî-íåñïåöèôè÷åñêóþ ïðèðîäó, ò.å. êîíöåïòû
�heavy� è �light� èñïîëüçóþòñÿ äëÿ îïèñàíèÿ ëþáîé
ìîäàëüíîñòè: ìîòîðíîé, òàêòèëüíîé, âèçóàëüíîé, ñëó-
õîâîé, îëüôàêòîðíîé, âêóñîâîé, âåñòèáóëÿðíîé, áåçàô-
ôåðåíòíîé è ò.ä.

Êëàññèôèêàöèÿ çíà÷åíèé ïðîèçâîäèòñÿ ïî ñëåäóþ-
ùèì êðèòåðèÿì: 1) àôôåðåíòàöèÿ (ÑÎÌÀ) èëè ðàöèî-
íàëüíûå îáðàçû (ÑÎÖÈÓÌ); 2) ñëåäñòâèå èëè åäèíè-
öû èçìåðåíèÿ; 3)äâóñìûñëåííîñòü èëè îäíîçíà÷íîñòü;

Â êîíöåïòå ïðèñóòñòâóþò âñå ñåìàíòè÷åñêèå ïðè

H1
1
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çíàêè, íî àêòóàëèçèðóþòñÿ òå èç íèõ, êîòîðûå îñ-
ìûñëèâàþòñÿ ñóáúåêòîì äåÿòåëüíîñòè ïîä ìîòèâèðó-
þùèì âëèÿíèåì îáúåêòà, îïûòà è ôðåéìà. Ñîâîêóï-
íîñòü çíà÷åíèé îáðàçóåò ñòðóêòóðó êîíöåïòà, êîòîðàÿ
èìååò ñîñòàâ è çàêîí ñâÿçè ýëåìåíòîâ. Ïî ñîñòàâó êîí-
öåïò ñîñòîèò èç äâóõ êëàññîâ çíà÷åíèé – ñîìàòè÷åñêèõ
è ñîöèàëüíûõ, ôîðìèðóþùèõñÿ íà îñíîâå çàêîíîâ ñâÿ-
çè ýëåìåíòîâ: äëÿ ñëåäñòâèÿ � ýòî ðàçíîå êîëè÷åñòâî
ðàçäðàæèòåëÿ; äëÿ åäèíèö èçìåðåíèÿ �çíàíèå ñèñòåìû
ìåð.

Ìåõàíèçì îáðàçîâàíèÿ íîâûõ ñåìàíòè÷åñêèõ çíà-
÷åíèé ëåêñåì �heavy� è �light� ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé èñ-
ïîëüçîâàíèå àôôåðåíòàöèè è ñêåëåòíî-ìûøå÷íûõ óñè-
ëèé äëÿ ñîçäàíèÿ åñòåñòâåííûõ ñîìàòè÷åñêèõ çíà÷åíèé
êîíöåïòîâ êàê äâóñìûñëåííûõ, à ïîñëåäóþùåå ðàñøè-
ðåíèå ïîëÿ ñåìàíòè÷åñêèõ çíà÷åíèé ïðîèñõîäèò ïîä
âëèÿíèåì ñîöèóìà ïðè îáðàçîâàíèè èñêóññòâåííûõ ñî-
öèàëüíî-íîðìàòèâíûõ çíà÷åíèé êàê îäíîçíà÷íûõ è
äâóñìûñëåííûõ.

Ï å ð ñ ï å ê ò è â í û å  èññëåäîâàíèÿ ñëåäóåò íàïðà-

âèòü íà èçó÷åíèå êàê âëèÿíèÿ òèïîâ îáóñëîâëèâàíèÿ íà
ïðîöåññ ôîðìèðîâàíèÿ îöåíî÷íûõ ñóæäåíèé, òàê è ôàê-
òîðîâ, âëèÿþùèõ íà ïðîöåññ êîíöåïòóàëèçàöèè äåñê-
ðèïòèâíûõ èì¸í ïðèëàãàòåëüíûõ�heavy� è �light”.
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×óëàíîâà Ã.Â. (Ñóìû)

Ïðèíöèï àíòðîïîöåíòðèçìà ÿâëÿåòñÿ îïðåäåëÿþ-
ùèì äëÿ ñîâðåìåííîé ëèíãâèñòè÷åñêîé ïàðàäèãìû. Ñî-
âðåìåííîå ÿçûêîçíàíèå èññëåäóåò ÷åëîâåêà êàê ÿçûêî-
âóþ ëè÷íîñòü, òâîðöà äèñêóðñà âî âñåé ñëîæíîñòè ïñè-
õîëîãè÷åñêèõ, âîçðàñòíûõ, ñîöèàëüíûõ, ãåíäåðíûõ è
èäåîýòíè÷åñêèõ ôàêòîðîâ. ßçûêîâàÿ ëè÷íîñòü � ýòî òà
ñêâîçíàÿ èäåÿ, êîòîðàÿ ïðîíèçûâàåò âñå àñïåêòû èçó-
÷åíèÿ ÿçûêà è â òî æå âðåìÿ íàðóøàåò ãðàíèöû ìåæäó
äèñöèïëèíàìè, êîòîðûå èçó÷àþò ÷åëîâåêà, òàê êàê
íåëüçÿ èçó÷àòü ÷åëîâåêà âíå ÿçûêà [13:3]. ßçûê, êàê ñà-
ìûé àíòðîïîëîãè÷åñêèé ôåíîìåí, ñëóæèò ïîçíàíèþ
÷åëîâåêà, ïîçíàíèþ îêðóæàþùåãî ìèðà. Íåñëó÷àéíà
ïîýòîìó è àêòóàëüíîñòü â ÿçûêîçíàíèè íîâîãî òûñÿ÷å-
ëåòèÿ âîïðîñîâ ìåæëè÷íîñòíîãî îáùåíèÿ êàê êîìïî-
íåíòà êóëüòóðû ñîâðåìåííîãî ÷åëîâåêà.

Àêòóàëüíîñòü äàííîé ðàáîòû îïðåäåëÿåòñÿ àíò-
ðîïîöåíòðè÷åñêîé íàïðàâëåííîñòüþ ñîâðåìåííîé ëèí-
ãâèñòèêè, à òàêæå íåîáõîäèìîñòüþ âñåñòîðîííåãî àíà-
ëèçà �÷åëîâå÷åñêîãî ôàêòîðà� â ÿçûêå è â ðå÷è. Àêòó-
àëüíîñòü ðàáîòû óñèëèâàåòñÿ íåäîñòàòî÷íîé ðàçðàáî-
òàííîñòüþ ýòîé ïðîáëåìàòèêè, õîòÿ âíèìàíèå ê íåé ïðè-
âëåêàëîñü Í.Ä.Àðóòþíîâîé, Ã.Ã. Ïî÷åïöîâûì,
Î.Ï. Âîðîáüåâîé, Þ.Í. Êàðàóëîâûì, È.À. Áåõòîé,
Â.À. Êóõàðåíêî è äð. Ýòî îáóñëîâëèâàåò öåëü äàííîé
ñòàòüè � êîìïëåêñíîå èçó÷åíèå êàòåãîðèè �÷èòàòåëü� â
õóäîæåñòâåííîì àíãëîÿçû÷íîì äèñêóðñå. Äîñòèæåíèå

ïîñòàâëåííîé öåëè ïðåäóñìàòðèâàåò ðåøåíèå ñëåäóþ-
ùèõ çàäà÷: 1) óòî÷íåíèå îïðåäåëåíèÿ ñòàòóñà ÷èòàòåëÿ;
2) ðàçðàáîòêó òèïîëîãè÷åñêèõ õàðàêòåðèñòèê ÷èòàòåëåé;
3) âûÿâëåíèå ñòðàòåãèé êîììóíèêàíòîâ. Îáúåêòîì èñ-
ñëåäîâàíèÿ ÿâëÿåòñÿ èçó÷åíèå ñòàòóñà ãðóïïîâîãî ÷è-
òàòåëÿ àíãëîÿçû÷íîé õóäîæåñòâåííîé ïðîçû. Ïðåäìåò
àíàëèçà ñîñòàâëÿþò ðàçíîïëàíîâûå õàðàêòåðèñòèêè ÷è-
òàòåëÿ, êîòîðûå îïðåäåëÿþò åãî îñíîâíûå òèïû.

Ñîâðåìåííîå ñîñòîÿíèå ëèíãâèñòè÷åñêèõ èññëåäî-
âàíèé ÿçûêîâîé ëè÷íîñòè õàðàêòåðèçóåòñÿ êîììóíèêà-
òèâíî-êîãíèòèâíûì íàïðàâëåíèåì. Â îáùåíèè êàæäàÿ
ÿçûêîâàÿ ëè÷íîñòü íàäåëåíà êîììóíèêàòèâíûìè, ïñè-
õîëîãè÷åñêèìè è ñîöèàëüíûìè ðîëÿìè, ñîâîêóïíîñòü
êîòîðûõ ñîçäàåò âàðèàíòû ÿçûêîâîãî ïîâåäåíèÿ, âîï-
ëîùàÿñü â áåñêîíå÷íîì ìíîãîîáðàçèè âûñêàçûâàíèé è
äèñêóðñîâ [30:67]. Ñâÿçü ìåæäó ïèñàòåëåì è ÷èòàòåëåì
ìîæåò ðàññìàòðèâàòüñÿ â òåðìèíàõ çàâèñèìîñòè. Ãîâî-
ðÿùèé (ïèñàòåëü) ìîæåò âûñòóïàòü êàê ñóáúåêò èíôîð-
ìèðîâàíèÿ, ñëóøàòåëü (÷èòàòåëü) êàê ñóáúåêò îöåíèâà-
íèÿ, ïðîïîçèöèÿ êàê îáúåêò îöåíêè [6:13]. �ß�- ôàêòîð
ïðåäóñìàòðèâàåò ïðåæäå âñåãî èíòåíöèþ è ìîòèâû îá-
ùåíèÿ, èíòåëëåêòóàëüíûé ïîòåíöèàë, à �íå ÿ� îçíà÷àåò
ó÷èòûâàíèå ñîöèàëüíî-ëè÷íîñòíûõ õàðàêòåðèñòèê
ïàðòíåðà è ñîöèàëüíûõ ïàðàìåòðîâ êîììóíèêàòèâíîé
ñèòóàöèè [5:89]. Â íàó÷íîé ëèòåðàòóðå âûäåëÿåòñÿ òðè
àíòðîïîöåíòðà, à èìåííî: îáðàç àâòîðà, îáðàç ïåðñîíà-
æà è îáðàç ÷èòàòåëÿ, íî ïðè ýòîì äîìèíàíòíîñòü íå
ÿâëÿåòñÿ ðåëåâàíòíîé â ýòîé òðèàäå, òàê êàê ãðàíü ìåæ
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äó �ÿ� è �òû� âåñüìà óñëîâíà, ÷òî ñâèäåòåëüñòâóåò
îá èõ îòíîñèòåëüíîì òåêñòîâîì ðàâíîïðàâèè [10:97] è
âçàèìîçàâèñèìîñòè.

 Àêòóàëüíûì ïðè ýòîì ÿâëÿåòñÿ äèñêóðñèâíûé àíà-
ëèç àäðåñîâàííîñòè, ÷òî îáúÿñíÿåòñÿ âîçðàñòàþùèì èí-
òåðåñîì ê ëèíãâèñòè÷åñêîìó îïèñàíèþ ïðîãíîçèðóåìî-
ãî àäðåñàòà â õóäîæåñòâåííîé êîììóíèêàöèè, à òàêæå
ñïåöèôèêîé àäðåñîâàííîñòè õóäîæåñòâåííîãî äèñêóð-
ñà êàê îäíîé èç âàæíûõ ïðîáëåì ëèíãâèñòèêè òåêñòà.
Êàæäûé òåêñò èìååò ñâîåãî îïðåäåëåííîãî àäðåñàòà,
êîòîðûé îáóñëîâëèâàåò â òîé èëè èíîé ìåðå êîììóíè-
êàòèâíóþ ïðèðîäó ïðîèçâåäåíèÿ. Â ïðîáëåìå èçó÷åíèÿ
ðå÷åâîé íàïðàâëåííîñòè ïðîèçâåäåíèÿ åñòü åùå ìíîãî
ñïîðíûõ è íåðåøåííûõ âîïðîñîâ. Êðîìå òîãî, íåò åäèí-
ñòâà â îïðåäåëåíèè îáúåêòà íàïðàâëåííîñòè ïðîèçâå-
äåíèÿ, íå âûäåëåíû åãî ôóíêöèè â òåêñòå, õîòÿ îí íå-
ïîñðåäñòâåííî ÿâëÿåòñÿ íåîòúåìëåìîé ñîñòàâíîé ÷àñ-
òüþ àêòà êîììóíèêàöèè. Ñîâðåìåííàÿ ëèíãâèñòèêà îïå-
ðèðóåò øèðîêèì ñïåêòðîì òåðìèíîâ, êîòîðûå îáîçíà-
÷àþò ÷èòàòåëÿ: àíãë. – hearer, receiver, audience,
locutionary target, addressee, user, patron, beta reader;
ðóññê. – àäðåñàò, ðåöèïèåíò, ïàðòíåð ïî êîììóíèêàöèè,
ñîáåñåäíèê, ñëóøàòåëü, èíòåðàêòàíò [1:12]. Ýòî ñâèäå-
òåëüñòâóåò î âàæíîñòè ðîëè êàòåãîðèè ÷èòàòåëÿ, ìíî-
ãîçíà÷íîñòè ýòîãî ïîíÿòèÿ, à òàêæå è î åãî íåäîñòàòî÷-
íîì èññëåäîâàíèè.

 Â íàó÷íîé ëèòåðàòóðå èìååòñÿ öåëàÿ ïàðàäèãìà
ìåòàçíàêîâ äëÿ îáîçíà÷åíèÿ ÷èòàòåëÿ. Â êîãíèòèâíîé
ëèíãâèñòèêå è â ïðàãìàòèêå ðîëü àäðåñàòà (ñëóøàòåëÿ)
ïîä÷åðêèâàåòñÿ ïðè îïðåäåëåíèè òåðìèíà �çíà÷åíèå�,
òàê êàê óñòàíîâëåíèå èñòèííîñòè çíà÷åíèÿ ìîæåò áûòü
ñâÿçàíî òîëüêî ñ êàòåãîðèåé àäðåñàòà [14:343]. Èìååò
ìåñòî íåäèôôåðåíöèðîâàííîå èñïîëüçîâàíèå òåðìèíîâ
�ñëóøàòåëü� è �àäðåñàò�. Òàê, ïîä �ñëóøàòåëåì�
Äæ. Ñåðëü èìååò ââèäó �àäðåñàòà�; â òîì æå ñìûñëå
èñïîëüçóåò òåðìèí �ñëóøàòåëü� Äæ. Îñòèí è ìíîãèå
äðóãèå ëèíãâèñòû [15:316]. Ñëóøàòåëÿ êàê ñóáúåêòà îöå-
íèâàíèÿ ðàññìàòðèâàåò Â.Ì. Áåðåçåíêî, ïðè ýòîì
ñóáúåêòîì èíôîðìèðîâàíèÿ îíà ñ÷èòàåò ãîâîðÿùåãî, à
ïðîïîçèöèþ – îáúåêòîì îöåíêè è èñòî÷íèêîì èíôîð-
ìàöèè. Îíà ïîä÷åðêèâàåò, ÷òî èìåííî ñëóøàòåëü äîë-
æåí îïðåäåëèòü ñòåïåíü âåðîÿòíîñòè àäðåñîâàííîãî åìó
ñîîáùåíèÿ [6:13]. Â ïñèõîëîãèè îáùåíèÿ àäðåñîâàí-
íîñòü ðå÷è ðàññìàòðèâàåòñÿ êàê îðèåíòàöèÿ íà ñîáå-
ñåäíèêà, ÷òî ÿâëÿåòñÿ íàèáîëåå îáùåé õàðàêòåðèñòè-
êîé ìåæëè÷íîñòíîãî îáùåíèÿ [19:200].

 Ïñèõîàíàëèòè÷åñêàÿ òåîðèÿ èçó÷åíèÿ ÷èòàòåëåé
ñîñòîèò â îïðåäåëåíèè ðîëè ïñèõîàíàëèçà â ïðîöåññå
÷òåíèÿ, â ÷àñòíîñòè, ïåðåâîäà �íèçêèõ îðãàíè÷åñêèõ
÷óâñòâ â áîëåå âûñîêèé âèä, òâîð÷åñêóþ ýíåðãèþ, â ñïî-
ñîáíîñòü ê òâîð÷åñòâó� [2:29]. Êíèãà ÿâëÿåòñÿ âàæíèì
ôàêòîðîì ïðîòèâîäåéñòâèÿ íàðóøåíèþ �äóøåâíîãî
ðàâíîâåñèÿ�, Ä.À. Áàëèêà ïðåäëîæèë èçó÷àòü âçàèìî-
äåéñòâèå êíèãè è ÷èòàòåëÿ íà óðîâíå ïîäñîçíàíèÿ [2:29].

 Òåðìèíû �ñîáåñåäíèê, ÷èòàòåëü, ñëóøàòåëü� òåñíî
ñâÿçàíû ñ îïðåäåëåííûì âèäîì ÿçûêîâîé äåÿòåëüíîñ-
òè, â òî âðåìÿ êàê òåðìèí �àäðåñàò� ïðåäóñìàòðèâàåò
íåïîñðåäñòâåííóþ íàïðàâëåííîñòü íà íåãî ðå÷åâîãî
âîçäåéñòâèÿ [17:87]. Ëèòåðàòóðîâåä÷åñêèé ñëîâàðü îï-
ðåäåëÿåò àäðåñàòà â ýñòåòè÷åñêîé êîììóíèêàöèè êàê
ðåöèïèåíòà õóäîæåñòâåííîãî ïðîèçâåäåíèÿ. Â îòëè÷èå
îò ïñèõîëîãè÷åñêîãî (ïîëó÷àòåëü), ïðàãìàòè÷åñêîãî
(ïîòðåáèòåëü), ñîöèîëîãè÷åñêîãî (ðåöèïèåíò, ïóáëèêà),
àäðåñàò � ïîíÿòèå ëèòåðàòóðîâåä÷åñêîå. �Àäðåñàò íå
òîëüêî ïî-ðàçíîìó ïàðàìåòðèçóåòñÿ êàê ëè÷íîñòü, êàê
íîñèòåëü îïðåäåëåííûõ ðå÷åâûõ àìïëóà. Àäðåñàòû
ìîãóò ðàçíèòüñÿ ñâîåé êîììóíèêàòèâíîé ñóùíîñòüþ â
àñïåêòå ïîëíîòû èõ àêòîêîììóíèêàòèâíûõ ôóíêöèé.
Âûäåëåíèå ìîäèôèêàöèé àäðåñàòà îñóùåñòâèìî ïóòåì
ñîîòíåñåíèÿ ðåàëüíîãî ìíîãîîáðàçèÿ àäðåñàòîâ ñ �òè-
ïîâûì� àäðåñàòîì, �ñîáñòâåííî àäðåñàòîì�. (Ñîáñòâåí-
íî) àäðåñàò � ëèöî èëè ãðóïïà ëèö, êîòîðîìó/êîòîðûì
ïðåäíàçíà÷àåòñÿ âûñêàçûâàíèå, èñõîäÿùåå îò ãîâîðÿ-
ùåãî. Ãîâîðÿùèé ÿâëÿåòñÿ ïðîèçâîäèòåëåì âûñêàçûâà-
íèÿ, àäðåñàò äîëæåí âûñòóïèòü â êà÷åñòâå åãî ïîòðåáè-
òåëÿ [23:216]. Àäðåñàòû õóäîæåñòâåííûõ òåêñòîâ ðàç-
ëè÷àþòñÿ ïî ñâîåé êîììóíèêàòèâíîé ñóùíîñòè â àñ-
ïåêòå ïîëíîòû èõ àâòîêîììóíèêàòèâíûõ ôóíêöèé.

Ó÷èòûâàÿ ýòî, ïðåäëàãàåòñÿ âûäåëèòü ñëåäóþùèå
ìîäèôèêàöèè àäðåñàòà:

1. àäðåñàò � ÷åëîâåê èëè ãðóïïà ëèö, êîòîðîìó/êî-
òîðûì ïðåäíàçíà÷åíû âûñêàçûâàíèÿ, èñõîäÿùèå îò ãî-
âîðÿùåãî;

2. êâàçèàäðåñàò (êîììóíèêàòèâíûé àäðåñàò), � êðàé-
íåé ôîðìîé� êîòîðîãî âûñòóïàåò àäðåñàò � íåæèâîé
ïðåäìåò;

3. àäðåñàò-ðåòðàíñëÿòîð, êîììóíèêàòèâíîå çàäàíèå
êîòîðîãî ñîñòîèò â ïîëó÷åíèè ñîîáùåíèÿ è äîâåäåíèè
åãî äî íàñòîÿùåãî àäðåñàòà;

4. íåïðÿìîé àäðåñàò, ïîä êîòîðûì ïîäðàçóìåâàåòñÿ
ñëóøàòåëü êàê òðåòèé àíòðîïîêîíñòèòóåíò àêòà êîììó-
íèêàöèè;

5. ñîàäðåñàò ðàññìàòðèâàåòñÿ â ñðàâíåíèè ñ ïðÿìûì
è íåïðÿìûì àäðåñàòàìè, îòëè÷àåòñÿ îò ïîñëåäíèõ ðàâ-
íîöåííîñòüþ êîììóíèêàòèâíîãî ñòàòóñà. Ñîàäðåñàòû
ðàâíîöåííû â ñâîåé ðîëè àäðåñàòîâ ïî îòíîøåíèþ ê
ñîîáùåíèþ è åãî èñòî÷íèêó [24: 11-16].

 Ì.Ì. Áàõòèí òàêæå ïîä÷åðêèâàë, ÷òî ëþáîå âûñêà-
çûâàíèå èìååò àäðåñàòà (ðàçíîãî õàðàêòåðà, ðàçíîé ñòå-
ïåíè áëèçîñòè, êîíêðåòíîñòè, è ò.ä.), ñîîòâåòñòâóþùåå
ïîíèìàíèå êîòîðîãî àâòîð òåêñòà èùåò è ïðåäóñìàòðè-
âàåò [3:275]. Àäåêâàòíîå ñåìàíòè÷åñêîå ïðî÷òåíèå âûñ-
êàçûâàíèÿ âîçìîæíî ïðè óñëîâèè ó÷åòà ðÿäà êîììóíè-
êàòèâíî ðåëåâàíòíûõ äàííûõ. Â èõ ÷èñëî âõîäÿò è íå-
ïîñðåäñòâåííûå ó÷àñòíèêè ðå÷åâîãî àêòà � ãîâîðÿùèé
è àäðåñàò. Ñîîòâåòñòâóþùèå èõ õàðàêòåðèñòèêè íåîäíî-
ðîäíû. Â õóäîæåñòâåííîì òåêñòå èçó÷àåòñÿ êàòåãîðèçà-
öèÿ óêàçàííîãî êîíöåïòà, åãî îÿçûêîâëåíèå, ýêñòåðèî
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ðèçàöèÿ â õóäîæåñòâåííîì ïðîñòðàíñòâå, òàê èññëå-
äîâàòåëÿìè âûäåëÿþòñÿ äâå êàòåãîðèè ÷èòàòåëÿ � ðå-
àëüíîãî (ýìïèðè÷åñêîãî) èëè ïîòåíöèàëüíîãî (ãèïîòå-
òè÷åñêîãî) [10:10].

�×èòàòåëü (èíà÷å àäðåñàò) � ó÷àñòíèê àêòà òåêñòî-
âîé êîììóíèêàöèè, íà êîòîðîãî íàïðàâëåí ðå÷åâîé ïðî-
äóêò � òåêñò� [8:22]. Òåêñòó õàðàêòåðíû òàêèå ïðàãìà-
òè÷åñêèå ïàðàìåòðû, êàê àâòîð ðå÷è, åãî êîììóíèêà-
òèâíàÿ íàïðàâëåííîñòü, àäðåñàò è ñâÿçàííûé ñ íèì ïåð-
ëîêóòèâíûé ýôôåêò [8:21]. Ïåðëîêóòèâíûé ýôôåêò ìî-
æåò áûòü âíåøíå âûðàæåííûì ïîñòóïêîì, îòâåòíûì

ðå÷åâûì äåéñòâèåì èëè âåðáàëüíî íå âûðàæåííûì äåé-
ñòâèåì äóøè, ïðîèñõîäèò èçìåíåíèå â ìûñëÿõ, ÷óâñòâàõ
è âîççðåíèÿõ àäðåñàòà. ×èòàòåëü íå ïðîñòî ïîâòîðÿåò
ïóòü, êîòîðûé ïðîëîæèë åìó àâòîð, à è äîïîëíÿåò åãî
ñâîèì ëè÷íûì îòíîøåíèåì. Ïðèíöèï îáùåíèÿ ïèñà-
òåëÿ è ÷èòàòåëÿ íàçûâàþò ïðèíöèïîì âîðîíêè: ÷åðåç
øèðîêóþ åå ÷àñòü âëèâàåòñÿ âåñü ìèð. Îñîçíàííûé
òâîðöîì, îí âûëèâàåòñÿ â êîíêðåòíîå ïðîèçâåäåíèå,
èñõîäÿ èç êîòîðîãî ÷èòàòåëü äîëæåí âîññîçäàòü âñå áî-
ãàòñòâî äåéñòâèòåëüíîñòè, ñêîíöåíòðèðîâàííîå â õóäî-
æåñòâåííîì òåêñòå.

 Ýêñòðàâåðòàì áîëüøå íðàâÿòñÿ ïðîèçâåäåíèÿ, êî-
òîðûì õàðàêòåðíà ïðîñòîòà èçëîæåíèÿ, îñòðîòà îïèñû-
âàåìûõ êîíôëèêòîâ, ýìîöèîíàëüíàÿ âûðàçèòåëüíîñòü,
ýìïèðè÷åñêàÿ ìàíåðà âûñêàçûâàíèÿ. ×èòàòåëè-èíòðà-
âåðòû îáðàùàþò ñâîå âíèìàíèå íà âíóòðåííèé ìèð,
ìûñëè, ÷óâñòâà, äóøåâíûå ïåðåæèâàíèÿ, ðàçìûøëåíèÿ
î æèçíåííûõ ïðîáëåìàõ, îïèñàíèå òîíêèõ ïñèõîëîãè-
÷åñêèõ íþàíñîâ. ×èòàòåëåé, êîòîðûì ïðèñóùè ñâîéñòâà
ýêñòðàâåðòîâ è èíòðàâåðòîâ, îòíîñÿò ê òèïó àìáèâåð-
òîâ. Èì íðàâÿòñÿ ïðîèçâåäåíèÿ â ðåàëèñòè÷åñêîé ìà-
íåðå èçëîæåíèÿ ñ áûñòðûì ðàçâèòèåì ñþæåòà.

 À. Áåëåöêèé ïðåäëàãàë ðàçäåëèòü ÷èòàòåëåé íà ÷å-
òûðå óñëîâíûõ ãðóïïû: 1) âîîáðàæàåìûå ñîáåñåäíèêè
èç áóäóùåãî, êîòîðûå íå ïðèíàäëåæàò ê ñîâðåìåííîìó
äëÿ ïèñàòåëÿ îáùåñòâó è âðåìåíè;  2) ÿðîñòíûå ñòî-
ðîííèêè (ìîãóò áûòü êàê âîîáðàæàåìûìè, òàê è ðåàëü-
íûìè), êîòîðûå �ñëåïî� âîñõèùàþòñÿ ïèñàòåëåì è åãî
ïðîèçâåäåíèåì, áóêâàëüíî ñëåäóþò äåéñòâèÿì ãåðîåâ;
3) ïîòîìêè, ÷èòàòåëè, êîòîðûå íàâÿçûâàþò àâòîðó ñâîè
èäåè è ñâîè îáðàçû;  4) ÷èòàòåëè, êîòîðûå ñàìè � âçÿ-
ëèñü çà ïåðî�, òî åñòü íà÷àëè ïèñàòü è òâîðèòü, êîìïåí-
ñèðóÿ íåäîñòàòîê õóäîæåñòâåííîãî âîîáðàæåíèÿ ÷èòà-
òåëüñêîé ïàìÿòüþ è èññêóñòâîì êîìáèíàöèé [4:261].

 Òàêæå ðàçëè÷àþò ðåàëüíûõ àäðåñàòîâ (ôèçè÷åñêèõ
÷èòàòåëåé), íà êîòîðûõ ñîçíàòåëüíî èëè ïîòåíöèàëü-
íî ðàññ÷èòûâàåò ïèñàòåëü, è àäðåñàòîâ êàê ýñòåòè÷åñ-
êóþ ïîçèöèþ, èäåàëüíîãî ÷èòàòåëÿ [20:18; 28]. ×èòà-
òåëü � èíäèâèä, ïðîõîäÿùèé øåñòü ñòàäèé èíòåëëåê-
òóàëüíîãî ðàçâèòèÿ â ïðîöåññå îâëàäåíèÿ îáúåêòàìè
ïîçíàâàòåëüíîé äåÿòåëüíîñòè [11]. Ïåðâàÿ è âòîðàÿ
ñòàäèè ñîîòâåòñòâóþò óðîâíþ åæåäíåâíîãî ïîçíàíèÿ,
òðåòüÿ � íàó÷íîìó ýìïèðè÷åñêîìó óðîâíþ, ÷åòâåðòàÿ
è ïÿòàÿ � òåîðåòè÷åñêîìó íàó÷íîìó ïîçíàíèþ, øåñ-
òàÿ çíàìåíóåò ñîáîé ñîáñòâåííóþ íàó÷íî-òâîð÷åñêóþ
äåÿòåëüíîñòü. Ä. ×èæåâñêèé ñ÷èòàåò, ÷òî �Êíèãà íå
ÿâëÿåòñÿ ìîíîëîãîì, à äèàëîãîì ñ �àáñòðàêòíûì� ñî-
áåñåäíèêîì”[31:35]. Òàêîãî ðîäà äèàëîã õàðàêòåðèçó-
åòñÿ ïîëèàäðåñîâàííîñòüþ è îðèåíòèðóåòñÿ íà èäå

Â èäåàëüíîì âàðèàíòå îáå øèðîêèå ñòîðîíû âîðî-
íîê äîëæíû áûòü àáñîëþòíî èäåíòè÷íûìè. Îäíàêî èí-
òåðïðåòàòîð (÷èòàòåëü, èññëåäîâàòåëü) ïîñòîÿííî è íå-
èçáåæíî âêëþ÷àåò ñâîé îïûò â âîñïðèÿòèå òåêñòà [18:9].
Õóäîæåñòâåííûé òåêñò ÿâëÿåòñÿ ïðèíöèïèàëüíî ìíî-
ãîçíà÷íûì. Êàæäûé, êòî åãî ÷èòàåò, ìîæåò íàéòè ñâîé
ñìûñë. Ïðàâèëüíîå �ïîòðåáëåíèå� âûñêàçûâàíèÿ ïðåä-
ïîëàãàåò ñïîñîáíîñòü àäðåñàòà âîñïðèíÿòü âûñêàçûâà-
íèå êàê ôèçè÷åñêóþ äàííîñòü, îñóùåñòâèòü åãî ñåìàí-
òè÷åñêîå ïðî÷òåíèå è ðåôåðåíöèàëüíóþ ïðèâÿçêó ê äåé-
ñòâèòåëüíîñòè. Îáëàäàþùèì èìåííî òàêèìè àêòîêîì-
ìóíèêàòèâíûìè ñâîéñòâàìè ïðåäñòàâëÿåòñÿ ãîâîðÿùå-
ìó ëèöî, ê êîòîðîìó îí îáðàùàåò ñâîþ ðå÷ü. Àäðåñàò
íå âñåãäà îïðàâäûâàåò ýòè íàäåæäû ãîâîðÿùåãî, òàê êàê
îí ìîæåò èñêàæåííî âîñïðèíÿòü ñêàçàííîå, íåïðàâèëü-
íî ïîíÿòü êîãíèòèâíîå ñîäåðæàíèå âûñêàçûâàíèÿ èëè
îøèáî÷íî òðàêòîâàòü àâòîðñêèå ðåôåðåíöèè. Îí ìîæåò
íå óâèäåòü â âûñêàçûâàíèè çàëîæåííîãî ãîâîðÿùèì
èëëîêóòèâíîãî ñìûñëà [23:216].

Ëèòåðàòóðíûé äèñêóðñ ñïîñîáåí ïîä÷èíÿòü ñåáå
÷èòàòåëÿ íàñòîëüêî, ÷òî ïîñëåäíèé ìîæåò ñòàòü ïîñëå-
äîâàòåëåì êíèæíûõ èäåé è ëþäåé. ×èòàòåëü ïðîíèêà-
åòñÿ âûäóìàííîé äåéñòâèòåëüíîñòüþ, èíîãäà îí çíàåò
åå è åå ãåðîåâ ëó÷øå, ÷åì áèîãðàôèè ñâîèõ ðîäíûõ
[25:86]. Çàäóìêà àâòîðà, òâîð÷åñêè âîñïðèíÿòàÿ ÷èòà-
òåëåì, ñòàíîâèòñÿ ÷àñòè÷êîé åãî �ÿ�, âêëþ÷àÿñü â ïðî-
öåññ ïðåîáðàçîâàíèÿ äåéñòâèòåëüíîñòè [7:256].
È.À.Áåõòà ðàññìàòðèâàåò ñîòâîð÷åñòâî àâòîðà-ïèñàòå-
ëÿ è ÷èòàòåëÿ è îòìå÷àåò, ÷òî áëàãîäàðÿ ó÷àñòèþ ïîñ-
ëåäíåãî îïðåäåëÿþòñÿ çàêîíîìåðíîñòè ñîöèàëüíîãî
ôóíêöèîíèðîâàíèÿ ïðîèçâåäåíèÿ [8:21].

 Â ïîñëåäíåå äåñÿòèëåòèå ÕÕ âåêà áûëà ïðîäîëæå-
íà ðàáîòà íàä òèïîëîãè÷åñêèìè õàðàêòåðèñòèêàìè ÷è-
òàòåëåé. Òàê, Ì. Âàéíó ïðåäëîæèëà òèïîëîãèþ ÷èòàòå-
ëåé ðîìàíà. Îíà äèôåðåíöèðîâàëà ÷èòàòåëÿ â çàâèñè-
ìîñòè îò èõ ýêñòðàâåðòíîñòè èëè èíòðàâåðòíîñòè [9].
Àâòîðó óäàëîñü ñîïîñòàâèòü ïñèõîëîãè÷åñêèå îñîáåí-
íîñòè ëè÷íîñòè ñ æàíðîì ïðîèçâåäåíèé.

äåéñòâèòåëüíîñòü, äåéñòâèòåëüíîñòü,
âîñïðèíèìàåìàÿ    ïðîèçâåäåíèå âîññîçäàâàåìàÿ
õóäîæíèêîì ÷èòàòåëåì
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àëüíîãî, îáðàçöîâîãî ÷èòàòåëÿ [10:117]. Òðàäèöè-
îííî àâòîðó òåêñòà ïðèïèñûâàåòñÿ äîìèíèðóþùàÿ
ðîëü â äèàëîãå ñ ÷èòàòåëåì ïî òàêèì îñíîâíûì ïðè-
÷èíàì. Âî-ïåðâûõ, â õóäîæåñòâåííîé êîììóíèêàöèè
ñóùåñòâóåò îäíîñòîðîííÿÿ ñâÿçü, ÷òî ïîçâîëÿåò àâòî-
ðó íàâÿçûâàòü ñâîþ òî÷êó çðåíèÿ, ñâîþ âîëþ â îïðå-
äåëåííûõ ëèíãâèñòè÷åñêèõ, èñòîðè÷åñêèõ è êóëüòóðî-
ëîãè÷åñêèõ ãðàíèöàõ. Âî-âòîðûõ, ïðîöåññû ïîðîæäå-
íèÿ è âîñïðèÿòèÿ òåêñòà � àññèìåòðè÷íû, ÷òî îãðàíè-
÷èâàåò âîçìîæíîñòè àäðåñàòà ïî ñðàâíåíèþ ñ âîçìîæ-
íîñòÿìè àäðåñàíòà, ÷òî ÿâëÿåòñÿ áëàãîäàòíûì ôàêòî-
ðîì ïðè èíòåðïðåòàöèè. Â-òðåòüèõ, àâòîð õóäîæåñòâåí-
íîãî òåêñòà ìîæåò ëèøü ãèïîòåòè÷åñêè ìîäåëèðîâàòü
àäðåñàòà, ÷òî îçíà÷àåò îòñóòñòâèå æåñòêîé àäðåñîâàí-
íîñòè õóäîæåñòâåííûõ òåêñòîâ [27:106].

 Ëþáîé õóäîæåñòâåííûé òåêñò ñîäåðæèò ýêñïëèöèò-
íûå è èìïëèöèòíûå ìàðêåðû ðàñ÷èòàííûå íà îïðåäå-
ëåííûé òèï àäðåñàòà, êîòîðûé ñïîñîáåí äåêîäèðîâàòü
ñîäåðæàíèå õóäîæåñòâåííîãî òåêñòà â îïòèìàëüíî àäåê-
âàòíîì äèàïîçîíå óðîâíåé ãëóáèíû è àñïåêòîâ ïîíè-
ìàíèÿ. Íà îñíîâàíèè âûäåëåíèÿ è èíòåðïðåòàöèè òà-
êîãî ðîäà ñïîñîáîâ ìû ìîæåì, õîòÿ ñ îïðåäåëåííîé
äîëåé óñëîâíîñòè, âîññîçäàòü îáðàç ïðåäóñìîòðåííîãî
÷èòàòåëÿ èëè îáðàç àóäèòîðèè. Àäðåñàò, â ñâîþ î÷åðåäü,
óæå ñàì âûáèðàåò òîò óðîâåíü òåêñòà, êîòîðûé îí ñ÷è-
òàåò äîñòóïíûì è îòâå÷àþùèì åãî ïîòðåáíîñòÿì è âîç-
ìîæíîñòÿì. Àäðåñàò äîëæåí ðåøèòü äëÿ ñåáÿ òî, ÷òî
äëÿ íåãî ÿâëÿåòñÿ ãëàâíûì: èëè öåííîñòü òåêñòà ñ òî÷-
êè çðåíèÿ ôàêòîâ, ñîáûòèé, èíôîðìàöèè, êîòîðàÿ áû
ðàñøèðèëà óðîâåíü åãî èíòåëëåêòà, èëè äëÿ íåãî ãëàâ-
íûì ÿâëÿåòñÿ ýìîöèîíàëüíàÿ íàãðóçêà.

 Â êíèãîâåäåíèè ÷àñòî èñïîëüçóþòñÿ êëàññèôèêàöèè
÷èòàòåëåé, îñíîâàííûå íà èõ ñîöèàëüíî-äåìîãðàôè÷åñ-
êèõ õàðàêòåðèñòèêàõ (ïîë, âîçðàñò, íàöèîíàëüíîñòü, îá-
ðàçîâàíèå, ïðîôåññèîíàëüíûé õàðàêòåð òðóäà, êîëëåê-
òèâíàÿ èëè ãðóïïîâàÿ ïðèíàäëåæíîñòü è ò. ï.), êîòîðûå
îïîñðåäîâàííî âëèÿþò íà ÷èòàòåëüñêèå èíòåðåñû. Ñî-
öèàëüíî-òèïîëîãè÷åñêèå ñâîéñòâà ÷èòàòåëÿ õàðàêòåðè-
çóþò åãî êàê �êîëëåêòèâíóþ ÿçûêîâóþ ëè÷íîñòü”
[12:10], ïðåäñòàâëÿþùóþ òó èëè èíóþ ãðóïïó ðåàëü-
íûõ ÷èòàòåëåé. Ïñèõîëîãî-ëè÷íîñòíûå ñâîéñòâà ðåàëü-
íîãî ÷èòàòåëÿ õàðàêòåðèçóþò åãî êàê �èíäèâèäóàëüíóþ
ÿçûêîâóþ ëè÷íîñòü� è ïðîÿâëÿþòñÿ êàê âûðàæåíèå:

 - ïðåäïîëàãàåìîé ñòåïåíè åãî áëèçîñòè ê àäðåñàòó;
- ïðåäïîëàãàåìîãî óðîâíÿ îñâåäîìëåííîñòè � ñâå-

äóùèé/íåñâåäóùèé, êîìïåòåíòíûé/ íåêîìïåòåíòíûé,
ïðîôàí;

- ïðåäïîëàãàåìîãî õàðàêòåðà åãî âîâëå÷åííîñòè â
òåêñòîâîå ñîáûòèå � áåñïðèñòðàñòíûé èëè ïðèñòðàñò-
íûé àäðåñàò (ìýòð, öåíçîð, öåíèòåëü, àðáèòð, çàùèò-
íèê, ñëó÷àéíûé ñâèäåòåëü, ïîäñëóøèâàþùèé è ò.ä.);

- ïðåäïîëàãàåìîé ñòåïåíè îáùíîñòè äëÿ àäðåñàòà è

àäðåñàíòà öåííîñòíûõ óñòàíîâîê òåêñòà (ñîþçíèê, îï-
ïîíåíò, èíàêîìûñëÿùèé, ìèøåíü è ò.ä.);

- ïðåäïîëàãàåìîé ñòåïåíè ýìîöèîíàëüíîãî ñîïåðå-
æèâàíèÿ ñ àäðåñàòîì;

- ïðåäïîëàãàåìûõ äîìèíàíòíûõ ïñèõîëîãè÷åñêèõ
õàðàêòåðèñòèê àäðåñàòà � ýêñòðàâåðò/èíòðàâåðò/àìáè-
âåðò;

- ïðåäïîëàãàåìîãî ïñèõîëîãè÷åñêîãî ñîñòîÿíèÿ;
- ïðåäïîëàãàåìîé ñïîñîáíîñòè ïîíÿòü è îöåíèòü

èðîíèþ, þìîð [10:68-69].
Ïî íàöèîíàëüíîìó ïðèçíàêó ðàçëè÷àþò ÷èòàòåëÿ íà-

öèîíàëüíîãî è îáùå÷åëîâå÷åñêîãî. Ïîä íàöèîíàëüíûì
÷èòàòåëåì ïîíèìàåòñÿ �èíòåëëåêòóàëüíî-ýìîöèîíàëü-
íûé òèï ÷èòàòåëÿ, ôîðìèðóåìûé ñâîéñòâåííûì êàæäîé
êîíêðåòíîé êóëüòóðå êîìïëåêñîì çíàíèé â ñîåäèíåíèè ñ
ïñèõè÷åñêèìè îñîáåííîñòÿìè è íàöèîíàëüíûì õàðàê-
òåðîì íîñèòåëåé äàííîé êóëüòóðû� [10: 175].

 Íåêîòîðûå ó÷åíûå ðàññìàòðèâàþò òèïîëîãèþ ÷è-
òàòåëåé ñ êîëè÷åñòâåííîé òî÷êè çðåíèÿ.  Òàê Ò.À. Ïåò-
ðîâà èñïîëüçóåò ïîíÿòèå êîììóíèêàòèâíîãî äåíîòàòà,
ïîä êîòîðûì îíà ïîíèìàåò àäðåñàòà, ïðåäñòàâëåííîãî
äâóìÿ ñòðóêòóðíûìè òèïàìè: ìîíîàäðåñàòíûé, êîòîðûé
ïðåäóñìàòðèâàåò îäíîãî àäðåñàòà, è ïîëèàäðåñàòíûì,
êîòîðûé ïðåäïîëàãàåò êîëè÷åñòâî àäðåñàòîâ áîëüøå îä-
íîãî [22:63].

 Âñå àâòîðû õîòÿò íàéòè ñâîåãî èäåàëüíîãî ÷èòàòå-
ëÿ, êîòîðîãî íå ñóùåñòâóåò íà ñâåòå. �Èäåàëüíîñòü� ÷è-
òàòåëÿ ìîæåò îöåíèâàòüñÿ ñ òðåõ ðàçëè÷íûõ ñòîðîí: ñ
òî÷êè çðåíèÿ åãî æåëàåìîñòè äëÿ àâòîðà; ñ òî÷êè çðå-
íèÿ åãî âûìûøëåííîñòè � êàê íåñóùåñòâóþùèé ãèïî-
òåòè÷åñêèé ÷èòàòåëü èëè òåêñòîâîé àäðåñàò; ñ òî÷êè
çðåíèÿ åãî êîìïåòåíòíîñòè, ñîîòíîñÿùåéñÿ ñ åãî èí-
ôîðìèðîâàííîñòüþ, îïûòîì, çíàíèÿìè. Î.Ï.Âîðîáúå-
âà ñ÷èòàåò, ÷òî �èäåàëüíûì ÷èòàòåëåì� õóäîæåñòâåí-
íîãî òåêñòà ÿâëÿåòñÿ �ãèïîòåòè÷åñêèé êîíñòðóêò, ìî-
äåëèðóþùèé óñëîâèÿ óñïåøíîñòè õóäîæåñòâåííîé êîì-
ìóíèêàöèè ÷åðåç òåêñòîâîå âîïëîùåíèå îäíîé èëè íå-
ñêîëüêèõ èíòåðïðåòàòèâíûõ ïîçèöèé ïðåäïîëàãàåìîãî
àäðåñàòà� [10:141]. Â ïðèíöèïå, èäåàëüíûì ÷èòàòåëåì,
ñïîñîáíûì öåëèêîì ïîíÿòü ñîäåðæàíèå õóäîæåñòâåí-
íîãî ïðîèçâåäåíèÿ, ìîã áû áûòü òîëüêî ñàì àâòîð, è òî
ëèøü â ìîìåíò ñîçäàíèÿ åãî.

 Òàêèì îáðàçîì, ÷èòàòåëü íåèçìåííî ðàññìàòðèâà-
åòñÿ êàê ñîöèàëüíàÿ ëè÷íîñòü, êîòîðàÿ õàðàêòåðèçóåò-
ñÿ ñïåöèôè÷åñêîé ÷èòàòåëüñêîé ïñèõîëîãèåé, è â òî æå
âðåìÿ ÿâëÿåòñÿ îáúåêòîì äåéñòâèé ñî ñòîðîíû àâòîðà,
ïå÷àòíîé ïðîäóêöèè, êàíàëîâ åå ðàñïðîñòðàíåíèÿ è
ðåêëàìû, íà êîòîðóþ èìååò âëèÿíèå îêðóæàþùàÿ ñðå-
äà. Ïñèõèêà ÷èòàòåëÿ èçìåíÿåòñÿ è çàâèñèò îò îáùå-
ñòâåííîé èäåîëîãèè. Ïåðñïåêòèâíûì ïðåäñòàâëÿåò-
ñÿ ðàññìîòðåíèå ÷èòàòåëåé-ñîàâòîðîâ, êîòîðûå ñàìè �
âçÿëèñü çà ïåðî�, òî åñòü íà÷àëè ïèñàòü è òâîðèòü.
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Îá�ºêò íàøîãî äîñë³äæåííÿ � ³í³ö³àëüí³ òà çàâåð-
øàëüí³ âèñëîâëþâàííÿ â àíãëîìîâíîìó ä³àëîã³÷íîìó
äèñêóðñ³.

Àêòóàëüí³ñòü äîñë³äæåííÿ âèçíà÷àºòüñÿ éîãî íà-
ëåæí³ñòþ äî øèðîêîãî êîëà ïðîáëåì àíàë³çó ìîâëåííÿ
ó íåðîçðèâíîìó çâ�ÿçêó ³ç ìèñëåííÿì é êîìóí³êàòèâíè-
ìè ïîòðåáàìè ëþäèíè. Äèñêóðñèâíà ïàðàäèãìà àêöåí-
òóº çâ�ÿçêè ìîâëåííºâî¿ ä³ÿëüíîñò³ ³ç ïîçàìîâíèìè ÷èí-
íèêàìè ñï³ëêóâàííÿ, ùî âñòàíîâëþº íîâ³ äîñë³äíèöüê³
îð³ºíòèðè ó âèâ÷åíí³ ìîâîçíà÷íèõ îá�ºêò³â, çîêðåìà ó
àíàë³ç³ ³í³ö³àëüíèõ (²Â) ³ çàâåðøàëüíèõ (ÇÂ) âèñëîâëþ-
âàíü. Âèõîäÿ÷è ç öüîãî, ìîâíî-ìîâëåííºâ³ ïàðàìåòðè
²Â ³ ÇÂ âèâ÷àºìî ó ¿õí³é ñï³ââ³äíåñåíîñò³ äî ïðåäìåòà
ñï³ëêóâàííÿ, îçíàê êîìóí³êàíò³â, ¿õí³õ ö³ëåé, òîùî. Ó
ÿêîñò³ îñíîâíîãî êðèòåð³þ ¿õíüîãî âàð³þâàííÿ îáèðàº-
ìî õàðàêòåð êîìóí³êàö³¿: îô³ö³éíèé/ íåîô³ö³éíèé [2: 12],
òîáòî àíàë³çóºìî òàê³ ð³çíîâèäè ä³àëîã³÷íîãî äèñêóðñó
ÿê îô³ö³éíèé ³ íåîô³ö³éíèé.

Âèòîêè äèñêóðñèâíîãî àíàë³çó ²Â ³ ÇÂ âáà÷àºìî ó:
- ë³íãâîñòèë³ñòè÷íèõ ðîçâ³äêàõ, äå ¿õ âèâ÷åíî ó òåð-

ì³íàõ êîìïîçèö³éíî¿ áóäîâè òåêñòó (ä³àëîã³÷íîãî òåêñòó),
âèä³ëåíî ³í³ö³àëüíó, ïîñò³í³ö³àëüíó, çàâåðøàëüíó, ïåðå-
äçàâåðøàëüíó ñòàä³¿ ä³àëîãó [4; 5; 14 òà ³í.];

- ïðàöÿõ ó ðóñë³ êîíâåðñàö³éíîãî àíàë³çó, äå óâàãà
çäåá³ëüøå ïðèä³ëÿºòüñÿ ïðîñïåêòèâíèì/ ðåòðîñïåêòèâ-
íèì/ ïðîñïåêòèâíî-ðåòðîñïåêòèâíèì çâ�ÿçêàì ²Â ³ ÇÂ,
âèçíà÷åíèì ÿê ôàçè ä³àëîãó [13 òà ³í.];

- ïðàãìàòè÷íèõ äîñë³äæåííÿõ, äå ðîçãëÿäóâàí³ îäè-
íèö³ îõàðàêòåðèçîâàíî ó òåðì³íàõ ìåòàêîìóí³êàö³¿ [8;
9; 11], âèâ÷åíî âàð³þâàííÿ ¿õí³õ ïðàãìàòè÷íèõ ³ ñåìàí-
òè÷íèõ îñîáëèâîñòåé [1]; âñòàíîâëåíî ñòåðåîòèïí³ñòü
öèõ âèñëîâëþâàíü [10: 41-75].

Âðàõîâóþ÷è íàáóòêè ïîïåðåäíüîãî äîñâ³äó, ²Â ³ ÇÂ
âèçíà÷àºìî çà äâîìà îñíîâíèìè êðèòåð³ÿìè ¿õíüî¿ ðåà-
ë³çàö³¿ ó ä³àëîç³ � ôîðìàëüíèì òà ôóíêö³îíàëüíèì. Çà
ôîðìàëüíî – ñòðóêòóðíèì êðèòåð³ºì ²Â ³ ÇÂ õàðàêòåðè
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çóþòü ä³àëîã â ö³ëîìó ÿê òàêèé, ùî ì³ñòèòü / íå
ì³ñòèòü ³í³ö³àëüíó òà çàâåðøàëüíó ôàçè. Àâòîðè âèñëîâ-
ëþþòü äóìêó, ùî ìîæëèâ³ ÷îòèðè ñòðóêòóðí³ òèïè ïî-
áóäîâè ä³àëîã³÷íîãî òåêñòó, ÿê³ ñõåìàòè÷íî ìîæíà ïîäà-
òè òàêèì ÷èíîì: 1) çà÷èí � ÿäðî � çàâåðøåííÿ; 2) çà÷èí
� ÿäðî; 3) ÿäðî � çàâåðøåííÿ; 4) ÿäðî. Ä³àëîã, ùî ì³ñòèòü
óñ³ òðè êîìïîíåíòè âèçíà÷àºìî ÿê ïîâíèé ä³àëîã. Ä³à-
ëîã, â ñòðóêòóð³ ÿêîãî îïóùåíèé îäèí ³ç ôàêóëüòàòèâíèõ
åëåìåíò³â (çà÷èí àáî çàâåðøåííÿ) ÿâëÿº ñîáîþ óñ³÷åíèé
ä³àëîã³÷íèé òåêñò. Ïîâíèé ä³àëîã � äîâîë³ ð³äê³ñíå ÿâè-
ùå ó áåçïîñåðåäíüîìó ñïîíòàííîìó ñï³ëêóâàíí³ [1: 7];
(ïîð³âí.� ó ïðèðîäíîìó äèñêóðñ³ ìîæå âèïàäàòè çàâåð-
øàëüíèé åòàï� [6: 49]). Öåé ôîðìàëüíî � ñòðóêòóðíèé
êðèòåð³é áåçïîñåðåäíüî ïîâ�ÿçàíèé ³ç ôóíêö³îíàëüíèì.
Çà ôóíêö³îíàëüíîþ õàðàêòåðèñòèêîþ íàÿâí³ñòü ³í³ö³àëü-
íî¿/ çàâåðøàëüíî¿ ñòàä³é ä³àëîãó ñï³ââ³äíîñÿòü ³ç íàÿâ-
í³ñòþ ìîâëåííºâèõ àêò³â (ÌÀ) � ôàòè÷íèõ ìåòàêîìóí³-
êàòèâ³â, ùî ïðèçíà÷åí³ ðåãóëþâàòè ìîâëåííºâó âçàºìî-
ä³þ ó ñèòóàö³ÿõ óñòàíîâëåííÿ é ðîçìèêàííÿ ìîâëåííº-
âîãî êîíòàêòó [8: 4], ïðè÷îìó ñòåðåîòèïí³ñòü ìîâëåííº-
âèõ çàñîá³â äîçâîëÿº, íà äóìêó àâòîðêè, îðãàí³çóâàòè ÌÀ
� ôàòè÷í³ ìåòàêîìóí³êàòèâè ó âèãëÿä³ ïðàãìàòè÷íîãî
ïîëÿ, äå äîì³íàíòîþ º ÌÀ � ôàòè÷í³ ìåòàêîìóí³êàòèâè
³ç ïðîâ³äíîþ ³ëëîêóòèâíîþ ñèëîþ ìîâëåííºâîãî ðåãó-
ëþâàííÿ; öåíòð � ÌÀ ³ç ñóïóòíüîþ ³ëëîêóö³ºþ ìîâëåí-
íºâîãî ðåãóëþâàííÿ, ñèãíàë³çîâàíîþ ïðàãìàòè÷íèìè
ìàðêåðàìè; ïåðèôåð³ÿ � ÌÀ, ó ÿêèõ âîíà îáóìîâëåíà
êîíòåêñòîì [òàì ñàìî].

Ìåòîþ ö³º¿ ñòàòò³ º âñòàíîâëåííÿ ïîòåíö³àëó âàð³à-
òèâíèõ ôîðìàëüíèõ òà ôóíêö³îíàëüíèõ õàðàêòåðèñòèê
ðåàë³çàö³é ²Â ³ ÇÂ ç óðàõóâàííÿì ôîðìàëüíîñò³/ íåôîð-
ìàëüíîñò³ õàðàêòåðó ñï³ëêóâàííÿ. Ó ñòàòò³ ïîäàí³ ðåçóëü-
òàòè ï³ëîòíîãî äîñë³äæåííÿ, â çâ�ÿçêó ç ÷èì ê³ëüê³ñí³
ïîêàçíèêè ìîæóòü ó ïîäàëüøîìó çàçíàòè ïåâíèõ çì³í.

Àíàë³ç õàðàêòåðèñòèê ²Â é ÇÂ, âñòàíîâëåííÿ ¿õíüî¿
òèïîëîã³¿ ïîòðåáóº ïåðåäóñ³ì óòî÷íåííÿ îá�ºêòà äîñë³-
äæåííÿ. Ñïèðàþ÷èñü íà íàâåäåí³ âèùå äóìêè, ââàæàº-
ìî, ùî çà ñòðóêòóðíèì êðèòåð³ºì, âðàõîâóþ÷è ìîæ-
ëèâ³ñòü íàÿâíîñò³ ïîñò³í³ö³àëüíèõ òà ïåðåäçàâåðøàëü-
íèõ âèñëîâëþâàíü [6; 14], ê³ëüê³ñòü ñòðóêòóðíèõ ìîäå-
ëåé ä³àëîãó ìîæå áóòè çíà÷íî á³ëüøîþ, à ñàìå:

1. çà÷èí � ²Â, ïîñò²Â; ÿäðî; çàâåðøåííÿ � ïåðåäÇÂ,
ÇÂ;

2. çà÷èí � ²Â, ïîñò²Â; ÿäðî; çàâåðøåííÿ � ïåðåäÇÂ;
3. çà÷èí � ²Â, ïîñò²Â; ÿäðî;
4. çà÷èí � ïîñò²Â; ÿäðî; çàâåðøåííÿ � ïåðåäÇÂ, ÇÂ;
5. çà÷èí � ïîñò²Â; ÿäðî; çàâåðøåííÿ � ïåðåäÇÂ;
6. çà÷èí � ïîñò²Â; ÿäðî;
7. çà÷èí � ²Â; ÿäðî; çàâåðøåííÿ � ïåðåäÇÂ, ÇÂ;
8. çà÷èí � ²Â; ÿäðî; çàâåðøåííÿ � ïåðåäÇÂ;
9. çà÷èí � ²Â; ÿäðî;
10. ÿäðî; çàâåðøåííÿ � ïåðåäÇÂ, ÇÂ;
11. ÿäðî; çàâåðøåííÿ � ïåðåäÇÂ;
12. ÿäðî.

Íåîáõ³äíî çàçíà÷èòè, ùî îïóùåííÿ ñòðóêòóðíèõ åëå-
ìåíò³â, íà ÿêå ñïðàâåäëèâî âêàçóþòü àâòîðè, íåð³äêî ïî-
â�ÿçàíå ³ç ¿õíüîþ çàì³íîþ íåâåðáàëüíèìè êîìïîíåíòà-
ìè êîìóí³êàö³¿, íàïðèêëàä:

“I’ll call”, Freddie realized as she said that she would.
“I’ll be here”.
Freddie almost kissed her, but not yet.
Rebecca stood in the road and watched the car until it
disappeared from view then turned and walked up the
hill toward home. (17: 404)
Â òîé æå ÷àñ íàâðÿä ÷è ìîæíà ïîãîäèòèñÿ ç äóìêîþ,

ùî � äëÿ ïðèâåðòàííÿ óâàãè àäðåñàòà òà âñòàíîâëåííÿ
êîìóí³êàòèâíîãî êîíòàêòó ìîâåöü âèêîðèñòîâóº òàêòè-
êó ïðèâ³òàííÿ, ÿêà âêëþ÷àº âèêëþ÷íî ñêîðî÷åííÿ
â³äñòàí³ ì³æ êîìóí³êàíòàìè� [3: 63], áî ñêîðî÷åííÿ/
çá³ëüøåííÿ äèñòàíö³¿ ìîæå ñóïðîâîäæóâàòè ïî÷àòîê/
çàâåðøåííÿ ìîâëåííºâîãî ñï³ëêóâàííÿ, àëå àæ í³ÿê íå
ÿâëÿº ñîáîþ îáîâ�ÿçêîâèé êîìïîíåíò êîíòàêòîâñòàíîâ-
ëåííÿ/ êîíòàêòîðîçìèêàííÿ, ïðî ùî çîêðåìà ñâ³ä÷èòü
ìîæëèâ³ñòü âàð³þâàííÿ êàíàëó çâ�ÿçêó. Íàïðèêëàä, ïî-
÷àòîê ñï³ëêóâàííÿ ìîá³ëüíèì òåëåôîíîì:

�Íello?”
“Hello, it’s me.”
“I know. Caller ID.” (17: 22)
Òàêîæ, ÿê äîñë³äæåííÿ öèòîâàíèõ ðàí³øå àâòîð³â, òàê

³ ðåçóëüòàòè íàøîãî àíàë³çó íå äîçâîëÿþòü ïîãîäèòèñÿ
³ç äóìêîþ, ùî �êîìóí³êàíò íå äîñÿãàº êîìóí³êàòèâíî¿
ìåòè, ÿêùî ðîçìîâà ïî÷èíàºòüñÿ ð³çêî, áåç â³äïîâ³äíèõ
åòèêåòíèõ ìàðêåð³â ïî÷àòêó ñï³ëêóâàííÿ� [3: 64]. Òàê³
ñèòóàö³¿ º äîñòàòíüî òèïîâèìè é îïèñàí³ ìîäåëÿìè 4, 5,
6, 10, 11, 12.

Îäíàê, çà íàÿâí³ñòþ ²Â, ïîñò²Â, ÇÂ, ïåðåäÇÂ ¿õí³é
ñòàòóñ, íà íàø ïîãëÿä, ùå íå âèçíà÷åíèé äîñòàòíüî ÷³òêî.
Áåçïåðå÷íî, ùî äî íèõ íàëåæàòü ÌÀ ôàòè÷í³ ìåòàêî-
ìóí³êàòèâè, ÿê íà òî âêàçóþòü àâòîðè; ¿õíüîþ ïðîâ³äíîþ
õàðàêòåðèñòèêîþ º äåñåìàíòèçîâàí³ñòü [11; 12], ïðàã-
ìàòèêàë³çîâàí³ñòü, ñòåðåîòèïí³ñòü é åòèêåòí³ñòü, ïîð³âí.
�³í³ö³àëüí³ é ô³íàëüí³ ðåïë³êè ä³àëîãó óòâîðþþòü ïîëÿ
³í³ö³àëüíîñò³ ³ çàâåðøàëüíîñò³, ó ñêëàä³ ÿêèõ âèä³ëÿþòüñÿ
öåíòðàëüí³ ÷àñòèíè (åòèêåòí³ ðåïë³êè) ³ ïåðèôåð³éí³
÷àñòèíè ð³çíî¿ ïðèðîäè� [1: 4]. Ïðè öüîìó, ÿêùî ÿäåðíà
çîíà ñüîãîäí³ âæå âèâ÷åíà äîñòàòíüî ïîâíî é ð³çíîá³÷-
íî [12], ð³çíà ïðèðîäà ïåðèôåð³¿ ùå íå áóëà ïðåäìåòîì
äåòàëüíîãî àíàë³çó. Äî òîãî æ, íàñê³ëüêè íàì â³äîìî,
óâàãà ùå íå ïðèä³ëÿëàñü ìîæëèâèì êîíô³ãóðàö³ÿì, óò-
âîðþâàíèì ÿäåðíèìè é ïåðèôåð³éíèìè îäèíèöÿìè ó
ñêëàä³ ìîâëåííºâîãî õîäó, ìîâëåííºâîãî îáì³íó.

Ñèñòåìàòèçóþ÷è ìàòåð³àë äîñë³äæåííÿ â³äïîâ³äíî äî
îáðàíèõ êðèòåð³¿â âèä³ëÿºìî òàê³ ôóíêö³îíàëüí³ òèïè
²Â òà ÇÂ:

•  ²Â, ÇÂ � ñòåðåîòèïí³ ÌÀ ôàòè÷í³ ìåòàêîìóí³-
êàòèâè (ïðàãìàòèêàë³çîâàí³ ÌÀ åêñïðåñèâè [8: 57]) �
ñòàíäàðòèçîâàí³ åòèêåòí³ ôîðìóëè ³ç ³ëëîêóö³ºþ âñòà-
íîâëåííÿ/ðîçìèêàííÿ êîíòàêòó, íàïðèêëàä:
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²Â: (1)Lorna got on the line.”Íello, Charlie, thank you for
phoning back.” (16:32)
(2) “Good morning, Maman.” Izabelle looked at her
elder son affectionately as he kissed her. (15:248)

ÇÂ: (3) “ Love you, miss you, see you soon.”
“ Love you, miss you, see you soon too.” (17: 417)
(4) Porter: Yes, sir. My pleasure, sir. (19)
ßê ñâ³ä÷àòü íàâåäåí³ ïðèêëàäè, âàð³þâàííÿ ²Â ³ ÇÂ ó

îô³ö³éíîìó/ íåîô³ö³éíîìó ñï³ëêóâàíí³ â³äáóâàºòüñÿ çà
ðàõóíîê âæèâàííÿ ð³çíèõ åòèêåòèçîâàíèõ ôîðìóë
(Goodbye/ Hello), ôîðì çâåðòàííÿ (Maman/ Sir), òîùî.

Çà ê³ëüê³ñíèìè ïîêàçíèêàìè ²Â öüîãî òèïó ñêëàäà-
þòü 70 % ó îô³ö³éíîìó ñï³ëêóâàíí³ é 47 % ó íåîô³ö³éíî-
ìó; ÇÂ â³äïîâ³äíî 75 % ³ 45 % (çà 100 % ïðèéìàºìî çà-
ãàëüíó ê³ëüê³ñòü ²Â ó îô³ö³éíîìó ñï³ëêóâàíí³ òà çàãàëü-
íó ê³ëüê³ñòü ²Â ó íåîô³ö³éíîìó ñï³ëêóâàíí³).

•  ²Â, ÇÂ � ñèòóàòèâí³ ÌÀ ôàòè÷í³ ìåòàêîìóí³êà-
òèâè � äåñåìàíòèçîâàí³, ïðàãìàòèêàë³çîâàí³ ÌÀ ð³çíèõ
òèï³â ç ³ëëîêóòèâíîþ ìåòîþ êîíòàêòîâñòàíîâëåííÿ/ êîí-
òàêòîçàâåðøåííÿ. ¯õíüîþ õàðàêòåðíîþ ðèñîþ º
â³äñóòí³ñòü ñòåðåîòèïíîñò³, åòèêåòíîñò³:
²Â: (1) Rose:”Could I speak to you in private?” (19)

(2) “Madame, I don’t want to shock you and in other
circumstances I might never have come to you, but…
there is a child.” Edouard looked at his mother. (15:249)
(3) Fleet: “Oh, mate… that was a close shave.” (19)
Çà ê³ëüê³ñíèìè ïîêàçíèêàìè ²Â öüîãî òèïó ñêëàäà-

þòü 21% ó îô³ö³éíîìó ñï³ëêóâàíí³ é 23 % ó íåîô³ö³éíî-
ìó; ÇÂ â³äïîâ³äíî 18% ³ 35%.

•  ²Â, ÇÂ � ÌÀ ð³çíèõ òèï³â (íå ìåòàêîìóí³êàòè-
âè), ÿê³ çà ôîðìàëüíèì êðèòåð³ºì íàëåæàòü äî îñíîâíî¿
ôàçè ä³àëîãó, òà â ÿêèõ äî îñíîâíî¿ ³ëëîêóö³¿ äîäàºòüñÿ
³ëëîêóö³ÿ âñòàíîâëåííÿ/ ðîçìèêàííÿ êîíòàêòó.
²Â: (1) “ Who?” said the voice after a considerable pause.

A dog barked sharply twice.
“Lucy.” (18: 73)

(2) Jack: Wait! We are passengers. (19)
(3) Crewman: You are wanted by Purser, sir. Urgently.
(19)

ÇÂ: (4) Cal: Get out! We are busy! (19)
Ê³ëüê³ñòü òàêèõ ²Â ñêëàäàº 9% ó îô³ö³éíîìó ñï³ëêó-

âàíí³ é 30 % ó íåôîðìàëüíîìó; ÇÂ â³äïîâ³äíî 18% ³ 35%.
Âèêëàäåíå äàº ìîæëèâ³ñòü ñõåìàòè÷íî ïîäàòè àíà-

ë³çîâàí³ îäèíèö³ ó íàñòóïíîìó âèãëÿä³:

– ÌÀ êîíâåíö³éí³ ôàòè÷í³ ìåòàêîìóí³êàòèâè
� ÌÀ ñèòóàòèâí³ ôàòè÷í³ ìåòàêîìóí³êàòèâè
– ÌÀ ³ç äîäàòêîâîþ ³ëëîêóö³ºþ âñòàíîâëåííÿ/ ðîçìèêàííÿ êîíòàêòó

Ðèñ. 1. Ê³ëüê³ñíèé ðîçïîä³ë òèï³â ³í³ö³àëüíèõ ³ çàâåðøàëüíèõ âèñëîâëþâàíü
ó îô³ö³éíîìó òà íåîô³ö³éíîìó ñï³ëêóâàíí³.
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Ðåçóëüòàòè àíàë³çó äîçâîëÿþòü ä³éòè âèñíîâêó, ùî
âàð³þâàííÿ ïîòåíö³éíèõ õàðàêòåðèñòèê ²Â ³ ÇÂ ó ä³à-
ëîç³ áåçïîñåðåäíüî ïîâ�ÿçàíå ³ç ôîðìàëüí³ñòþ/ íåôîð-
ìàëüí³ñòþ ñï³ëêóâàííÿ. Àëå ðîçóì³ííÿ äèñêóðñó ÿê
ñêëàäíî¿ ñèñòåìè, ùî ôóíêö³îíóº ó íåë³í³éíîìó ñåðå-
äîâèùå, âèçíà÷àº íåîáõ³äí³ñòü âðàõóâàííÿ íå îäíîãî
ïàðàìåòðó öüîãî ñåðåäîâèùà, à óñ³õ, ùî º ðåëåâàíò-
íèìè äëÿ äîñë³äæóâàíîãî îá�ºêòà, âñòàíîâëåííÿ
íàéá³ëüø òèïîâèõ êîíô³ãóðàö³é òàêèõ ïàðàìåòð³â òà
âèÿâëåííÿ ¿õí³õ âçàºìîçâ�ÿçê³â ³ç õàðàêòåðèñòèêàìè
ìîâíîãî òâîðó, ùî ÿâëÿº ñîáîþ ïåðñïåêòèâó  íàøî-
ãî äîñë³äæåííÿ.
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ÏÐÎÁËÅÌÈ ÑÅÌÀÍÒÈÊÈ ÒÀ ÏÐÀÃÌÀÒÈÊÈ

ÒÈÏÎËÎÃ²×Í² ÒÅÍÄÅÍÖ²¯ Ê²ËÜÊ²ÑÍÈÕ ÎÄÈÍÈÖÜ

Ó ÕÓÄÎÆÍÜÎÌÓ ÄÈÑÊÓÐÑ²

Øâà÷êî Ñ.Î., äîêò. ô³ëîë. íàóê (Ñóìè)

×èñë³âíèêè àíãë³éñüêî¿ ìîâè � ñàìîñò³éíèé íåçàì-
êíóòèé ðÿä ïîâíîçíà÷íèõ íóìåðàëüíèõ ñë³â, ÿêèì ïðè-
òàìàíí³ ñïåöèô³÷í³ ñåìàíòè÷í³, ñèíòàêñè÷í³ òà ñëîâîò-
âîð÷³ îñîáëèâîñò³. Ëåêñèêî-ñåìàíòè÷íå ïîëå ê³ëüêîñò³
(ËÑÏÊ) � ïîë³öåíòðè÷íà ³ºðàðõ³÷íà ïàðàäèãìà, äîì³íàí-
òíå ì³ñöå â ÿê³é ïîñ³äàþòü íîì³íàö³¿ ÷èñëà, ñëîâà ì³ðè
òà âàãè. Ñòðàòèô³êàö³ÿ ËÑÏÊ çóìîâëåíà ã³ïåðî-ã³ïîí³-
ì³÷íèìè â³äíîøåííÿìè éîãî êîìïîíåíò³â. Ïðîâ³äíå
ì³ñöå ÷èñë³âíèê³â ó ËÑÏÊ åêñïë³êóºòüñÿ ¿õ ðèãîðèñòè÷-
íîþ êîðåëÿö³ºþ ç íàòóðàëüíèì ðÿäîì ÷èñåë, ìîæëèâ³-
ñòþ çàì³íþâàòè ë³÷èëüí³ ñëîâà, ¿õ øèðîêèì âæèâàííÿì
ó íàóö³ òà ïîâñÿêäåííîìó æèòò³, âèêîðèñòàííÿì ó ïðÿì³é
òà îïîñåðåäêîâàí³é ë³÷á³, à òàêîæ � ïîë³ôóíêö³îíàëüí³-
ñòþ (ïîçíà÷åííÿì òî÷íî¿, ïðèáëèçíî¿ òà íåâèçíà÷åíî¿
ê³ëüêîñò³), ïîë³ìîäàëüí³ñòþ òà ïîë³àñïåêòí³ñòþ.

×èñë³âíèêè ïîçíà÷åí³ ñèãí³ô³êàòèâíîþ ðåôåðåíö³ºþ
òà íóëüîâèì äåíîòàòîì. Â³ä ³íøèõ ÷àñòèí ìîâè ÷èñë³â-
íèêè â³äð³çíÿþòüñÿ ñåìîþ íóìåðàëüíîñò³ � ³äåíòèô³êó-
þ÷îþ îçíàêîþ. Êîãí³òèâíèé àíàë³ç ÷èñë³âíèê³â ïðåïàðóº
ðîçóì³ííÿ êâàíòèô³êàö³¿ ñòîñîâíî ¿¿ êîíöåïòóàë³çàö³¿ òà
ìîâíî¿ êàòåãîð³çàö³¿. Ñåìàíòè÷íà äåâ³àö³ÿ ÷èñë³âíèê³â
ñâ³ä÷èòü ïðî åâîëþö³þ öèõ íîì³íàö³é, ¿õ ñèíêðåòè÷í³ñòü
òà äèíàì³çì. Ñèíêðåòè÷í³ñòü çíà÷åíü ÷èñë³âíèê³â º ïðî-
çîðîþ â äåíóìåðàëüíèõ äåðèâàòàõ òà íóìåðàëüíèõ ñëî-
âîñïîëó÷åííÿõ � ñèíòàêñè÷íèõ ³ ôðàçåîëîã³÷íèõ. Íóìå-
ðàëüí³ ñèíòàêñè÷í³ ñëîâîñïîëó÷åííÿ â õóäîæíüîìó äèñ-
êóðñ³ îìîâëþþòü òî÷í³ òà ïðèáëèçí³ ê³ëüêîñò³. Íóìåðàëüí³
ôðàçåîëîã³÷í³ ñëîâîñïîëó÷åííÿ ðîçøèðÿþòü ñåìàíòè÷-
íèé ñïåêòð ÷èñë³âíèê³â: àäèòèâíî, âîíè ïîçíà÷àþòü íå-
âèçíà÷åíó ê³ëüê³ñòü, àáî ÿê³ñí³ îçíàêè. Äèâ. òàáë.1

Òàáëèöÿ 1
Çàñîáè ïîçíà÷åííÿ íåòî÷íîãî ÷èñëà íà ìàòåð³àë³ ÍÓÌÑ
â àíãë³éñüêîìó, óêðà¿íñüêîìó òà ðîñ³éñüêîìó äèñêóðñàõ

Ìîäåë³ àíãë³éñüêà ìîâà óêðà¿íñüêà ìîâà ðîñ³éñüêà ìîâà
SpNumN perhaps six weeks ìîæëèâî ÷îòèðè ãîäèíè âîçìîæíî äâà äíÿ
Num

1
Num

2
N two-three times ï�ÿòü-ø³ñòü õâèëèí äâà-òðè óäàðà

NNum a day or two õâèëèí ñîðîê öåíòíåðîâ ñòî
pr NumN past eleven ï³ä ï�ÿòäåñÿò ìàþ çà 80 ëåò
NumN ? Ten thousand? äî ÷îòèðüîõ äåñÿòê³â? ïåðåáðàë èõ äî øåñòè äåñÿòêîâ?
NumN(neg) it was not twenty minutes íå ìèíóëî ³ äâ³ ãîäèíè íå ïðîøëî è îäíîãî ÷àñà
NumN(phr) thousand pardons ïðèéäóòü ñ³ì áàá â ñòî ñîðîê ñîëíö çàêàò ïûëàë

òà é ñêàæóòü ñ³ì õâîðîá

Ìîäåë³ ÍóìÑ íà ïîçíà÷åííÿ àïðîêñèìàö³¿ º òèïîâè-
ìè äëÿ àíãë³éñüêîãî, óêðà¿íñüêîãî òà ðîñ³éñüêîãî õóäîæ-
íüîãî äèñêóðñó. Ïðèáëèçíà ê³ëüê³ñòü îìîâëþºòüñÿ ÍóìÑ
ó â³äïîâ³äíîìó êîíòåêñò³ ç íîì³íàòèâíèìè àáî êîìóí³-
êàòèâíèìè îäèíèöÿìè. Ó ôðàçåîëîã³÷íîìó êîíòåêñò³
ÍóìÑ ïîçíà÷àþòü ïðèáëèçíó òà íåâèçíà÷åíó ê³ëüê³ñòü
ÿê ðåçóëüòàò ëåêñèêàë³çàö³¿ âèõ³äíèõ ñèíòàêñè÷íèõ (íå-
ôðàçåîëîã³÷íèõ íóìåðàëüíèõ ñëîâîñïîëó÷åíü).

Â óìîâàõ ôðàçåîëîã³÷íîãî êîíòåêñòó ê³ëüê³ñí³ îäè-
íèö³ (ÊÎ) â îñíîâíîìó àêòóàë³çóþòü íåâèçíà÷åíó
ê³ëüê³ñòü, â äîìåíàõ �áàãàòî�, �ìàëî�. Ïîð.: àíãë. one in
a thousand, two or three words, for a minute or two, two
heads are better than one;

óêð. ïó÷îê ðàäîñò³; îáåðåìîê ñóìí³â³â; êóïêè îñåëü,
â³íîê áîìá, áàíÿê ðîçóìó (Ì.Ñòåëüìàõ); ðîñ. æèëè
ñ-ëîêîòü, à æèòü � ñ-íîãîòü; êîñàÿ ñàæåíü â ïëå÷àõ;

îí åù¸ ñâåðõ ïëóòà íà äâà ôóòà; òðè êîïíû íåñ÷àñòüÿ.
Äåñåìàíòèçàö³ÿ ê³ëüê³ñíèõ ñë³â (äåâ³àö³ÿ â³ä òî÷íî-

ãî êâàíòèòàòèâíîãî ïëàíó) ïðîñë³äêîâóºòüñÿ ó êîðïóñ³
ÿê ÷èñë³âíèê³â, òàê ³ äèìåíç³îíàëüíèõ îäèíèöü (ñë³â ì³ðè
³ âàãè), ùî ï³äòâåðäæóºòüñÿ íà åìï³ðè÷íîìó ìàòåð³àë³
ôðàçåîëîã³çì³â (1), ïàðåì³é (2), ñêîðîìîâîê (3) òà ³íøèõ
êóðéîç³â (4). Ïîð.: àíãë.
1) tons of pirates, bushels of letters, an ounce of sense,

gallons of water, loads of friends, barrels of fun, acres
of lace, pounds of pardon, a dram of love;

2) in for a penny, in for as pound; give him an inch and he
will take an ell; after dinner rest a while, after supper
walk a mile; an ounce of good life is better than a pound
of pardon;

3) Peter Piper picked a peck of pickled pepper;
A peck of pickled pepper Peter Piper picked;
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If Peter Piper picked a peck of pickled pepper,
Where’s the peck of pickled pepper Peter Piper picked?

4) How many if ’s go to a bushel?
Many words will not fill a bushel.
To try a put a quart in to a pint pot
To make a pint measure hold a quart.
Çà ìåæàìè òåðì³íîëîã³÷íî¿ ñèñòåìè ÊÎ óòâîðþþòü

ñòèë³ñòè÷í³ óãðóïóâàííÿ íà ïîçíà÷åííÿ ê³ëüê³ñíîãî êîí-
òðàñòó. Ê³ëüê³ñíå ìèíóëå ÊÎ îá�ºêòèâóº ¿õ ñåìàíòè÷íó
äåâ³àö³þ, òÿæ³ííÿ äî â³äïîâ³äíèõ äîìåí³â � �áàãàòî� ÷è
�ìàëî�. Ïîð.: àíãë. four eyes see more than two; a stitch in
time saves nine; minutes make hours; life is but a span.

Íåâèçíà÷åíà ê³ëüê³ñòü ó äîìåí³ �ìàëî� ïîçíà÷àºòüñÿ
â àíãë³éñüê³é ìîâ³ íèçêîþ ëåêñè÷íèõ êîíêðåòèçàòîð³â.
Ïîð.: àíãë. a piece of chalk, a piece of furniture, a piece of
advice, a piece of art; a bit of bread, a bit of doing, a bit of
coward, wait a bit; a lump of sugar, a lump of earth, a lump
of selfishness; a cake of soap, a cake of tobacco; a slice of
lemon, a slice of apple, a slice of territory, a slice of profits;
a sheet of paper, a sheet of glass, a sheet of iron.

Âèá³ðêîâèé õàðàêòåð ÊÎ çíàõîäèòü ñâ³é ïðîÿâ ó ïî-
çíà÷åíí³ íåâèçíà÷åíî¿ ê³ëüêîñò³ (òîòàëüíîñò³, ñóìàð-
íîñò³, çá³ðíîñò³, ïàðòèòèâíîñò³). Ïîð.: àíãë. a school of
fish, a bar of chocolate, a pile of papers, a flock of birds, a
herd of cows, a nest of rabbits, a stàff of servants, a team of
horses, a bale of cotton, a bundle of rags.

Äèñêðåòí³ ³ìåííèêè àíãë³éñüêî¿ ìîâè âæèâàþòüñÿ ç
êâàíòèô³êàòîðàìè a few, many, íå äèñêðåòí³ ³ìåííèêè �
ç êâàíòèô³êàòîðàìè a little, much. Äèñêðåòí³ñòü òà íå
äèñêðåòí³ñòü â óêðà¿íñüê³é òà ðîñ³éñüê³é ìîâàõ ó öüîìó
âèïàäêó íå âèîêðåìëþþòüñÿ. Ïîð.: óêð. áàãàòî / ìàëî
çóñèëü; áàãàòî /ìàëî êíèæîê; ðîñ. ìíîãî / ìàëî ñòó-
äåíòîâ; ìíîãî / ìàëî æåëàíèé. Àëå ðîñ. ãîðñòü çåðíà
(ïøåíèöû, ñíåãà) – * ãîðñòü êîøåê, ãîðñòü øêàôîâ,
ãîðñòü âîçäóõà.

Äåñêðèïòèâíà ³íòåíñèô³êàö³ÿ äèìåíç³îíàëüíèõ ïî-
íÿòü íå ðåàë³çóº ê³ëüê³ñíîãî óòî÷íåííÿ, àëå ñëóãóº ôå-
íîìåíîì ïëåîíàçìà. Ïîð.: àíãë. much more heavier, much
more closer, much more nearer, just round the corner; óêð.
íàáàãàòî êðàùå; ðîñ. íàìíîãî áîëüøå.

Äî ïàðàìåòðè÷íèõ îäèíèöü òÿæ³þòü òàêîæ ìîðôå-
ìè êâàíòèòàòèâíîãî íàïîâíåííÿ. Ïîð.: àíãë. hill – hillock,
book- booklet, duck – duckling, girl – girlie, blue – bluish,
do – underdo, overdo, value – undervalue, overvalue.

Ñëîâà ì³ðè ³ âàãè, ÿê ³ ÷èñë³âíèêè, â àíãë³éñüê³é ìîâ³
åâîëþö³îíóâàëè â³ä ïðåäìåòíîãî çíà÷åííÿ äî òåðì³-
íîëîã³÷íîãî, à ïîò³ì � çíîâó äî íåòåðì³íîëîã³÷íîãî
�áàãàòî�, �ìàëî�. Ïîð.: àíãë. stone �êàì³íü� → �ì³ðà
âàãè� → �áàãàòî�; scruple �ãàëüêà� → �ì³ðà âàãè� →
�ìàëî�; ell „ ë³êîòü� → �ì³ðà äîâæèíè� → �áàãàòî�;
span �â³äñòàíü ì³æ ïàëüöÿìè� → �ì³ðà äîâæèíè� →
�ìàëî�; brace �ðóêè� → �ì³ðà äîâæèíè� → �ïîä³áíèé,
ñõîæèé�.

Âèñõ³äí³ òåíäåíö³¿ ÷èñë³âíèê³â íå º òàêèìè ïðîçî-
ðèìè, ÿê ó ñë³â ì³ðè òà âàãè, àëå âîíè âåðèô³êóþòüñÿ

ñï³ëüíèìè òåíäåíö³ÿìè ñòàíîâëåííÿ òà ôóíêö³îíóâàí-
íÿ. Äåñåìàíòèçóþ÷èñü, ÷èñë³âíèêè, ÿê áàçîâ³ îäèíèö³,
ïîïîâíþþòü ôðàçåîëîã³÷íèé êîðïóñ ìîâè, àêóìóëþþ-
÷è â ñîá³ äîðîáêè êîãí³òèâíîãî äîñâ³äó. Ïîð.: ðîñ. ñåìü
÷óäåñ çíà÷íî ðîçøèðèëî ãåîãðàô³þ ñâîãî âæèâàííÿ:

Ñåìü ïèðàìèä, ñåìü ìóäðåöîâ
È ñåìü ÷óäåñ íàì äðåâíîñòü ñëàâèò,
Âëàäûêå ñíèëîñü ñåìü êîðîâ,
Ðèì ñåìü õîëìîâ ïîäîøâîé äàâèò,
Ñåìü ãîðîäîâ âõîäèëè â ñïîð
î ñëàâíîé ãðåêàì êîëûáåëè,
äà è âåçäå êàê íà ïîäáîð �
Ñåìü ïÿòíèö íà îäíîé íåäåëå. (Ï.Âÿçåìñêèé)
×èñë³âíèêè, ç îäíîãî áîêó, ñëîâà ì³ðè ³ âàãè, ç äðó-

ãîãî, ìàþòü áàãàòî ñï³ëüíîãî ñòîñîâíî ¿õ ñåìàíòè÷íî¿
åâîëþö³¿ òà ôóíêö³îíóâàííÿ. Òåðì³íîëîã³çàö³ÿ ÊÎ ïî-
çíà÷åíà âòðàòîþ ïðåäìåòíî¿ ñåìàíòèêè, çáàãà÷åííÿì ÊÎ
ñåìàìè òî÷íî¿ êâàíòèô³êàö³¿. Çà ìåæàìè òåðì³íîñèñòå-
ìè òà íà ôðàçåîëîã³÷íîìó ïðîñòîð³ ÊÎ óòâîðþþòü äó-
àëüíó îïîçèö³þ íà ïîçíà÷åííÿ àäãåðåíòíèõ ïîíÿòü �áà-
ãàòî-ìàëî�. Íà ñèíòàãìàòè÷íîìó ð³âí³ ÊÎ ïðèòàìàííà
ñåìàíòèçàö³ÿ á³âåêòîðíîñò³ � òî÷íî¿, ïðèáëèçíî¿ / íå-
âèçíà÷åíî¿ ê³ëüêîñò³. Äåòåðì³íóþ÷èìè ôàêòîðàìè ïðè
öüîìó ñëóãóþòü òåêñòîâ³ òà äèñêóðñèâí³ ÷èííèêè. Ó ñå-
ìàíòè÷í³é åâîëþö³¿ ÊÎ ïîâòîðþþòü ñâ³é öèêë ñòàíîâ-
ëåííÿ: ðåâåðñóþòü çíà÷åííÿ ïðåäìåòíîñò³, êâàë³òàòèâ-
íîñò³ òà ñèíêðåòè÷íîñò³. Ë³íãâ³ñòè÷í³ ïàðàìåòðè ÊÎ
îáóìîâëåí³ ä³ºâ³ñòþ ë³íãâàëüíèõ òà åêñòðàë³íãâàëüíèõ
ôàêòîð³â, ïðèðîäîþ äåíîòàò³â, îçíàêàìè îñòàíí³õ òà
øëÿõàìè ¿õ ï³çíàííÿ.

Âåêòîð ñòàíäàðò-åêñïðåñ³ÿ ó äîìåí³ ÊÎ º ðóø³éíîþ
íàñêð³çíîþ ñèëîþ, ùî ðîçìèâàº åòèìîëîã³÷í³ âèòîêè
çàçíà÷åíèõ ñë³â, ãåíåðóº ñåìàíòèçàö³þ êâàíòèòàòèâíîñò³,
ïðåäìåòíîñò³, êâàë³òàòèâíîñò³, âåðèô³êóº óí³âåðñàëüíèé
õàðàêòåð ê³ëüê³ñíèõ ñë³â � ¿õ ïîë³àñïåêòí³ñòü, ïîë³âåê-
òîðí³ñòü òà ïîë³ôóíêö³îíàëüí³ñòü.
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Áåçóãëà Ë.Ð., êàíä. ô³ëîë. íàóê (Õàðê³â)

Çì³íà ïàðàäèãìè íàóêîâîãî çíàííÿ â ë³íãâ³ñòèö³, ïî-
ãëèáëåííÿ é ðîçøèðåííÿ ìåòîäîëîã³÷íèõ çàñàä íàóêî-
âîãî ïîøóêó â á³ê éîãî ò³ñíîãî çâ’ÿçêó ç àíòðîïîöåíò-
ðè÷íèì êîìïîíåíòîì ìîâè é ìîâëåííÿ çóìîâëþº çðîñ-
òàííÿ ³íòåðåñó íå ò³ëüêè äî íîâèõ, íåîðäèíàðíèõ îá’ºêò³â
òà ïðåäìåò³â äîñë³äæåííÿ, àëå é äî òàêèõ, ùî, íà ïåð-
øèé ïîãëÿä, çäàþòüñÿ çàÿëîæåíèìè, óòåðòèìè. Àëå
íàâ³òü îáåðåæíå íàáëèæåííÿ äî òàêèõ ÿâèù ç ïîçèö³é
‘ñâ³æî¿’  ìåòîäîëîã³¿ íàäàº ¿ì íîâîãî, ïðèâàáëþþ÷îãî
‘ñÿéâà’ . Äî òàêèõ íàéïîïóëÿðí³øèõ ïðåäìåò³â äîñë³-
äæåííÿ â ë³íãâ³ñòèö³ íàëåæèòü ìåòàôîðà.

Ó íàéá³ëüø çàãàëüíîìó âèãëÿä³ ï³äõîäè äî âèâ÷åííÿ
öüîãî áàãàòîãðàííîãî ÿâèùà ìîæíà çâåñòè äî ÷îòèðüîõ
ãðóï: ñòðóêòóðíèé, ñòèë³ñòè÷íèé, ñåìàíòèêî-³íòåðàêö³-
îí³ñòñüêèé, ïðàãìàòè÷íèé ³ êîíöåïòóàëüíèé.

Ñòðóêòóðíèé ï³äõ³ä, ÿêèé áåðå ïî÷àòîê â àíòè÷í³é
ðèòîðèö³, ïðåäñòàâëÿº ìåòàôîðó ÿê â³äõ³ä â³ä íîðìàëü-
íîãî âæèâàííÿ ìîâè é êîíöåíòðóºòüñÿ íà âèâ÷åíí³ ïå-
ðåíîñíîãî, ïåðåòâîðåíîãî çíà÷åííÿ ëåêñè÷íèõ îäèíèöü,
ùî âèêëþ÷àº àíàë³ç â³äíîøåííÿ áóêâàëüíîãî é ìåòà-
ôîðè÷íîãî ñìèñë³â âèñëîâëåííÿ [14]. Ñòèë³ñòè÷íèé
ï³äõ³ä êîíöåíòðóºòüñÿ íà ðîë³ ìåòàôîðè â ñòâîðåíí³ îá-
ðàçíîñò³, åêñïðåñèâíîñò³, â ðîçêðèòò³ ñòèë³ñòè÷íî çíà-
÷óùèõ àñïåêò³â çì³ñòó, íà ôóíêö³îíàëüí³é äîö³ëüíîñò³
¿¿ âèêîðèñòàííÿ [12]. Ñåìàíòèêî-³íòåðàêö³îíàë³ñòñüêèé
ï³äõ³ä îïåðóº äâîìà ñóòíîñòÿìè � ïîçíà÷óâàíèì ³ îá-
ðàçíèì çàñîáîì, ³ àêöåíòóº ¿õíþ âçàºìîä³þ [4; 13]. Ïðàã-
ìàòè÷íèé ï³äõ³ä ïåðåíîñèòü àêöåíò íà àíàë³ç ³íòåíö³¿
ïðîäóöåíòà ìåòàôîðè é ðîçãëÿäàº ïðîöåñ �ïåðåíîñó�
(µεταϕορα � ãðåöüê. �ïåðåíîñ�) ÿê ôóíêö³îíóâàííÿ íî-
âîãî, ìåòàôîðè÷íîãî ñìèñëó, â³äì³ííîãî â³ä áóêâàëü-
íîãî [8; 15; 19]. Êîíöåïòóàëüíèé ï³äõ³ä ðîçãëÿäàº ìå-
òàôîðó ÿê �çàñ³á êîíöåïòóàë³çàö³¿, çàñ³á ï³çíàííÿ é âåð-
áàë³çàö³¿ ï³çíàâàíîãî� [12: 6], ðîçìåæîâóþ÷è âíóòð³ø-
íþ ä³þ � ï³äãîòîâ÷ó êîãí³òèâíó îáðîáêó êîíöåïòóàëü-

íî¿ ìåòàôîðè, ³ çîâí³øíþ ä³þ � ìîâíå ôîðìóëþâàííÿ
ö³º¿ ìåòàôîðè [10; 17; 18].

Â óìîâàõ ïîøèðåííÿ êîãí³òèâíî-êîìóí³êàòèâíî¿ ïà-
ðàäèãìè ïë³äíèì óáà÷àºòüñÿ ïîºäíàííÿ êîãí³òèâíîãî é
ïðàãìàòè÷íîãî ï³äõîä³â äî âèâ÷åííÿ ìåòàôîðè, ùî º
ïðîÿâîì ³íòåãðàòèâíèõ ïðîöåñ³â êîãí³òèâíî¿ ³ ïðàãìà-
ë³íãâ³ñòèêè. Ïîêàçîâèì ³ç öüîãî ïðèâîäó º òâåðäæåííÿ
âèäàòíîãî êîãí³òèâ³ñòà Äæ. Ëàêîôôà ïðî òå, ùî ô³ãó-
ðàëüíèé ñìèñë âèñëîâëåííÿ ïðèíöèïîâî íå ìîæå âèâ-
÷àòèñÿ ç ïîçèö³é îá�ºêòèâ³ñòñüêî¿ ïàðàäèãìè: �Áóêâàëü-
íå çíà÷åííÿ � öå çíà÷åííÿ, ùî ìîæå ñï³ââ³äíîñèòèñÿ ç
ä³éñí³ñòþ, òîáòî áóòè îá�ºêòèâíî ³ñòèííèì àáî õèáíèì.
Ïåðåíåñåí³ âèðàçè íå ìàþòü çíà÷åííÿ, ÿêå ìîãëî á áåç-
ïîñåðåäíüî ñï³ââ³äíîñèòèñÿ ç³ ñâ³òîì. ßêùî ìåòàôîðè
é ìåòîí³ì³¿ âçàãàë³ ìàþòü çíà÷åííÿ, òî âîíè ïîâèíí³
ìàòè é äåÿêå ³íøå çíà÷åííÿ, à ñàìå ïîâ�ÿçàíå ç ïåðå-
íîñíèì áóêâàëüíå çíà÷åííÿ. Òàêèì ÷èíîì, ìåòàôîðà é
ìåòîí³ì³ÿ âçàãàë³ íå íàëåæàòü äî ñôåðè îá�ºêòèâ³ñòñü-
êî¿ ñåìàíòèêè. ªäèíà ìîæëèâà àëüòåðíàòèâà � öå ðîçã-
ëÿä ¿õ ó ðàìêàõ ïðàãìàòèêè � âèâ÷åííÿ çíà÷åííÿ ìîâ-
öÿ� [9: 230].

Ìåòîþ ö³º¿ ñòàòò³ º ðîçêðèòòÿ êîãí³òèâíîãî ìåõà-
í³çìó êîíñòðóþâàííÿ ìåòàôîðè÷íèõ ñìèñë³â íà ð³âí³
ìîâëåííºâèõ àêò³â, ùî ðåàë³çóþòüñÿ â í³ìåöüêîìîâíî-
ìó äèñêóðñ³. Ïðè öüîìó ìàþòüñÿ íà óâàç³ ìåòàôîðè÷í³
ñìèñëè â øèðîêîìó ðîçóì³íí³ � òàê³, ùî âêëþ÷àþòü ³
ìåòîí³ì³÷í³ ñìèñëè [11; 19: 132].

ßê â³äîìî, ñåðåä ìåòàôîðè÷íèõ ñìèñë³â ðîçìåæî-
âóþòüñÿ ìåðòâ³ (ìîâí³, ëåêñè÷í³, ëåêñèêàë³çîâàí³, ïî-
ãàñë³, ôîíäîâ³) ìåòàôîðè, êîëè ³ìïë³öèòíèé ïðîïîçèö³-
îíàëüíèé ñìèñë º ïîâí³ñòþ êîíâåíö³îíàë³çèðîâàíèì ³
ñïðèéìàºòüñÿ âæå ÿê åêñïë³öèòíèé, ñòåðò³ (òàê³, ùî âìè-
ðàþòü, çâè÷í³, îðíàìåíòàëüí³) é æèâ³ (êðåàòèâí³, àêòèâ-
íî-îáðàçí³) ìåòàôîðè [2: 9; 10: 136; 11; 12: 4f; 19: 105,
108, 137]. Ó öèõ òåðì³íàõ ïðîñòåæóºòüñÿ ìåòàôîðè÷íå
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ïîð³âíÿííÿ ìåòàôîðè ç ëþäñüêèì îðãàí³çìîì, ñâî-
ãî ðîäó �ìåòàôîðà ìåòàôîðè�. Öåé ìåòàôîðè÷íèé çâ�ÿ-
çîê âèðàçèâ Â.Þ. Àïðåñÿí ó êîíòåêñò³ øèðøî¿ ìåòàôî-
ðè �ìîâà � ñï³âòîâàðèñòâî æèâèõ îðãàí³çì³â�: �Ìåòà-
ôîðè (ÿê, âò³ì, ³ âñÿêà ³íøà ìîâíà îäèíèöÿ) º â ÿêîìóñü
ðîçóì³íí³ æèâèì îðãàí³çìîì: ñòàð³ ìåòàôîðè â³äìèðà-
þòü, ïåðåñòàþ÷è óñâ³äîìëþâàòèñÿ ìîâîþ ÿê òàê³, é ïî-
ñò³éíî éäå ïðîöåñ ñòâîðåííÿ íîâèõ ìåòàôîð” [1 : 10,
ï³äêðåñëåíî ìíîþ � Ë.Á.]. Ñàìå öåé ïðîöåñ ñïîñòåð³-
ãàºìî â ìîâëåííºâèõ àêòàõ, ÿê³ äåìîíñòðóþòü êîíñòðó-
þâàííÿ æèâèõ ìåòàôîðè÷íèõ ñìèñë³â ó í³ìåöüêîìîâ-
íîìó ä³àëîã³÷íîìó äèñêóðñ³.

Óâàæíå âèâ÷åííÿ êîíöåïòóàëüíîãî ï³äõîäó äî ìåòà-
ôîðè äàº ï³äñòàâó çàòâåðäæóâàòè, ùî â³í º, âëàñíå êà-
æó÷è, ïðîäîâæåííÿì ïðàãìàòè÷íîãî. Çà ñëîâàìè
Î.Ñ. Êóáðÿêîâîé, â ðàç³ êîãí³òèâíîãî ï³äõîäó äî äîñë³-
äæåííÿ ìåòàôîðè �ìè ïîâèíí³ â³äìîâèòèñÿ â³ä ð³çíîãî
ðîäó àäèòèâíèõ, àáî æ ñóìàðíèõ, êîíöåïö³é êîìïîçè-
ö³éíî¿ ñåìàíòèêè ³ çàì³íèòè ¿õ êîíöåïö³ÿìè á³ëüø òâîð-
÷îãî õàðàêòåðó � äèíàì³÷íèìè êîíöåïö³ÿìè, êîòð³ â³ääà-
þòü äàíèíó íàéñêëàäí³øèì êîãí³òèâíèì çäàòíîñòÿì
ëþäñüêîãî ðîçóìó � óÿâ³, ³íòó¿ö³¿, àáñòðàêòíîìó ìèñëåí-
íþ òà, íàñàìïåðåä, ³íôåðåíö³¿, à âèõîäèòü, ìîæëèâîñ-
òÿì âèâåäåííÿ íîâîãî çíàííÿ â õîä³ ð³øåííÿ ïîòî÷íî¿
ïðîáëåìè é çäàòíîñò³ äî óìîâèâîä³â íà îñíîâ³ íàÿâíèõ
äàíèõ� [6: 6]. ²íàêøå êàæó÷è, éäåòüñÿ ïðî ñòâîðåííÿ
íîâî¿, â³äì³ííî¿ â³ä âèõ³äíî¿, ìåíòàëüíî¿ îäèíèö³ � ìå-
òàôîðè÷íîãî êîíöåïòó àáî ìåòàôîðè÷íî¿ ïðîïîçèö³¿.
Ôîðìóâàííÿ ìåòàôîðè÷íî¿ ïðîïîçèö³¿ â³äáóâàºòüñÿ íà
ð³âí³ êîãí³òèâíî¿ ä³ÿëüíîñò³, à ¿¿ ðåàë³çàö³ÿ � íà ð³âí³
ìîâëåííºâî¿ ä³ÿëüíîñò³, ó ìîâëåííºâèõ àêòàõ.

Êîíñòðóþâàííÿ ìåòàôîðè÷íîãî ñìèñëó â äèñêóðñ³
ïîëÿãàº â òîìó, ùî â ïðîöåñ³ ïðîäóêóâàííÿ ìåòàôîðè÷-
íèõ ìîâëåííºâèõ àêò³â àäðåñàíò ³íòåíäóº çà äîïîìî-
ãîþ áóêâàëüíîãî íîâèé ïðîïîçèö³îíàëüíèé ñìèñë � ìå-
òàôîðè÷íó ïðîïîçèö³þ, é çìóøóº àäðåñàòà øóêàòè éîãî
ó âèñëîâëåíí³. Ç òî÷êè çîðó òåîð³¿ Ã.Ï. ¥ðàéñà, âèíèêàº
ñèòóàö³ÿ, êîëè î÷åâèäíà õèáí³ñòü áóêâàëüíîãî çíà÷åí-
íÿ âèñëîâëåííÿ ñâ³ä÷èòü ïðî åêñïëóàòàö³þ ìàêñèìè
ÿêîñò³ [15].

Ïðîïîçèö³îíàëüíà ìåòàôîðà óòâîðþºòüñÿ çà òèìè
æ ïðèíöèïàìè, ùî é êîíöåïòóàëüíà: ÿê ìåòàôîðè÷íèé
êîíöåïò âèíèêàº íà îñíîâ³ ïðîåêö³¿ ç ³íøîãî êîíöåïòó,
òàê ³ ìåòàôîðè÷íà ïðîïîçèö³ÿ âèíèêàº íà îñíîâ³ ïåðå-
îñìèñëåííÿ âèõ³äíî¿ ïðîïîçèö³¿. Êîãí³òèâíèì ìåõàí³ç-
ìîì òàêîãî ïåðåîñìèñëåííÿ ñë³äîì çà Ã. Ãþëüöåð-Ôî´ò
ìè ââàæàºìî ïðîöåñ êîíñòðóþâàííÿ ìåòàôîðè÷íîãî
ñìèñëó çà àíàëîã³ºþ, êîëè �äëÿ îá�ºêòà y, ÿêèé äîòåïåð
º ïîâí³ñòþ àáî ÷àñòêîâî íåçíàéîìèì, àëå òàêèì, ùî
âèçèâàº ³íòåðåñ, íà îñíîâ³ çíàííÿ ïðî ³íøèé îá�ºêò x,
ÿêèé ñïëèâàº ó ïàì�ÿò³, ñòâîðþºòüñÿ àíàëîã³÷íèé êîí-
ñòðóêò� [16: 192].

ßê çàçíà÷àº Äæ.Ð. Ñåðëü, “ãîëîâíèé ïðèíöèï, çà ÿêèì
ôóíêö³îíóþòü âñ³ ìåòàôîðè, ïîëÿãàº â òîìó, ùî ïðîãî-
ëîøåííÿ âèñëîâëåííÿ ç éîãî áóêâàëüíèì çíà÷åííÿì ³

â³äïîâ³äíèìè óìîâàìè ³ñòèííîñò³ � ð³çíîìàí³òíèìè,
õàðàêòåðíèìè äëÿ ìåòàôîðè, ñïîñîáàìè � ìîæå àñîö³-
þâàòèñÿ ç ³íøèì çíà÷åííÿì ç â³äïîâ³äíèìè óìîâàìè
³ñòèííîñò³� [19: 106f]. Ðîçóì³ííÿ ìåòàôîðè÷íî¿ ïðîïî-
çèö³¿ àäðåñàòîì â³äáóâàºòüñÿ íà îñíîâ³ êîíöåïòóàëüíî¿
îáðîáêè ìåòàôîðè÷íîãî ñìèñëó: �Äëÿ òîãî ùîá âèáðà-
òè ³íòåðïðåòàö³þ âèñëîâëåíü, íå ïîòð³áíî çíàõîäèòè òà
äëÿ ñåáå âèïðàâëÿòè ïîðóøåííÿ ÿêîãîñü çàãàëüíîãî ïðà-
âèëà àáî ïðèíöèïó, ùî êåðóº ãðàìàòè÷íîþ ñòðóêòóðîþ
ìîâè <...>; ïîòð³áíî ñïðîáóâàòè çíàéòè ñìèñë ó òîìó,
ùî, íà ïåðøèé ïîãëÿä, íå ìàº ñìèñëó çà áóêâàëüíîþ
³íòåðïðåòàö³ºþ âèðàç³â, ÿê³ â íèõ âõîäÿòü� [8: 152], òîáòî
àäðåñàò ñïðèéìàº âæå ãîòîâó ìåòàôîðè÷íó ïðîïîçèö³þ,
ïðåäñòàâëÿþ÷è ¿¿ ó â³äïîâ³äíîñò³ ç³ ñâî¿ì ³íäèâ³äóàëü-
íèì êîãí³òèâíèì ïðîñòîðîì, ï³ä ÿêèì ðîçóì³ºìî �ïåâ-
íèì ÷èíîì ñòðóêòóðîâàíó öàðèíó çíàíü ³ óÿâëåíü, ÿê³
ìàº ó ðîçïîðÿäæåíí³ êîæíà (ìîâíà) îñîáèñò³ñòü� [5: 61].

Àíàë³ç ìåòàôîðè÷íèõ ñìèñë³â íàøîãî êîðïóñó äîç-
âîëÿº ñòâåðäæóâàòè, ùî â áóêâàëüíî âèðàæåí³é ïðîïî-
çèö³¿ º â íàÿâíîñò³ äâà é á³ëüøå ôîêóñîâàíèõ êîíöåïòè,
ïîâ�ÿçàíèõ ì³æ ñîáîþ çàãàëüíîþ àáî ïîä³áíîþ îçíà-
êîþ � ïðàãìàòè÷íèì êîíåêòîðîì. Âèõ³äíèé êîíöåïò,
ÿêèé º îäíèì ³ç êëþ÷îâèõ ó ñèòóàö³¿ ãîâîð³ííÿ òà íà
ñåìàíòè÷íîìó ïëàí³ âõîäèòü ó òåìó âèñëîâëåííÿ, íàçè-
âàºìî êîíöåïòîì-ö³ëëþ; êîíöåïò, ÿêèé çàëó÷àºòüñÿ çà
àíàëîã³ºþ çà äîïîìîãîþ êîíåêòîðà äëÿ ñòâîðåííÿ ìå-
òàôîðè÷íîãî ñìèñëó òà ñòàíîâèòü íà ñåìàíòè÷íîìó
ïëàí³ ðåìó âèñëîâëåííÿ, � êîíöåïòîì-äæåðåëîì (â³äïî-
â³äíî, target – source [17], tenor – vehicle [13: 48],
principal subject – subsidiary subject [4: 163]).

Îïåðàö³þ ìåíòàëüíîãî ôîêóñóâàííÿ êîíöåïòó ðîçó-
ì³ºìî ñë³äîì çà Î.Ñ. Êóáðÿêîâîþ: ÷ëåíóâàííÿ äîñâ³äó
ëþäèíîþ ï³äêàçóºòüñÿ ìîæëèâîñòÿìè �âèáðàòè ç íàáî-
ðó àëüòåðíàòèâíèõ ñïîñîá³â çâè÷àéíîãî îïèñó �îäíîãî
é òîãî æ ñàìîãî� òå, ùî íàéá³ëüøå ñï³ââ³äíîñèòüñÿ ç
êîíêðåòíèìè íàì³ðàìè é ö³ëÿìè. Ëþäèíà ìîæå, áóäó-
þ÷è òåêñò, ñôîêóñóâàòè óâàãó íà ð³çíèõ äåòàëÿõ òîãî,
ùî â³äáóâàºòüñÿ, ïîì³ñòèòè ôîêóñ óâàãè â ÿêó-íåáóäü
îäíó ³ç ãðàíåé ñèòóàö³¿�, òîáòî �ó ïîðîäæåíí³ ìîâëåí-
íÿ é ïðè éîãî ñïðèéíÿòò³ ä³º ìåõàí³çì ôîêóñóâàííÿ óâà-
ãè é ïðîô³ëþâàííÿ ïåâíî¿ ñêëàäîâî¿ îá�ºêòà ³ éîãî ïî-
çíà÷åííÿ, à, â³äïîâ³äíî, ç êîíöåïòóàëüíî¿ ñòðóêòóðè
ïîçíà÷åííÿ ïðè éîãî âèêîðèñòàíí³ âèáèðàþòüñÿ ö³ëêîì
ïåâí³ êîíöåïòè� [7: 399, 452, âèä³ëåíî â îðè´³íàë³].

Êîíöåïò-ö³ëü, êîíöåïò-äæåðåëî ³ ïðàãìàòè÷íèé êî-
íåêòîð ìîæóòü áóòè âèðàæåí³ ó âèñëîâëåíí³ åêñïë³öèò-
íî àáî ³ìïë³öèòíî. Çàô³êñîâàí³ â íàøîìó êîðïóñ³ ìîæ-
ëèâîñò³ ñïîëó÷åííÿ ñïîñîá³â âèðàæåííÿ åëåìåíò³â ìå-
òàôîðè÷íî¿ ïðîïîçèö³¿ óìîæëèâëþþòü âèä³ëåííÿ òèï³â
êîíñòðóþâàííÿ ìåòàôîðè÷íèõ ìîâëåííºâîàêòîâèõ
ñìèñë³â � ìåòàôîðè÷íèõ ìîäåëåé.

Íàé÷àñòîòí³øà â íàøîìó êîðïóñ³ ìåòàôîðè÷íà ìî-
äåëü: êîíöåïò-ö³ëü ³ ïðàãìàòè÷íèé êîíåêòîð âèðàæåí³
åêñïë³öèòíî, à êîíöåïò-äæåðåëî � ³ìïë³öèòíî, â³í êîí-
ñòðóþºòüñÿ çà àíàëîã³ºþ. Öÿ ìîäåëü â³äïîâ³äàº íåçàì
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êíóò³é ìåòàôîð³ àáî ìåòàôîð³-çàãàäö³ â ðîáîòàõ Þ.².
Ëåâ³íà ³ Â.Ï. Ìîñêâ³íà [11]. Ó ä³àëîç³ (1) åêñïë³öèòíî
âèðàæåíî êîíöåïò-ö³ëü DRAMA, ÿêèé çà äîïîìîãîþ
åêñïë³öèòíèõ ïðàãìàòè÷íèõ êîíåêòîð³â
REINKOMMEN, DIE TÜR AUFMACHEN,
REINSTOLPERN àñîö³þºòüñÿ ç ³ìïë³öèòíèì êîíöåï-
òîì-äæåðåëîì RAUM, òàê ùî êîíñòðóþºòüñÿ ìåòàôî-
ðè÷íèé ñìèñë Das Drama ist ein Raum, den der
Schauspieler betreten muss:
(1) Volker: Es ist der Anfang des Dramas!

Max: Eben. Ich komme nicht rein. Ich krieg die Tür nicht
auf. Da liegt aber auch irgendwo ein Stolperstein
begraben.
Karl Joseph: Dann stolpern Sie rein ins Drama. Stolpern
Sie einfach drauflos. (B. Strauß, S. 14)
²íøà ìåòàôîðè÷íà ìîäåëü ïåðåäáà÷àº ³ìïë³öèòíå

âèðàæåííÿ ïðàãìàòè÷íîãî êîíåêòîðà, ôîêóñîâàí³ êîí-
öåïòè âèðàæåí³ åêñïë³öèòíî. Ó äèñêóðñèâíîìó ôðàã-
ìåíò³ (2) ïîð³âíÿííÿ êîíöåïòó-ö³ë³ TREFFEN (den weg
kreuzen) ³ç êîíöåïòîì-äæåðåëîì SCHICKSAL äîçâîëÿº
êîìóí³êàíòàì �ïåðåíåñòè� îñíîâíó îçíàêó êîíöåïòà-
äæåðåëà ZUFALL íà êîíöåïò-ö³ëü ³ ñêîíñòðóþâàòè
³ìë³öèòíèé ñìèñë Wir haben uns nicht zufäll ig
getroffen:
(2) Müller: Wo haben Sie nur diese Person aufgegabelt?

 Strasser: Das Schicksal ließ mich ihren Weg kreuzen.
Max: Wie hochdeutsch!
Strasser: Sie blieb vierzehn Tage. Zur Erholung. Im Mai.
(Ö. von Horváth, S. 247)
Ó íàñòóïí³é ìåòàôîðè÷í³é ìîäåë³ ³ìïë³öèòíî âèðà-

æåíî êîíöåïò-ö³ëü, à êîíöåïò-äæåðåëî é ïðàãìàòè÷íèé
êîíåêòîð � åêñïë³öèòíî. Ó ä³àëîç³ (3) êîíöåïò-äæåðåëî
GEDULD ³ ïðàãìàòè÷íèé êîíåêòîð UNGEDULDIG
WERDEN �íàêëàäàþòüñÿ� íà êîíöåïò-ìåòó ICH (ç ðå-
ôåðåíö³ºþ àäðåñàíòà), ÿêèé º àêòóàë³çîâàíèì ó ñâ³äî-
ìîñò³ êîìóí³êàíò³â çàâäÿêè äèñêóðñèâíîìó êîíòåêñòó,
òîæ êîíñòðóþºòüñÿ ìåòàôîðè÷íèé ñìèñë Ich werde
ungeduldig:
(3) Tom: Manchmal wird die Geduld undeduldig.

Nina: Du kannst ja nichts dafür. Es ändert sich nur
irgenwie nichts. (J. Klasing, S. 229)
Íàðåøò³, îñòàííÿ ìåòàôîðè÷íà ìîäåëü ïåðåäáà÷àº

åêñïë³öèòíå âèðàæåííÿ âñ³õ òðüîõ êîìïîíåíò³â. Ïîïðè
öå, äèñêóðñèâíà ³ìïë³êàö³ÿ òóò ìàº ì³ñöå. ßê çàóâàæóº
Í.Ä. Àðóòþíîâà, �ó ìåòàôîð³ ì³ñòèòüñÿ ³ìïë³öèòíå ïðî-
òèñòàâëåííÿ ïîâñÿêäåííîãî áà÷åííÿ ñâ³òó, ÿêå â³äïîâ³-
äàº êëàñèô³êàö³éíèì (òàêñîíîì³÷íèì) ïðåäèêàòàì, íå-
çâè÷àéíîìó, ÿêå ðîçêðèâàº ³íäèâ³äóàëüíó ñóòí³ñòü ïðåä-
ìåòà. Ìåòàôîðà â³äêèäàº ïðèíàëåæí³ñòü îá�ºêòà äî òîãî
êëàñó, ó ÿêèé â³í íàñïðàâä³ âõîäèòü, ³ çàòâåðäæóº âêëþ-
÷åííîñòü éîãî â êàòåãîð³þ, äî ÿêî¿ â³í íå ìîæå áóòè
â³äíåñåíèé íà ðàö³îíàëüí³é ï³äñòàâ³� [3: 188]. Ó äèñ-
êóðñèâíîìó ôðàãìåíò³ (4) êîìóí³êàíòè êîíñòðóþþòü
ìåòàôîðè÷íèé ñìèñë In meinem Alter gebe ich das
Alleinsein nicht auf íà îñíîâ³ åêñïë³öèòíèõ êîíöåïò³â

ALLEINSEIN – LUXUSWOHNUNG, êîíåêòîðà NICHT
AUFGEBEN ³ ïàðàôðàñòè÷íèõ òðàíñôîðìàö³é:
(4) Benny: Ich habe eine Frau. – Du nicht.

Ruben: Ab einem gewissen Alter, mein Sohn, ist das
Alleinsein eine Luxuswohnung, die man nicht aufgibt
ohne Not. (M. Beltz, S. 124)
Æèâ³ ìåòàôîðè÷í³ ñìèñëè ìàþòü âåëèêèé âïëèâî-

âèé åôåêò. Ç ¿õíüîþ äîïîìîãîþ, ÿê çàçâè÷àé, ðåàë³çó-
þòüñÿ ðèòîðè÷í³ é åñòåòè÷í³ ñòðàòåã³¿ é òàêòèêè, íàñàì-
ïåðåä, åìîö³éíî-îáðàçíîãî ïîñèëåííÿ. Ïîêàçîâà ùîäî
öüîãî ðåàêö³ÿ àäðåñàòà â äèñêóðñèâíîìó ôðàãìåíò³ (2):
Wie hochdeutsch!.

Çà âñ³ìà ìåòàôîðè÷íèìè ñìèñëàìè ñòîÿòü êîãí³-
òèâí³ ìîäåë³. Àëå ÿêùî äëÿ æèâèõ ìåòàôîð ìîäåëü
çàâæäè àêòóàë³çîâàíà, òî äëÿ ìåðòâèõ é ñòåðòèõ � íå
çàâæäè. Ö³êàâèìè â öüîìó çâ�ÿçêó º âèïàäêè, êîëè
ìåðòâ³ é ñòåðò³ ìåòàôîðè �îæèâàþòü�, ùî éìåíóºòüñÿ
ðåàí³ìàö³ºþ àáî ðåêîíñòðóêö³ºþ ìåòàôîðè [11]. Öåé
êîãí³òèâíèé ìåõàí³çì ïîëÿãàº â ðîçâèòêó ìåòàôîðè÷-
íî¿ ìîäåë³, â ðîçøèðåíí³ êîíöåïòóàëüíî¿ îáëàñò³, ùî
ñòî¿òü çà ìåòàôîðîþ.

Ìè çàô³êñóâàëè äâà ñïîñîáè ðåàí³ìàö³¿ ìåðòâî¿ é
ñòåðòî¿ ìåòàôîðè â ìîâëåíí³ � ³íòåíñèâíèé é åêñòåí-
ñèâíèé. ²íòåíñèâíèé ñïîñ³á ïîëÿãàº â �ðîçãîðòàíí³�
âíóòð³øíüî¿ ôîðìè ñëîâà øëÿõîì âèêîðèñòàííÿ ïåð-
âèííîãî ñìèñëó â ð³çíèõ ïðîïîçèö³îíàëüíèõ ìîäåëÿõ.
Ó ôðàãìåíò³ (5) ïåðøå çãàäóâàííÿ ëåêñåìè Zerrissenheit
ïðîõîäèòü íåïîì³÷åíèì, îñê³ëüêè öå ñëîâî ìàº ò³ëüêè
ïåðåíîñíå çíà÷åííÿ. Ïîò³ì ó ðîçìîâó ââîäèòüñÿ
ä³ºïðèêìåòíèê zerrissen òåæ ó ïåðåíîñíîìó çíà÷åíí³ �
unglücklich, mit sich selbst zerfallen [Duden 7: 666]. Ïè-
òàííÿ äî öüîãî ä³ºïðèêìåòíèêà, à òàêîæ óâåäåííÿ ïî-
õ³äíîãî ñëîâà der Zerrissene ³ ñèíîí³ìà die Spaltung àê-
òèâóþòü âíóòð³øíþ ôîðìó öèõ ñë³â, ïîâ�ÿçàíó ³ç ïðî-
öåñîì ðîçðèâàííÿ íà ÷àñòèíè, ùî �ïîæâàâëþº� êîãí³-
òèâíó ìîäåëü ìåòàôîðè, ñòðóêòóðîâàíó âçàºìîä³ºþ êîí-
öåïò³â DER MENSCH – REIßEN.
(5) Sophie: Aus Frankies Worten geht für mich klar hervor,

daß Nico die Hauptrolle hat. Er ist in seiner Zerrissenheit
prädestiniert… <…>
Nico: Was heißt hier Zerrissenheit?
Sophie: Ich meine das nur positiv. In dem Film geht es
um den Exzeß des Banalen und…
Nico: Also bitte, ja… Exzeß ja. Aber…
Stella: Nico ist nicht zerrissen, ich bin zerrissen,
vielleicht.
Nico: Ich bin total zerrissen, das könnt ihr euch gar nicht
vorstellen.
Sophie zu Stella: Durch wen oder was, bitte, bist du
zerrissen?
Stella: Durch meine Konstellation.
Klaus: Wenn es hier darum gehen soll, wer der Zerrissene
ist, dann kann mit mir niemand konkurrieren. Ich habe
ein langes Leben lang an meiner Spaltung gearbeitet.
Nico: Und dürfen wir erfahren, um was es bei dieser
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Spaltung geht?
Klaus: Bitte. Um das, was war, und das, was hätte sein
können. (I. Bauersima, R. Desvignes, S. 48)
Åêñòåíñèâíèé ñïîñ³á ðåàí³ìàö³¿ ñòåðòî¿ ìåòàôîðè

ïîëÿãàº â ñòâîðåíí³ íîâî¿ ìåòàôîðè÷íî¿ ìîäåë³ íà îñ-
íîâ³ âæå ³ñíóþ÷î¿ çà äîïîìîãîþ êîíêðåòèçàö³¿ êîíöåï-
òó. Òàê, ìåòàôîðè÷í³ ñìèñëè nicht dieselbe Sprache
reden (6) ³ Chinesisch sprechen (7) ìàþòü çàãàëüíó ìå-
òàôîðè÷íó ìîäåëü �fremde sprache sprechen � night
verstehen�. Ïåðøèé ñìèñë º êîíâåö³îíàë³çîâàíèì, â³í
çàô³êñîâàíèé ó ñëîâíèêó ÿê ôðàçåîëîã³÷íèé [Duden
11: 675], äðóãèé êîíñòðóþºòüñÿ íà ´ðóíò³ ïåðøîãî çà
äîïîìîãîþ êîíêðåòèçàö³¿ ìîâè � CHINESISCH
SPRECHEN, òîæ ìîæíà ãîâîðèòè ïðî îæèëó ìåòàôî-
ðó.
(6) Kontrolleur: Renitenz gegen Kontrollorgane ist meist

die Vorstufe zu weitaus schwerwiegenderen
Delikten. Haben Sie mich verstanden?
Der Mann: Nein. Wir reden nicht dieselbe Sprache.
Kontrolleur: Aber Sie verstehen doch deutsch, oder?
Der Mann: Deutsch ja. (A. Stolper, S. 56)

(7) Strasser: Auf alle Fälle schmerzt mich zu tiefst da
drinnen, daß du mich mit meinem eigenen Oberkellner
betrogen hast.
Christine: Du sprichst Chinesisch!
Strasser: Wir sind in Deutschland. Ich spreche Deutsch.
(Ö. von Horváth, S. 254)
Ó ìåòîí³ì³÷íèõ ìîâëåííºâèõ àêòàõ ïðîïîçèö³îíàëü-

íå ïåðåîñìèñëåííÿ â³äáóâàºòüñÿ çà ò³ºþ æ ñàìîþ ñõå-
ìîþ, ùî é ìåòàôîðè÷íå. Â³äì³íí³ñòü ïîëÿãàº ëèøå â
òîìó, ùî ìåòîí³ì³÷í³ êîãí³òèâí³ ïðîöåñè, íà â³äì³íó â³ä
âëàñíå ìåòàôîðè÷íèõ, â³äáóâàþòüñÿ â ìåæàõ îäí³º¿ êîí-
öåïòóàëüíî¿ îáëàñò³ [18: 103]; �ìåòàôîðà � öå íàñàìïå-
ðåä çðóøåííÿ â çíà÷åíí³, ìåòîí³ì³ÿ � çðóøåííÿ â ðåôå-
ðåíö³¿� [2: 32]. Ó äèñêóðñèâíîìó ôðàãìåíò³ (8) ïåðåîñ-
ìèñëåííÿ â³äáóâàºòüñÿ â ìåæàõ êîíöåïòóàëüíî¿ îáëàñò³
FAST-FOOD-INDUSTRIE � íàéìåíóâàííÿ êîíöåïòóàëü-
íî¿ îáëàñò³ çàì³ùàº íàéìåíóâàííÿ ïðîôåñ³¿ ëþäèíè ï³ä
÷àñ ðåàë³çàö³¿ ìîâëåííºâîãî àêòó êâåñèòèâó: Läßt du dich
jetzt von einem Pizzamann beraten?:
(8) Victoria: Laut Pizzamann braucht die Geschichte einen

Helden und einen Plot. Da solltest du mal drüber
nachdenken.
Frankie: Läßt du dich jetzt von der Fast-food-Industrie
beraten?Ich dachte, du vertraust mir?
Victoria: Frankie, wie soll ich dir vertrauen, du vertraust
dir doch selbst nicht? (I. Bauersima, R. Desvignes, S. 47)
Òàêèì ÷èíîì, ìåõàí³çì êîíñòðóþâàííÿ ìåòàôîðè÷-

íèõ ñìèñë³â ó äèñêóðñ³ ïîëÿãàº â ³íòåíäóâàíí³ àäðåñàí-
òîì ³ âèâåäåíí³ àäðåñàòîì ìåòàôîðè÷íî¿ ïðîïîçèö³¿,
ïîáóäîâàíî¿ çà ïðèíöèïîì àíàëîã³¿ íà ´ðóíò³ ôîêóñîâà-
íèõ êîíöåïò³â áóêâàëüíî¿ ïðîïîçèö³¿.

Áåçóìîâíî, ðîçãëÿíóò³ ïðèêëàäè ìåòàôîðè÷íèõ ìîâ-
ëåííºâèõ àêò³â íå âè÷åðïóþòü âñ³º¿ ïðîáëåìàòèêè ìåòà-

ôîðè÷íîãî êîíñòðóþâàííÿ ñìèñë³â. Ìåòàôîðà çàâæäè
áóäå íàäàâàòè âñ³ íîâ³ é íîâ³ ìîæëèâîñò³ ë³íãâ³ñòè÷íî¿
³íòåðïðåòàö³¿ ìîâíèõ ³ ìîâëåííºâèõ îäèíèöü, îñê³ëüêè
öå ÿâèùå ïîâ�ÿçàíå ³ç ãëèáèííèìè âëàñòèâîñòÿìè ëþäñü-
êî¿ êîãí³ö³¿. Äîñë³äíèêà íå ìîæóòü íå íàäèõàòè íåâè-
÷åðïíèé ïîòåíö³àë ìåòàôîðè, ¿¿ íîì³íàòèâíà é âïëèâî-
âà ñèëà, ùî ï³äòâåðäæóþòü ñëîâà Äæ. Ëàêîôôà ïðî òå,
ùî �íàáóòòÿ çäàòíîñò³ îñìèñëåííÿ äîñâ³äó çà äîïîìî-
ãîþ ìåòàôîðè º îäíèì ç íàéá³ëüøèõ òâîð÷èõ òð³óìô³â
ëþäñüêîãî ðîçóìó� [9: 393].

Ïî ïåðñïåêòèâ äîñë³äæåííÿ â³äíîñèìî ïîãëèáëåí-
íÿ êîãí³òèâíî-ïðàãìàòè÷íîãî àíàë³çó ìåòàôîðè÷íèõ
ñìèñë³â ó äèñêóðñ³, âñòàíîâëåííÿ ³ëëîêóòèâíîãî é ñòðà-
òåã³÷íîãî ïîòåíö³àëó ìåòàôîðè÷íèõ ìîâëåííºâèõ àêò³â.
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Ìóçåéíèê È.Â., êàíä. ôèëîë. íàóê (Õàðüêîâ)

Öåëüþ äàííîé ñòàòüè ÿâëÿåòñÿ âûÿâëåíèå ñåìàí-
òèêî-ïðàãìàòè÷åñêèõ è ñòðóêòóðíûõ õàðàêòåðèñòèê ÿâ-
ëåíèÿ îòðèöàíèÿ îòðèöàíèÿ, âîçíèêàþùåãî ïðè âçàè-
ìîäåéñòâèè äâóõ îòðèöàòåëüíûõ âûñêàçûâàíèé íà óðîâ-
íå ñâåðõôðàçîâîãî åäèíñòâà. Àêòóàëüíîñòü  èññëåäî-
âàíèÿ îáóñëîâëåíà íåîáõîäèìîñòüþ çàïîëíåíèÿ îïðå-
äåëåííûõ ëàêóí, ñóùåñòâóþùèõ êàê â èçó÷åíèè ëèíã-
âèñòè÷åñêîé êàòåãîðèè îòðèöàíèÿ âîîáùå, òàê è â èçó-
÷åíèè ôóíêöèîíàëüíîãî àñïåêòà âòîðè÷íûõ ôóíêöèé
îòðèöàíèÿ, â ÷àñòíîñòè. Îáúåêòîì èññëåäîâàíèÿ ÿâ-
ëÿþòñÿ âûñêàçûâàíèÿ, ñîäåðæàùèå îòðèöàíèå îòðèöà-
íèÿ, â ñîâðåìåííîì ôðàíöóçñêîì ÿçûêå. Ïðåäìåòîì –
ñåìàíòèêî-ïðàãìàòè÷åñêèå è ñòðóêòóðíûå îñîáåííîñòè
ñðåäñòâ âûðàæåíèÿ îòðèöàíèÿ îòðèöàíèÿ â ñîâðåìåí-
íîì ôðàíöóçñêîì ÿçûêå.

Â ïðîöåññå àíàëèçà ñåìàíòèêî-ïðàãìàòè÷åñêèõ õà-
ðàêòåðèñòèê è ãðàììàòè÷åñêèõ ñðåäñòâ âûðàæåíèÿ îò-
ðèöàíèÿ îòðèöàíèÿ áûëî âûÿâëåíî, ÷òî ñèíòàêñè÷åñêè
îòðèöàíèå îòðèöàíèÿ ìîæåò áûòü ïðåäñòàâëåíî íå òîëü-
êî íà óðîâíå îäíîãî âûñêàçûâàíèÿ, íî è íà óðîâíå ñâåðõ-
ôðàçîâîãî åäèíñòâà, âêëþ÷àþùåãî ñìåæíûå äèàëîãè-
÷åñêèå èëè ìîíîëîãè÷åñêèå âûñêàçûâàíèÿ. Ýòà ñèòóà-
öèÿ îñîáåííî õàðàêòåðíà äëÿ äèàëîãè÷åñêîé ðå÷è:
(1) – Je ne vous comprends pas.

– Mais si! s’exclama Gérard. (H. Troyat)
(2) Catherine

Et à moi, que feras-tu?
Gœtz
C’est vrai qu’il faut que je te punisse.
Catherine
Tu n’y es pas obligé.
Gœtz
Si. (J.-P. Sartre)
Õàðàêòåðíîé îñîáåííîñòüþ ôóíêöèîíèðîâàíèÿ îò-

ðèöàíèÿ îòðèöàíèÿ â ýòèõ äèàëîãàõ ÿâëÿåòñÿ óïîòðåá-
ëåíèå ñëîâà-ôðàçû (mot-phrase � ïî îïðåäåëåíèþ
Ê. Ìþëëåðà) si â êà÷åñòâå îòâåòà íà îòðèöàòåëüíîå âûñ-
êàçûâàíèå. Íåêîòîðûé ïàðàäîêñ â óïîòðåáëåíèè si ïîñ-
ëå îòðèöàíèÿ çàêëþ÷àåòñÿ â òîì, ÷òî åãî ìîæíî èíòåð-
ïðåòèðîâàòü äâîÿêèì ñïîñîáîì: êàê îòðèöàòåëüíîå âûñ-
êàçûâàíèå, ñïåöèàëüíî óïîòðåáëÿþùååñÿ äëÿ âûðàæå-
íèÿ ïëàíà îòêàçà, îòêëîíåíèÿ (rejet) ïî îòíîøåíèþ ê
äðóãîìó îòðèöàòåëüíîìó âûñêàçûâàíèþ èëè æå, êàê ïî-

ëîæèòåëüíîå âûñêàçûâàíèå îñîáîãî ñâîéñòâà. Ïî ìíå-
íèþ Ê. Ìþëëåðà [2:31] si óïîòðåáëÿåòñÿ êàê ïîëîæè-
òåëüíîå âûñêàçûâàíèå ïîñëå âîïðîñèòåëüíî-îòðèöà-
òåëüíûõ ïðåäëîæåíèé, òàê êàê ÿâëÿåòñÿ îòâåòîì îæè-
äàåìûì ñîáåñåäíèêîì è íå ñîäåðæèò îòêàçà/îòêëîíå-
íèÿ:

N’êtes-vous pas M.X.?
Si (en effet + c’est exact).
Â àíàëèçèðóåìûõ íàìè äèàëîãàõ si, áåçóñëîâíî, ÿâ-

ëÿåòñÿ îòðèöàòåëüíûì âûñêàçûâàíèåì, êîòîðîå, ÿâëÿ-
ÿñü îòâåòíîé ðåïëèêîé íà äðóãîå îòðèöàòåëüíîå âûñêà-
çûâàíèå, íåéòðàëèçóåò ñîäåðæàùååñÿ â ýòîì âûñêàçû-
âàíèè îòðèöàíèå èëè, â ñîîòâåñòâèè ñ ïîëèôîíè÷åñêèì
àíàëèçîì îòðèöàíèÿ Î. Äþêðî [1], â ïåðâîì ñëó÷àå óò-
âåðæäàåò, à âî âòîðîì ïîäòâåðæäàåò ñêðûòóþ ïîçèòèâ-
íóþ ÷àñòü âûñêàçûâàíèÿ:
(1) – Je ne vous comprends pas.

– Mais si! (Vous me comprenez.)
(2) – Tu n’y es pas obligé.

– Si (J’y suis obligé.)
Â ñëåäóþùåì äèàëîãå:

(1) J’ai triomphé si je croyais pouvoir le faire, et dans le
cas contraire, j’ai toujours ignoré les choses dont je
savais qu’elles me résisteraient.

(2) – Vous ne les ignoriez donc pas au point de ne pas savoir
au moins ça, dit le vieux. Vous les connaissiez assez pour
faire semblant de les ignorer. (B. Vian)

â ïåðâîì âûñêàçûâàíèè ñîäåðæèòñÿ ñåìàíòè÷åñêè îò-
ðèöàòåëüíûé ãëàãîë ignorer, îòðèöàòåëüíàÿ ñåìàíòèêà
êîòîðîãî ñíèìàåòñÿ âî âòîðîì âûñêàçûâàíèè ïîñðåä-
ñòâîì ãðàììàòè÷åñêè âûðàæåííîãî îòðèöàíèÿ. Òàêèì
îáðàçîì, íà óðîâíå äâóõ ñìåæíûõ âûñêàçûâàíèé ïðî-
èñõîäèò íåéòðàëèçàöèÿ ëåêñè÷åñêè âûðàæåííîãî îòðè-
öàíèÿ ãðàììàòè÷åñêè âûðàæåííûì îòðèöàíèåì. Áîëåå
òîãî, âî âòîðîì âûñêàçûâàíèè îòðèöàòåëüíîå çíà÷åíèå,
ñîäåðæàùååñÿ â ïåðâîì âûñêàçûâàíèè, îòðèöàåòñÿ ïî
ñóòè äâàæäû:

1. ýêñïëèöèòíî
Vous ne les ignoriez donc pas au point de ne pas savoir
au moins ça.
2. è èìïëèöèòíî (áåç óïîòðåáëåíèÿ êàêèõ áû òî íè

áûëî ìàðêåðîâ îòðèöàíèÿ è ñåìàíòè÷åñêè îòðèöàòåëü-
íûõ ñëîâ)
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Vous les connaissiez assez pour faire semblant de les
ignorer.
Ïðèâåäåì åùå íåñêîëüêî ïðèìåðîâ îòðèöàíèÿ îòðè-

öàíèÿ, ïðåäñòàâëåííîãî íà óðîâíå ñâåðõôðàçîâîãî åäèí-
ñòâà:
(1) Oh alors, que je suis heureux de vous revoir! C’est gentil

de venir me chercher. Je ne savais pas comment vous
retrouver. Avant-hier, j’ai été plutôt mal poli avec vous,
un peu grossier même...
– Mais non, mais non. (R. Queneau)

(2) “ Je vous ennuie avec mes histoires.”
Il répondait ” Non, non”... (M. Druon)
Â îòâåòíûõ ðåïëèêàõ ýòèõ äèàëîãîâ ãðàììàòè÷åñêè

âûðàæåííîå îòðèöàíèå, ïðåäñòàâëåííîå ñèíòàêñè÷åñêè
ñàìîäîñòàòî÷íûì îòðèöàòåëüíûì ñëîâîì-ôðàçîé non,
óñèëåííûì â ïåðâîì äèàëîãå ïðîòèâèòåëüíûì ñîþçîì
mais, íåéòðàëèçóåò ëåêñè÷åñêè âûðàæåííîå îòðèöàíèå,
ñîäåðæàùååñÿ â ïåðâûõ âûñêàçûâàíèÿõ:
(1) j’ai été plutôt mal poli avec vous, un peu grossier même...

– Mais non, mais non. (Vous avez été plutôt bien poli
avec moi, bien aimable même...)

(2) “Je vous ennuie avec mes histoires.”
”Non, non” (Cela m’intéresse)
Â ñëåäóþùåì äèàëîãå äâà îòðèöàòåëüíûõ çíà÷åíèÿ,

ôóíêöèîíèðóþùèå íà óðîâíå äâóõ ñìåæíûõ âûñêàçû-
âàíèé, òàêæå ïðåäñòàâëåíû ãðàììàòè÷åñêè, ïîñðåäñòâîì
îòðèöàòåëüíîãî âûðàæåíèÿ pas du tout è ëåêñè÷åñêè,
ïîñðåäñòâîì ñåìàíòè÷åñêè îòðèöàòåëüíîãî ãëàãîëà
empêcher:

– Pardon?
– C’est clair, je pense: je vais suicider le jeune Théo
Marcel.
– Vous allez suicider son fils?
– Vous voulez m’en empêcher?
– Pas du tout, pas du tout. (R. Queneau)
Ïðè êàæóùåìñÿ ïîäîáèè ìåõàíèçìà ðåàëèçàöèè îò-

ðèöàíèÿ îòðèöàíèÿ â ýòèõ äèàëîãàõ îòëè÷èå ìåæäó íèìè
ñîñòîèò â òîì, ÷òî â ýòîì äèàëîãå ëåêñè÷åñêîå îòðèöà-
íèå ïðåäñòàâëåíî èíôèíèòèâîì ñåìàíòè÷åñêè îòðèöà-
òåëüíîãî ãëàãîëà empêcher, ÿâëÿþùèìñÿ ÷àñòüþ ñëîæ-
íîãî ãëàãîëüíîãî ñêàçóåìîãî è îñóùåñòâëÿþùèì ôóíê-
öèþ ïðÿìîãî äîïîëíåíèÿ ìîäàëüíîãî ãëàãîëà vouloir. Â
ýòîì ñëó÷àå äåéñòâèå ãðàììàòè÷åñêè âûðàæåííîãî îò-
ðèöàíèÿ, ïðåäñòàâëåííîãî pas du tout, íàïðàâëåíî íå-
ïîñðåäñòâåííî íà ìîäàëüíûé ãëàãîë è îêàçûâàåò êîñ-
âåííîå âîçäåéñòâèå íà ãëàãîë empêcher. Âñëåäñòâèå ýòîãî
ðåçóëüòàò óïîòðåáëåíèÿ äâóõ îòðèöàòåëüíûõ çíà÷åíèé
â ýòîì äèàëîãå íå ìîæåò áûòü ïðåäñòàâëåí óòâåðäèòåëü-
íûì âûñêàçûâàíèåì:

Vous voulez m’en empêcher?
Pas du tout, pas du tout. (Je ne veux pas du tout vous en
empêcher.)
Òàêèì îáðàçîì, ñíÿòèå îòðèöàòåëüíîãî çíà÷åíèÿ ãëà-

ãîëà empêcher îñóùåñòâëÿåòñÿ ïîñðåäñòâîì óïîòðåáëå-
íèÿ ãðàììàòè÷åñêè âûðàæåííîãî îòðèöàíèÿ â ñî÷åòà-

íèè ñ ìîäàëüíûì ãëàãîëîì vouloir. Çàìåòèì, ÷òî åñëè
íà óðîâíå ýòèõ äâóõ âûñêàçûâàíèé ðåçóëüòàòîì äåéñòâèÿ
äâóõ îòðèöàòåëüíûõ çíà÷åíèé ÿâëÿåòñÿ îáùèé ïîëîæè-
òåëüíûé ñìûñë, òî íà óðîâíå öèòèðóåìîãî ôðàãìåíòà
äèàëîãà îí ïðèîáðåòàåò íåñêîëüêî çëîâåùèé îòòåíîê,
òàê êàê îäèí èç ñîáåñåäíèêîâ â êàòåãîðè÷åñêîé ôîðìå
îòêàçûâàåòñÿ ïîìåøàòü óáèéñòâó þíîãî Òåî Ìàðñåëÿ.
Âïðî÷åì, ðîìàí Ð. Êåíî íàïèñàí â æàíðå àáñóðäà, êîòî-
ðûé õàðàêòåðèçóåòñÿ àëîãèçìîì äèàëîãà è ñþæåòíîãî
ðàçâèòèÿ äåéñòâèÿ, òàê ÷òî ïîèñêè ãëóáîêîãî ñìûñëà
ïðîèñõîäÿùåãî çäåñü èçëèøíè.

Ìû óæå èìåëè âîçìîæíîñòü óáåäèòüñÿ â òîì, ÷òî
îòðèöàíèå îòðèöàíèÿ ìîæåò áûòü ïðåäñòàâëåíî êàê ýê-
ñïëèöèòíî, òàê è èìïëèöèòíî. Â ñëåäóþùåì äèàëîãå
îòðèöàòåëüíûå çíà÷åíèÿ ïðåäñòàâëåíû â ïåðâîì è âî
âòîðîì âûñêàçûâàíèÿõ ýêñïëèöèòíî ïîñðåäñòâîì ãëà-
ãîëà ñ îòðèöàòåëüíîé êîííîòàòèâíîé îêðàñêîé fatiguer
(1) è îòðèöàòåëüíîãî ñëîâà non (2) è èìïëèöèòíî ïðè
ïîìîùè ëåêñèêî-ãðàììàòè÷åñêèõ ñðåäñòâ âûðàæåíèÿ:
(1) Comment, Françoise, encore des asperges! mais c’est

une vraie maladie d’asperges que vous avez cette année,
vous allez en fatiguer nos Parisiens!

(2) Mais non, madame Octave, ils aiment bien ça. Ils
rentreront de l’église avec de l’appétit et vous verrez
qu’ils ne les mangeront pas avec le dos de la cuiller.
(M. Proust, 5)
Îäèí èç àêòàíòîâ ýòîãî äèàëîãà, ìàäàì Îêòàâ, íåäî-

âîëüíàÿ îäíîîáðàçèåì ìåíþ, ïðèìåíÿåò ñòðàòåãèþ ñî-
ïðîòèâëåíèÿ, óïîòðåáëÿÿ ñëåäóþùèå ëåêñè÷åñêèå ñðåä-
ñòâà âûðàæåíèÿ:

encore des asperges!
une vraie maladie d’asperges

÷åì èìïëèöèòíî ñîçäàåò íåãàòèâíîå ïîëå è óñèëèâàåò
îòðèöàòåëüíîå çíà÷åíèå ãëàãîëà fatiguer. Âòîðîé àêòàíò,
Ôðàíñóàçà, â ñâîþ î÷åðåäü ïðèìåíÿåò ñòðàòåãèþ îòêëî-
íåíèÿ ìíåíèÿ ñîáåñåäíèêà ïðè ïîìîùè ýêñïëèöèòíî
âûðàæåííîãî îòðèöàíèÿ, ïðåäñòàâëåííîãî non è èìï-
ëèöèòíîãî îòðèöàíèÿ:

ils aiment bien ça
Ils rentreront de l’église avec de l’appétit et vous verrez
qu’ils ne les mangeront pas avec le dos de la cuiller.

÷åì ïåðåâîäèò ïðîáëåìó íàëè÷èÿ â ìåíþ ñïàðæè â ïî-
ëîæèòåëüíîå ïîëå.

Catherine
Adieu les terres! Adieu le château! Adieu les portraits
de famille!
Gœtz
Ne regrette rien! nous nous y serions ennuyés à mourir.
(J.-P. Sartre)
Â ýòîì äèàëîãå îòðèöàíèå ïðåäñòàâëåíî â ïåðâîì

âûñêàçûâàíèè èìïëèöèòíî, òî åñòü îòðèöàòåëüíîå çíà-
÷åíèå âûðàæåíî òîëüêî íà óðîâíå ñìûñëà, à âî âòîðîì
ýêñïëèöèòíî, ïîñðåäñòâîì ëåêñèêî-ãðàììàòè÷åñêèõ
ñðåäñòâ âûðàæåíèÿ, ïðåäñòàâëåííûõ ãëàãîëîì ñ îòðè-
öàòåëüíîé ñåìàíòèêîé regretter â îòðèöàòåëüíîé ôîðìå



Â³ñíèê ÕÍÓ ¹ 773                                                                                                                                                      2007

84

è ñåìàíòè÷åñêè îòðèöàòåëüíûì âûðàæåíèåì
s’ennuyer à mourir.

Ñëåäóåò òàêæå îòìåòèòü, ÷òî â ýòîì äèàëîãå îòðèöà-
íèå îòðèöàíèÿ ïðåäñòàâëåíî êàê íà óðîâíå äâóõ ñìåæ-
íûõ âûñêàçûâàíèé, òàê è íà óðîâíå îäíîãî âûñêàçûâà-
íèÿ:

Ne regrette rien!
Â ñëåäóþùåì äèàëîãå îòðèöàíèå îòðèöàíèÿ â ïåð-

âîì âûñêàçûâàíèè âûðàæåíî ýêñïëèöèòíî, ïîñêîëüêó
ïðåäèêàòèâ ïðåäñòàâëåí ñåìàíòè÷åñêè îòðèöàòåëüíûì
ãëàãîëîì abuser, â îòâåòíîì âûñêàçûâàíèè îòðèöàíèå
îòðèöàíèÿ ïðåäñòàâëåíî èìïëèöèòíî, ïîñðåäñòâîì ëåê-
ñè÷åñêèõ ñðåäñòâ ïîëîæèòåëüíîé ñåìàíòèêè:

“Nous abusons de vous, disait ma grand-mère.
– Mais comment, je suis ravie, cela m’enchante”,
répondait son amie avec un sourire câlin, en filant les
sons, sur un ton mélodieux qui contrastait avec sa
simplicité coutumière. (M. Proust , 4)
Óïîòðåáëåíèå â îòâåòíîì âûñêàçûâàíèè ñëåäóþùèõ

ëåêñè÷åñêèõ ñðåäñòâ ïîëîæèòåëüíîé ñåìàíòèêè
je suis ravie
cela m’enchante

ñîçäàåò ïîëîæèòåëüíîå ïîëå è íåéòðàëèçóåò îòðèöàòåëü-
íóþ ñåìó ãëàãîëà abuser. Êðîìå òîãî, èìïëèöèòíîå âû-
ðàæåíèå îòðèöàíèÿ îòðèöàíèÿ ïîñðåäñòâîì óïîòðåáëå-
íèÿ ëåêñè÷åñêèõ ñðåäñòâ âûñîêîé ñòåïåíè ïîëîæèòåëü-
íîé ýìîöèîíàëüíîé îêðàñêè ñïîñîáñòâóåò óñèëåíèþ
âîçíèêàþùåãî ïîëîæèòåëüíîãî ýôôåêòà, êîòîðûé ïðå-
âîñõîäèò ýôôåêò îò âîçìîæíîãî ýêñïëèöèòíîãî âûðà-
æåíèÿ îòðèöàíèÿ îòðèöàíèÿ:

Mais comment, je suis ravie, cela m’enchante. > Vous
ne m’abusez pas.
è äàæå
Mais comment, je suis ravie, cela m’enchante. > Vous
ne m’abusez pas du tout.
Êàê óæå óêàçûâàëîñü âûøå, îòðèöàíèå îòðèöàíèÿ íà

óðîâíå ñâåðõôðàçîâîãî åäèíñòâà ìîæåò îñóùåñòâëÿòü-
ñÿ êàê â äèàëîãè÷åñêîé, òàê è â ìîíîëîãè÷åñêîé/àâòîðñ-
êîé ðå÷è.

Ïðèâåäåì íåñêîëüêî ïðèìåðîâ.
Besoin d’argent de plus en plus impérieux. ... Au remords
de causer de la peine à sa mère se mêlait la colère de
n’avoir que cinquante francs en poche... Ça ne pouvait
plus durer. (P. Modiano)
Íåãàòèâíîå ïîëå â ïåðâîì è âòîðîì âûñêàçûâàíèÿõ

ñîçäàåòñÿ èìïëèöèòíî, ÷åðåç ñîçäàíèå îáðàçà áåäíîñòè:
Besoin d’argent de plus en plus impérieux.
n’avoir que cinquante francs en poche = la pauvreté

à òàêæå ýêñïëèöèòíî, óïîòðåáëåíèåì ñåìàíòè÷åñêè îò-
ðèöàòåëüíîé ëåêñèêè:

Au remords de causer de la peine
la colère
Â çàêëþ÷èòåëüíîì âûñêàçûâàíèè ýêñïëèöèòíî âû-

ðàæåííîå îòðèöàíèå íåéòðàëèçóåò ïðåäûäóùèé íåãàòèâ-
íûé îáðàç è ïåðåäàåò âíóòðåííþþ óáåæäåííîñòü ïåð-

ñîíàæà, âíóòðåííèé ìîíîëîã êîòîðîãî ïåðåäàí àâòîðîì
â ýòîì ôðàãìåíòå òåêñòà, â òîì, ÷òî íåãàòèâíûå àñïåêòû
íå äîëæíû áîëüøå èìåòü ìåñòà â åãî æèçíè, ïðè ýòîì
çíà÷åíèå ìîäàëüíîãî ãëàãîëà pouvoir òðàíñôîðìèðóåò-
ñÿ â ñòîðîíó äîëæåíñòâîâàíèÿ:

Ça ne pouvait plus durer. = Ça (remords, la peine, la
pauvreté) ne devait plus durer.
Â ñëåäóþùåì ïðèìåðå îòðèöàíèå îòðèöàíèÿ ïðåä-

ñòàâëåíî êàê íà óðîâíå îäíîãî âûñêàçûâàíèÿ (èìïëèöèò-
íî), òàê è íà óðîâíå äâóõ âûñêàçûâàíèé (ýêñïëèöèòíî):

Ils se poussaient du coude et je sentais bien qu’on se
moquait de moi, mais j’étais au-dessus de leurs insultes.
Elles ne pouvaient pas m’atteindre. (R. Gary)
Â ïåðâîì âûñêàçûâàíèè íåãàòèâíîå ïîëå îáðàçóåò-

ñÿ ñåìàíòè÷åñêè îòðèöàòåëüíûìè ëåêñè÷åñêèìè êîìïî-
íåíòàìè:

on se moquait de moi
leurs insultes
Íåéòðàëèçàöèÿ íåãàòèâíîãî ïîëÿ â ýòîì âûñêàçûâà-

íèè ïðîèñõîäèò ïðè ïîìîùè èìïëèöèòíî âûðàæåííîãî
îòðèöàíèÿ:

j’étais au-dessus de leurs insultes.
à â ñëåäóþùåì âûñêàçûâàíèè ïîñðåäñòâîì ýêñïëè-

öèòíî âûðàæåííîãî îòðèöàíèÿ:
Elles (leurs insultes) ne pouvaient pas m’atteindre.
Â ðåçóëüòàòå óïîòðåáëåíèÿ ýêñïëèöèòíî è èìïëèöèò-

íî âûðàæåííîãî îòðèöàíèÿ îòðèöàíèÿ ýôôåêò íåéòðà-
ëèçàöèè íåãàòèâíîãî ïîëÿ óñèëèâàåòñÿ.

Ñëåäóþùèé ôðàãìåíò òåêñòà ÿâëÿåòñÿ ïðèìåðîì
èìïëèöèòíîãî âûðàæåíèÿ îòðèöàíèÿ îòðèöàíèÿ:

Alors Mme Cloche s’assit sur un talus, fermement
décidée à faire demi-tour. Mais, derrière elle, le chemin se
faufilait entre les champs, si âpre, si désolé qu’elle en fut
terrifiée. Elle imagina ce qui pourrait lui arriver: un
vagabond qui la violerait, un voleur qui la tuerait, un chien
qui la mordrait, un taureau qui l’écraserait; deux vagabonds
qui la violeraient, trois voleurs qui la tueraient, quatre chiens
qui la mordraient, cinq taureaux qui l’écraseraient; sept
vagabonds qui la mordraient, huit voleurs qui l’écraseraient,
neuf chiens qui la tueraient, dix taureaux qui la violeraient.
Une grosse chenille qui lui tomberait dans le cou; une
chauve-souris qui dans l’oreille lui crierait ouh! ouh!; un
oiseau de nuit qui lui crèverait les yeux et les enlèverait des
trous. Un cadavre au milieu du chemin; un fantôme lui
prenant la main; un squelette mangeant un morceau de pain.

Cette dernière idée la fit un peu frissonner; mais son
absurdité la rassura. “Alibiforains et lantiponnages que tout
cela, ravauderies et billevesées, battologies et trivelinades,
âneries et calembredaines, radotages et fariboles!” se dit-
elle. (R. Queneau)

Â áîãàòîì âîîáðàæåíèè ìàäàì Êëîø, âíóòðåííèé
ìîíîëîã êîòîðîé ïðåäñòàâëåí â ýòîì ôðàãìåíòå, âîçíè-
êàþò êàðòèíû óæàñíûõ îïàñíîñòåé, êîòîðûå ìîãóò ïîä-
ñòåðåãàòü å¸ â ïóòè, ñîçäàþùèå íåãàòèâíîå ïîëå áîëü-
øîé ýìîöèîíàëüíîé ñèëû: çäåñü âñ¸ óâåëè÷èâàþùèåñÿ
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â êîëè÷åñòâå è áðîäÿãè, è ãðàáèòåëè, è ñîáàêè, è
áûêè, êîòîðûå ïîïåðåìåííî êàëå÷àò, íàñèëóþò è óáèâà-
þò áåäíóþ ìàäàì Êëîø, à òàêæå ãóñåíèöû, ïàäàþùèå
çà øèâîðîò, è ëåòó÷èå ìûøè, à òàêæå òðóïû, ïðèâèäå-
íèÿ è ñêåëåòû. Ïîñëåäíèé íåãàòèâíûé îáðàç, à èìåííî
ñêåëåò, ïîåäàþùèé êóñîê õëåáà, ïîðàçèâ å¸ ñâîåé àá-
ñóðäíîñòüþ, ñòàë íåêèì ïîâîðîòíûì ïóíêòîì â ñîçíà-
íèè ïîòåíöèàëüíîé æåðòâû âûøåïåðå÷èñëåííûõ ìîí-
ñòðîâ è ñ ýòîãî ìîìåíòà, ñîáñòâåííî è íà÷èíàåòñÿ áëà-
ãîòâîðíîå äåéñòâèå îòðèöàíèÿ îòðèöàíèÿ, òàê êàê íåãà-
òèâíîå ïîëå ñìåíÿåòñÿ ïîëîæèòåëüíûì ïðè ïîìîùè ñòè-
ëèñòè÷åñêè ñíèæåííûõ, íî ÿðêî ýìîöèîíàëüíî îêðàøåí-
íûõ âûðàæåíèé ðàçãîâîðíîãî ñòèëÿ:

Alibiforains et lantiponnages que tout cela, ravauderies
et billevesées, battologies et trivelinades, âners et
calembredaines, radotages et fariboles!
ïðèíàäëåæàùèõ ê îäíîìó ñåìàíòè÷åñêîìó ïîëþ, âêëþ-
÷àþùåìó â ñåáÿ ïîíÿòèÿ âçäîð, ãëóïîñòü, åðóíäà, ïóñòîå.

Òàêèì îáðàçîì, â ðåçóëüòàòå ïðîâåäåííîãî èññëåäî-
âàíèÿ áûëî âûÿâëåíî, ÷òî ñ ñèíòàêñè÷åñêîé òî÷êè çðå-
íèÿ îòðèöàíèå îòðèöàíèÿ ìîæåò áûòü ïðåäñòàâëåíî â
äèñêóðñå íå òîëüêî íà óðîâíå îäíîãî âûñêàçûâàíèÿ, íî
è íà óðîâíå ñâåðõôðàçîâîãî åäèíñòâà, âêëþ÷àþùåãî
ñìåæíûå ìîíîëîãè÷åñêèå è äèàëîãè÷åñêèå ðåïëèêè.
Îòðèöàíèå îòðèöàíèÿ ìîæåò áûòü âûðàæåíî êàê ãðàì-
ìàòè÷åñêèìè ñðåäñòâàìè, òàê è ëåêñèêî-ãðàììàòè÷åñ-
êèìè ñðåäñòâàìè, ïðè ñî÷åòàíèè ãðàììàòè÷åñêèõ ïîêà-

çàòåëåé îòðèöàíèÿ ñ ñåìàíòè÷åñêè îòðèöàòåëüíûìè ëåê-
ñè÷åñêèìè êîìïîíåíòàìè, êàê ýêñïëèöèòíûìè, òàê è
èìïëèöèòíûìè ñðåäñòâàìè. Îáùåå èíôîðìàòèâíîå çíà-
÷åíèå, âîçíèêàþùåå â ðåçóëüòàòå óïîòðåáëåíèÿ äâóõ
îòðèöàòåëüíûõ âûñêàçûâàíèé, îáóñëîâëåíî ðå÷åâûìè
ñòðàòåãèÿìè è òàêòèêîé êîììóíèêàíòîâ. Íåîáõîäèìî
îòìåòèòü òàêæå, ÷òî â ýòîì ñëó÷àå óïîòðåáëåíèÿ îòðè-
öàíèÿ îòðèöàíèÿ ÿâëÿåòñÿ îäíèì èç ñïîñîáîâ âûðàæå-
íèÿ îòíîøåíèÿ ãîâîðÿùåãî ê ïðîèñõîäÿùåìó, ðàâíî êàê
è ê îêðóæàþùåé äåéñòâèòåëüíîñòè. Òàêèì îáðàçîì, îò-
ðèöàíèå îòðèöàíèÿ ó÷àñòâóåò â ôîðìèðîâàíèè âûñêà-
çûâàíèé, ñîäåðæàùèõ îöåíêó.
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Îí³ùåíêî Í.À., êàíä. ô³ëîë. íàóê (Õàðê³â)

Êðèëàò³ ñëîâà òà âèñëîâè, ñåíòåíö³¿, àôîðèçìè òà ³íø³
â³äòâîðþâàí³ ìîâí³ îäèíèö³, àâòîðñòâî àáî ïîõîäæåííÿ
ÿêèõ ïåâíîþ ì³ðîþ ìîæå áóòè âñòàíîâëåíî àáî ïðèïó-
ùåíî, ÿê³ çäàòí³ äî ïîäàëüøèõ äåðèâàö³éíèõ ïðîöåñ³â
(�åïòîí³ìè� çà âèçíà÷åííÿì Ë.Ï. Äÿäå÷êî [5:139]), ñòà-
ëè ïîâíîïðàâíèì îá�ºêòîì ëåêñèêîãðàô³÷íî¿ ïðàêòèêè
ùå â 19 ñòîë³òò³. ¯õ ë³íãâ³ñòè÷íèé ñòàòóñ ïðèâåðíóâ äî
ñåáå óâàãó äîñë³äíèê³â ëèøå ï³ñëÿ ïîñòàíîâêè çàãàëü-
íî¿ ïðîáëåìè êëàñèô³êàö³¿ ôðàçåîëîã³çì³â Â.Â. Âèíîã-
ðàäîâèì, ³ çãîäîì âèêëàâ ÷èñëåíí³ äèñêóñ³¿. Éøëîñÿ ïðî
ì³ñöå öèõ îäèíèöü ó ôðàçåîñèñòåì³ ìîâè (Ì.Ì. Øàí-
ñüêèé [19], Â.Ì. Òåë³ÿ [18], Â. Ôëåéøåð [21]), êîíêðåòè-
çàö³þ òåðì³íà (À.Ï.Êîâàëü, Â.Â. Êîïòèëîâ [6],
Á.Ñ. Øâàðöêîïô [20], Ê.Ï. Ñèäîðåíêî [14]), â³äìåæó-
âàííÿ â³ä ïðèñë³â�¿â ³ ïðèêàçîê (Â. Ì³äåð [22]), ¿õ ñòðóê-
òóðíî-ñåìàíòè÷í³ îñîáëèâîñò³ (Ë.Ï. Äÿäå÷êî [5],
Ñ.Ä. Ñîðîê³íà [17], À.À. Ñìåð÷êî [16]). Îäíàê æîäíà ç
³ñíóþ÷èõ ñòðóêòóðíèõ êëàñèô³êàö³é íå âèä³ëÿº â îêðå-
ìó ãðóïó äîñèòü íåâåëèêèé, àëå ñòèë³ñòè÷íî âàãîìèé
êîðïóñ ñêëàäíèõ åïòîí³ì³â, ÿê³ ì³ñòÿòü ó ñîá³ ìåíøó çà

îáñÿãîì ÔÎ (äàë³ Å(ÔÎ)). Òàêîæ íîâ³òí³ ðîáîòè, ïðèñâÿ-
÷åí³ äîñë³äæåííþ êàòåãîð³¿ ³íòåðòåêñòóàëüíîñò³ [9; 11;
15 òà ³í.] ó á³ëüøîñò³ ñâî¿é íå òîðêàþòüñÿ ïðîáëåìè åï-
òîí³ì³â ÿê ³íòåðòåêñòóàëüíèõ îäèíèöü. Íåîáõ³äí³ñòþ äè-
ôåðåíö³àö³¿ åïòîí³ì³â ç îãëÿäó íà ¿õ ñòðóêòóðó, òåê-
ñòîòâ³ðí³ ôóíêö³¿ òà àñîö³àòèâíî-êîíîòàòèâí³ õàðàêòåðè-
ñòèêè çóìîâëåíî àêòóà ëüí³ñòü  öüîãî äîñë³äæåííÿ.

Ìå ò à  ñòàòò³ � âèçíà÷èòè ³íòåðòåêñòóàëüí³ ïîòåíö³¿
Å(ÔÎ), ¿õ ôóíêö³¿ â òåêñò³ ç óðàõóâàííÿì êîíîòàòèâíîãî
÷èííèêà.

Óñ³ åïòîí³ìè, ÿê áè âîíè íå â³äð³çíÿëèñÿ çà ôîðìîþ
àáî ïðèçíà÷åííÿì, âèñõîäÿòü äî ã³ïåðïîíÿòòÿ öèòàòè
ÿê â³äòâîðþâàíîãî åëåìåíòó îäíîãî òåêñòó, ³íòåãðîâà-
íîãî â ³íøèé. Äîñ³ íå ³ñíóº ºäèíî¿ äóìêè ïðî òå, ùî
ñë³ä ââàæàòè öèòàòîþ. Ç àíòè÷íèõ ÷àñ³â öèòàòîþ ââà-
æàëîñÿ ì³ñöå ç óñíîãî àáî ïèñüìîâîãî òåêñòó ç ïîñè-
ëàííÿì íà äæåðåëî, ïåðåäàíå äîñë³âíî [Du12: 9]. Äëÿ
òîãî ïåð³îäó âîíà áóëà íàñàìïåðåä ðèòîðè÷íîþ ïðè-
êðàñîþ, öèòóâàëèñÿ ïåðåâàæíî �²ë³àäà� òà �Îäèñåÿ�.
Àëå çâåðíåííÿ äî îðèã³íàëó, òî÷í³ñòü öèòóâàííÿ íàáó
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ëè âàãè ëèøå â ïåð³îä ãóìàí³çìó (14-16 ñò.). Ó ë³òå-
ðàòóð³ 16-17 ñò. öèòàòà ìóñèëà ï³äâèùèòè àâòîðè-
òåòí³ñòü âèñëîâëþâàííÿ. Ó äîáó Ïðîñâ³òíèöòâà öèòàòà
âèêîðèñòîâóâàëàñÿ äëÿ ³ðîí³÷íî¿ õàðàêòåðèñòèêè, íàïð.
�Bauerischer Machiavellus� Êð³ñò³àíà Âàéçå [Du12: 13].
Çàðàç öèòóâàííÿ íàñàìïåðåä äëÿ íàóêîâèõ òà ïóáë³öèñ-
òè÷íèõ òåêñò³â, àëå ñëóãóº íàñàìïåðåä äîêàçîì äîñòîâ-
³ðíîñò³ ôàêò³â, ùî íàâîäÿòüñÿ, àëå âæå íå º îçíàêîþ
ïðåñòèæíîñò³ äëÿ òîãî, õòî öèòóº.

Öèòóâàííÿ â øèðøîìó ðîçóì³íí³ ëåæèòü â îñíîâ³
áóäü-ÿêîãî â³äòâîðþâàíîãî åëåìåíòà ä³éñíîñò³. Ôîðìà
òàêîãî öèòóâàííÿ âàð³þºòüñÿ â çàëåæíîñò³ â³ä ñôåðè çà-
ñòîñóâàííÿ: âåðáàëüíå � â óñíîìó ³ ïèñüìîâîìó ìîâ-
ëåíí³, â³çóàëüíå � â æèâîïèñ³, ñêóëüïòóð³, àðõ³òåêòóð³,
àóäèòèâíå � â ìóçèö³, êîìá³íîâàíå � â ñèíòåòè÷íèõ âè-
äàõ ìèñòåöòâà (ê³íåìàòîãðàô, òåëåáà÷åííÿ).

Ó ðîçóì³íí³ Ì.Ì. Áàõò³íà öèòàòà âèñòóïàº ñèíîí³-
ìîì áóäü-ÿêèõ ïðîÿâ³â ³íòåðòåêñòóàëüíîñò³. Î.Î. Ñåë³-
âàíîâà ðîçóì³º ³íòåðòåêñòóàëüí³ñòü ÿê òåêñòîâî-äèñ-
êóðñèâíó êàòåãîð³þ, ÿêà ðåàë³çóºòüñÿ íà îñíîâ³ ä³àëî-
ã³÷íî¿ âçàºìîä³¿ òåêñòó ó ñåì³îòè÷íîìó óí³âåðñóì³ ç ïî-
ïåðåäí³ìè àáî íàñòóïíèìè òåêñòàìè [12: 193-194;
13: 191]. Òàêèì ÷èíîì, îäíèì áîêîì öèòàòè çâåðíåí³
äî òåêñòó, ùî ¿õ ïîðîäèâ, ³íøèì � äî òåêñòó, ùî ¿õ çà-
ïîçè÷óº. Àëå öåé çâ�ÿçîê íå º äåòåðì³íàòèâíèì, ÿê çàç-
íà÷àº Ð. Áàðò [1: 429], íàçèâàþ÷è öèòàòè â³äïðàâíèì
ïóíêòîì òîãî ÷è ³íøîãî êîäó, ÿêèé â³äñèëàº àäðåñàòà
äî ð³çíèõ ãàëóçåé êóëüòóðè. Íåîáõ³äí³ñòü â³äïîâ³äíîñò³
êóëüòóðíèõ êîíòåêñò³â, ñèñòåìè êóëüòóðíèõ êîä³â, âçà-
ãàë³ ñï³ëüíîñò³ ìîâè äëÿ âñòàíîâëåííÿ ³íòåðòåêñòóàëü-
íèõ çâ�ÿçê³â øëÿõîì öèòóâàííÿ â³äçíà÷àº ³ Þ.Ì. Ëîò-
ìàí [8: 271-272].

Åëåìåíòîì òåêñòó, ùî âñòàíîâëþº çâ�ÿçîê ç ³íøèì
òåêñòîì, ìîæå áóòè ÿê öèòàòà â ö³ëîìó, òàê ³ îêðåì³ ¿¿
÷àñòèíè. Äëÿ âèçíà÷åííÿ ö³º¿ íàéìåíøî¿ îäèíèö³ ³íòåð-
òåñòóàëüíîñò³ Ê.Ï. Ñèäîðåíêî çàïðîâàäæåíî òåðì³í
³íòåðòåêñòåìà � �ì³æð³âíåâèé ðåëÿö³éíèé ñåãìåíò
çì³ñòîâî¿ ñòðóêòóðè òåêñòó..., âòÿãíåíèé â ì³æòåêñòîâ³
çâ�ÿçêè� [14: 22]. Äëÿ öèòàòè ³ç çàçíà÷åííÿì àâòîðà îê-
ðåìîþ ³íòåðòåêñòåìîþ ñòàº ³ì�ÿ àâòîðà, ÿêùî âîíî âèê-
ëèêàº ïåâí³ àñîö³àö³¿ ç ÷àñîâèì ïåð³îäîì, ³ñòîðè÷íèìè
ïîä³ÿìè, òîùî.

Äëÿ åïòîí³ì³â, äî ñêëàäó ÿêèõ âõîäèòü ùå îäíà ÔÎ,
öÿ ñêëàäîâà òåæ ìîæå ñòàòè ñâîºð³äíîþ ³íòåðòåêñòå-
ìîþ, ÿêùî ¿¿ ñóïðîâîäæóþòü ñîö³îêóëüòóðí³ àáî ôóíê-
ö³îíàëüíî-ñòèë³ñòè÷í³ êîíîòàö³¿. Âîíè âèêëèêàþòü àñî-
ö³àö³¿, â³äïîâ³äí³ çà êóëüòóðíî-³ñòîðè÷íó, òåðèòîð³àëü-
íó ³äåíòèô³êàö³þ âèñëîâó â ö³ëîìó, àáî âêàçóþòü íà ìîâ-
ëåííºâó ñèòóàö³þ, ç ÿêîþ àñîö³þºòüñÿ âæèâàííÿ ö³º¿ ÔÎ

îêðåìî. Â.Ì. Òåë³ÿ ïîâ�ÿçóº öþ âëàñòèâ³ñòü ÔÎ ¿õ àñî-
ö³àòèâíî-îáðàçíèì ñïðèéíÿòòÿì, ÿêå ðåôåðóº ³ä³îìó ç
ïåâíîþ ñèòóàö³ºþ, ³ º ãàðàíò³ºþ òîãî, ùî íàâ³òü ñòðóê-
òóðíî ñêëàäí³ ³ä³îìè çàòðèìóþòüñÿ â ìîâ³ ñòîë³òòÿìè,
à îêðåì³ ëåêñè÷í³ îäèíèö³ ñêîð³øå âòðà÷àþòü îáðàçí³ñòü
[18: 33]. Íàïð. àôîðèçì Ô. Øèëëåðà Arm in Arm mit dir,
so forder’ ich mein Jahrhundert in die Schranken ì³ñòèòü
ïàðíó ôîðìóëó Arm in Arm, ÿêà ñàìà ïî ñîá³ ìàº
³íãåðåíòí³ êîíîòàö³¿ êíèæíîñò³ òà ³íòåíñèô³êàö³¿, ÿê³ íå
ïðîòèð³÷àòü ðåøò³ êîíîòàö³é âèñëîâó, òîæ ï³äñèëþþòü
¿õ. Ãîâîðÿ÷è ïðî êîíîòàö³þ, ìè âèõîäèì ç òîãî, ùî öå
�³íôîðìàö³ÿ, ùî âèõîäèòü çà ìåæ³ äåíîòàòèâíîãî çíà-
÷åííÿ, ïðè÷îìó [...] íå ïðîñòî äîïîâíþº äåíîòàòèâíå
çíà÷åííÿ, à ïîêðèâàº é ïðîíèçóº éîãî, âèêðèâàþ÷èñü â
îñíîâíîìó â ñèíòàãìàòè÷íèõ ³ ïðàãìàòè÷íèõ çâ�ÿçêàõ
ìîâíî¿ îäèíèö³, âèêëèêàþ÷è ïåâí³ àñîö³àö³¿� [23: 681].
Êîíîòàö³ÿ åïòîí³ì³â ÷àñòî ´ðóíòóºòüñÿ íà â³äíîñíî ôà-
êóëüòàòèâíèõ àñîö³àö³ÿõ, ÿê³ çàëåæàòü â³ä òî÷íîñò³ ³äåí-
òèô³êàö³¿ àäðåñàòîì ³íòåðòåêñòåìè. ßêùî öèòàòà ì³ñòèòü
òî÷íå ïîñèëàííÿ, öå çâóæóº ìîæëèâîñò³ ³íòåðïðåòàö³¿ ³
îáìåæóº êîíîòîòèâíèé ïðîñò³ð. Ïîð³âíÿéìî ðåàë³çàö³¿
äâîõ ³íòåðòåêñòåì, ùî âèñõîäÿòü äî îäíîãî äæåðåëà:
(1) Bismarck kannte die militärische Stärke des Reiches. Das

Bewußtsein der Stärke nicht die Furcht stimmte das
Reich friedlich, wie er beteuerte... Deshalb konnte er
selbstsicher verkünden: „Wir Deutsche fürchten Gott,
aber sonst nichts in der Welt; und die Gottesfurcht ist es
schon, die uns den Frieden lieben und pflegen läßt“
(Eurasisches Magazin)

(2) Die Menschen fürchten Krieger, die Deutschen fürchten
Gott (G. Kreisler)
Ó ïåðøîìó ïðèêëàä³ íàâåäåíî òî÷íó öèòàòó ç âêà-

ç³âêîþ íà àâòîðà, éîãî ³íòåíö³þ, ñîö³îêóëüòóðíèé ôîí
âèñëîâó. Ó äðóãîìó ïðèêëàä³ àäðåñàò ìàº ñïðàâó ëèøå
ç àëþç³ºþ íà ïîñòàòü Á³ñìàðêà, ïîë³òèêó Ïðóñ³¿ ÿê òà-
êî¿, òîìó â³äíîñíî â³ëüíèé â ³íòåðïðåòàö³¿. Äî òîãî æ
ïîäàí³ àíòèòåçè Menschen – Deutsche, Krieger – Gott
ñõèëÿþòü äî âèíèêíåííÿ ñêîð³ø ïåéîðàòèâíèõ êîíî-
òàö³é, í³æ ìåë³îðàòèâíèõ, ÿê³ âèâîäÿòüñÿ ç ïåðøîãî
ïðèêëàäó. Òîæ ìîæíà ââàæàòè, ùî ³íäèâ³äóàëüí³ êî-
íîòàö³¿, ÿê³ º ñêîð³øå ÷àñòèíîþ ñìèñëó, à íå çíà÷åííÿ,
âèêëèêàº àëþç³ÿ ÿê �âèÿâ òåêñòîâî¿ êàòåãîð³¿ ³íòåðòåê-
ñòóàëüíîñò³, ïðèéîì õóäîæíüî¿ âèðàçíîñò³, ùî çì³ñòîâ-
íî çáàãà÷óº òåêñòîâó ³íôîðìàö³þ, ñòâîðþþ÷è ÷èñëåíí³
àñîö³àö³¿ çà ðàõóíîê íàòÿêó íà ïîä³¿, ôàêòè, ïåðñîíàæ³â
³íøèõ òåêñò³â� [13: 24]. Ñôåðè ³ íàïðÿìêè, ç ÿêèõ ïî-
õîäÿòü ïîâ�ÿçàí³ ç åïòîí³ìîì àñîö³àö³¿, ùî íàðîäæó-
þòü êîíîòàö³¿, äîâîë³ ð³çíîìàí³òí³. Îñíîâí³ íàâåäåí³
íà ðèñóíêó:
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Ïðîòå ñàì³ êîíîòàö³¿ ³íòåðòåêñòóàëüíîãî ïîõîäæåí-
íÿ íå º âè÷åðïíèì êðèòåð³ºì äëÿ âèçíà÷åííÿ åïòîí³ì³â.
Íåçâàæàþ÷è íà òå, ùî ìàéæå êîæíå ³ñíóþ÷å âèñëîâëþ-
âàííÿ òåîðåòè÷íî ìîæíà öèòóâàòè, íà ïðàêòèö³ ëèøå
â³äíîñíî íåâåëèêà ¿õ ê³ëüê³ñòü ââàæàºòüñÿ öèòàòàìè, ³
ùå ìåíøà ê³ëüê³ñòü ìîæå ïðåòåíäóâàòè íà âêëþ÷åííÿ â
ñèñòåìó ìîâíèõ îäèíèöü (êîäèô³êîâàí³ñòü). Ó ïåðåäìîâ³
äî ñëîâíèêà öèòàò ³ âèðàç³â Äóäåí íàâîäÿòüñÿ òàê³ êðè-
òåð³¿, ÿêèì ìàº â³äïîâ³äàòè öèòàòà, ùîá áóòè êîäèô³êî-
âàíîþ: ÷àñòîòí³ñòü òà ³äåíòèô³êóâàííÿ ÿê öèòàòè. À ñàìå:

- öèòàòà ìàº áóòè çàãàëüíîâ³äîìîþ ³ ìàòè àêòó-
àëüí³ñòü çà çì³ñòîì.

- öèòàòà ìàº áóòè øèðîêî âæèâàíîþ ïðîòÿãîì õî÷à
á êîðîòêîãî ÷àñó.

- öèòàòà ìàº âèñõîäèòè äî ë³òåðàòóðíîãî äæåðåëà
àáî ³ñòîðè÷íî¿ îñîáèñòîñò³ � õî÷à á â³ðîã³äíî. [Du12:
12-13]

Îñòàíí³é êðèòåð³é âèãëÿäàº äåùî äèñêóñ³éíî ³ íå-
ïðàâîì³ðíî çâóæóº îáñÿã åïòîí³ì³÷íèõ îäèíèöü. Ó ñëîâ-
íèêó Ë. Ðüîð³õà òà ìîíîãðàô³¿ Ë.Ï. Äÿäå÷êî [5: 189] íà-
âåäåíî ÷èìàëî àêòèâíî öèòîâàíèõ ìîâöÿìè ðåêëàìíèõ
ñëîãàí³â (íà êøòàëò „Persil bleibt Persil“, „Fahr und
spar“ [Rö: 16]), íàçâ àáî öèòàò ç ê³íîô³ëüì³â, òåëåïåðå-
äà÷. Òîæ ñïèñîê öèòîâàíèõ òåêñò³â íå îáìåæóºòüñÿ êëà-
ñè÷íèìè òâîðàìè ³ âèðàçàìè ³ñòîðè÷íèõ îñîáèñòîñòåé.
Ïðè÷èíîþ öüîìó Ë.Ï. Äÿäå÷êî íàçèâàº ôåíîìåí �âåð-
áàëüíîãî ³ìïðèíòèíãó� � ðåàêö³¿ çàïàì�ÿòîâóâàííÿ, çà-
êàðáóâàííÿ â ïàì�ÿò³ âåðáàëüíèõ îäèíèöü, â îñíîâíîìó

÷åðåç âñòàíîâëåííÿ çâ�ÿçêó ç åëåìåíòîì çîâí³øíüîãî
ñåðåäîâèùà [5: 181]. �Ùîá ³ìïðèíòóâàòèñÿ, âèñë³â ìàº
áóòè âëó÷íèì, îáðàç åêñöèòàòèâíèì, òåêñò â ö³ëîìó �
³òåðàòèâíèì, îçíàéîìëåí³ñòü íîñ³¿â ìîâè ç íèì � ìàê-
ñèìàëüíîþ� [5: 185]. Òîæ òåêñò (³ìïðèíòèíã-îá�ºêò) ìàº
áóòè çàãàëüíîâ³äîìèì, àêòóàëüíèì, îáðàçíèì. Öèì âè-
ìîãàì âåëèêîþ ì³ðîþ ä³éñíî â³äïîâ³äàþòü òàê çâàí³
îáë³ãàòîðí³ òåêñòè (òîáòî ñâ³òîâà êëàñèêà).

Äî êðèòåð³¿â �åïòîí³ì³çàö³¿� ñë³ä äîäàòè ïîòåíö³é-
íó ìîæëèâ³ñòü ³íòåãðóâàòèñÿ â ³íøèé êîíòåêñò, ï³äëÿ-
ãàòè ïîäàëüøîìó ïåðåîñìèñëåííþ, ìåòàôîðèçàö³¿, ðå-
òà äåñåìàíòèçàö³¿ ï³ä âïëèâîì ñïåöèô³êè íîâîãî îòî-
÷åííÿ.

Ùå îäèí êðèòåð³é, ÿêèé âëàñíå âèò³êàº ç³ ñòóïåíþ
îçíàéîìëåíîñò³ ðåöèï³ºíò³â � áåçïîìèëêîâà ³äåíòèô³-
êàö³ÿ ðåöèï³ºíòîì öèòàòè â íîâîìó êîíòåêñò³, ó âèäî-
çì³íåíîìó âèãëÿä³. Äëÿ öüîãî, ÿê ïðàâèëî, â ñòðóêòóð³
åïòîí³ìó âèä³ëÿºòüñÿ äåê³ëüêà îïîðíèõ êîìïîíåíò³â
(ÿäðî ³íòåðòåêñòåìè), â³äïîâ³äíèõ çà çâ�ÿçîê ç îðèã³íàëü-
íîþ öèòàòîþ. Ó íàñòóïíîìó âèñëîâ³ áóäü-ÿêèé í³ìåöü-
êèé ÷èòà÷ ç âèñîêèì ñòóïåíåì â³ðîã³äíîñò³ âï³çíàº àôî-
ðèçì ¥åòå:
(3) Viele von Euch sind mit der Problematik der Zwei Seelen

die achso grausam in meiner Brust schlagen vertraut...
Und genau für diese in mir und Euch interessiere ich
mich... (German Gothic Board) ← zwei Seelen wohnen,
ach, in meiner Brust.
Çãîäîì ÿäðî ìîæå ïåðåòâîðþâàòèñÿ íà â³äíîñíî ñà

Ðèñ. Ñõåìà åïòîí³ì³÷íî¿ ³äåíòèô³êàö³¿

Äîäàòêîâèé
àñîö³àòèâíèé ðÿä

Êóëüòóðíî-
Ñîö³àëüíèé ôîí ×àñîâèé ôîí Ïðîñòîðîâèé ôîí

³ñòîðè÷íèé ôîí

Äîäàòêîâèé Äîäàòêîâèé
àñîö³àòèâíèé ðÿä òâ³ð àâòîð àñîö³àòèâíèé ðÿä

(æàíð)

Åïòîí³ì

Äîäàòêîâèé
àñîö³àòèâíèé ðÿä

Ñåìàíòè÷íå ïîëå
ÔÎ-ñêëàäîâî¿

ÔÎ-ñêëàäîâà
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ìîñò³éíó îäèíèöþ ³ íàáóâàòè, ñêàæ³ìî, ñòàòóñó ³ä³î-
ìè àáî íîì³íàòèâíî¿ ÔÎ. Òàê, âæå çàãàäàíèé àôîðèçì
¥åòå íàâîäèòüñÿ �Í³ìåöüêî-ðîñ³éñüêèì ôðàçåîëîã³÷íèì
ñëîâíèêîì� ÿê ÔÎ zwei Seelen in einer Brust [ÍÐÔÑ: 649].

�Çàãàëüíîâ³äîì³ñòü� êðèëàòèõ ñë³â â³äíîñíà. Ñëîâíè-
êè öèòàò îõîïëþþòü òèñÿ÷³ àâòîðñüêèõ âèñëîâ³â, á³ëü-
ø³ñòü ÿêèõ ïåðåñ³÷íîìó ìîâöþ íåâ³äîìà. Öèòóâàííÿ ç
âêàçóâàííÿì àâòîðà äîãìàòèçîâàíî ëèøå â íàóêîâîìó òà
ä³ëîâîìó ñòèë³, à òîìó íàâ³òü â³äîì³ åïòîí³ì³÷í³ âèðàçè
÷àñòî ïðèïèñóþòüñÿ ³íøîìó àâòîðîâ³ � êîíêðåòíîìó àáî
óçàãàëüíåíîìó (�êëàñèê�, �õòîñü ç âåëèêèõ� òîùî).
(4) Vielleicht waren dort neue Männer, bessere Männer, Männer,

die nur auf mich gewartet hatten. Irgendwo wartet immer
irgendwer auf irgendwen. Ich weiß nicht mehr, wer das
gesagt hat – war es Nietzsche, Sokrates oder Ingrid
Bergmann in „Casablanca“? (Eva Heller, S. 417)
Íåçâàæàþ÷è íà òàêå â³ëüíå îáõîäæåííÿ ìîâö³â ç

ô³ãóðîþ àâòîðà, ¿¿ ðîëëþ ó ôîðìóâàíí³ åïîí³ì³â íå ñë³ä
íåõòóâàòè. Àäæå íàÿâí³ñòü àâòîðà � öå òå, ùî â³äð³çíÿº
åïîí³ìè â³ä ³íøèõ ñò³éêèõ ñëîâîñïîëó÷åíü ³ º ùå îä-
í³ºþ ëàíêîþ ³íòåðòåêñòóàëüíîãî çâ�ÿçêó. Îäèí ç çàñíîâ-
íèê³â òåîð³¿ ³íòåðòåêñòóàëüíîñò³ Ð. Áàðò âêàçóâàâ íà
�ñìåðòü àâòîðà�, ùî �... òåêñò óòâîðþºòüñÿ ç àíîí³ìíèõ,
íåâëîâèìèõ ³ ðàçîì ç òèì âæå ÷èòàíèõ öèòàò � ç öèòàò
áåç ëàïîê� [1: 418]. Àëå ðàçîì ç òèì ³ çàçíà÷àâ, ùî �ïðè-
âèä Àâòîðà ìîæå, çâ³ñíî, ç�ÿâèòèñÿ â òåêñò³, ó âëàñíîìó
òåêñò³, àëå âæå íà ïðàâàõ ãîñòÿ� [1: 420]. Ñõîæó äóìêó
çíàõîäèìî é ó Ì.Ì. Áàõò³íà, ÿêèé âèçíà÷àº ì³ñöå àâòî-
ðà ëèøå íà ìåæ³ ñòâîðþâàíîãî íèì òåêñòó [2: 166]. Öå
ñëóãóº ³ ïðàãìàòè÷íèì ö³ëÿì: ó öèòàò³, çãàäóþ÷è ³ì�ÿ
àâòîðà, ìîâåöü ïåðåíîñèòü ñóá�ºêò îö³íêè ç ñåáå íà àâ-
òîðà öèòàòè (àâòîðèòåò) (�ÿê ñêàçàâ N.,...�) àáî íà ñî-
ö³óì (�ÿê êàæóòü,...�) [3: 12], à òàêîæ ïåâíîþ ì³ðîþ ïå-
ðåêëàäàº ç ñåáå â³äïîâ³äàëüí³ñòü çà âèñë³â.

Îáîâ�ÿçêîâ³ñòü ïðèñóòíîñò³ õî÷à á �ò³í³� àâòîðà â
àñîö³àòèâíîìó ïîë³ åïòîí³ìó âèìàãàº �êóëüòóðíî¿ ðå-
ëåâàíòíîñò³� ïîñòàò³ àâòîðà. Ñàìå òîìó ñåðåä òâîðö³â
åïòîí³ìèêè ìàéæå íåìàº ìàëåíüêèõ, íåâ³äîìèõ ëþäåé
[Du12: 9]. Ñëîâíèêè íàéóæèâàí³øèõ öèòàò ä³éñíî äå-
ìîíñòðóþòü, ùî öèòóþòüñÿ ïåðåâàæíî í³ìåöüê³ ³ ñâ³òîâ³
êëàñèêè: É-Â. ¥åòå, É.-Ô. Øèëëåð, Ã.-Ê. Ë³õòåíáåðã,
Â. Øåêñï³ð.

Â³ä ôðàçåîöèòàò ñë³ä â³äð³çíÿòü âåëåðèçìè, íåçâàæà-
þ÷è íà ìàéæå ïîâíó ôîðìàëüíó òîòîæí³ñòü. Â³äì³íí³ñòü
ïîëÿãàº ñàìå â ôàêòîð³ àâòîðñòâà, ÿêèé âèçíà÷íèé äëÿ
öèòàò, àôîðèçì³â òîùî, ³ ô³êòèâíèé äëÿ âåëåðèçì³â. Çà
òèïîâîþ ñõåìîþ âåëåðèçì ñêëàäàºòüñÿ ç ïðèñë³â�ÿ àáî
ïðèêàçêè, âèãîëîøåííÿ ÿêî¿ ïðèïèñóºòüñÿ âèãàäàíîìó
ñóá�ºêòó âèñëîâëþâàííÿ, ñïåöèô³êà ÿêîãî ñòâîðþº íî-
âèé êîíòåêñò, äîñòàòí³é äëÿ ïîâíî¿ äå- àáî ðåñåìàíòè-
çàö³¿ ïðèñë³â�ÿ. Òàêèì ÷èíîì, ïðèñë³â�ÿ âòðà÷àº ñâ³é
ïîâ÷àëüíèé õàðàêòåð è ïåðåòâîðþºòüñÿ íà ïðîñòèé æàðò
[21: 78-79]. Íàéìåíóâàííÿ �àâòîðà� âèñëîâëþâàííÿ ó
âåëåðèçì³, íà â³äì³íó â³ä áóäü-ÿêîãî ³íøîãî ôðàçåîëî-
ã³çîâàíîãî öèòàòíîãî âèñëîâó, îáîâ�ÿçêîâî, ³íàêøå âòðà-

÷àºòüñÿ äèôåðåíö³éíà îçíàêà îäèíèö³: Viele Kinder, viel
Segen, sagte der Künstler, als er den Taufschilling in die
Tasche steckte; Scherben bringen Glück, sagte der Gläser,
der den Leuten über Nacht die Scheiben einwarf.

² âñå æ åïòîí³ìè íå ìîæíà ââàæàòè äîãìàòèçîâàíî
àâòîðñüêèì òåêñòîì. Ñâ³ä÷åííÿì òîìó º ôàêò, ùî ñåìàí-
òè÷íà ³ ïðàãìàòè÷íà íàïîâíåí³ñòü åïòîí³ìó ìîæóòü íå
çá³ãàòèñÿ ç àâòîðñüêîþ ³íòåíö³ºþ. Òàê, Íàïîëåîí ï³äáà-
äüîðþâàâ ñâî¿õ ñîëäàò ï³ä Ìîñêâîþ ôðàçîþ “Das ist die
Sonne von Austerlitz!”, íàãàäóþ÷è ¿ì ïðî ïåðåìîãó ï³ä
Àóñòåðë³öåì. Çàðàç öå ñïîëó÷åííÿ âæèâàºòüñÿ ÿê êîìåí-
òàð äî ñõîäó àáî çàõîäó ñîíöÿ. Ïîð. ïðèêëàäè 5, 6:
(5) Nein – nein – auch diese Sonne von Austerlitz hat trübe

Flecke. Groß und strahlend, aber je mehr sie der
Mittagshöhe sich nähert, um so mehr sehe ich sie
schwanken, zittern vor sich selbst. (Alexis)

(6) Die Verlobungsanzeige tauchte im Handelsblatt auf ’/
das texanische Dorf, das zu ersteigern war/die lustigen
Forellen bei 10.000 Volt/ wir banden lebende Frösche
davor/ die Sonne von Austerlitz schwelte schwachrosa.
(Schulz)
Ó á³áë³éí³é öèòàò³ “Der Mensch lebt nicht vom Brot

allein”  (Matthäusevangelium 4,4) ìàºòüñÿ íà óâàç³ ïîòðå-
áà ëþäèíè â äóõîâí³é ¿æ³ (óêð. �íå õë³áîì ºäèíèì...�).
Àëå çàðàç âîíà ÷àñò³øå âæèâàºòüñÿ â æàðò³âëèâîìó ñåíñ³,
êîëè ïðîïîíóþòü âèïèòè. Òîáòî ó âêàçàíèõ âèïàäêàõ ìè
ñïîñòåð³ãàºìî ïðîöåñ äå- ³ ðåñåìàíòèçàö³¿, âëàñòèâèé
ïðèñë³â�ÿì, ÿêèé º ùå îäí³ºþ ï³äñòàâîþ ââàæàòè åïòî-
í³ìè ôðàçåîëîã³çìàìè.

ßê óæå çàçíà÷àëîñÿ, ìîâö³ âèêîðèñòîâóþòü öèòàòè
äëÿ ï³äâèùåííÿ âëàñíîãî ïðåñòèæó, äåìîíñòðàö³¿ ³íòå-
ëåêòó, ð³âíÿ çíàíü, äëÿ äîñÿãíåííÿ ïåâíîãî ïðàãìàòè÷-
íîãî åôåêòó � îö³ííîãî, ñïîíóêàëüíîãî, à ÷àñòî é ³äåî-
ëîã³÷íèé âïëèâó íà ðåöèï³ºíòà [17: 9]. Ôóíêö³¿ Å(ÔÎ), ÿê³
ìàþòü âëàñí³ ñòðóêòóðí³ îñîáëèâîñò³ [10], äîêîð³ííî íå
â³äð³çíÿþòüñÿ â³ä ôóíêö³é áóäü-ÿêîãî ³íøîãî åïòîí³ìó,
àëå ìàþòü ñïåöèô³êó, ùî âèïëèâàº ç ñåìàíòè÷íîãî ñêëà-
äó òà ïðàãìàòè÷íîãî ñïðÿìóâàííÿ ÔÎ-ñêëàäîâî¿. Å(ÔÎ)

âèêîðèñòîâóþòüñÿ â òåêñò³, çîêðåìà, äëÿ äîäàòêîâî¿ õà-
ðàêòåðèñòèêè îá�ºêòà (ôóíêö³ÿ õàðàêòåðèñòèêè), ïðèêðà-
øåííÿ ìîâëåííÿ (îðíàòèâíà ôóíêö³ÿ) àáî íàéìåíóâàí-
íÿ íîâèõ ïîíÿòü (íîì³íàòèâíà ôóíêö³ÿ).

Ôóíêö³ÿ õàðàêòåðèñòèêè âçàãàë³ ïðèòàìàííà åïòîí³-
ìàì, îñê³ëüêè ÷åðåç àëþç³þ ç ïåâíîþ ³ñòîðè÷íîþ ïîä³ºþ
àáî îñîáèñò³ñòþ ìàêñèìàëüíî ñòèñëî äîïîâíþºòüñÿ
³íôîðìàö³ÿ òåêñòó-ïðèéìà÷à, ùî îñîáëèâî íåçàì³ííå äëÿ
æàíðó ïóáë³öèñòèêè. Òàê, ïðèêëàä (7) ç òåêñòó íîâèí íå
ëèøå ³íôîðìóº ÷èòà÷à ïðî ïîë³òè÷í³ ñòðàòåã³¿ Ðîñ³¿ ùîäî
÷å÷åíñüêèõ òåðîðèñò³â, àëå é ïðèõîâàíî ïîð³âíþº ïðå-
çèäåíòà ö³º¿ êðà¿íè ³ç Çàë³çíèì Êàíöëåðîì:
(7) Der unaufhaltsame Aufstieg des Wladimir Putin. Putins

Kurs aus Blut und Eisen gegen die Tschetschenen macht
ihn erst richtig populär. (ARD Dokumentation)
Îö³ííà õàðàêòåðèñòèêà, íàñàìïåðåä ³ðîí³÷íà, ñàð-

êàñòè÷íà òîùî, ÿê â³äîìî, ÷àñòî ñòâîðþþòüñÿ çà äîïî
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ìîãîþ êîíòåêñòîîáóìîâëåíîãî âæèâàííÿ ÔÎ, ÿê³ ìà-
þòü êíèæí³, ïîåòè÷í³ àáî ³ñòîðè÷í³ êîíîòàö³¿ (àðõà¿çì,
³ñòîðèçì). Ó ïðèêëàä³ (8) îáðàçí³ñòü ï³äñèëþºòüñÿ ùå
é çà ðàõóíîê äåôðàçåîëîã³çàö³¿ çâ�ÿçàíîãî çíà÷åííÿ ÔÎ
stolz zu Rosse, ÿê³é ïîñòïîçèòèâíèé êîìåíòàð íàäàº
âèãëÿä öèòàòè:
(8) Es war auch damals nicht modisch, so zu reiten, und als

am vorigen Mittag Junker Hans fort ritt, saß er stolz zu
Rosse, wie es heute noch Brauch ist. Aber mittlerweile
waren allerhand Umstände eingetreten, die das Reiten
in ziemlicher Art ungemein erschwerten. (Sagenhaftes
Rheinbreitbach)
Çàâäÿêè çäàòíîñò³ ïåðåäàòè ðåöèï³ºíòó äîäàòêîâó

³íôîðìàö³þ ç ïåâíîþ îö³íêîþ ³ åìîòèâíèì çàáàðâëåí-
íÿì, åïòîí³ìè ÷àñòî âèêîðèñòîâóþòüñÿ â ñèëüí³é ïîçèö³¿.
Òàê, ðåêëàìíèé ñëîãàí ñàëîí³â òàòóþâàííÿ �Blut und
Eisen� ìåòàôîðè÷íî õàðàêòåðèçóº ñïåöèô³÷í³ñòü äàíèõ
çàêëàä³â, âîäíî÷àñ ïîñèëàþ÷èñü íà ãåðìàíñüêó àâòåí-
òè÷í³ñòü, ÿêà âèïëèâàº ç á³ñìàðê³âñüêîãî êîíòåêñòó. Ïî-
ïðè òâåðäæåííÿ Ñîðîê³íî¿ Ñ.Ä. [17: 9], ùî äëÿ ïóáë³öè-
ñòè÷íèõ òåêñò³â õàðàêòåðíå âæèâàííÿ ñò³éêèõ öèòàòíèõ
âèðàç³â ó ñèëüí³é ïîçèö³¿, à äëÿ õóäîæí³õ � í³, ïðèêëàäè
îñòàíí³õ ³ñíóþòü: íàçâà ðîìàíó É. Áðåéíå �Denn die einen
sind im Dunkeln und die andern sind im Licht� � öèòàòà ç
áðåõò³âñüêîãî çîíãó (�Dreigroschenfilm�), êíèãó Á. Ò³ìå
ïðî Íàïîëåîíà íàçâàíî ôðàçîþ ñàìîãî ïîëêîâîäöÿ �Das
ist die Sonne von Austerlitz�.

Å(ÔÎ) ó ñâî¿é ôóíêö³¿ õàðàêòåðèñòèêè ³, â³äïîâ³äíî,
âæèâàíîñò³ â ñèëüí³é ïîçèö³¿, â³äð³çíÿþòüñÿ â³ä ³íøèõ
åïòîí³ì³â òèì, ùî ìàþòü á³ëüøå êîíîòàö³é, ÿê³ âèíèêà-
þòü çà ðàõóíîê àëþçö³¿, àäæå òàê³ îäèíèö³ ì³ñòÿòü ïî-
ñèëàííÿ ùîíàéìåíø íà äâà äæåðåëà. Àëþç³¿ ðîçãîðòà-
þòüñÿ â ðåòðîñïåêòèâ³, ÿêùî â ñèëüí³é ïîçèö³¿ âæèâàºòü-
ñÿ âëàñíå Å(ÔÎ): Es irrt der Mensch solang er strebt... (íà-
çâà ³íòåðíåò-ôîðóìó) → öèòàòà É.-Â. ¥åòå → ëàòèíñüêå
ïðèñë³â�ÿ. ßêùî íàçâà ïîäàº ëèøå ÔÎ-ñêëàäîâó,
ïîòð³áí³ äîäàòêîâ³ çàñîáè äëÿ âñòàíîâëåííÿ ³íòåðòåê-
ñòóàëüíîãî çâ�ÿçêó àëþç³¿ ç â³äïîâ³äíèì Å(ÔÎ). Òàê, íà-
çâà ðîáîòè É. Øîáåðëÿ �Liljen-Milch und Rosen-Purpur�
ì³ñòèòü íå ëèøå âàð³éîâàíó ïàðíó ôîðìóëó Milch und
Purpur ÿê ñèìâîë çäîðîâ�ÿ ³ êðàñè ä³â÷èíè [Ma: 584],
àëå é, çàâäÿêè ï³äçàãîëîâêó �Die Metaphorik in der
galanten Lyrik des Spätbarock”, íàòÿê íà ïîïóëÿðíèé ðÿ-
äîê Â. Ãàóôôà (�Reiters Morgengesang�) “Prahlst du
gleich mit deinen Wangen, die wie Milch und Purpur
prangen?”, ÿêèé çäîáóâ çíà÷åííÿ �êðàñà ìèíóùà�, òà
³íøèìè â³ðøàìè öüîãî ïåð³îäó.

Áàãàòîâåêòîðí³ñòþ àëþç³¿ â³äð³çíÿþòüñÿ é Å(ÔÎ), ùî
âèêîíóþòü îðíàòèâíó ôóíêö³þ. Îðíàòèâí³ åïòîí³ìè ÿê
ïðàâèëî åâôîí³÷í³ òà ìàþòü âèãëÿä â³ðøîâàíîãî ðÿäêà
àáî ðèòì³÷íî¿/àë³òåðàö³éíî¿ ïðîçè. Óñ³ Å(ÔÎ) ç íàøîãî
êîðïóñó, ùî âèêîíóþòü òàêó ôóíêö³þ, íàëåæàòü äî îä-
íîãî òèïó � Å(åïòîí³ì). Íàïðèêëàä:

(9) Nur Eisen kann uns retten, und erlösen kann nur Blut
(Ì. ôîí Øåíêåíäîðô) ← Blut und Eisen (Î. ôîí
Á³ñìàðê);

(10) Die Menschen fürchten Krieger, die Deutschen fürchten
Gott (¥. Êðåéñëåð) ← Wir Deutsche fürchten Gott, aber
sonst nichts in der Welt (ç ïðîìîâè Î. ôîí Á³ñìàðêà â
Ðåéõñòàç³ 1888 ðîêó).

Ö³ Å(åïòîí³ì) âæèâàí³ âñóïåðå÷ ïðèíöèïó ìîâíî¿ åêî-
íîì³¿ (àäæå åïòîí³ìè-äæåðåëà êîìïàêòí³ø³) çàâäÿêè
ðèòì³êî-ñèíòàêñè÷í³é ïàì�ÿò³ ñë³â, �ïàì�ÿò³ ðèìè� [4].
Óñ³ Å(åïòîí³ìè), ùî íàëåæàòü äî ö³º¿ ãðóïè, ïîáóäîâàí³ çà
³äåíòè÷íîþ ñõåìîþ: ç Å(ÔÎ)-äæåðåëà âèëó÷åíî ÔÎ ç îç-
íàêàìè ÿäðà ³íòåðòåêñòåìè ³ ðîçì³ùåíî â ³íøîìó êîí-
òåêñò³. Öå çàáåçïå÷óº ôóíêö³þ ÔÎ ÿê ïðîâ³äíèêà ðåöè-
ï³ºíòà äî êîíîòàö³é Å(ÔÎ)-äæåðåëà. ßêùî âîíè çá³ãàþòü-
ñÿ ç êîíîòàö³ÿìè ê³íöåâîãî Å(ÔÎ), ¿õ âïëèâ çá³ëüøóºòüñÿ
(ïðèêëàä 8), ÿêùî í³ � âèñòóïàþòü ïðîòèâàãîþ (êîíîòà-
òèâíà àíòèòåçà â ïðèêëàä³ 10).

Ïðî íàÿâí³ñòü ó Å(ÔÎ) íîì³íàòèâíî¿ ôóíêö³¿ äîçâîëÿº
ãîâîðèòè ôóíêö³îíóâàííÿ â ìîâëåíí³ åïòîí³ì³÷íèõ óò-
âîðåíü ïåðåâàæíî ñèíòàêñè÷íî¿ ìîäåë³ Sub/Obj.+Attr.,
ÿê³ ñëóãóþòü äëÿ âèîêðåìëåííÿ ôðàãìåíòó ä³éñíîñò³,
ãðóïè äåíîòàò³â àáî óí³êàòó. ÔÎ-ñêëàäîâà ó òàêèõ âè-
ïàäêàõ âèñòóïàº àáî îá�ºêòîì íîì³íàö³¿ (ÿêùî ñàìà ÔÎ
íîì³íàòèâíà), àáî éîãî îçíà÷åííÿì. Îñòàíí³é âàð³àíò
ïðîäóêòèâí³øèé, àäæå íîì³íàòèâíå ñïîëó÷åííÿ íå âèê-
ëþ÷àº íàÿâíîñò³ åêñïðåñèâíèõ ³ îáðàçíèõ ñåì, ÿê³ ÷àñòî
ì³ñòÿòüñÿ â îçíà÷åíí³. Ôðàçåîëîã³÷íå îçíà÷åííÿ äîçâî-
ëÿº Å(ÔÎ), íà â³äì³íó â³ä �ïðîñòèõ� åïòîí³ì³â, íå âòðà÷à-
òè åêñïðåñèâíó ³ îáðàçíó ñêëàäîâó íà òë³ íîì³íàòèâíî¿
äîì³íàíòè:
(11) Politisches Engagement von Fall zu Fall (Titel). Auf

der einen Seite seien immer weniger Leute bereit, sich
politisch zu binden, auf der anderen Seite steige die
Bereitschaft zu persönlichem politischem Engagement,
wenn Eigeninteressen berührt würden: Man sei “von
Fall zu Fall politisch interessiert...”.  (Neue Zürcher
Zeitung)

Ó äàíîìó âèïàäêó îêàç³îíàëüíî òðàíñôîðìîâàíèé
Å(ÔÎ) Politik von Fall zu Fall íàäàº ïîâ³äîìëåííþ ³íòåí-
ñèâíî¿ ïåéîðàòèâíî¿ êîíîòàö³¿ ³ íàâ³òü âèñòóïàº â ñèëüí³é
ïîçèö³¿. Ïðè öüîìó ÔÎ von Fall zu Fall íå º äæåðåëîì
ïåéîðàòèâíîñò³, à çàáåçïå÷óº ëèøå çóìîâëåíå ìåòàôî-
ðè÷í³ñòþ ï³äñèëåííÿ çíà÷åííÿ. Òå æ ÿâèùå ñïîñòåð³-
ãàºòüñÿ ³ íà ïðèêëàä³ ³íøî¿ íîì³íàö³¿ ð³çíîâèäó ïîë³òè-
êè � Politik der freien Hand. ßêùî ÔÎ freie Hand ïîçíà-
÷àº îö³ííî àìá³âàëåíòíó ñâîáîäó ä³¿, òî â ïîºäíàíí³ ç
Politik ³ìåíóº âèêëþ÷íî íåãàòèâíå ïîë³òè÷íå ñâàâ³ëëÿ
äåÿêèõ äåðæàâ (ïðèêëàäè 12, 13):
(12) Davon ist heute keine Rede mehr. Heute erklärt Amerika

offen, dass es die Politik der freien Hand, das heißt,
der politischen Bindungsfreiheit, die sich nur binden
lässt, wo es amerikanischen Interessen entspricht,
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verfolgt. Diese Politik der freien Hand wird gestützt durch
eine Politik der militärisch freien Hand. Das ist eine
neue Entwicklung, die in eine völlig neue Dimension
führt. (Synode direkt)

(13) In Wirklichkeit ist die amerikanische Regierung zu dem
Schluss gekommen, dass ihre globale Verantwortung
und ihre technisch-militärische Uneinholbarkeit
verlangen und gestatten, die politische Flexibilität des
Stärksten zu entwickeln, eine Politik der freien Hand.
... Wenn die Politik der freien Hand es verlangt, wird
Washington sich dem Teststop-Vertrag entziehen und
sogar die Wiener Konvention über internationale
Verträge widerrufen, soweit diese verlangt, dass
unterschriebene Verträge einzuhalten sind, als wären
sie schon ratifiziert. ... Die interessendefinierte Politik
der freien Hand ist wie schon in der Vergangenheit auch
nicht durch Waffenkäufe zu ändern. (Bergedorfer
Gesprächskreis „Konturen einer „Neuen
Weltordnung““)

Îòæå, íåçâàæàþ÷è íà òðàäèö³éí³ñòü âèêîíóâàíèõ
Å(ÔÎ) ôóíêö³é, ö³ îäèíèö³ äåìîíñòðóþòü âèñîêèé ñòóï³íü
êîíîòàòèâíîñò³, ÿêèé ïîÿñíþºòüñÿ íàÿâí³ñòþ â ¿õ ñêëàä³
ñàìîñò³éíî¿ ÔÎ ç âëàñíèìè êîíîòàö³ÿìè. Ö³ êîíîòàö³¿
ìîæóòü àáî ï³äñèëþâàòè êîíîòàö³¿ âñüîãî âèñëîâó, àáî
âèñòóïàòè â îïîçèö³¿ ç íèìè, ùî â áóäü-ÿêîìó âèïàäêó
ìàº ñòèë³ñòè÷íå çíà÷åííÿ. Êîíîòàö³¿ Å(ÔÎ) âèíèêàþòü çà
ðàõóíîê àñîö³àö³é ÷àñîâîãî, ïðîñòîðîâîãî, ³ñòîðèêî-
êóëüòóðíîãî, ñîö³àëüíîãî õàðàêòåðó, ÿê³ âèêëèêàþòü îê-
ðåì³ ³íòåðòåêñòåìè: âèñë³â â ö³ëîìó, éîãî àâòîð (ôàê-
òè÷íèé àáî ô³êòèâíèé), òèï/æàíð ïðåöåäåíòíîãî òåêñòó,
à òàêîæ ÔÎ-ñêëàäîâ³. Âîíè àñîö³þþòüñÿ íàñàìïåðåä ç
ïåâíîþ îö³íí³ñòþ àáî ñèòóàö³ºþ âæèâàííÿ ÔÎ.

Çãàäàí³ ÷èííèêè äîïîâíþþòü õàðàêòåðèñòèêè
åïîí³ì³â ó ö³ëîìó, ï³äòâåðäæóþòü ¿õ ñèñòåìí³ çâ�ÿçêè ç
íåïåðåôåð³éíèìè ÔÎ. Îäíàê õàðàêòåð öèõ çâ�ÿçê³â ùå
ïîòðåáóº óòî÷íåííÿ, ÿê ³ âèäè óòâîðþâàíèõ àñîö³àö³ÿ-
ìè êîíîòàö³¿ òà ¿õ òåêñòîòâ³ðí³ ïîòåíö³¿, ùî ìîæíà â³äíå-
ñòè äî ïåðñïåêòèâ  ïîäàëüøîãî äîñë³äæåííÿ.
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(90-³ ðð. ÕÕ ñò. � ïî÷àòîê ÕÕ² ñò.)

Ïîïîâà Í.Î., êàíä. ô³ëîë. íàóê (Õàðê³â)

Â óêðà¿íñüê³é ìîâ³ ê³íöÿ ÕÕ � ïî÷àòêó ÕÕ² â³äáóâà-
þòüñÿ çàêîíîì³ðí³ ëåêñèêî-ñåìàíòè÷í³ ïðîöåñè ó çâ�ÿç-
êó ç íîâèìè àíãëîìîâíèìè çàïîçè÷åííÿìè, çîêðåìà â
ìåæàõ íåìîðôîëîã³÷íèõ ñïîñîá³â òâîðåííÿ � ñåìàíòè÷-
íî¿ äåðèâàö³¿.

Íåäîñòàòíüî ðîçðîáëåíèìè â ìîâîçíàâñòâ³ º ïðîáëå-
ìè, ïîâ�ÿçàí³ ç³ çðóøåííÿìè â ñåìàíòèö³ çàïîçè÷åíü,
ÿê³ ïîòðàïëÿþòü â óêðà¿íñüêó ìîâó, ïîð³âíÿíî ç³ çíà-
÷åííÿìè ¿õ åòèìîí³â â àíãë³éñüê³é ìîâ³, çîêðåìà, ñòî-
ñîâíî ïèòàíü ïåðåêëàäó. Â çàãàëüíîòåîðåòè÷íîìó ïëàí³
ïðîáëåìàìè çàïîçè÷åíü çàéìàëèñÿ Þ.Î. Æëóêòåíêî,
Á.Ì. Àæíþê, Â.Â. Àêóëåíêî, Î.Ã. Àêñüîíîâà òà ³í., ïè-
òàííÿìè ïåðåêëàäó � Â.Â. Êîïò³ëîâ, ².Â. Êîðóíåöü,
Ð.Ï. Çîð³â÷àê. Îñòàíí³ì ÷àñîì äî çàçíà÷åíèõ àêòóàëü-
íèõ ïðîáëåì ùîäî îêðåìèõ ãðóï çàïîçè÷åíî¿ ëåêñèêè
çâåðòàëèñÿ â ñâî¿õ äîñë³äæåííÿõ Ë. Êèñëþê, Î. Ñòè-
øîâ, Î. Ëîòêà òà ³í.

Ì å ò î þ íàøî¿ ðîáîòè º îïèñ ñïåöèô³êè ñåìàíòèêè
íîâ³òí³õ çàïîçè÷åíü (90-ò³ ðð. ÕÕ ñò. � ïî÷àòîê ÕÕ² ñò.)
â óêðà¿íñüê³é ìîâ³ ïîð³âíÿíî ç ñåìàíòè÷íèìè îñîáëè-
âîñòÿìè ¿õ åòèìîí³â â àíãë³éñüêèé ìîâ³.

Ì à ò å ð ³ à ë äëÿ íàøîãî äîñë³äæåííÿ ìè äîáèðàëè
ç³ ñëîâíèê³â ³íøîìîâíèõ ñë³â [14; 15; 16], óêðà¿íîìîâ-
íî¿ ïåð³îäèêè òà ³íøèõ çàñîá³â ìàñîâî¿ ³íôîðìàö³¿
2000 � 2003 ðð., à òàêîæ ç³ ñëîâíèê³â ñó÷àñíî¿ àíãë³éñü-
êî¿ ìîâè [ 19 ] � åòèìîíè íîâ³òí³õ çàïîçè÷åíü.

Ó ñåìàíòèö³ íîâèõ àíãëîìîâíèõ çàïîçè÷åíü ïîð³âíÿ-
íî ç³ çíà÷åííÿì ¿õ åòèìîí³â â³äáóâàþòüñÿ ñåìàíòè÷í³ çðó-
øåííÿ, ÿê³ ñêëàäàþòü ö³ë³ñíó êàðòèíó çàêîíîì³ðíîñòåé
òà îñîáëèâîñòåé ïðîöåñó ôîðìóâàííÿ ñåìàíòèêè ñë³â àí-
ãëîìîâíîãî ïîõîäæåííÿ â ñó÷àñí³é óêðà¿íñüê³é ìîâ³.

²ñíóº ïåâíà ñèñòåìà ïð³îðèòåò³â ó òàêèõ ñåìàíòè÷-
íèõ ïåðåòâîðåííÿõ, ïîâ’ÿçàíèõ ³ç ìîâíèìè òà ïîçàìîâ-
íèìè ÷èííèêàìè, ùî âïëèâàþòü íà ôîðìóâàííÿ ñåìàí-
òèêè òàêèõ ñë³â òà ðåãóëþþòü âçàºìîâ³äíîøåííÿ åòè-
ìîíà é çàïîçè÷åííÿ.

Çàïîçè÷àííÿ àíãë³öèçì³â ÿâëÿº ñîáîþ ðåçóëüòàò âçàº-
ìîä³¿ óêðà¿íñüêî¿ òà àíãë³éñüêî¿ ìîâ. Ïðè íàêëàäàíí³
ïîíÿòòºâèõ ³, â³äïîâ³äíî, ìîâíèõ ñèñòåì àíãë³éñüêî¿ òà
óêðà¿íñüêî¿ ìîâ âèÿâëÿþòüñÿ ëàêóíè. Â³äáóâàºòüñÿ çà-
ïîâíåííÿ òàêèõ ëàêóí � çàïîçè÷óºòüñÿ ðåàë³ÿ, ïîíÿòòÿ
ïðî íå¿ òà íàçâà â³äïîâ³äíî äî çàêîí³â �ñåìàíòè÷íîãî�
òðèêóòíèêà. Âàæëèâó ðîëü ó ïðîöåñ³ çàêð³ïëåííÿ òîãî
÷è ³íøîãî çíà÷åííÿ çàïîçè÷åííÿ â ñèñòåì³ ìîâè-ðåöè-
ï³ºíòà â³ä³ãðàº äåíîòàò. Öå ïîÿñíþºòüñÿ ïåðåäóñ³ì âòðà-
òîþ âíóòð³øíüî¿ ôîðìè òàêîãî ñëîâà àíãëîìîâíîãî ïî-
õîäæåííÿ â óêðà¿íñüê³é ìîâ³.

Ñë³ä â³äçíà÷èòè, ùî çàïîçè÷åííÿ ÷óæîìîâíîãî íàé-
ìåíóâàííÿ � ôîíåòè÷íîãî ñëîâà � äëÿ çàïîçè÷åíîãî

äåíîòàòà é ñèãí³ô³êàòà â³äáóâàºòüñÿ â íàø ÷àñ ïðèñêî-
ðåíî çàâäÿêè ³íòåíñèô³êàö³¿ íîì³íàòèâíèõ ïðîöåñ³â, ç
îäíîãî áîêó, òà ãëîáàë³çàö³¿ ñâ³òîâîãî ³íôîðìàö³éíîãî
ïðîñòîðó é ³íòåðíàö³îíàë³çàö³¿ íà îñíîâ³ àíãë³éñüêî¿
ìîâè ÿê ñó÷àñíîãî çàñîáó ì³æíàðîäíîãî ñï³ëêóâàííÿ,
ç ³íøîãî.

Äî íàøîãî ìàòåð³àëó ìè âêëþ÷èëè, êð³ì âëàñíå íî-
âèõ ëåêñåì (äæîá³íã, äèñòðèá�þòîð, êîíñàëòèíã, ð³åë-
òîð, ÷àðòèíã, ñïîíñîð, äæåê-ïîò, äæèï³íã, ïîñòåð,
òðèëåð, õàé-òåê, òîíåð, ìîäåì, åêçèò-ïîë, ãðóì³íã,
ñïðåé, òîùî), ëåêñèêî-ñåìàíòè÷í³ âàð³àíòè äî òèõ ëåê-
ñåì, ùî ³ñíóâàëè â óêðà¿íñüê³é ìîâ³ ðàí³øå. Òàê³ íîì³-
íàö³¿ º íîâèìè çàïîçè÷åííÿìè, íîñ³ÿìè íîâèõ çíà÷åíü,
ùî ïðèéøëè â óêðà¿íñüêó ìîâó â ñó÷àñíèé ïåð³îä. Ïðî-
íèêàþ÷è â ëåêñèêî-ñåìàíòè÷íó ñèñòåìó óêðà¿íñüêî¿
ìîâè ñüîãîäí³, âîíè çì³íèëè ñåìàíòè÷íó ñòðóêòóðó äå-
ÿêèõ àíãë³öèçì³â, çàïîçè÷åíèõ ó ïîïåðåäí³ ðîêè (á³ëü-
áðîêåð, àë³ºíàö³ÿ, àô³ë³àö³ÿ, àóòñàéäåð, ³íñàéä, ïðåñèíã,
ñï³êåð, ³ìï³÷ìåíò, êë³í÷, êë³ðåíñ, òðþ¿çì, êàíöåë³ðóâàí-
íÿ, ³íòåðâ�þ, ðåòðèâåð, ñêóòåð, ñåøí, ëàáðàäîð, äîíà-
ö³ÿ, ëåéáë, êðîñèíã, òåíäåð, ôàêòîð òîùî).

Òàêèõ âèïàäê³â ñåìàíòè÷íî¿ äåðèâàö³¿ ìè âèÿâèëè
ñåðåä íàøîãî ìàòåð³àëó áëèçüêî 9% â³ä óñ³õ ïðîàíàë³-
çîâàíèõ íîì³íàö³é.

Ïðèêëàäîì ðåàë³çàö³¿ ïîä³áíèõ ñåìàíòè÷íèõ ïðî-
öåñ³â ìîæóòü ñëóãóâàòè çì³íè â ëåêñåì³ ðîêåð. Ó Ñëîâ-
íèêó çà ðåä. Î.Ñ. Ìåëüíè÷óêà 1-ãî âèäàííÿ âîíà íàâå-
äåíà â òàêîìó çíà÷åíí³: �ðîêåð (àíãë. rocker, â³ä rock �
ãîéäàòèñÿ, òðÿñòèñÿ) � ó ô³ãóðíîìó êàòàíí³ íà êîâçàíàõ
� êðþê, îñîáëèâà ñêëàäíà ô³ãóðà� [15: 592]. Òàêîæ òîä³
áóëî çàô³êñîâàíî çàïîçè÷åííÿ ðîê-í-ðîë � �(â³ä àíãë.
rock-and-roll, áóêâ. � òðÿñèñü ³ ïîãîéäóéñÿ) � ïàðíèé òà-
íåöü àìåðèêàíñüêîãî ïîõîäæåííÿ� [15: 592].

Ó Ñëîâíèêó 2000 ð. [16] çàçíà÷åí³ äâà îìîí³ìè ðî-
êåð: ïåðøèé ïîë³ñåì³÷íèé � �(àíãë. rocker â³ä rock)
1) âèêîíàâåöü ìóçè÷íèõ òâîð³â ó ñòèë³ ðîêó; 2) ïàëêèé
ïðèõèëüíèê òàêèõ òâîð³â òà ¿õ âèêîíàâö³â� (³ç ïîñèëàí-
íÿì íà íîâå çàïîçè÷åííÿ �ðîê�, òåæ ïîë³ñåì³÷íå �
�1) òå æ ñàìå, ùî ðîê-í-ðîë; 2) íàïðÿì ó ñó÷àñí³é äæà-
çîâ³é ìóçèö³ ç åíåðã³éíèìè, åëåêòðîííèìè åôåêòàìè,
ñâîºð³äíîþ âîêàëüíîþ ìàíåðîþ�). Ðîêåð2 (àíãë. rocker)
� ç³ çíà÷åííÿì �÷ëåí ìîëîä³æíîãî ãóðòó, ÿêèé âèð³ç-
íÿºòüñÿ ñâîºð³äíèì çîâí³øí³ì âèãëÿäîì (çà÷³ñêà, øê³ðÿ-
íèé îäÿã ç ìåòàëåâîþ ôóðí³òóðîþ) ³ çóõâàëèìè í³÷íè-
ìè êðîñàìè íà ìîòîöèêëàõ� [16: 505].

ßê ìîæíà ïîáà÷èòè, âïðîäîâæ îñòàíí³õ äåñÿòèð³÷
â³äáóëèñÿ ñåìàíòè÷í³ çì³íè, ÿê³ ñïðè÷èíèëè ïåðåñòðóê-
òóðóâàííÿ çíà÷åíü, âòðàòó îäíèõ ³ íàáóòòÿ ³íøèõ, ÿê³
âèçíà÷àþòüñÿ ÿê íîâ³òí³ çàïîçè÷åííÿ ç àíãë³éñüêî¿ ìîâè.
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Äåÿê³ íàéìåíóâàííÿ íàáóâàþòü ïåðåíîñíîãî çíà÷åí-
íÿ (ïðåñèíã, êë³í÷). Òàê, äî çíà÷åííÿ íàçâè ïðåñèíã �
�â ñïîðòèâí³é ãð³ àêòèâíà îï³êà êîæíîãî àáî âñ³õ ãðàâö³â
êîìàíäè ñóïðîòèâíèêà ïî âñüîìó ïîëþ� [14: 678] çàðàç
äîäàíî ùå îäíå çíà÷åííÿ � �òèñê, íàòèñê� [16: 459], óò-
âîðåíå íà îñíîâ³ ìåòàôîðè÷íîãî ïåðåíåñåííÿ ç âóçüêî
ñïîðòèâíî¿ òåìàòèêè íà óçàãàëüíåíå çíà÷åííÿ íà ´ðóíò³
ñï³ëüíî¿ ñåìè �òèñê� � �çàñòîñóâàííÿ íåäîçâîëåíèõ
ïðèéîì³â ó ñïîð³, äèñêóñ³¿�. Ïîä³áí³ çì³íè õàðàêòåðí³ é
äëÿ ñëîâà êë³í÷ (â³ä àíãë. ñlinch), � ïîÿâà ëåêñèêî-ñåìàí-
òè÷íîãî âàð³àíòà, ó ÿêîìó âòðà÷åíî ñåìè, ïîâ�ÿçàí³ ç³
ñïîðòîì, é óçàãàëüíåíî çíà÷åííÿ: �ó áîêñ³ � âçàºìíå çà-
õîïëþâàííÿ áîêñåð³â ï³ä ÷àñ áîþ, ùî º ïîðóøåííÿì ïðà-
âèë� [14: 415]. ¯õ íàñë³äêîì º ôîðìóâàííÿ ëåêñèêî-ñå-
ìàíòè÷íîãî âàð³àíòà ç óçàãàëüíåíèì çíà÷åííÿì ��âåäåí-
íÿ äèñêóñ³¿ ³ç ïîðóøåííÿì ïðàâèë� [14: 415].

Ö³ëà íèçêà ÷óæîìîâíèõ ñë³â, ÿê³ ïîòðàïèëè â óêðà-
¿íñüêó ìîâó ³ âïåðøå áóëè çàô³êñîâàí³ â ñëîâíèêó
1932 ð. [2], à ïîò³ì âèéøëà ç àêòèâíîãî âæèâàííÿ, à òîìó
é íå áóëà çàçíà÷åíà â ñëîâíèêàõ 70�80-õ ðð. Ó Ñëîâíè-
êó æ 2000 ð. [16] âîíè çíîâó çàô³êñîâàí³. Öå ñòîñóºòüñÿ
òàêèõ íîì³íàö³é, ÿê á³ëü-áðîêåð, àë³ºíàö³ÿ, ôàêòîð,
àô³ë³àö³ÿ, äîíàö³ÿ, òðåéäåð, ëåéáë, òðþ¿çì, ðåòðèâåð,
â³ñê³, äèñêîíò, äèñêîíòåð, äèñêîíòóâàòè òîùî. Ïðè-
÷èíàìè ïîä³áíèõ õèòàíü ó ôóíêö³îíóâàíí³ òàêèõ íîì³-
íàö³é º åêñòðàë³íãâàëüí³ ôàêòîðè, ÿê³ çóìîâëþâàëè òî
ïîñèëåííÿ àêòóàëüíîñò³, òî âòðàòó àáî ïîñëàáëåííÿ ¿¿
ìîâëåííºâ³é ä³ÿëüíîñò³. ²ç ïëèíîì ÷àñó â³äáóëèñÿ ïåâí³
çðóøåííÿ â ñåìàíòèö³, à òàêîæ çì³íè øëÿõ³â óõîäæåí-
íÿ íîì³íàö³é. Öå äîçâîëÿº ðîçãëÿäàòè òàê³ ëåêñèêî-ñå-
ìàíòè÷í³ âàð³àíòè, ùî ôàêòè÷íî çàçíàëè äðóãîãî çàïî-
çè÷åííÿ, íîâ³òí³ìè â ñó÷àñí³é óêðà¿íñüê³é ìîâ³.

²íîä³ çì³íèâñÿ íå ò³ëüêè ñåìàíòè÷íèé ñêëàä íàçâ, à
é øëÿõ òà áåçïîñåðåäíÿ ìîâà çàïîçè÷åííÿ. Òàê, ó ñëîâ-
íèêó, âèäàíîìó â 1932 ð., êîëè âïëèâ àíãë³éñüêî¿ ìîâè
ùå íå ìàâ òàêî¿ ñèëè é ³íòåíñèâíîñò³, ÿê çà ñó÷àñíèõ
óìîâ, çàçíà÷åíî, ùî ñëîâà àë³ºíàö³ÿ, àô³ë³ÿö³ÿ, äîíàö³ÿ
ìàþòü ëàòèíñüêå ïîõîäæåííÿ; äèñêîíò, äèñêîíòóâàí-
íÿ, äèñêîíòåð � ïîõîäÿòü ç ³òàë³éñüêî¿ ìîâè. Ó ñó÷àñí³é
æå óêðà¿íñüê³é ìîâ³ ó çâ�ÿçêó ç³ ñïåöèô³êîþ ïîâòîðíî¿
àêòóàë³çàö³¿ òàêèõ íàçâ (âïëèâ ñîö³àëüíî-åêîíîì³÷íèõ
çðàçê³â àíãëîìîâíèõ êðà¿í) ó ñëîâíèêàõ âêàçóºòüñÿ ïî-
ñåðåäíèöòâî àíãë³éñüêî¿ ìîâè ó çàïîçè÷àíí³.

Äåÿê³ íàçâè çà ÷àñ, ùî ìèíóâ, ÷àñòêîâî âèäîçì³íè-
ëè ñâ³é ïðàâîïèñ óá³ê òî÷í³øî¿ ïåðåäà÷³ çâó÷àííÿ ñëî-
âà � ëåáåë ëåéáë, òðåäåð òðåéäåð; á³ë-áðîêåð á³ëëü-áðî-
êåð, á³ëü-áðîêåð àáî ó çâ�ÿçêó ç îðôîãðàô³÷íèìè çì³íà-
ìè â óêðà¿íñüê³é ìîâ³ �àô³ë³ÿö³ÿ � àô³ë³àö³ÿ.

Ïåâíà ð³÷, çì³íèâñÿ é ñåìàíòè÷íèé ñêëàä ïîä³áíèõ
íàçâ. Òàê, íàïðèêëàä, çàïîçè÷åííÿ òðåäåðè (çáåð³ãàº-
ìî íàïèñàííÿ òèõ ðîê³â) ïîçíà÷àëî â 30-ò³ ðîêè ÕÕ ñò.
�óðÿäîâö³â Ãóäçîíîâî¿ êîìïàí³¿ ³ ïðîäàâö³â õóòåð ç
Ï³âí³÷íî¿ Àìåðèêè� [2: 434]. Ïîò³ì öÿ íàçâà çíèêàº ç
âèêîðèñòàííÿ, à çà îñòàíí³ äåñÿòèð³÷÷ÿ ç�ÿâëÿºòüñÿ çíî-
âó âæå ç òàêèì çíà÷åííÿì: �òðåéäåð (àíãë. trade � òîð-

ãóâàòè) � 1) îñîáà àáî îðãàí³çàö³ÿ, ÿêà ìàº ïðàâî óêëà-
äàòè óãîäè íà á³ðæ³; 2) òîðãîâåöü� [16: 586]. Îòæå, ñå-
ìàíòè÷í³ çì³íè ó öüîìó ðàç³ ïîëÿãàþòü ó 1) ðîçøèðåíí³
çíà÷åííÿ íà îñíîâ³ ÿäåðíî¿ ñåìè �òîðãîâåöü� òà âòðàò³
ëîêàëüíèõ ³ óòî÷íþâàëüíèõ ñåì; 2) íàáóòò³ ïîë³ñåì³÷-
íîñò³ çàâäÿêè äèôåðåíö³àö³¿ óçàãàëüíåíîãî çíà÷åííÿ íà
îñíîâ³ äèôåðåíö³éíî¿ ñåìè �á³ðæà�.

Ëåêñåìà àô³ë³àö³ÿ, çàçíà÷åíà Ñëîâíèêîì 1932 ð. [2]
ÿê ëàòèíñüêà çà ïîõîäæåííÿì, ìàëà â ò³ ÷àñè òàêå çíà-
÷åííÿ � �1) óñèíîâëåííÿ; 2) ïðèºäíàííÿ äî ³íøîãî òî-
âàðèñòâà íà ïðàâàõ ô³ë³¿� [2: 54]. Ó 2000 ð. ëåêñèêîãðà-
ô³÷íî çàô³êñîâàíî, ùî íîâ³òíº çàïîçè÷åííÿ ç àíãë³é-
ñüêî¿ (â³ä àíãë. affiliation � ïîºäíàííÿ, çâ�ÿçîê) àô³ë³à-
ö³ÿ ìàº çíà÷åííÿ �ïîòðåáà ó ñï³ëêóâàíí³ òà åìîö³éíèõ
êîíòàêòàõ; âèÿâëÿºòüñÿ ó íàìàãàíí³ áóòè ÷ëåíîì ãðóïè,
áðàòè ó÷àñòü ó ñï³ëüí³é ä³ÿëüíîñò³, äîïîìàãàòè ³íøèì ³
ïðèéìàòè äîïîìîãó â³ä íèõ� [16: 66].

Íàâåäåíèé ïðèêëàä ³ëþñòðóº âòðàòó îáîõ çíà÷åíü �
�óñèíîâëåííÿ� ³ �ïðèºäíàííÿ ÿê ô³ë³ÿ�, à íàòîì³ñòü �
ôîðìóâàííÿ íîâîãî íà îñíîâ³ ÿäåðíèõ ñåì �÷àñòèíà
ö³ëîãî�, �ïðèºäíàííÿ�.

Íîì³íàö³ÿ �àë³ºíàö³ÿ� ñïî÷àòêó áóëà çàïîçè÷åíà
ç ëàòèíñüêî¿ ó äâîõ çíà÷åííÿõ: �1) âèâëàñíåííÿ ìàºòêó;
2) ïñèõ³÷íà õâîðîáà ,áîæåâ³ëëÿ� [2: 21]. Ïîò³ì ëåêñåìà
çíèêàº ç óæèòêó, à â ê³íö³ ñòîð³÷÷ÿ çíîâó àêòóàë³çóºòüñÿ
ÿê òåðì³í ó ô³íàíñîâî-åêîíîì³÷í³é ñôåð³. Ïîäàëüøà äå-
òåðì³íîëîã³çàö³ÿ â çàãàëüíîìîâíîìó âæèòêó ñïðè÷èíè-
ëàñÿ äî ðîçâèòêó â íàçâ³ àë³ºíàö³ÿ �(â³ä àíãë. alien �
â³ä÷óæóâàòè) çíà÷åííÿ �ïåðåäà÷à äîõîäó àáî ïðàâ âëàñ-
íîñò³ ³íø³é îñîá³ àáî îðãàí³çàö³¿� [16: 26]. Îòæå, î÷å-
âèäíà âòðàòà ïîë³ñåì³÷íîñò³ é ôîðìóâàííÿ îäíîãî óçà-
ãàëüíåíîãî çíà÷åííÿ, ïîâ�ÿçàíîãî ç ô³íàíñîâî-åêîíî-
ì³÷íîþ ñôåðîþ.

Íàçâà ëåáåë òåæ áóëà çàçíà÷åíà â Ñëîâíèêó 1932 ð.
[2] ÿê çàïîçè÷åííÿ ç àíãë³éñüêî¿ ó çíà÷åíí³ �ìàðêà íà
òîâàðàõ ðîá³òíè÷î¿ ñï³ëêè, ÿêà âêàçóº, ùî òîâàðè âèðî-
áèëè îðãàí³çîâàí³ ðîá³òíèêè; âæèâàºòüñÿ ïåðåâàæíî â
Ñïîëó÷åíèõ Øòàòàõ ÿê çàñ³á öåõîâî¿ áîðîòüáè ç íåîð-
ãàí³çîâàíîþ ïðàöåþ ³ ï³äïðèºìñòâàìè, ùî íå âèçíàþòü
ïðîôñï³ëîê� [2: 230]. Äàë³, âïðîäîâæ ÕÕ ñò. öÿ íàçâà
âèõîäèëà ³ç çàãàëüíîìîâíîãî âæèâàííÿ. Ïîò³ì,
ó 70�80-³ ðîêè, âîíà çíîâ áóëà çàïîçè÷åíà ç àíãë³éñüêî¿
ìîâè, àëå íå â çàãàëüíîìîâíå, à ñëåíãîâå âæèâàííÿ
ó âèãëÿä³ ëåêñåìè �ëåéáë� (ó ìîëîä³æíîìó ñëåíãó äëÿ
ïîçíà÷åííÿ �ô³ðìîâî¿ åòèêåòêè íà ³ìïîðòíîìó îäÿç³�).
Ó Ñëîâíèêó 2000 ð. [16] çàô³êñîâàíî âõîäæåííÿ íîì³-
íàö³¿ ëåéáë ó çàãàëüíîìîâíå âæèâàííÿ ÿê çàïîçè÷åííÿ
çà ïîñåðåäíèöòâîì àíãë³éñüêî¿ ìîâè (àíãë. label, â³ä ñòà-
ðîôð. lambel � ãàí÷³ðêà) ó çíà÷åíí³ �òîâàðíà åòèêåòêà
ç ô³ðìîâèì çíàêîì� [16: 319].

Ñëîâî ³íñàéä çàçíà÷åíå â ñëîâíèêó 30-õ ðð. ÿê àí-
ãë³öèçì ç ïîÿñíåííÿì: �òàê çâåòüñÿ ó÷àñíèê ôóòáîëüíî¿
÷è ãîêåéíî¿ êîìàíäè, ùî ñòî¿òü âñåðåäèí³ ïåðøîãî ðÿäó
³ º ãîëîâíèé ïðîâîäèð, ïðîãîíè÷ ì’ÿ÷à â âîðîòà ñóïðî-
òèâíèêà (ôóòáîëüíà ãðà). Íà Çàõ³äí³é Óêðà¿í³ â³í çâåòü
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ñÿ �÷³ëüíèê� [2: 179].
Ó 70-³ ðð. ùå çáåð³ãàëîñÿ ÿäðî öüîãî çíà÷åííÿ ³ íî-

ì³íàö³ÿ ³íñàéä çàô³êñîâàíà ç³ çíà÷åííÿì �(àíãë. inside,
áóêâ. � âñåðåäèí³) � ãðàâåöü ó ôóòáîëüí³é àáî õîêåéí³é
êîìàíä³, ÿêèé çàéìàº ïîëîæåííÿ â ë³í³¿ íàïàäó ì³æ
êðàéí³ì ³ öåíòðàëüíèì ãðàâöÿìè. ²íøà íàçâà � íàï³âñå-
ðåäí³é íàïàäàþ÷èé� [15: 285]. Ö³êàâî â³äçíà÷èòè, ùî
äàíà çàïîçè÷åíà ëåêñåìà ³íñàéä çáåð³ãàºòüñÿ â ìîâ³, íå-
çâàæàþ÷è íà íàÿâí³ñòü óêðà¿íîìîâíèõ äóáëåò³â (ñïî÷àò-
êó �÷³ëüíèê�, ï³çí³øå � �íàï³âñåðåäí³é íàïàäàþ÷èé�).
Âèäàºòüñÿ, ùî çáåðåæåííþ ö³º¿ çàïîçè÷åíî¿ ëåêñåìè â
óêðà¿íñüê³é ìîâ³ ñïðèÿº, ïî-ïåðøå, ³íòåðíàö³îíàëüíèé
õàðàêòåð íàçâàíîãî àíãë³öèçìà òà, ïî-äðóãå, òåìàòè÷íà
â³äíåñåí³ñòü äî ñôåðè ñïîðòó, ïåâíà ñïåö³àë³çîâàí³ñòü,
íåïîâí³ñòþ âòðà÷åíà òåðì³íîëîã³÷í³ñòü, çâ�ÿçîê ³ç
ñïîðòèâíîþ òåðì³íîëîã³ºþ, äå ïåðåâàæàþòü àíãë³éñüê³
çà ïîõîäæåííÿì íàçâè.

Ó 2000 ð. Ñëîâíèê ô³êñóº çíà÷åííÿ ³íñàéä � �ãðà-
âåöü ó ôóòáîëüí³é ÷è õîêåéí³é êîìàíä³�, à òàêîæ íîâå,
íàëåæíå äî ³íøî¿, à íå ñïîðòèâíî¿ òåìàòèêè. Äðóãå, íîâå
çíà÷åííÿ ïîõîäèòü â³ä äåòåðì³íîëîã³çîâàíî¿ íîì³íàö³¿,
ÿêà ïåðâèííî áóëà çàïîçè÷åíà ç àíãë³éñüêî¿ ìîâè â óê-
ðà¿íñüêó òåðì³íîëîã³þ ïñèõîëîã³¿. Çàâäÿêè �³íøîìîâ-
íîñò³� ëåêñèêî-ñåìàíòè÷íèé âàð³àíò �³íñàéä� âèð³ç-
íÿºòüñÿ, íå ëèøå íîâ³òí³ñòþ, à ùå é ïåâíîþ �òåðì³íî-
ëîã³÷í³ñòþ�. Öå çíàéøëî â³äîáðàæåííÿ ó ôîðìóëþâàíí³
òëóìà÷åííÿ íîâîãî, äðóãîãî çíà÷åííÿ â ñëîâíèêó:
�2) òåðì³í, ùî âèêîðèñòîâóºòüñÿ ó ïñèõîàíàë³ç³ äëÿ âèç-
íà÷åííÿ ðàïòîâîãî îñÿãíåííÿ ñóòíîñò³ ñòîñóíê³â ì³æ
ëþäüìè òà áëèñêàâè÷íîãî ðîçâ�ÿçàííÿ ïðîáëåì, ÿê³
ñêëàëèñÿ â äàí³é ñèòóàö³¿� [16: 230]. Ïîðÿä ³ç öèì ç�ÿ-
âèëîñÿ íîâå çàïîçè÷åííÿ íà îñíîâ³ ò³º¿ æ àíãë³éñüêî¿
ëåêñåìè inside (âñåðåäèí³), â³ä ÿêî¿ óòâîðèëàñÿ àíãë³é-
ñüêà íîì³íàö³ÿ insider, ùî é ïîñëóæèëà åòèìîíîì óê-
ðà¿íñüêî¿ íîì³íàö³¿ �³íñàéäåð�. Äàíà íîâà íîì³íàö³ÿ áóëà
çàïîçè÷åíà ñïî÷àòêó â óêðà¿íñüêó ô³íàíñîâî-åêîíîì³÷-
íó òåðì³íîëîã³þ, à ïîò³ì � äåòåðì³íîëîã³çîâàíà â çà-
ãàëüíîìîâíîìó âæèâàíí³ ç³ çíà÷åííÿì: �1) îñîáà, ÿêà
çàâäÿêè ïîñàäîâîìó ñòàíîâèùó âîëîä³º ³íôîðìàö³ºþ
ïðî ô³íàíñîâèé ñòàí ô³ðìè äî â³äêðèòîãî ¿¿ îãîëîøåí-
íÿ; 2) îñîáà, ÿêà ìàº ïîíàä 10% àêö³é ô³ðìè� [16: 230].

Ëåêñåìà ³íòåðâ’þ òåæ çàçíàëà â ñó÷àñíîìó âæèâàíí³
ñåìàíòè÷íèõ ïåðåòâîðåíü. Ñïî÷àòêó âîíà áóëà çàïîçè-
÷åíà ç àíãë³éñüêî¿ ìîâè ó çíà÷åíí³ �ïîáà÷åííÿ; ðîçïè-
òóâàííÿ ñï³âðîá³òíèêîì ïðåñè âèäàòíîãî ïîë³òè÷íîãî,
ãðîìàäñüêîãî ÷è íàóêîâîãî ä³ÿ÷à, ùîá îçíàéîìèòè ãðî-
ìàäñüê³ñòü ç éîãî ïîãëÿäàìè â ÿê³é-íåáóäü âàæëèâ³é
ñïðàâ³� [2: 181]. Ô³êñóâàëîñÿ é ïîõ³äíå ä³ºñëîâî ³íòåð-
â�þâàòè � �çáèðàòè â³äîìîñò³ ÷åðåç ³íòåðâ�þ� [2: 181].

Äî 70�80-õ ðð. ó íàâåäåíîìó çàïîçè÷åíí³ â³äáóëîñÿ
óòî÷íåííÿ ñåìàíòè÷íîãî ñêëàäó, ïðî ùî ñâ³ä÷èòü òëó-
ìà÷åííÿ: �(àíãë. interview, áóêâ. � çóñòð³÷, áåñ³äà) � æàíð
ïóáë³öèñòèêè, ðîçìîâà æóðíàë³ñòà ç ïîë³òè÷íèì, ãðî-
ìàäñüêèì àáî ³íøèì ä³ÿ÷åì ç àêòóàëüíèõ ïèòàíü�
[15: 288]. Ó òàêîìó æ çíà÷åíí³ �æàíð ïóáë³öèñòèêè� öåé

àíãë³öèçì âæèâàºòüñÿ ³ â ñó÷àñí³é óêðà¿íñüê³é ìîâ³.
Âò³ì, ó ñó÷àñíèé ïåð³îä ëåêñåìà ³íòåðâ�þ íàáóëà ïî-
ë³ñåì³÷íîñò³ çàâäÿêè äîäàâàííþ íîâîãî, çàïîçè÷åíîãî
ç àíãë³éñüêî¿ ³ äåòåðì³íîëîã³çîâàíîãî çíà÷åííÿ:
�2) ó ñîö³îëîã³¿ � çàïèòàííÿ çà ñïåö³àëüíî ï³äãîòîâëå-
íîþ ïðîãðàìîþ, ÿê³ ñòàâëÿòüñÿ äî ïðåäñòàâíèê³â ïåâ-
íî¿ ñîö³àëüíî¿ ãðóïè� [16: 232].

Îòæå, ïåðâèííå çíà÷åííÿ �ñï³âáåñ³äà, çóñòð³÷� áóëî
óòî÷íåíî äî �æàíð ïóáë³öèñòèêè, ðîçìîâà�, ³ äîäàíî
íîâå çíà÷åííÿ � �ñîö³îëîã³÷íå îïèòóâàííÿ�.

Ó ôóíêö³îíóâàíí³ íîâ³òí³õ àíãë³öèçì³â â óêðà¿íñüê³é
ìîâ³ â³äçíà÷àºòüñÿ òåíäåíö³ÿ äî àêòèâ³çàö³¿ âæèâàííÿ
äåÿêèõ ñë³â, ùî âïðîäîâæ òðèâàëîãî ïåð³îäó ç ð³çíèõ
ïðè÷èí ïåðåáóâàëè íà ïåðèôåð³¿ ëåêñè÷íî¿ ñèñòåìè. Íà
ñó÷àñíîìó åòàï³ òàê³ îäèíèö³ çàçíàþòü ñåìàíòè÷íèõ
çì³í ³ ì³ãðóþòü äî àêòèâíîãî ëåêñè÷íîãî ôîíäó óêðà-
¿íñüêî¿ ìîâè.

Òàêèì ÷èíîì, âèÿâëåí³ âèïàäêè ñâ³ä÷àòü ïðî äè-
íàì³÷í³ ïðîöåñè â àíãëîìîâíèõ çàïîçè÷åííÿõ, ÿê³ ïî-
ëÿãàþòü â óòî÷íåíí³, çâóæåíí³ ÷è ðîçøèðåíí³ ñåìàíòè-
êè, ³ ñïðè÷èíÿþòüñÿ äî çì³íè ïåðâèííîãî çíà÷åííÿ çà-
ïîçè÷åííÿ ÷è ïîÿâè ³íøîãî çíà÷åííÿ, óòâîðåííÿ ïîë-
³ñåì³÷íèõ íîì³íàö³é òîùî � ÿâèù, ÿê³ äîçâîëÿþòü âèç-
íà÷àòè íàáóò³ çíà÷åííÿ ÿê íîâ³òí³ ³ âêëþ÷àòè ¿õ äî íà-
øîãî àíàë³çó.

Ë²ÒÅÐÀÒÓÐÀ
1. Àæíþê Á.Ì. Åâîëþö³ÿ óêðà¿íñüêî¿ ìîâè â ä³àñïîð³ (åòíî- ³
ñîö³îë³íãâ³ñòè÷í³ àñïåêòè): Àâòîðåô. äèñ. � ä-ðà ô³ëîë. íàóê. �
Ê., 1999. � 38 ñ. 2. Áîéê³â ²., ²çþìîâ Î., Êàëèøåâñüêèé Ã., Òðîõè-
ìåíêî Ì. Ñëîâíèê ÷óæîìîâíèõ ñë³â / Çà ðåä. Î. Áàäàíà-ßâîðåí-
êà. � Õàðê³â�Ê.: Âèä-âî ÓÐÅ, 1932. � 532 ñ. 3. Æëóêòåíêî Þ.Î.
Óêðà¿íñüêî-àíãë³éñüê³ ì³æìîâí³ â³äíîñèíè: óêðà¿íñüêà ìîâà ó
ÑØÀ ³ Êàíàä³. � Ê.: Âèä-âî Êè¿âñüê. óí-òó, 1964. � 167 ñ.
4. Çîð³â÷àê Ð.Ï. Ðåàë³ÿ ³ ïåðåêëàä. Íà ìàòåð³àë³ àíãë³éñüêèõ
ïåðåêëàä³â óêðà¿íñüêî¿ ïðîçè. � Ë., 1989. 5. Êèñëþê Ë.Ï. Íîâ³
àíãë³éñüê³ çàïîçè÷åííÿ ³ òåðì³íîëîã³ÿ // Óêðà¿íñüêà òåðì³íî-
ëîã³ÿ ³ ñó÷àñí³ñòü: Çá. íàóê. ïðàöü. � Âèï. IV. � Ê.: ÊÍÅÓ, 2001.�
Ñ.51�53. 6. Êîïò³ëîâ Â.Â. Ïåðøîòâ³ð ³ ïåðåêëàä. � Ê., 1972.
7. Êîðóíåöü ².Â. Òåîð³ÿ ³ ïðàêòèêà ïåðåêëàäó. � Ê., 1986.
8. Ëîòêà Î.Ì. Àíãëîìîâíà òåðì³íîëîã³ÿ ô³íàíñîâî-åêîíîì³÷-
íèõ âçàºìèí.� Àâòîðåô. äèñ. � êàíä. ô³ëîë. íàóê. � Ê., 2000. �
20 ñ. 9. Îã³ºíêî ². ²ñòîð³ÿ óêðà¿íñüêî¿ ë³òåðàòóðíî¿ ìîâè. � Ê.:
Ëèá³äü, 1995.� 294 ñ. 10. Ïîíîìàð³â Î.Ä. Êóëüòóðà ñëîâà.
Ìîâíî-ñòèë³ñòè÷í³ ïîðàäè. � 2-å âèä., ñòåðåîòèï. � Ê.: Ëèá³äü,
2001. � 239 ñ. 11. Ðîñ³éñüêèé òëóìà÷íèé ñëîâíèê åêîíîì³÷íèõ
òåðì³í³â òà óêðà¿íñüêèé òëóìà÷íèé ñëîâíèê åêîíîì³÷íèõ
òåðì³í³â / Óêëàä. òà ïåð. Â.Ì. Êîïîðóë³íî¿.� Õ.: ªä³íîðîã,
2001.� 448 ñ. 12. Ðîñ³éñüêî-óêðà¿íñüêèé ñëîâíèê ³íîçåìíèõ
ñë³â / Óêëàä. Ò.Ï. Ìàðòèíÿê. � Õàðê³â: Ïðàïîð, 1999.� 389 ñ.
13. Ñë³ïóøêî Î.Ì. Òëóìà÷íèé ñëîâíèê ÷óæîìîâíèõ ñë³â â óê-
ðà¿íñüê³é ìîâ³.� Ê.: Êðèíèöÿ, 1999. � 507 ñ. 14. Ñëîâíèê
³íøîìîâíèõ ñë³â / Çà ðåä. Î.Ñ. Ìåëüíè÷óêà. � Âèä. 2-å, âèïð. ³
äîï. � Ê.: ÓÐÅ, 1985. � 966 ñ. 15. Ñëîâíèê ³íøîìîâíèõ ñë³â /
Çà ðåä. Î.Ñ. Ìåëüíè÷óêà.� Ê.: ÓÐÅ, 1977. � 776 ñ. 16. Ñëîâíèê
³íøîìîâíèõ ñë³â / Óêëàä.: Ñ.Ì. Ìîðîçîâ, Ë.Ì. Øêàðàïóòà.�
Ê.: Íàóê. äóìêà, 2000. � 680 ñ. 17. Ñòèøîâ Î. Òåðì³íè-íåîëî-
ã³çìè â ìîâ³ çàñîá³â ìàñîâî¿ ³íôîðìàö³¿ // Óêðà¿íñüêà òåðì³íî-
ëîã³ÿ ³ ñó÷àñí³ñòü (Òåçè äîï. Âñåóêð. íàóê. êîíô.). � Ê., 1996. �
Ñ. 49. 18. Óêðà¿íñüêà ìîâà. Åíöèêëîïåä³ÿ. � Ê.: Óêðà¿íñüêà åí-
öèêëîïåä³ÿ ³ì. Ì.Ï. Áàæàíà, 2000. 19. Longman dictionary of
contemporary English. � Longman Group Ltd., 1995. � 1668 p.



Â³ñíèê ÕÍÓ ¹ 773                                                                                                                                                      2007

94

ÐÎÇÐÎÁÊÀ ² ÏÐÀÊÒÈ×ÍÅ ÇÍÀ×ÅÍÍß

ÒÈÏÎËÎÃ²¯ ÀÐÕ²ÒÅÊÒÓÐÍÈÕ ÒÀ ÁÓÄ²ÂÅËÜÍÈÕ ÒÅÐÌ²Í²Â

Ðÿáèõ Ì.Â., êàíä. ïåä. íàóê, Áàëàöüêà Î.Ë. (Õàðê³â)

òóðîþ, çíà÷åííÿ ÿêèõ ÷àñòêîâî ïîêðèâàþòüñÿ îäí³ ³íøè-
ìè; 4) îäèíèö³ ÂÌ òà ÏÌ, ÿê³ íå çá³ãàþòüñÿ çà ñëîâíè-
êîâèì ñêëàäîì; 5) îäèíèö³ ÂÌ, ÿê³ íå ìàþòü ëåêñè÷íèõ
â³äïîâ³äíèê³â ó ñèñòåì³ ÏÌ [4:122�129], [8: 36�43]. Íà
ñòâîðåííÿ äàíî¿ òèïîëîã³¿ çíà÷íèé âïëèâ ñïðàâèëè òà-
êîæ ðîáîòè íàóêîâö³â, ùî âèâ÷àëè ñïîñîáè ïåðåêëàäó
òåõí³÷íî¿ ë³òåðàòóðè [1�3, 5�7].

Îñê³ëüêè äëÿ àäåêâàòíîãî ïåðåêëàäó íåîáõ³äíå çíàí-
íÿ ð³çíèõ òèï³â ñèñòåìíîãî ñï³ââ³äíîøåííÿ ëåêñè÷íèõ
îäèíèöü ÂÌ òà ÏÌ ³ ñïîñîá³â ¿õíüîãî ïåðåêëàäó, òà
îñê³ëüêè àâòîðè, ùî ðîçðîáëÿëè òèïè âàð³àíò³â
ñï³ââ³äíîøåíü ëåêñè÷íèõ îäèíèöü, âèâ÷àëè çàãàëüíî-
âæèâàí³ ëåêñè÷í³ îäèíèö³, à íå òåðì³íè, ïåðåêëàä ÿêèõ
ìàº ðÿä â³äì³ííîñòåé, ìè âèð³øèëè: 1) ñòâîðèòè âëàñ-
íó òèïîëîã³þ àðõ³òåêòóðíèõ òà áóä³âåëüíèõ òåðì³í³â çà
ð³âíåì òðóäíîù³â ¿õ ïåðåêëàäó íà îñíîâ³ çá³ãó/ðîçõîä-
æåííÿ ôîðì òà çíà÷åíü òåðì³í³â; 2) âèçíà÷èòè îñíîâí³
ñïîñîáè ïåðåêëàäó òåðì³í³â ð³çíèõ òèï³â; 3) äîñë³äèòè
ìîæëèâ³ñòü âèêîðèñòàííÿ äàíî¿ òèïîëîã³¿ äëÿ íàâ÷àí-
íÿ ïåðåêëàäó òåêñò³â äàíîãî òèïó.

Ìàòåð³àëîì äîñë³äæåííÿ áóëè òåðì³íè ç îðèã³íàëü-
íèõ àíãëîìîâíèõ òåêñò³â ó ãàëóç³ àðõ³òåêòóðè òà áóä³â-
íèöòâà, ÿê³ îõîïëþþòü íàéá³ëüø ñó÷àñí³, ïîøèðåí³ íà-
ïðÿìêè äàíèõ ãàëóçåé. Ó ðåçóëüòàò³ ìè çìîãëè ïðîàíà-
ë³çóâàòè äîñèòü âåëèêó ê³ëüê³ñòü òåðì³í³â, à òàêîæ ð³çí³
ñïîñîáè ¿õ ïåðåêëàäó. Ï³ñëÿ ñòâîðåííÿ âèá³ðêè, ùî
âêëþ÷àëà 350 òåðì³í³â, íàì ïîòð³áíî áóëî âèçíà÷èòè
äèôåðåíö³éí³ îçíàêè äàíèõ òåðì³í³â äëÿ ïîáóäîâè ïå-
ðåêëàäàöüêî¿ òèïîëîã³¿ � êëàñèô³êàö³¿, ó ÿê³é òåðì³íè
ðîçì³ùåí³ â³äïîâ³äíî äî òðóäíîù³â ¿õíüîãî ïåðåêëàäó.

Âèâ÷èâøè ðîáîòè ³íøèõ äîñë³äíèê³â òà ïðîàíàë³-
çóâàâøè òåðì³íè íàøî¿ âèá³ðêè, ìè ñïðîáóâàëè ðîçðî-
áèòè òèïîëîã³þ òåðì³í³â, íà îñíîâ³ çá³ãó/ðîçõîäæåííÿ
ôîðìè òà çíà÷åííÿ.

Âàæëèâèì ïîêàçíèêîì ðîçâèòêó íîâ³òí³õ òåõíîëîã³é
âèêëàäàííÿ ïåðåêëàäó íà ïåðåêëàäàöüêèõ â³ää³ëåííÿõ
ôàêóëüòåò³â ³íîçåìíèõ ìîâ º çàñòîñóâàííÿ íîâèõ ³äåé,
òåõíîëîã³é, ùî ñïðèÿþòü óäîñêîíàëåííþ íàâ÷àëüíîãî
ïðîöåñó â ñâ³òë³ Áîëîíñüêîãî ïðîöåñó. Îäí³ºþ ç ã³ëîê
ï³äãîòîâêè ìàéáóòí³õ ïåðåêëàäà÷³ º ï³äâèùåííÿ åôåê-
òèâíîñò³ ãàëóçåâîãî ïåðåêëàäó çàâäÿêè íîâèì ï³äõîäàì
äî òåðì³íîëîã³÷íîãî àñïåêòó òàêî¿ ðîáîòè. Òåðì³íîëî-
ã³ÿ º îñíîâíèì ³íôîðìàòèâíèì øàðîì ëåêñèêè ìîâè
íàóêè, òîáòî îñîáëèâî âàæëèâîþ òà ñêëàäíîþ ëàíêîþ
íàâ÷àííÿ. Òîìó, íà íàøó äóìêó, ï³äâèùèòè åôåêòèâí³ñòü
íàâ÷àííÿ ã³ïîòåòè÷íî ìîæíà çà äîïîìîãîþ ñêëàäàííÿ
òà âèêîðèñòàííÿ ïåðåêëàäàöüêèõ òèïîëîã³é ãàëóçåâèõ
òåðì³í³â, ÿê³ ìîãëè á âèêîðèñòîâóâàòèñü äëÿ ïðîãíîçó-
âàííÿ éìîâ³ðíèõ òðóäíîù³â ïðåäìåò³â ïðè îâîëîä³íí³
òåðì³íîëîã³ºþ.

Äàíà ñòàòòÿ ïðèñâÿ÷åíà ðîçðîáö³ òèïîëîã³¿ òåðì³í³â
çà ñêëàäí³ñòþ ¿õíüîãî ïåðåêëàäó íà îñíîâ³ çá³ãó àáî ðîç-
õîäæåííÿ ¿õí³õ ôîðì òà çíà÷åíü, à òàêîæ âèçíà÷åííþ
íàéãîëîâí³øèõ ñïîñîá³â ïåðåêëàäó äàíèõ òèï³â
òåðì³í³â. Îá�ºêòîì äîñë³äæåííÿ äàíî¿ ñòàòò³, º àðõ³òåê-
òóðí³ òà áóä³âåëüí³ òåðì³íè. Ïðåäìåò äîñë³äæåííÿ �
ðîçðîáêà òèïîëîã³¿ òàêèõ òåðì³í³â.

Òèïè âàð³àíò³â ñï³ââ³äíîøåíü ëåêñè÷íèõ îäèíèöü òà
îñíîâí³ òèïè ïåðåêëàäó êîæíîãî ç âèä³ëåíèõ òèï³â âèâ-
÷àëèñÿ ñåðåä ³íøèõ, òàêèìè äîñë³äíèêàìè ÿê Ë. Ê. Ëà-
òèøåâ, À. Ë. Ñåìåíîâ òà Ë. Í. Ñòð³ëêîâñüêèé [4, 8]. Íà
äóìêó àâòîð³â ³ñíóþòü ï�ÿòü òèï³â ñèñòåìíîãî ñï³ââ³äíî-
øåííÿ ëåêñè÷íèõ îäèíèöü: 1) àíàëîã³÷í³ çà ñòðóêòóðîþ
îäèíèö³ âèõ³äíî¿ ìîâè (ÂÌ) òà ìîâè ïåðåêëàäó (ÏÌ),
îáñÿã çíà÷åíü ÿêèõ çá³ãàºòüñÿ; 2) ñï³ââ³äíîøåííÿ ëåê-
ñè÷íèõ îäèíèöü ÂÌ òà ÏÌ, êîëè îäèí åòí³÷íèé êîëåê-
òèâ ó ÷îìóñü áà÷èòü îäèí êëàñ ÿâèù, à ³íøèé � ê³ëüêà
êëàñ³â; 3) îäèíèö³ ÂÌ òà ÏÌ àíàëîã³÷í³ çà ñâîºþ ñòðóê-

Â ïåðø³é êîëîíö³ òàáëèö³ 1 ïîäàíèé íîìåð òèïó
â³äïîâ³äíîãî òåðì³íó. Ó äðóã³é òà òðåò³é êîëîíö³ â³äîá-
ðàæåíà íàÿâí³ñòü çá³ãó, ðîçõîäæåííÿ àáî ÷àñòêîâîãî
çá³ãó ³ ÷àñòêîâîãî ðîçõîäæåííÿ ôîðìè àáî çíà÷åííÿ

â³äïîâ³äíîãî òèïó òåðì³íà. Ñèìâîë �+� â òàáëèö³ ïî-
çíà÷àº çá³ã, ñèìâîë �±” – ÷àñòêîâèé çá³ã òà ÷àñòêîâå
ðîçõîäæåííÿ, à ñèìâîë ��� � ðîçõîäæåííÿ â³äïîâ³äíî-
ãî ïàðàìåòðó.

Òàáëèöÿ 1
Ïåðåêëàäàöüêà òèïîëîã³ÿ òåðì³íîëîã³÷íèõ îäèíèöü, ïîâ�ÿçàíèõ ç àðõ³òåêòóðîþ òà áóä³âíèöòâîì

Òèï òåðì³í³â Ôîðìà òåðì³íà  Çíà÷åííÿ òåðì³íà                                         Ïðèêëàä
1. + + system �ñèñòåìà
2. + ± construction � �êîíñòðóêö³ÿ�, �ïîáóäîâà�
3. + – îrder � �ïîðÿäîê�, à íå �îðäåð�
4. – + window conditions – â³òðîâèé ðåæèì
5. – ± floor – ïîâåðõ, ïåðåêðèòòÿ, ï³äëîãà

6. – –
slurry trench method � ìåòîä çàïîâíåííÿ òðàíøåé
ð³äêèì áóä³âåëüíèì ðîç÷èíîì
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Îñê³ëüêè çíà÷åííÿ ëåêñè÷íî¿ îäèíèö³ º á³ëüø ñóò-
òºâèì, í³æ ôîðìà (êàòåãîð³ÿ ìèñëåííÿ � öå ïîíÿòòÿ
³íòåðíàö³îíàëüíå, à ìîâà � ÿâèùå íàö³îíàëüíå), áóëî
âèçíàíî äîö³ëüíèì ïîáóäóâàòè äàíó òèïîëîã³þ òåðì³í³â
íà îñíîâ³ çá³ãó/ðîçõîäæåííÿ ôîðìè, äëÿ ÿêîãî âñòàíîâ-
ëþâàâñÿ òèï çíà÷åííÿ â³äïîâ³äíîãî òåðì³íà.

Äî ïåðøîãî òèïó òåðì³í³â, íàëåæàëè òàê³ òåðì³íè, ó
ÿêèõ çíà÷åííÿ ³ ôîðìà â ÂÌ òà ÏÌ ñï³âïàäàº (ñïðàâæí³
³íòåðíàö³îíàë³çìè). ßê ïðèêëàä ïåðøîãî òèïó òåðì³í³â
ìîæíà íàâåñòè íàñòóïí³ ëåêñåìè: marker � ìàðêåð,
process � ïðîöåñ.

Äî äðóãîãî òèïó òåðì³í³â íàëåæàëè òåðì³íè çíà÷åí-
íÿ ÿêèõ ÷àñòêîâî ñï³âïàäàº ³ ÷àñòêîâî íå ñï³âïàäàº, à ¿õ
ôîðìà â óêðà¿íñüê³é ìîâ³ ìîæå ñï³âïàäàòè ç ôîðìîþ
àíãë³éñüêîãî òåðì³íà. Ïðèêëàäè òðåòüîãî òèïó òåðì³í³â
(÷àñòêîâ³ ïñåâäî³íòåðíàö³îíàë³çìè): technical � �òåõí³÷-
íèé�, �ñïåö³àëüíèé�, construction � �êîíñòðóêö³ÿ�, �ïî-
áóäîâà�.

Äî òðåòüîãî òèïó òåðì³í³â ìè â³äíåñëè ïñåâäî-
³íòåðíàö³îíàë³çìè: technique � ïðèéîì (à íå �òåõí³êà�),
figure � �öèôðà� àáî �ìàëþíîê� (à íå ô³ãóðà).

Äî ÷åòâåðòîãî òèïó òåðì³í³â â³äíîñÿòüñÿ òàê³ òåðì³-
íè, çíà÷åííÿ ÿêèõ ñï³âïàäàº, àëå âîíè ìàþòü ð³çíó ôîð-
ìó: elevator shaft � øàõòà ë³ôòà.

Ï�ÿòèé òèï âêëþ÷àâ òàê³ òåðì³íè, çíà÷åííÿ ÿêèõ ÷à-
ñòêîâî ñï³âïàäàº ³ ÷àñòêîâî íå ñï³âïàäàº, ³ ÿê³ ìàþòü
ð³çíó ôîðìó: floor – ïîâåðõ, ïåðåêðèòòÿ, ï³äëîãà.

Äî øîñòîãî òèïó òåðì³íîëîã³÷íèõ îäèíèöü â³äíî-
ñèëè òåðì³íè â³äñóòí³ â óêðà¿íñüê³é ìîâ³ � áåçåêâ³âà-
ëåíòíà ëåêñèêà, íåîëîã³çìè.

Âèõîäÿ÷è ç äàíî¿ òèïîëîã³¿ òåðì³í³â íàìè áóëî çðîá-
ëåíå ïðèïóùåííÿ, ùî ð³âåíü ñêëàäíîñò³ ïåðåêëàäó ïåâ-
íîãî òåðì³íà ïðÿìî ïðîïîðö³éí³é ñòóïåíþ ïîä³áíîñò³
òåðì³íà ÂÌ òà åêâ³âàëåíòà òåðì³íà ÌÏ.

Çã³äíî ç äàíîþ ã³ïîòåçîþ, òèïè òåðì³í³â ó òàáëèö³
ðîçì³ùåí³ ó ïîðÿäêó â³ä íàéìåíø ñêëàäíîãî òèïó
òåðì³í³â äëÿ ïåðåêëàäó äî íàéá³ëüø ñêëàäíîãî. Çà äà-
íîþ òèïîëîã³ºþ áóëî ðîçïîä³ëåíî âèá³ðêó àðõ³òåêòóðíèõ
òà áóä³âåëüíèõ òåðì³í³â (350 òåðì³í³â), ùî áóëè âæèò³ â
îðèã³íàëüíèõ àíãë³éñüêèõ òåêñòàõ íà çãàäàíó òåìàòèêó.
Ó ðåçóëüòàò³ àíàë³çó âèá³ðêè áóëî âñòàíîâëåíî, ùî ó äàí³é
ãðóï³ íàéá³ëüø ïîøèðåíèìè áóëè òåðì³íè òèï³â IV, V, à
òåðì³íè òèï³â I, V² � ìåíø ïîøèðåíèìè.

Òåðì³íè ïåðøîãî òèïó, ùî áóëè ïðèñóòí³ ó ñòâîðåí³é
âèá³ðö³, ïåðåäàâàëèñÿ çà äîïîìîãîþ ³ñíóþ÷èõ ñëîâíè-
êîâèõ â³äïîâ³äíèê³â. Òåðì³íè ïåðøîãî òèïó ïðè ïåðå-
êëàä³ òðóäíîù³â íå âèêëèêàëè.

Òåðì³íè äðóãîãî òèïó ïåðåêëàäàëèñÿ øëÿõîì âèáî-
ðó âàð³àíòíîãî â³äïîâ³äíèêà, êîíêðåòèçàö³¿ çíà÷åííÿ
ñëîâà, ïåðåñòàíîâêè ñëîâà, çàì³íè ñëîâà îäí³º¿ ÷àñòè-
íè ìîâè íà ñëîâî ³íøî¿ ÷àñòèíè ìîâè.

Òåðì³í³â ²²² òèïó ó äàí³é âèá³ðö³ çíàéäåíî íå áóëî,
àëå ïîä³áí³ òåðì³íè ÷àñòî ïåðåäàþòü çà äîïîìîãîþ âà-
ð³àíòíîãî â³äïîâ³äíèêà.

Òåðì³íè IV òèïó ïåðåäàâàëèñÿ çà äîïîìîãîþ ñëîâ-

íèêîâîãî â³äïîâ³äíèêà, âèáîðó âàð³àíòíîãî â³äïîâ³äíè-
êà, ïåðåñòàíîâêè ñëîâà, äîäàâàííÿ ñëîâà, êàëüêóâàííÿ
òà êîíêðåòèçàö³¿ çíà÷åííÿ ñëîâà.

Òåðì³íè V òèïó ïåðåêëàäàëèñÿ øëÿõîì âèáîðó âàð³-
àíòíîãî â³äïîâ³äíèêà, çàñòîñîâóâàëèñÿ êîíêðåòèçàö³ÿ
çíà÷åííÿ ñëîâà, ïåðåñòàíîâêà ñëîâà, ñëîâíèêîâ³ â³äïî-
â³äíèêè, äîäàâàííÿ ñëîâà, çàì³íà ñëîâà îäí³º¿ ÷àñòèíè
ìîâè íà ñëîâî ³íøî¿ ÷àñòèíè ìîâè.

Òåðì³íè V² òèïó ïåðåäàâàëè çà äîïîìîãîþ îïèñî-
âîãî ïåðåêëàäó, âèêîðèñòàííÿ ³ñíóþ÷îãî â³äïîâ³äíèêà,
òðàíñë³òåðàö³¿.

Äëÿ òîãî, ùîá ïåðåâ³ðèòè ðîçðîáëåíó òèïîëîã³þ
áóëî ïðîâåäåíî åêñïåðèìåíò, ó ÿêîìó áðàëè ó÷àñòü
12 îñ³á, ÿê³ âîëîä³þòü àíãë³éñüêîþ ìîâîþ (çäàòí³ ðîç-
ìîâëÿòè àíãë³éñüêîþ ìîâîþ òà ÷èòàòè òåêñòè ñåðåäíüî-
ãî ð³âíÿ ñêëàäíîñò³). Äî ñêëàäó ï³ääîñë³äíî¿ ãðóïè âõî-
äèëè 4 ñòóäåíòà ²²² êóðñó ô³ëîëîã³÷íîãî ôàêóëüòåòó (â³ê
20�32 ðîêè), ÿê³ íàâ÷àþòüñÿ çà ñïåö³àëüí³ñòþ �àí-
ãë³éñüêà ìîâà òà çàðóá³æíà ë³òåðàòóðà� â Ïîëòàâñüêîìó
äåðæàâíîìó ïåäàãîã³÷íîìó óí³âåðñèòåòó ³ì. Â. Ã. Êîðî-
ëåíêà, 2 ñòóäåíòêè V êóðñó àðõ³òåêòóðíîãî ôàêóëüòåòó
Ïîëòàâñüêîãî íàö³îíàëüíîãî òåõí³÷íîãî óí³âåðñèòåòó
³ìåí³ Þð³ÿ Êîíäðàòþêà (21�22 ðîêè), òðè êîëèøí³ âè-
ïóñêíèêè äàíîãî óí³âåðñèòåòó (äàë³ � ñòóäåíòè, â³ê �
24�26 ðîê³â), à òàêîæ òðè ñòóäåíòè, ÿê³ íàâ÷àþòüñÿ â
³íøèõ âèùèõ íàâ÷àëüíèõ çàêëàäàõ Óêðà¿íè (â³ê 20�24
ðîêè).

Ç ìåòîþ âèçíà÷èòè ð³âåíü âîëîä³ííÿ ñòóäåíòàìè àí-
ãë³éñüêîþ ìîâîþ ùå äî ïî÷àòêó åêñïåðèìåíòó, òà ïðà-
âèëüíî ðîçïîä³ëèòè ñòóäåíò³â ó êîíòðîëüíó òà åêñïå-
ðèìåíòàëüíó ãðóïó, áóëî ïðîâåäåíî ïåðåäåêñïåðèìåí-
òàëüíèé çð³ç ó âèãëÿä³ òåñòó. Îñê³ëüêè îá�ºêòîì äîñë-
³äæåííÿ áóëà çäàòí³ñòü ñòóäåíò³â ð³çíèõ íàïðÿì³â íà-
â÷àííÿ ïåðåêëàäàòè òåõí³÷í³ òåêñòè ó ãàëóç³ àðõ³òåê-
òóðè òà áóä³âíèöòâà, ³ çîêðåìà âì³ííÿ ïåðåêëàäàòè
â³äïîâ³äí³ òåðì³íîëîã³÷í³ îäèíèö³, áóëî âèçíàíî äîö-
³ëüíèì ïåðåâ³ðèòè çäàòí³ñòü äàíèõ ñòóäåíò³â ðîçóì³òè
òà ïåðåêëàäàòè àíãëîìîâíèé òåêñò ñåðåäíüî¿ ñêëàä-
íîñò³ (íåâåëèêà ê³ëüê³ñòü ñêëàäíèõ ãðàìàòè÷íèõ êîí-
ñòðóêö³é, áåçåêâ³âàëåíòíî¿ ëåêñèêè, áàãàòî÷ëåííèõ
àòðèáóòèâíèõ ñëîâî-ñïîëó÷åíü). Áóëî ðîçðîáëåíî
ñïåö³àëüíèé òåñò, ùî ÿâëÿâ ñîáîþ òåêñò òåõí³÷íîãî
õàðàêòåðó, ÿêèé òðåáà áóëî ïåðåêëàñòè íà óêðà¿íñüêó
àáî ðîñ³éñüêó ìîâó, ³ ÿêèé ì³ñòèâ 20 êîíòðîëüíèõ ìî-
ìåíò³â � òåðì³í³â ð³çíèõ òèï³â â³äïîâ³äíî äî ðîçðîá-
ëåíî¿ òèïîëîã³¿. Ó âèïàäêó ïðàâèëüíîãî ïåðåêëàäó
êîíòðîëüíîãî òåðì³íó, ñòóäåíòó çàðàõîâóâàâñÿ 1 áàë, à
çà íåïðàâèëüíèé ïåðåêëàä àáî ïðîïóñê � 0 áàë³â.
Â³äïîâ³äíî ìàêñèìàëüíà ìîæëèâà ê³ëüê³ñòü áàë³â, ÿê³
ì³ã íàáðàòè ñòóäåíò ñêëàäàëà
20 áàë³â. Ïîò³ì ï³äðàõîâóâàâñÿ ïîêàçíèê ïðàâèëüíîñò³
ïåðåêëàäó òåðì³í³â êîæíèì ñòóäåíòîì, äëÿ ÷îãî âèêî-
ðèñòîâóâàëàñü ôîðìóëà Â. Ï. Áåçïàëüêà, â ÿê³é äàíèé
ïàðàìåòð âèçíà÷àºòüñÿ ÿê â³äíîøåííÿ ê³ëüêîñò³ àäåê-
âàòíî ïåðåêëàäåíèõ òåðì³íîëîã³÷íèõ îäèíèöü äî çà
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ãàëüíî¿ ê³ëüêîñò³ ïåðåêëàäåíèõ òåðì³íîëîã³÷íèõ
îäèíèöü. Íàïðèêëàä, ÿêùî ñòóäåíò ç 20 òåðì³íîëîã³÷-
íèõ îäèíèöü ïðàâèëüíî ïåðåêëàäàâ 15, òî êîåô³ö³ºíò
àäåêâàòíîñò³ (À) ïåðåêëàäó òåðì³íîëîã³÷íèõ îäèíèöü
ñòàíîâèâ 0,75.

Çà ðåçóëüòàòàìè ðîá³ò ñòóäåíòè áóëè ïîä³ëåí³ íà äâ³
ãðóïè � êîíòðîëüíó (ãðóïà �Ê�) òà åêñïåðèìåíòàëüíó
(ãðóïà �Å�) òàêèì ÷èíîì, ùîá äî ñêëàäó êîæíî¿ ãðóïè
âõîäèëè ÿê ñòóäåíòè � àðõ³òåêòîðè òà äèçàéíåðè, òàê ³
ñòóäåíòè, ùî íàâ÷àþòüñÿ çà ³íøèìè ñïåö³àëüíîñòÿìè ³
ÿê³ íå ìàëè äîñòàòí³õ ôîíîâèõ çíàíü äëÿ ïåðåêëàäó äà-
íèõ òåêñò³â.

Åêñïåðèìåíò ñêëàäàâñÿ ç ïåðåêëàäó òåêñò³â, ùî ÿâ-
ëÿëè ñîáîþ íåâåëè÷ê³ óðèâêè îðèã³íàëüíèõ àíãëîìîâ-
íèõ òåêñò³â ç àðõ³òåêòóðè òà áóä³âíèöòâà ³, äëÿ á³ëüøî¿
îá�ºêòèâíîñò³, îõîïëþâàëè íàéá³ëüø ïîøèðåí³ íàïðÿì-
êè çàçíà÷åíèõ ãàëóçåé. Äàíèé òåêñò ìîæíà áóëî êëàñè-
ô³êóâàòè ÿê òåêñò ñåðåäíüî¿ ñêëàäíîñò³. Îáñÿã òåñòó
ñêëàäàâ áëèçüêî 3000 çíàê³â òà âêëþ÷àâ 84 êîíòðîëüí³
ìîìåíòè, ÿê³ â ðîçäðóê³âêàõ áóëè âèä³ëåí³ òà ïðîíóìå-
ðîâàí³. Ñòóäåíòè íà îêðåìèõ àðêóøàõ çà áàæàííÿì àáî
ïåðåêëàäàëè òåêñòè ïîâí³ñòþ, àáî ïåðåêëàäàëè ëèøå
âèä³ëåí³ òåðì³íè. ×àñ íà âèêîíàííÿ çàâäàííÿ íå îáìå-
æóâàâñÿ. Êîæíîìó ñòóäåíòó âèäàâñÿ àíãëî-óêðà¿íñüêèé

ñëîâíèê, ùî ì³ñòèâ ñëîâíèêîâ³ ñòàòò³ äî óñ³õ ëåêñåì,
ùî áóëè íàÿâí³ â òåêñòàõ.

Ó ãðóï³ �Ê� òåêñò ïåðåêëàäàâñÿ áåç ïîÿñíåíü åêñïå-
ðèìåíòàòîðà, ó ãðóï³ �Å� ñòóäåíòàì áóëî ïðåäñòàâëåíî
îñíîâí³ âèñíîâêè çðîáëåí³ â ðåçóëüòàò³ ðîçðîáêè íàâå-
äåíî¿ âèùå òèïîëîã³¿. Çîêðåìà, ñòóäåíò³â îçíàéîìëþ-
âàëè, ïîÿñíþâàëè íà ïðèêëàäàõ îñíîâí³ ñïîñîáè òà ïå-
ðåêëàäàöüê³ ëåêñè÷í³ òðàíñôîðìàö³¿ íåîáõ³äí³ äëÿ ïå-
ðåêëàäó òåðì³í³â óñ³õ òèï³â (³íôîðìàö³ÿ áóëà ïðåäñòàâ-
ëåíà â óñíîìó òà ïèñüìîâîìó âèãëÿä³). Ïðè ïåðåâ³ðö³
àäåêâàòíîñò³ ïåðåêëàäó òåêñò³â âèðàõîâóâàâñÿ â³äñîòîê
ïðàâèëüíîñò³ ïåðåêëàäó êîæíî¿ òåðì³íîëîã³÷íî¿ îäè-
íèö³, ùî äàâàëî ìîæëèâ³ñòü ïåðåâ³ðèòè âàë³äí³ñòü çà-
ïðîïîíîâàíî¿ òèïîëîã³¿, òîáòî, íàïðèêëàä, âñòàíîâèòè,
ùî òåðì³íè ²² òèïó ïåðåêëàäàëèñÿ á³ëüø àäåêâàòíî, í³æ
òåðì³íè ²²² òèïó. Ï³ñëÿ ïîð³âíÿííÿ ðåçóëüòàò³â ïåðåêëàäó
êîæíîãî òåðì³íà ó êîæíîãî ñòóäåíòà, ïîð³âíþâàëèñü ñå-
ðåäí³ àðèôìåòè÷í³ çíà÷åííÿ � ïîêàçíèêè àäåêâàòíîñò³
ïåðåêëàäó òåðì³í³â ïåâíîãî òèïó äëÿ êîæíîãî ñòóäåí-
òà, â ðåçóëüòàò³ ÷îãî áóëî îòðèìàíî ùå îäèí äîêàç âà-
ë³äíîñò³ äàíî¿ òèïîëîã³¿. Íà íàøó äóìêó, áóëî äîö³ëü-
íèì íàâåñòè ñåðåäí³é ðåçóëüòàò ïðàâèëüíîñò³ ïåðåêëà-
äó â êîæí³é ãðóï³ äëÿ êîæíî¿ ï³äãðóïè ñòóäåíò³â (äèâ.
òàáë. 2).

Òàáëèöÿ 2
Ðåçóëüòàòè ïðàâèëüíîñò³ ïåðåêëàäó ð³çíèõ òèï³â òåðì³í³â

                  Ïðàâèëüí³ñòü ïåðåêëàäó òåðì³íîëîã³÷íèõ îäèíèöü
Òèï                                     Êîíòðîëüíà ãðóïà                                         Åêñïåðèìåíòàëüíà ãðóïà

òåðì³í³â Àðõ³òåêòîðè Ñòóäåíòè ³íøèõ Àðõ³òåêòîðè Ñòóäåíòè ³íøèõ
òà äèçàéíåðè, %  ñïåö³àëüíîñòåé, %  òà äèçàéíåðè, %  ñïåö³àëüíîñòåé, %

I. 98 96 100 98
II. 91 81 97 83
III. 84 76 94 80
IV. 75 42 91 52
V. 73 36 87 41
VI. 34 14 55 21

Ðåçóëüòàòè åêñïåðèìåíòó ñâ³ä÷àòü, ùî ñòóäåíòè �
äèçàéíåðè òà àðõ³òåêòîðè êðàùå ñïðàâèëèñÿ ç ïîñòàâ-
ëåíèì çàâäàííÿì, ó çâ�ÿçêó ç â³äñóòí³ñòþ äîñòàòí³õ ôî-
íîâèõ çíàíü ó ³íøèõ ï³ääîñë³äíèõ. Íàéêðàùå âèêîíà-
ëè çàâäàííÿ ñòóäåíòè � àðõ³òåêòîðè åêñïåðèìåíòàëü-
íî¿ ãðóïè (òîáòî ÿê³ áóëè îçíàéîìëåí³ ç³ ñïîñîáàìè
ïåðåêëàäó òåðì³í³â ð³çíèõ òèï³â), à íàéã³ðøå � ñòóäåí-
òè ³íøèõ ñïåö³àëüíîñòåé êîíòðîëüíî¿ ãðóïè. ßê âèä-
íî ç íàâåäåíèõ òàáëèö³ òà ä³àãðàìè, ñòóäåíòè åêñïåðè-
ìåíòàëüíî¿ ãðóïè ïîêàçàëè âèù³ ðåçóëüòàòè (óñ³, áåç
âèíÿòêó, âåëè÷èíè çíà÷åíü ðåçóëüòàò³â ïåðåêëàäó

ï³ääîñë³äíèõ ç åêñïåðèìåíòàëüíî¿ ãðóïè ïåðåâèùóþòü
ðåçóëüòàòè êîíòðîëüíî¿ ãðóïè â³ä 2 äî 19 â³äñîòê³â).
Öå äîçâîëÿº çðîáèòè âèñíîâîê ïðî òå, ùî äàíà òèïî-
ëîã³ÿ ìîæå âèêîðèñòîâóâàòèñÿ ïðè íàâ÷àíí³ ñòóäåíò³â
ïåðåêëàäó òåõí³÷íèõ òåêñò³â ÿê ñïîñ³á îçíàéîìëåííÿ
ç îñíîâíèìè ñèñòåìíèìè ñï³ââ³äíîøåííÿìè òåðì³í³â,
à òàêîæ äàíà òèïîëîã³ÿ òåðì³í³â äàº çìîãó âèçíà÷èòè
òèïè òåðì³í³â, ÿê³ âèêëèêàþòü íàéá³ëüøå òðóäíîù³â
ïðè ïåðåêëàä³.

Ðåçóëüòàòè ïðàâèëüíîñò³ ïåðåêëàäó òåðì³í³â ð³çíèõ
òèï³â ìîæíà ïðåäñòàâèòè ó âèãëÿä³ ä³àãðàìè.
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Ðèñ. 1. Ðåçóëüòàòè ïðàâèëüíîñò³ ïåðåêëàäó òåðì³í³â ð³çíèõ òèï³â
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Êî íòð îë üí à ã ðóï à,

àð õ³òå êòîð è òà

äè çàé íå ðè

Êî íòð îë üí à ã ðóï à,

ñòóäå íòè ³í øè õ

ñï åö³àë üíî ñòåé

Åê ñïå ðè ìå íòàëüíà

ãð óïà , àðõ³òåê òî ðè  òà

äè çàé íå ðè

Åê ñïå ðè ìå íòàëüíà

ãð óïà , ñòóä åí òè ³íø èõ

ñï åö³àë üíî ñòåé

Òàêèì ÷èíîì â ðåçóëüòàò³ ïðîâåäåíî¿ ðîáîòè áóëî
âñòàíîâëåíî íàñòóïíå:

1. Âàë³äí³ñòü ðîçðîáëåíî¿ ïåðåêëàäàöüêî¿ òèïîëîã³¿
òåðì³í³â çà ñêëàäí³ñòþ íà îñíîâ³ çá³ãó/ðîçõîäæåííÿ
ôîðìè òà çíà÷åííÿ òåðì³í³â. Òèïîëîã³ÿ âêëþ÷àº ø³ñòü
òèï³â òåðì³í³â, äëÿ ïåðåêëàäó ÿêèõ º á³ëüø õàðàêòåð-
íèì çàñòîñóâàííÿ ïåâíèõ âèä³â ñïîñîá³â ïåðåêëàäó òà
ïåðåêëàäàöüêèõ ëåêñè÷íèõ òðàíñôîðìàö³é.

2. Ñòóäåíòè åêñïåðèìåíòàëüíî¿ ãðóïè (àðõ³òåêòîðè
òà äèçàéíåðè) ïðîäåìîíñòðóâàëè á³ëüø âèñîê³ ïîêàç-
íèêè ïðè ïåðåêëàä³ çàâäÿêè íàÿâíîñò³ ôîíîâèõ çíàíü.

3. Ñòóäåíòè, ÿê³ áóëè îçíàéîìëåí³ ç òèïîëîã³ºþ òà
ñïîñîáàìè ïåðåêëàäó êîæíîãî òèïó òåðì³í³â, ïîêàçàëè
êðàù³ ðåçóëüòàòè ïðè âèêîíàíí³ òåñòîâîãî çàâäàííÿ.

Òàêèì ÷èíîì, ïðîâåäåíå íàìè äîñë³äæåííÿ äîçâî-
ëèëî ñêëàñòè òèïîëîã³þ àíãëîìîâíèõ àðõ³òåêòóðíèõ òà
áóä³âåëüíèõ òåðì³í³â, ÿêà ìîæå âèêîðèñòîâóâàòèñÿ ïðè
íàâ÷àíí³ ïåðåêëàäó ó öèõ ãàëóçÿõ ç ìåòîþ ï³äâèùåííÿ
åôåêòèâíîñò³ òàêîãî íàâ÷àííÿ. Ìåòîþ ïîäàëüøèõ äîñ-
ë³äæåíü ìîæå áóòè óòî÷íåííÿ òà ðîçøèðåííÿ òàêî¿ òè-

ïîëîã³¿, òà ïîäàëüøà åêñïåðèìåíòàëüíà ïåðåâ³ðêà åôåê-
òèâíîñò³ çàïðîâàäæåíî¿ ìîäåë³ íàâ÷àííÿ.

Ë²ÒÅÐÀÒÓÐÀ
1. Áàðõóäàðîâ Ë.Ñ., Æóêîâà Þ.È., Êâàñþê È.Â., Øâåéöåð À.Ä.
Ïîñîáèå ïî ïåðåâîäó òåõíè÷åñêîé ëèòåðàòóðû (àíãëèéñêèé
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Íàó÷íî-òåõíè÷åñêèé ïåðåâîä: Ó÷åáíîå ïîñîáèå äëÿ ó÷èòåëåé
íåìåöêîãî ÿçûêà. � Ì.: Ïðîñâåùåíèå, 1980. � 175 ñ.

ÂÇÀªÌÎÎÁÓÌÎÂËÅÍ²ÑÒÜ ÐÎËÜÎÂÎ¯

ÒÀ ÒÅÌÏÎÐÀËÜÍÎ¯ ÏÎË²ÔÎÍ²¯ Ó ÑÊËÀÄÍÈÕ ÐÅ×ÅÍÍßÕ

(íà ìàòåð³àë³ ñêëàäíèõ ðå÷åíü ç ï³äðÿäíèì ÷àñó â ñó÷àñí³é ôðàíöóçüê³é ìîâ³)

Ôºôºëîâà Â.Â., êàíä. ô³ëîë. íàóê (Ãîðë³âêà)

Ðîçâèòîê áàãàòîÿðóñíî¿ ñòðóêòóðíî¿ îðãàí³çàö³¿ ìîâè
ÿê äèíàì³÷íî¿ ñèñòåìè íåðîçðèâíî ïîâ’ÿçàíèé ç ïðîáëå-
ìîþ ôóíêö³îíóâàííÿ ¿¿ îäèíèöü. À ê ò ó à ë ü í ³ ñ ò ü
òåìàòèêè ïðîïîíîâàíî¿ íàóêîâî¿ ðîçâ³äêè çóìîâëþºòü-
ñÿ ñïðÿìîâàí³ñòþ ñó÷àñíèõ ë³íãâ³ñòè÷íèõ ñòóä³é äî âè-
ÿâó ñåìàíòè÷íèõ òà ïðàãìàòè÷íèõ õàðàêòåðèñòèê ñèí-
òàêñè÷íèõ êîíñòðóêö³é, çîêðåìà, ñêëàäíèõ ðå÷åíü ç
ï³äðÿäíèì ÷àñó (äàë³ ÑÐÏ×) ñó÷àñíî¿ ôðàíöóçüêî¿ ìîâè.
Ì å ò î þ ñòàòò³ º âèâ÷åííÿ âïëèâó ð³çíîïëàíîâèõ ó òåì-
ïîðàëüíîìó ïðîñòîð³ ôîðì ä³ºñë³â-ïðèñóäê³â íà ïîë³ôî-
í³÷íèé çì³ñò ÑÐÏ× â ñó÷àñí³é ôðàíöóçüê³é ìîâ³. Äîñÿã-

íåííÿ ïîñòàâëåíî¿ ìåòè ïåðåäáà÷àº âèð³øåííÿ íàñòóï-
íèõ ç à â ä à í ü: 1) âèÿâèòè òà îõàðàêòåðèçóâàòè ìîâí³
ìàðêåðè òåìïîðàëüíî¿ ïîë³ôîí³¿ â àêòóàë³çîâàíèõ ÑÐÏ×;
2) ïðîñòåæèòè âçàºìîçàëåæí³ñòü òåìïîðàëüíî¿ òà ðîëü-
îâî¿ ïîë³ôîí³¿ ó ÑÐÏ× ñó÷àñíî¿ ôðàíöóçüêî¿ ìîâè.
Î á’  º ê ò î ì àíàë³çó áóëè îáðàí³ ñêëàäíîï³äðÿäí³ ðå-
÷åííÿ ç ï³äðÿäíèì ÷àñó â ñó÷àñí³é ôðàíöóçüê³é ìîâ³,
ï ð å ä ì å ò î ì � ÷èííèêè òåìïîðàëüíî¿ òà ðîëüîâî¿
ïîë³ôîí³¿ ó ðå÷åííÿõ çàçíà÷åíîãî òèìïó. Ìàòåð ³à ëîì
äëÿ äîñë³äæåííÿ ñëóãóâàëè ÑÐÏ× â³ä³áðàí³ â ðåçóëüòàò³
çîíàëüíî¿ âèá³ðêè ç õóäîæí³õ òâîð³â ñó÷àñíèõ ôðàíöóçü
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â³äíîøåííÿ äî ñèòóàö³¿ ìîâëåííÿ; âêàçóº íà ìîâöÿ, àëå
íå íà ïàðàìåòðè ñèòóàö³¿. Öåé ñïîñ³á ïîçíà÷àº îñîáó,
â³ä ÿêî¿ âåäåòüñÿ îïîâ³äàííÿ, ïðîòå, â³í íå ïîçíà÷àº òî÷-
íî ÷àñ ä³¿, à ðîçòàøîâóº ¿¿ àáî ó ÷àñîâîìó ïðîñòîð³ ïëà-
íó òåïåð³øíüîãî, àáî ó ÷àñîâîìó ïðîñòîð³ ïëàíó ìèíó-
ëîãî, çàëåæíî â³ä íàì³ðó ìîâöÿ. Ò³ëüêè ä³éñíèé ñïîñ³á,
íà â³äì³íó â³ä ³íøèõ ñïîñîá³â ä³ºñëîâà, º åãîöåíòðè÷-
íîþ, äåéêòè÷íîþ ³ îð³ºíòàö³éíîþ òåìïîðàëüíîþ êàòå-
ãîð³ºþ.

Òåìïîðàëüí³ñòü ñë³ä âèçíàòè âåêòîðíîþ êàòåãîð³ºþ,
òîáòî êàòåãîð³ºþ, ÿêà õàðàêòåðèçóºòüñÿ ïåâíèì íàïðÿì-
êîì (â á³ê ìèíóëîãî àáî â á³ê ìàéáóòíüîãî â³äíîñíî ìî-
ìåíòà ìîâëåííÿ) [4:50-64].

Ìîìåíò ìîâëåííÿ ÿê öåíòð ÷àñîâî¿ îð³ºíòàö³¿ � öå
îñîáëèâà ìàí³ôåñòàö³ÿ òî÷êè â³äë³êó ìîâöÿ, ÿêà ì³ñòèòü
îçíàêè âèõ³äíîãî ïóíêòó ³ ïåâíó ñïðÿìîâàí³ñòü ó ìîâ-
íîìó ³íòåðïðåòóâàíí³ ÷àñó. Ñïåöèô³êó ÷àñîâîãî äåéê-
ñèñó â³äîáðàæåíî ó éîãî âåêòîðíîìó õàðàêòåð³. Ó äî-
ñë³äæåíí³ âèêîðèñòîâóºòüñÿ òåðì³í “ìîìåíò ìîâëåííÿ�,
õî÷à â ðåàëüíèõ óìîâàõ êîìóí³êàö³¿ ³ñíóº ñêîð³øå ïåð-
³îä ìîâëåííÿ. Äëÿ íàñ âàæëèâî ïîçíà÷èòè âèõ³äíèé
ïóíêò ÷àñîâîãî äåéêñèñó ³ ñïîëó÷åííÿ “ìîìåíò ìîâëåí-
íÿ� â³äïîâ³äàº ïîñòàâëåí³é ìåò³.

Ìîìåíò ìîâëåííÿ º îñíîâíîþ òî÷êîþ â³äë³êó ÷àñî-
âèõ â³äíîøåíü. Êð³ì òîãî, â ðîë³ âèõ³äíîãî ïóíêòó ÷à-
ñîâî¿ îð³ºíòàö³¿ ìîæå âèñòóïàòè áóäü-ÿêèé ³íøèé ìî-
ìåíò. Ðîçãëÿíåìî öå ïîëîæåííÿ íà ïðèêëàä³ ÑÐÏ× ñó-
÷àñíî¿ ôðàíöóçüêî¿ ìîâè:
(1) Elle devait le lui laisser en cadeau, lorsque Ysmina

retournerait à Rabat (Bona:269).
Òîé “ ³íøèé ìîìåíò�, ïðî ÿêèé éäåòüñÿ ó ãîëîâí³é

÷àñòèí³ ÑÐÏ× º âòîðèííèì âèõ³äíèì ïóíêòîì ÷àñîâî¿
îð³ºíòàö³¿. Âòîðèííèé ïóíêò ìàº çâ�ÿçîê ç îñíîâíèì
ïåðâèííèì: ìîâåöü í³áè-òî ïåðåíîñèòüñÿ ó ìèíóëå ³ ç
ö³º¿ òî÷êè çîðó ðîçãëÿäàº ïåâíó ñèòóàö³þ ÿê ìàéáóòíþ.

Ó ôðàíöóçüê³é ìîâ³ ³ñíóþòü ñêëàäí³ òèïè ÷àñîâî¿
îð³ºíòàö³¿, ÿê³ ìîæóòü áóòè ïîçáàâëåíèìè àêòóàëüíî¿
ñï³ââ³äíåñåíîñò³ ç ÷àñîì ìîâëåííÿ òîãî, õòî ãîâîðèòü
àáî ïèøå. Íàïðèêëàä, ÷àñîâà â³äíåñåí³ñòü åëåìåíò³â
ïëàíó îïîâ³äàííÿ (ïëàíó ìèíóëîãî):
(2) Elle remplissait donc quelques fiches de malades,

ouvrait les portes, répondait au téléphone et épluchait
les légumes quand la femme de ménage était absente
(Gallo:32).
Ó ÑÐÏ× (2) êîæíà ä³ÿ º âêëþ÷åíîþ äî ïëàíó îïîâ³-

äàííÿ, êîæíà çàéìàº ïåâíå ì³ñöå íà ÷àñîâ³é â³ñ³. Ïðîòå,
àí³ îêðåì³ ä³¿, àí³ ¿õ ñóêóïí³ñòü íå ìàþòü àêòóàëüíî¿
ñï³ââ³äíåñåíîñò³ ç ìîìåíòîì ìîâëåííÿ: òåïåð³øí³ì ìî-
ìåíòîì àâòîðà õóäîæíüîãî òâîðó. Òàê³ òèïè ÷àñîâî¿ îð-
³ºíòàö³¿ º âòîðèííèìè, òîìó ùî âîíè º ðåçóëüòàòîì ïå-
ðåòâîðåíü ³ çì³í îñíîâíîãî ïåðâèííîãî òèïó ÷àñîâîãî
äåéêñèñó, âèõ³äíèì ïóíêòîì ÿêîãî º êîìïëåêñ “ÿ � òóò �
òåïåð�. “Ïðîòîòèïîì� óìîâíîãî îïîâ³äàëüíîãî ÷àñîâîãî
ïëàíó ó õóäîæíüîìó òâîð³ (ïðèêëàä 2) º ðåàëüíèé ïëàí
ìèíóëîãî ó ðîçïîâ³ä³ ìîâöÿ ïðî òå, ùî â³äáóâàëîñÿ äî

êèõ ïèñüìåííèê³â ê³íöÿ ÕÕ ñòîë³òòÿ.
Òåîð³ÿ ³íòåãðàòèâíî¿ ïðàãìàòèêè [13:90] ïðîïîíóº

ðîçð³çíþâàòè ó êîíòåêñò³ îäíîãî âèñëîâëåííÿ ³çîëüî-
âàíîãî ìîâöÿ òà îäíîãî ç áàãàòüîõ; ¿õ áàãàòîãîëîññÿ
ïîâ’ÿçàíî ç òåìïîðàëüíèìè ïëàíàìè âèñëîâëåííÿ. Òîìó
îäí³ºþ ³ç âëàñòèâîñòåé ñåìàíòèêè ñêëàäíîãî ðå÷åííÿ º
éîãî ðîëüîâà é òåìïîðàëüíà ïîë³ôîí³÷í³ñòü. Ïîë³ôî-
í³ÿ º ÷àñòêîþ ïðàãìàòè÷íîãî êîìïîíåíòà âèñëîâëåííÿ,
ÿêèé äî ñèñòåìíî¿ ñåìàíòèêè ìîäåë³ ÑÐÏ× äîäàº çíà-
÷åííÿ “áàãàòîãîëîññÿ� [9:131], ïëþðàë³çìó ãîëîñ³â ìîâ-
ëåííºâî¿ ðåàë³çàö³¿ ÑÐÏ×. Ìîâëåííºâèé çì³ñò çàçíà÷å-
íîãî òèïó ðå÷åíü ñêëàäàºòüñÿ ç ñèñòåìíî-ìîâíîãî çíà-
÷åííÿ îäíî÷àñîâîñò³ àáî ð³çíî÷àñîâîñò³ äâîõ/ê³ëüêîõ ä³é
òà ïîçíà÷åííÿ îäíîãî/ê³ëüêîõ àêòàíò³â, à òàêîæ òåìïî-
ðàëüíèõ ïëàí³â, â ÿêèõ ö³ àêòàíòè ä³þòü; êðèòè÷íîãî
ñòàâëåííÿ ä³þ÷èõ îñ³á äî ÷àñîâèõ ïàðàìåòð³â îïèñóâà-
íèõ ä³é.

Òåçà ïðî ïëþðàë³çì ãîëîñ³â ó ìåæàõ îäíîãî âèñëîâ-
ëåííÿ âèñóâàëàñÿ ó ïðàöÿõ Ì.Ì.Áàõò³íà [1:148], Î.Äþê-
ðî [11:7], Æ.Ìåøëåðà ³ À.Ðåáóë [12:221], òà ³í. Î.Äþê-
ðî îõàðàêòåðèçóâàâ ôåíîìåí ïîë³ôîí³¿ çà äîïîìîãîþ òå-
àòðàëüíî¿ ìåòàôîðè: “àâòîð (ñâ³äîì³ñòü) âèñëîâëåííÿ
äîð³âíþº ðåæèñåðó, à ò³, õòî âèìîâëÿþòü éîãî º ïåðñî-
íàæàìè� [11:8].

Ïðè ðîçð³çíåíí³ ÷àñîâèõ ïëàí³â [9:241; 10:118] â
ïëàí³ ³ñòîð³¿ ïðîòàãîí³ñòàìè ïîä³é ñòàþòü ïåðñîíàæè, à
â ïëàí³ îïîâ³äàííÿ � îïîâ³äà÷ òà ÷èòà÷. Òîìó ñïîñòåð³-
ãàºòüñÿ ïîäâ³éíà ñèòóàö³ÿ ìîâëåííÿ: âíóòð³øíÿ � ïåð-
ñîíàæ/ïåðñîíàæ; ³ çîâí³øíÿ � àâòîð/÷èòà÷. Ðîçð³çíåí-
íÿ ÷àñîâèõ ïëàí³â ïðèâîäèòü äî âèîêðåìëåííÿ äåéêòè÷-
íîãî ³ íàðàòèâíîãî êîíòåêñò³â (ðåæèì³â) [7:53] âæèâàí-
íÿ ìîâíèõ åëåìåíò³â.

Îçíàêà òî÷êè â³äë³êó â³äíîñèòü òåìïîðàëüí³ñòü äî
îð³ºíòàö³éíèõ àêòóàë³çîâàíèõ êàòåãîð³é [5:170]. ²íø³
ìîâí³ êàòåãîð³¿: ìîäàëüí³ñòü, ÷àñîâà ëîêàë³çîâàí³ñòü,
àñïåêòóàëüí³ñòü â³äíîñÿòüñÿ äî íåîð³ºíòàö³éíèõ êàòå-
ãîð³é, òîáòî âîíè ïîâ�ÿçàí³ ç ïîçèö³ºþ ìîâöÿ, àëå íå
ìàþòü çâ�ÿçêó ç êîìïëåêñîì “ìîâåöü â ìîìåíò ìîâëåí-
íÿ: ÿ � òóò � òåïåð� ÿê ç òî÷êîþ â³äë³êó [3:7].

Ðîçð³çíåííÿ îð³ºíòàö³éí³/íåîð³ºíòàö³éí³ êàòåãîð³-
àëüí³ ðèñè âëàñòèâ³ ³ ìîâíèì çàñîáàì âñåðåäèí³ ñàìîãî
ôóíêö³îíàëüíî-ñåìàíòè÷íîãî ïîëÿ òåìïîðàëüíîñò³.
Ïîä³áíå ðîçð³çíåííÿ õàðàêòåðíî íå ñò³ëüêè äëÿ ÷àñî-
âèõ ôîðì, ñê³ëüêè äëÿ ñïîñîáó ä³ºñë³â. Ñåðåä ³ñíóþ÷èõ
ñïîñîá³â ä³ºñë³â ïîâíîþ ì³ðîþ ò³ëüêè ä³éñíèé ñïîñ³á
ðîçòàøîâóº ïîä³þ ó êîíêðåòíèõ ÷àñîâèõ êîîðäèíàòàõ.
Óìîâíèé ñïîñ³á 2 (Subjonctif) ðîçì³ùóº ä³þ ó ïëàí³ ìè-
íóëîãî àáî òåïåð³øíüîãî ëèøå â³äíîñíî ìîâöÿ, àëå íå
ïîçíà÷àº êîíêðåòí³ ÷àñîâ³ ïàðàìåòðè (òî÷êó íà ÷àñîâ³é
â³ñ³); íàäàº âèñëîâëåííþ ìîäàëüíó çàáàðâëåí³ñòü, òîìó
éîãî ñë³ä êëàñèô³êóâàòè ÿê åãîöåíòðè÷íó ãðàìàòè÷íó
êàòåãîð³þ, àëå íå ÿê äåéêòè÷íó, à çíà÷èòü ÿê ãðàìàòè÷-
íó êàòåãîð³þ íåîð³ºíòàö³éíîãî òèïó. Óìîâíèé ñïîñ³á 2
(Subjonctif) ä³ºñëîâà îð³ºíòóºòüñÿ íà �ego� ìîâöÿ, ïðî-
òå íå ñëóæèòü äëÿ ³äåíòèô³êàö³¿ îá�ºêò³â, ïîä³é ÷åðåç ¿õ
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ìîìåíòà ìîâëåííÿ. ×àñîâ³ â³äíîøåííÿ óñêëàäíåíî-
ãî àáî âòîðèííîãî òèïó íå ïðîòèðå÷àòü õàðàêòåðèñòèö³
òåìïîðàëüíîñò³ ÿê äåéêòè÷í³é êàòåãîð³¿, äëÿ ÿêî¿ âèõ³-
äíèì ïóíêòîì º îñîáèñòèé ÷àñ ìîâöÿ.

Ìîìåíò ìîâëåííÿ º îá�ºêòèâíîþ òî÷êîþ â³äë³êó, ÿêà
ì³ñòèòüñÿ â ñàì³é ñèñòåì³ ãðàìàòè÷íèõ ôîðì ÷àñó. Öþ
òî÷êó â³äë³êó ìîæíà íàçèâàòè ÷àñîâèì äåéêòè÷íèì öåí-
òðîì. Ï³ä öèì òåðì³íîì ìàºòüñÿ íà óâàç³, ÿê ïîçàìîâ-
íèé ìîìåíò ìîâëåííÿ, òàê ³ ³íø³ ìîæëèâ³ òî÷êè â³äë³êó
(âòîðèíí³ ìîäèô³êàö³¿ â³äíîñíî ìîìåíòà ìîâëåííÿ).
×àñîâèé äåéêòè÷íèé öåíòð º âèðàæåíèì, ïåðåäóñ³ì, â
ñèñòåì³ ä³ºñë³âíèõ ôîðì ÷àñó. Ñèñòåìà ÷àñîâèõ ôîðì º
îð³ºíòîâàíîþ íà ïåâíó òî÷êó â³äë³êó, íà äåéêòè÷íèé
öåíòð. Êîæíà ä³ºñë³âíà ôîðìà ÷àñó ì³ñòèòü ó ñâîºìó
çíà÷åíí³ ïåâíå â³äíîøåííÿ äî öüîãî äåéêòè÷íîãî öåí-
òðó. �Je finirai� âèðàæàº ñë³äóâàííÿ â³äíîñíî òî÷êè
â³äë³êó, òîáòî çíà÷åííÿ ìàéáóòíüîãî ÷àñó, öå êàòåãîð³-
àëüíå çíà÷åííÿ ö³º¿ ôîðìè â ñèñòåì³ ãðàìàòè÷íèõ ôîðì
÷àñó ôðàíöóçüêî¿ ìîâè. Ó êîíêðåòíèõ ìîâëåííºâèõ àê-
òàõ â³äíîøåííÿ äî ãðàìàòè÷íî¿ òî÷êè â³äë³êó º ïîâ�ÿ-
çàíèì ç ïîçàìîâíèì ìîìåíòîì ìîâëåííÿ:
(3) Je lui promets une visite quand je serai apaisé

(Bosquet:65), äå ìàéáóòí³é ÷àñ âèðàæàºòüñÿ ç òî÷êè
çîðó ìîìåíòà ìîâëåííÿ.

(4) Elle espérait s’y amuser en compagnie de David quand
il serait délibéré de sa mauvaise humeur (Bona:130) �
òóò ìàéáóòíº ðîçãëÿäàºòüñÿ ç òî÷êè çîðó ìèíóëîãî,
äî ÿêîãî â³äíîñèòüñÿ ä³ÿ �esperer”.
Òàêèì ÷èíîì, ðîçð³çíþþòüñÿ ðåàëüíèé àáî ïîçà-

ìîâíèé ³ ñèñòåìíî-ìîâíèé öåíòðè ÷àñîâîãî äåéêñèñó.
Åêñòðàë³íãâàëüíà òî÷êà â³äë³êó ÷àñîâèõ â³äíîøåíü çíà-
õîäèòü ñâîþ ðåïðåçåíòàö³þ â ñèñòåì³ ÷àñîâèõ ôîðì
ä³ºñëîâà. Ó ôîðìàõ òèïó: �je disais, j�ai dit� ç îäíîãî
áîêó òà �je dirai, je vais dire� � ç ³íøîãî, ì³ñòèòüñÿ ïåâ-
íå êàòåãîð³àëüíå äåéêòè÷íå â³äíîøåííÿ äî ñèñòåìíî-
ãðàìàòè÷íîãî öåíòðó ÷àñîâî¿ îð³ºíòàö³¿. Öå â³äíîøåí-
íÿ ó êîíêðåòíèõ àêòàõ ìîâëåííÿ îòðèìóº òó àáî ³íøó
ðåàë³çàö³þ, çîêðåìà, ðåàë³çóºòüñÿ ÿê ïåðåäóâàííÿ àáî
ñë³äóâàííÿ ç òî÷êè çîðó êîíêðåòíîãî ìîìåíòà ìîâëåí-
íÿ � äëÿ ïåâíîãî ìîâöÿ, â ïåâíèé ìîìåíò îá�ºêòèâíî-
ãî ÷àñó.

Ì³æ ñèñòåìíî-ìîâíèì ÷àñîâèì äåéêòè÷íèì öåíò-
ðîì ³ ïîçàìîâíèì ìîìåíòîì ìîâëåííÿ ³ñíóº ñï³ââ³äíî-
øåííÿ âçàºìîîáóìîâëåíîãî çâ�ÿçêó. ×àñîâèé äåéêòè÷-
íèé öåíòð º â³äîáðàæåííÿì óçàãàëüíåííÿ ³ çàêð³ïëåííÿ
â ìîâí³é ñèñòåì³ â³äíîøåíü ïîçàìîâíî¿ ä³éñíîñò³ äî ìî-
ìåíòà ìîâëåííÿ, ÿê³ ïðîÿâëÿþòüñÿ â ïðîöåñ³ êîìóí³-
êàö³¿. Ñèñòåìà ÷àñîâèõ ôîðì ïåâíî¿ ìîâè (ó ôðàíöóçüê³é
ìîâ³ öå ôîðìè ³íäèêàòèâó) ³ ³íø³ (ëåêñè÷í³) çàñîáè âè-
ðàæåííÿ òåìïîðàëüíèõ â³äíîøåíü º ³ìïë³öèòíî îð³ºí-
òîâàíèìè íà ÷àñîâèé äåéêòè÷íèé öåíòð ³ ñëóæàòü çàñî-
áàìè ñï³ââ³äíîøåííÿ ïîçíà÷àºìèõ ñèòóàö³é äî ñó-
á�ºêòèâíîãî ÷àñó. Çàëåæíî â³ä ö³ëåé âèñëîâëåííÿ, ìî-
âåöü îð³ºíòóºòüñÿ íà ðåàëüíèé ìîìåíò ìîâëåííÿ ³ âè-
êîðèñòîâóº ò³ ãðàìàòè÷í³ ôîðìè ÷àñó (ç ³íøèìè ìîâíè-

ìè çàñîáàìè), ÿê³ ³ìïë³öèòíî ì³ñòÿòü â³äíîøåííÿ äî ÷à-
ñîâîãî äåéêòè÷íîãî öåíòðó ³ áóäóòü â³äïîâ³äàòè ö³ë³ âè-
ñëîâëåííÿ.

Â³äíîøåííÿ äî ÷àñîâîãî äåéêòè÷íîãî öåíòðó ïî-
ð³çíîìó ðåàë³çóºòüñÿ ó òèïàõ ñèòóàòèâíî àêòóàë³çîâàíî-
ãî òà íåàêòóàë³çîâàíîãî ìîâëåííÿ. Ðîçð³çíåííÿ òåìïî-
ðàëüíèõ ïëàí³â âèñëîâëåííÿ, ñóòòºâèõ äëÿ àíàë³çó òàêèõ
ãðàìàòè÷íèõ êàòåãîð³é ÿê ÷àñ ³ îñîáà, ïðîâîäèëèñü â÷å-
íèìè ð³çíèõ øê³ë ³ íàïðÿìê³â. Òàê, Å.Áåíâåí³ñò, ïðè
àíàë³ç³ êàòåãîð³¿ ÷àñó ðîçìåæîâóâàâ äâà ïëàíè âèñëîâ-
ëåííÿ � ³ñòîðè÷íèé ïëàí ³ ïëàí ìîâëåííÿ [2:270-284].
Ñõîæ³ ïîçèö³¿ òà òåîðåòè÷í³ ïîëîæåííÿ âèñëîâëþþòüñÿ
â ðîáîòàõ Ã.Î.Çîëîòîâî¿ [6:248], Þ.Ñ.Ìàñëîâà [8:22-42].

Ïðè ðîçð³çíåíí³ äâîõ òèï³â ìîâëåííÿ (³ñòîðè÷íîãî
òà òåïåð³øíüîãî), ÿê³ ïî-ð³çíîìó âïëèâàþòü íà ðåàë³çà-
ö³þ ãðàìàòè÷íèõ çíà÷åíü, çîêðåìà, çíà÷åííÿ ÷àñó, âè-
íèêàº íåîáõ³äí³ñòü ó âèêîðèñòàíí³ ïîíÿòòÿ ñèòóàòèâíî
àêòóàë³çîâàíîãî àáî íåàêòóàë³çîâàíîãî ìîâëåííÿ. Öÿ
òåðì³íîëîã³ÿ ïîâ�ÿçàíà ç àêòóàëüí³ñòþ àáî íåàêòóàëü-
í³ñòþ ìîâëåííºâî¿ ñèòóàö³¿ äëÿ çì³ñòó âèñëîâëåííÿ
[4:116-125].

Ó õóäîæíüîìó òåêñò³ äëÿ âèðàæåííÿ ñï³ââ³äíîøåí-
íÿ ìèíóëîãî ³ ìàéáóòíüîãî âèêîðèñòîâóþòüñÿ ð³çíî-
ìàí³òí³ çàñîáè àêòóàë³çàö³¿:
(5) Je me souviens de mon émoi, non charnel mais

esthétique, lorsque jeune alors, je vis pour la première
fois dans “Les Damnés” cette soirée précédant la nuit
des Longs Couteaux, au cours de laquelle de mâles
jeunes gens sont affublés d’accessoires excessivement
féminins: ce n’était pas l’un ou l’autre sexe qui s’en
trouvait mystifié ou travesti, mais l’androginie elle-
même: soudain neutralisée et réduite à un non-sens
fastidieux par la splendeur synoptique des
caractéristiques masculines et féminines (Bon:68).
Ó âèñëîâëåíí³ (5) ðîçïîâ³äü ïðåäñòàâëÿºòüñÿ ó ôîðì³

ñïîãàä³â ãåðîÿ ³ ñàìå ð³çíîïëàíîâ³ ÷àñîâ³ ôîðìè ä³ºñë³â
(ïëàíó òåïåð³øíüîãî ³ ïëàíó ìèíóëîãî) äîïîìàãàþòü
ïðîñòåæèòè çâ�ÿçîê çì³ñòó âèñëîâëåííÿ ç ñèòóàö³ºþ
ìîâëåííÿ, ç ïîçèö³ºþ ìîâöÿ, àáî òîãî, õòî ïèøå.

Ñèòóàòèâíî íåàêòóàë³çîâàíå (íåïðÿìå) ìîâëåííÿ
âèñòóïàº ó òèõ âèïàäêàõ, êîëè íå ïðîñòåæóºòüñÿ áåçïî-
ñåðåäíüîãî çâ�ÿçêó çì³ñòó âèñëîâëåííÿ ç ìîâëåííºâîþ
ñèòóàö³ºþ òà ç ïîçèö³ºþ àâòîðà ïîâ³äîìëåííÿ â ìîìåíò
ìîâëåííÿ:
(6) Le tailleur né à Barbentane prenait l’accent londonien

quand il glissait les épingles aux manches et au bas des
pantalons mais il n’y avait rien à faire: Pipette avait
toujours l’air d’un marque-mal (Cauvin:183).
Ñïåöèô³êà ôóíêö³îíóâàííÿ ôîðì ìèíóëîãî ÷àñó ó

ÑÐÏ× (6) ì³ñòèòüñÿ â òîìó, ùî ÷àñîâèé ïåð³îä êîæíî¿
ä³¿ ñåìàíòè÷íî ñï³ââ³äíîñèòüñÿ íå ç òåïåð³øí³ì ìîìåí-
òîì ìîâëåííÿ (ìîìåíòîì ñòâîðåííÿ ïîâ³äîìëåííÿ àâ-
òîðîì õóäîæíüîãî òâîðó), à ç â³äïîâ³äíèì ìîìåíòîì
ïëàíó îïîâ³äàííÿ, ÿêèé º óìîâíî ìèíóëèé. Êîæíà ÷à-
ñîâà ôîðìà ä³ºñëîâà º ÷àñòêîþ çàãàëüíîãî ïëàíó îïîâ
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³äàííÿ ³ íå íåñå íà ñîá³ ôóíêö³¿ âèðàæåííÿ ìèíóëî-
ãî ÷àñó (à ñàìå áåçïîñåðåäíüîãî ïåðåäóâàííÿ) ó ç³ñòàâ-
ëåíí³ ç àêòóàëüíèì òåïåð³øí³ì. Àí³ äëÿ àâòîðà, àí³ äëÿ
÷èòà÷à íåìàº ñåìàíòè÷íî¿ ñï³ââ³äíåñåíîñò³ ä³¿ ç ìîìåí-
òîì òåïåð³øíüîãî ÷àñó. ²ñíóº çâ�ÿçîê ì³æ ìîìåíòàìè
çä³éñíåííÿ ä³é �prenait � glissait � avait�, ÿê³ óòâîðþþòü
÷àñîâó ïîñë³äîâí³ñòü. Ìîìåíò êîæíî¿ ä³¿ º îñíîâîþ
÷àñîâèõ ñï³ââ³äíîøåíü, ÿêà ïîñò³éíî ïåðåì³ùóºòüñÿ
ðàçîì ç ïîñòóïîâèì ðóõîì îïîâ³äàííÿ.

Îñîáëèâîñò³ ÷àñîâîãî äåéêñèñó â óìîâàõ ñèòóàòèâíî
íåàêòóàë³çîâàíîãî ìîâëåííÿ òî÷íî îõàðàêòåðèçîâàí³
Þ.Ñ.Ìàñëîâèì, ÿêèé îïèñóâàâ ðîëü ïðåòåð³àëüíèõ ôîðì
ó õóäîæíüîìó òåêñò³: �ö³ ôîðìè ìîæóòü âêàçóâàòè íà äåùî
òàêå, ùî ñïðèéìàºòüñÿ çîâñ³ì íå ÿê ìèíóëå, íå ÿê óìîâ-
íèé, âèãàäàíèé �åï³÷íèé� ÷àñ, äåÿêèé �tunc�, â³ä³ðâàíèé
â³ä êîíêðåòíîãî ìîìåíòó ðåàëüíîãî �íàøîãî� òåïåð³ø-
íüîãî, â³ä³ðâàíèé â³ä �ågo, hic et nunc� ³ îïîâ³äà÷à, ³ ÷è-
òà÷à. Öå ÷àñ, ÿêèé ìîæíà ââàæàòè �òåïåð³øí³ì� äëÿ ïåð-
ñîíàæ³â îïîâ³äàííÿ, â ÿêîìó ö³ âèãàäàí³ ïåðñîíàæ³ ä³þòü,
â³ä÷óâàþòü, ìèñëÿòü, ðîçìîâëÿþòü îäèí ç îäíèì, öå “ ¿õ
÷àñ�. Ó ìåæàõ öüîãî ÷àñó âèÿâëÿþòüñÿ âíóòð³øí³, ³íîä³
äóæå ñêëàäí³ â³äíîøåííÿ ïîñë³äîâíîñò³ ³ îäíî÷àñíîñò³,
ïåðåäóâàííÿ ³ ñë³äóâàííÿ. Ùîäî â³äíîøåííÿ �åï³÷íîãî�
÷àñó äî �íàøîãî� ÷àñó, òî öå â³äíîøåííÿ ñòàº çîâí³øí³ì,
íåñóòòºâèì ³ íàâ³òü íå³ñíóþ÷èì. Éîãî ìîæíà âèçíà÷èòè
ó ñàìîìó çàãàëüíîìó âèãëÿä³, íà ï³äñòàâ³ êóëüòóðíî ³ñòî-
ðè÷íèõ çãàäóºìèõ ðåàë³é, à íå íà ï³äñòàâ³ ãðàìàòè÷íèõ
ôîðì [8:24-25].

ßêèìè á ñêëàäíèìè íå áóëè äåéêòè÷í³ â³äíîøåííÿ,
ùî ðåàë³çóþòüñÿ ó ð³çíèõ òèïàõ ìîâëåííÿ, âîíè ñèñòå-
ìàòèçóþòüñÿ çà äîïîìîãîþ ïîñò³éíèõ âåêòîðíèõ õàðàê-
òåðèñòèê, ÿê³ âõîäÿòü äî ñèñòåìè ä³ºñë³âíèõ ôîðì ÷àñó.
Ò³ ôóíêö³¿ ïðåòåð³àëüíèõ ôîðì â õóäîæíüîìó òåêñò³, ïðî
ÿê³ éøëîñÿ âèùå, çàêð³ïëåí³ ñàìå â òåìïîðàëüí³é ñèñ-
òåì³ ä³ºñëîâà.

Ð³çíèöÿ ì³æ àáñîëþòíèì ³ â³äíîñíèì ÷àñîì âæå äàâ-
íî ïðèâåðíóëà óâàãó ìîâîçíàâö³â. Ó ôðàíöóçüê³é ìîâ³,
çîêðåìà, ³ñíóº ñïåö³àëüíà ï³äñèñòåìà â³äíîñíèõ ÷àñî-
âèõ ôîðì, äî ÿêèõ ñë³ä â³äíåñòè íå ò³ëüêè îñîáîâ³ ôîð-
ìè, àëå ³ íåîñîáîâ³ ôîðìè ä³ºñë³â: ä³ºïðèêìåòíèêè òå-
ïåð³øíüîãî ³ ìèíóëîãî ÷àñ³â, ñèíòàêñè÷í³ êîíñòðóêö³¿ ç
íåîñîáîâèìè ôîðìàìè ä³ºñë³â. Ö³ ôîðìè çäàòí³ âèðà-
æàòè ò³ëüêè â³äíîñíèé ÷àñ ñòîñîâíî ÷àñó îñíîâíî¿ ä³¿:
(7) Pas mieux que Sa¿da pour attiser le feu, disaient les

femmes, lorsqu�elles me voyaient a quatre pattes,
soufflant de tous mes poumons sur les braises
(Beyala:79).

(8) Enfànt, il passait a Bordeaux de longues heures sur le
quai des Chartrons à regarder entrer et sortir les cargos
(Deforges:9),

� äå íåîñîáîâ³ ôîðìè ä³ºñë³â âèðàæàþòü îäíî÷àñí³ñòü
â³äíîñíî ÷àñó îñíîâíî¿ ä³¿.

Çíà÷åííÿ àáñîëþòíîãî ³ â³äíîñíîãî ÷àñ³â ïîâ�ÿçàí³
ç ð³çíèìè öåíòðàìè ÷àñîâîãî äåéêñèñó. Ïðè àáñîëþòí³é
÷àñîâ³é îð³ºíòàö³¿ � öå ìîìåíò ìîâëåííÿ ñóá�ºêòà, ÿêèé

ãîâîðèòü àáî ïèøå. Â³äíîñíà ÷àñîâà îð³ºíòàö³ÿ � öå
ìîìåíò, ÿêèé ô³êñóºòüñÿ ìîâíèìè çàñîáàìè (ä³ºñëîâà-
ìè, ïðèñë³âíèêàìè ÷àñó), ùî ñëóæàòü ïîêàçíèêàìè âè-
õ³äíîãî ÷àñîâîãî ïëàíó, â³äíîñíî ÿêîãî âèçíà÷àºòüñÿ ÷àñ
ïåâíî¿ ä³¿. Ó ÑÐÏ× öåé ÷àñîâèé äåéêòè÷íèé öåíòð ïðåä-
ñòàâëÿº ìîìåíò ìîâëåííÿ, äóìêè, ïîä³¿, ïî÷óòòÿ, ÷àñîâ³
õàðàêòåðèñòèêè ÿêèõ ðîçêðèâàþòüñÿ ó ï³äðÿäí³é ÷àñ-
òèí³. ×àñ ä³¿ ó òàêîìó ðå÷åíí³ ïðåäñòàâëÿºòüñÿ ç òî÷êè
çîðó òîãî ñóá�ºêòà, ÿêèé º ³í³ö³àòîðîì ìîâëåííÿ, äóì-
êè, ïî÷óòòÿ:
(9) Quand monsieur le pharmacien me voyait, son regard

errait tour à tour sur l’immobilité opressante des objets
qui l’environnaient et il pensait évidemment que j’avais
l’air trop indiscret (Beyala HP:62).

(10) Quand je restais sans surveillance à Monaco, je
m’endormais immédiatement sur place (de Dios:106).
Â îäíîìó âèïàäêó (9) éäåòüñÿ ïðî ³íøèé ñóá�ºêò,

â³äì³ííèé â³ä ìîâöÿ; ó äðóãîìó � ñóá�ºêò ñï³âïàäàº ç
ìîâöåì (10). Îäíàê, ç òî÷êè çîðó ÷àñîâèõ â³äíîøåíü â
îáîõ âèïàäêàõ ìîâà éäå ïðî �äðóãèé� ÷àñîâèé äåéêòè÷-
íèé öåíòð ³ ïðî �äðóãèé� ñóá�ºêò, â³äì³ííèé â³ä ìîâöÿ.
�ß� � ìîâåöü â ìîìåíò ìîâëåííÿ ³ �ß� � ñóá�ºêò, ÷èº
ìîâëåííÿ, äóìêè, ïî÷óòòÿ ïåðåäàº ìîâåöü öå � ð³çí³ �ß�
ç òî÷êè çîðó ÷àñîâî¿ îð³ºíòàö³¿, ð³çí³ ñóá�ºêòè.

Â ðå÷åíí³ ìîæå ïðîñòåæóâàòèñü ëàíêà ïîñë³äîâíèõ
ä³é, ÷àñîâ³ ìåæè ÿêèõ âèçíà÷àþòüñÿ îäíà â³äíîñíî
³íøî¿:
(11) Elle faisait encore quelques extras avec des clients de

fin de soirée qui, lorsque Rosine et ses copines étaient
en coversation, se rabattaient sur le personnel des
cuisines, mais Pascal n’y tenait guère, trouvant que ça
faisait désordre dans un établissement (Cauvin:216).
Ó ïðèêëàä³ (11) ä³ÿ �trouvant� � ó ôîðì³ ä³ºïðèêìåò-

íèêà òåïåð³øíüîãî ÷àñó âèðàæàº îäíî÷àñí³ñòü ç ä³ºþ
�tenait�, ÿêà â ñâîþ ÷åðãó ïîçíà÷àº ïàðàëåëüí³ñòü â³äíîñ-
íî ä³¿ �se rabattaient� òà �faisait� ³ ò³ëüêè öÿ îñòàííÿ ôîð-
ìà âèðàæàº îñíîâíèé ìèíóëèé ÷àñ ç íåçàëåæíîþ àáñî-
ëþòíîþ îð³ºíòàö³ºþ. Ó äàíîìó âèïàäêó ïðåäñòàâëåíà
òåìïîðàëüí³ñòü ç ñèòóàòèâíî íåàêòóàë³çîâàíèì ÷àñîâèì
äåéêñèñîì. Àáñîëþòíà òåìïîðàëüí³ñòü âèñòóïàº íå ÿê
àêòóàë³çîâàíå â³äíîøåííÿ äî ìîìåíòó ìîâëåííÿ, à ÿê
â³äíîøåííÿ ìîäèô³êîâàíå ïëàíîì õóäîæíüîãî îïîâ³äàí-
íÿ, äå íàÿâíî âèñòóïàº “óìîâíèé� ìèíóëèé ÷àñ.

Àáñîëþòíà ³ â³äíîñíà òåìïîðàëüí³ñòü (÷àñîâ³ ôîð-
ìè ïðÿìîãî òà íåïðÿìîãî ìîâëåííÿ) ìîæóòü ñï³âïàäà-
òè. Öå òðàïëÿºòüñÿ, êîëè ó ÑÐÏ× óæèâàþòüñÿ ÷àñîâ³
ôîðìè ä³ºñëîâà, ÿê³ ì³ñòÿòü â ñâîºìó ìîâíîìó ñèñòåì-
íîìó çíà÷åíí³ ³ íþàíñ àáñîëþòíî¿ òåìïîðàëüíîñò³ (ç
òî÷êè çîðó ìîìåíòà ìîâëåííÿ) ³, ðàçîì ç òèì, çíà÷åííÿ
â³äíîñíî¿ òåìïîðàëüíîñò³ (ç òî÷êè çîðó ìîìåíòà ³íøî¿
ä³¿). Öå çóñòð³÷àºòüñÿ ó ðå÷åííÿõ, äå ÷àñîâ³ ôîðìè
ï³äðÿäíèõ ÷àñòèí çàëåæàòü â³ä ÷àñó ä³ºñëîâà-ïðèñóäêà
ãîëîâíî¿ ÷àñòèíè:
(12) T’as pas raison quand tu dis que j’aime Abdou (Beyala

MA:157).
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Ôîðìà �dis� � �ãîâîðèø� âèðàæàº îäíî÷àñí³ñòü ç
ä³ºñëîâîì �t�as raison� � �òè ìàºø ðàö³þ�, òîáòî öå
â³äíîñíà òåìïîðàëüí³ñòü. Â òîé ñàìèé ÷àñ ôîðìà “dis�
âèðàæàº òåïåð³øí³é ÷àñ ç òî÷êè çîðó ìîìåíòà ìîâëåí-
íÿ, òîáòî âèñòóïàº â çíà÷åíí³ àáñîëþòíî¿ òåìïîðàëü-
íîñò³. Àíàëîã³÷íå ñóì³ùåííÿ öåíòð³â â³äíîñíî¿ òà àá-
ñîëþòíî¿ ÷àñîâî¿ îð³ºíòàö³¿ ñïîñòåð³ãàºòüñÿ ó ðå÷åíí³:
(13) Il est impossible de prendre le bébé lorsqu’elle

recommencera à travailler (Boissard BGM:32).
Ôîðìà “recommencera” – “çíîâ ïî÷íå� ïîçíà÷àº ìàé-

áóòíþ ä³þ ÿê â³äíîñíî ä³ºñë³âíî¿ ôîðìè ãîëîâíî¿ ÷àñ-
òèíè ðå÷åííÿ, òàê ³ ç òî÷êè çîðó ìîìåíòà ìîâëåííÿ.

×àñîâ³ ôîðìè ä³éñíîãî ñïîñîáó ìîæóòü âèðàæàòè ³
â³äíîñí³ ³ àáñîëþòí³ ÷àñîâ³ õàðàêòåðèñòèêè, òîáòî ÷à-
ñîâà îð³ºíòàö³ÿ ìîæå áóòè îôîðìëåíîþ ÿê ìîðôîëîã³-
÷íèìè, òàê ³ ñèíòàêñè÷íèìè çàñîáàìè:
(14) Il est donc six heures et, dans le salon, nous nous

racontons avec force rires ces anecdotes qui égaient tout
mariage, tandis que Fée, fraîche comme la rose, apprend
une patience aux amateurs (Boissard BGM:175).
Ó íàâåäåíîìó ïðèêëàä³ ðåàë³çóºòüñÿ çíà÷åííÿ îäíî-

÷àñíîñò³ ïîä³é ãîëîâíî¿ òà ï³äðÿäíî¿ ÷àñòèí. Ïðîòå ÷àñ
êîæíî¿ ä³¿ âèçíà÷àºòüñÿ ç òî÷êè çîðó ìîìåíòà ìîâëåí-
íÿ: ó âèñëîâëåíí³ (14) ÿê òåïåð³øí³é â³äíîñíî öüîãî ìî-
ìåíòà. Ìîâà ìîæå éòè á³ëüøå ïðî àáñîëþòíó ÷àñîâó
îð³ºíòàö³þ, ÿêà âèðàæàºòüñÿ ³ ìîðôîëîã³÷íèìè (÷àñîâ³
ôîðìè ä³ºñë³â) ³ ñèíòàêñè÷íèìè çàñîáàìè (ñïîëó÷íè-
êàìè).

Îòæå, òåìïîðàëüí³ñòü º ³ äåéêòè÷íîþ ³ åãîöåíòðè÷-
íîþ êàòåãîð³ºþ. Â ³ºðàðõ³¿ òåìïîðàëüíèõ õàðàêòåðèñ-
òèê ãîëîâíå ì³ñöå íàëåæèòü òàê³é îçíàö³ ÿê àêòó-
àëüí³ñòü àáî íåàêòóàëüí³ñòü, ÿêà º îð³ºíòîâàíîþ íà
ìîìåíò ìîâëåííÿ. Íàñòóïíó ñõîäèíêó çàéìàþòü àáñî-
ëþòíà àáî â³äíîñíà ÷àñîâà îð³ºíòàö³ÿ; ô³êñîâàíèé àáî
íåô³êñîâàíèé õàðàêòåð òåìïîðàëüíèõ â³äíîøåíü; âè-
ðàæåí³ñòü àáî íåâèðàæåí³ñòü ñòóïåíÿ â³ääàëåíîñò³
÷àñó ïîä³¿ â³ä ìîìåíòà ìîâëåííÿ (êîíòàêòí³ñòü/äèñ-
òàíòí³ñòü ó â³äíîøåíí³ äî öüîãî ìîìåíòó). Ïåðåë³÷å-
íèé ³íâåíòàð òåìïîðàëüíèõ õàðàêòåðèñòèê ä³ºñë³âíèõ
ôîðì äîçâîëÿº âèðàçèòè òåìïîðàëüíó é ðîëüîâó ïîë-
³ôîí³þ ó ÑÐÏ× ñó÷àñíî¿ ôðàíöóçüêî¿ ìîâè. Ðîçð³çíþ-
âàòè àâòîðà ïîâ³äîìëåííÿ òà ä³éîâèõ îñ³á ñèòóàö³¿, ùî
îïèñóºòüñÿ, äîïîìàãàþòü ñàìå ÷àñîâ³ ôîðìè ä³ºñë³â-
ïðèñóäê³â ç ð³çíèìè êàòåãîð³àëüíèìè õàðàêòåðèñòèêà-
ìè òåìïîðàëüíîñò³. Àâòîð îïèñóº ïîä³¿ àáî íà ÷àñîâ³é
â³äñòàí³ (ïîêàçíèêàìè ÷îãî ñòàþòü ÷àñîâ³ ôîðìè íà-
ðàòèâó), àáî ò³ ïîä³¿, ùî â³äáóâàþòüñÿ ó ìîìåíò ñòâî-
ðåííÿ ïîâ³äîìëåííÿ (âèðàçíèêàìè òàêîãî çá³ãó ñòàþòü
÷àñîâ³ ôîðìè ïëàíó òåïåð³øíüîãî ÷àñó, íàä³ëåí³ äåé-
êòè÷íèìè õàðàêòåðèñòèêàìè). Ó ïåðøîìó âèïàäêó òåì-

ïîðàëüí³ êîíòèí³óìè îïîâ³äà÷à òà ä³éîâèõ îñ³á ñèòó-
àö³¿ áóäóòü â³äð³çíÿòèñÿ, à ïîêàçíèêàìè ö³º¿ ðîëüîâî¿
ïîë³ôîí³¿ ñòàþòü ð³çíîïëàíîâ³ ÷àñîâ³ ôîðìè ä³ºñë³â-
ïðèñóäê³â.

Ïîäàëüøå äîñë³äæåííÿ ôîðìè òà ñåìàíòèêè ÷èí-
íèê³â, ùî ñïðèÿþòü ïðîÿâó òåìïîðàëüíî¿ òà ðîëüîâî¿
ïîë³ôîí³¿ ó ñêëàäíèõ ðå÷åííÿõ º äàëåêîñÿæíèì ó ãà-
ëóç³, íàïðèêëàä, êîãí³òèâíî¿ ë³íãâ³ñòèêè. Öå äîçâîëèëî
á ïðîñòåæèòè ôîðìóâàííÿ ñâ³òîñïðèéíÿòòÿ àâòîðà ñó-
÷àñíîãî ôðàíöóçüêîãî ðîìàíó.
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ÑËÎÂÎÎÁÐÀÇÎÂÀÒÅËÜÍÛÕ ÐßÄÎÂ

Øåïåëü Þ.À., êàíä. ô³ëîë. íàóê (Êèåâ)

Äîâîëüíî à ê ò ó à ë ü í û ì  â ñîâðåìåííîì ÿçûêîçíà-
íèè ïðîäîëæàåò îñòàâàòüñÿ âîïðîñ èññëåäîâàíèÿ îñî-
áåííîñòåé ïîëèñåìèè ëåêñè÷åñêèõ åäèíèö (ïðîèçâîä-
íûõ èëè íåïðîèçâîäíûõ ÷ëåíèìûõ) â çàâèñèìîñòè îò
èõ ïðèíàäëåæíîñòè ê ðàçíûì ÷àñòÿì ðå÷è. Îñîáóþ àê-
òóàëüíîñòü ýòîò âîïðîñ ïðèîáðåòàåò â ñâÿçè ñ èçó÷åíè-
åì ñåìàíòè÷åñêîé ñòðóêòóðû òàêîé êîìïëåêñíîé åäè-
íèöû ñëîâîîáðàçîâàòåëüíîãî óðîâíÿ êàê ñëîâîîáðàçî-
âàòåëüíûé ðÿä, ïîä êîòîðûì ïðèíÿòî ïîíèìàòü èåðàð-
õè÷åñêè óïîðÿäî÷åííîå ìíîæåñòâî ïðîèçâîäíûõ ñëîâ
ïî òîæäåñòâó ñëîâîîáðàçîâàòåëüíîãî ôîðìàíòà ïîñëå-
äíåãî äåðèâàöèîííîãî øàãà.

Ýòîò âîïðîñ ïðåäñòàâëÿåò çíà÷èòåëüíûé òåîðåòè÷åñ-
êèé è ïðàêòè÷åñêèé èíòåðåñ â ñèëó îáÿçàòåëüíîãî ñî-
âìåùåíèÿ äâóõ ëèíãâèñòè÷åñêèõ õàðàêòåðèñòèê ñëîâà �
ìíîãîçíà÷íîñòè è ïðèíàäëåæíîñòè ê îïðåäåëåííîé
÷àñòè ðå÷è, íå íàõîäÿùèõñÿ â ïðÿìîé çàâèñèìîñòè äðóã
îò äðóãà, òî åñòü íå ñîñòîÿùèõ â ïðè÷èííî-ñëåäñòâåí-
íîé ñâÿçè.

Ïîýòîìó äîñòàòî÷íî èíòåðåñíîé ïðåäñòàâëÿåòñÿ
ïðîáëåìà îïðåäåëåíèÿ ñèñòåìíîñòè âíóòðèñëîâíûõ (îä-
íîêîðíåâûõ ðàçíîàôôèêñàëüíûõ) è ìåæñëîâíûõ (ðàç-
íîêîðíåâûõ îäíîàôôèêñàëüíûõ) ñâÿçåé.

Â ðåçóëüòàòå àíàëèçà ñóùåñòâóþùèõ â ñåìàñèîëîãèè
òðàêòîâîê ðåãóëÿðíûõ ñâÿçåé ïðèíèìàåì òàêîå ðàáî÷åå
îïðåäåëåíèå ðåãóëÿðíîñòè ïîëèñåìèè, â îñíîâó êîòîðî-
ãî êëàäåì ïðåäñòàâëåíèå î ðåãóëÿðíîñòè êàê ñóùíîñò-
íîé õàðàêòåðèñòèêè ïîëèñåìèè. Èññëåäîâàíèå ëîãèêî-
ïîíÿòèéíîãî àñïåêòà ðåãóëÿðíîñòè ïîëèñåìèè, ñâÿçàí-
íîé ñ àíàëèçîì ìîäåëè ñîäåðæàòåëüíîé ñâÿçè çíà÷åíèé
â ñëîâàõ ñëîâîîáðàçîâàòåëüíûõ ðÿäîâ (äàëåå � ÑÐ), ïî-
êàçûâàåò, êàê â îðãàíèçàöèè ñâÿçåé çíà÷åíèé íàõîäÿò
âûðàæåíèå ýëåìåíòû ëîãèêî-ïîíÿòèéíîé ñèñòåìû.

Îñíîâíàÿ ïðîáëåìà â ðåøåíèè ýòîãî âîïðîñà çàê-
ëþ÷àåòñÿ, íà íàø âçãëÿä, â èññëåäîâàíèè ñèñòåìíîñòè
âíóòðèñëîâíûõ ñâÿçåé îäíîòèïíîé ðàçíîêîðíåâîé ëåê-
ñèêè, îáúåäèíåííîé òîæäåñòâîì ñëîâîîáðàçîâàòåëüíîãî
ôîðìàíòà, à òàêæå âëèÿíèÿ òåìàòè÷åñêîé îòíåñåííîñ-
òè ëåêñè÷åñêèõ åäèíèö íà õàðàêòåð ñèñòåìíîñòè èõ
âíóòðèñëîâíûõ ñâÿçåé.

Â ñòàòüå ñòàâèòñÿ ç à ä à÷ à  ïðîñëåäèòü çà ñòðóêòó-
ðîé ñîäåðæàòåëüíûõ ñâÿçåé çíà÷åíèé ïðîèçâîäíûõ ñëîâ
â ñëîâîîáðàçîâàòåëüíûõ ïîëÿõ ÑÐ.

Ðåãóëÿðíîñòü ïîëèñåìèè � ýòî òàêîå åå ñâîéñòâî, êî-
òîðîå ïðîÿâëÿåòñÿ â ïðîïîðöèîíàëüíîñòè, òèïè÷íîñòè
ñîîòíîøåíèé çíà÷åíèé, êîãäà íåêîòîðîìó ìíîãîçíà÷-
íîìó ñëîâó ñ îïðåäåëåííûì íàáîðîì çíà÷åíèé ìîæåò
áûòü ïîñòàâëåíî â ñîîòâåòñòâèå äðóãîå ìíîãîçíà÷íîå
ñëîâî (èëè ãðóïïà ñëîâ) ñ àíàëîãè÷íûì íà óðîâíå ìî-

äåëè ñîîòíîøåíèåì çíà÷åíèé. Òàêèì îáðàçîì, êðèòå-
ðèé ðåãóëÿðíîñòè ñîîòíîøåíèÿ çíà÷åíèé óñìàòðèâàåò-
ñÿ â òèïè÷íîñòè, ïîâòîðÿåìîñòè àíàëîãè÷íûõ êîìáè-
íàöèé çíà÷åíèé. Â îòëè÷èå îò èññëåäîâàíèé, ãäå îäíèì
èç êðèòåðèåâ ðåãóëÿðíîñòè ñîîòíîøåíèÿ çíà÷åíèé ñ÷è-
òàþò íàëè÷èå íåïîñðåäñòâåííîé ñâÿçè ìåæäó íèìè, ìû
áóäåì ñ÷èòàòü ðåãóëÿðíûìè ïîâòîðÿþùèåñÿ ñëó÷àè êàê
íåïîñðåäñòâåííî, òàê è îïîñðåäîâàííî ñâÿçàííûõ çíà-
÷åíèé, ñð.: madrigalist, ãäå îáà çíà÷åíèÿ (1. a composer
of madrigals; 2. one who sings madrigals) ñâÿçûâàþòñÿ
îïîñðåäîâàííî ÷åðåç çíà÷åíèå ñëîâà madrigal, ñð. òàê-
æå clavecinist.

Ïðèíÿòàÿ òðàêòîâêà ðåãóëÿðíûõ ñîîòíîøåíèé êàê
òàêèõ, ÷òî ïîâòîðÿþòñÿ íà óðîâíå ìîäåëè, òðåáóåò àíà-
ëèçà äðóãîãî ïîíÿòèÿ � ìîäåëè ñîîòíîøåíèÿ çíà÷åíèé.
Ýòî îáóñëîâëèâàåòñÿ òåì, ÷òî ïîíÿòèå ìîäåëè, èñïîëü-
çóåìîå â ñèíõðîíèè ïðè îïèñàíèè ñîîòíîøåíèÿ çíà÷å-
íèé, â îñíîâíîì îðèåíòèðîâàííûõ íà ïðîèçâîäíîñòü,
ìîæåò áûòü ïåðåíåñåíà íà îòíîøåíèÿ, íå ñâîäèìûå
òîëüêî ê ïðîèçâîäíîñòè.

Ìîäåëü êîððåëÿöèè çíà÷åíèé ïîíèìàåòñÿ íàìè êàê
íåêàÿ îáîáùåííàÿ ôîðìóëà, âîñïðîèçâîäÿùàÿ õàðàêòåð
ñîîòíîøåíèÿ çíà÷åíèÿ â ëîãèêî-ïîíÿòèéíîì ïëàíå.
Òàêîå ïîíèìàíèå ìîäåëè êîððåëÿöèè çíà÷åíèé ïîçâî-
ëÿåò, íà íàø âçãëÿä, ðàçâèâàòü â çàâèñèìîñòè îò óðîâíÿ
îáîáùåíèÿ àíàëèçèðóåìûå ñîîòíîøåíèÿ çíà÷åíèé.

Äëÿ ñîâðåìåííîãî ÿçûêîçíàíèÿ õàðàêòåðíî ïðåäñòàâ-
ëåíèå ëåêñè÷åñêîé ñèñòåìû ÿçûêà â âèäå ëåêñè÷åñêèõ
îáúåäèíåíèé ðàçíîé ñèñòåìíîé îðãàíèçàöèè, ìåæäó êî-
òîðûìè ñóùåñòâóþò îïðåäåëåííûå ñâÿçè. Ëþáàÿ åäèíè-
öà ÿçûêà, ÿâëÿÿñü ýëåìåíòîì ñëîæíîé ÿçûêîâîé ñèñòå-
ìû, îäíîâðåìåííî âõîäèò â ðàçëè÷íûå ëåêñè÷åñêèå îáúå-
äèíåíèÿ èëè ïàðàäèãìû. Íà ñåìàíòè÷åñêîì óðîâíå ýòî
ïðîÿâëÿåòñÿ â òîì, ÷òî â ñòðóêòóðå çíà÷åíèÿ âûäåëÿþò-
ñÿ ñåìû ðàçíîãî ðàíãà, óêàçûâàþùèå íà ïðèíàäëåæíîñòü
ê îïðåäåëåííûì ëåêñè÷åñêèì îáúåäèíåíèÿì.

Òàê êàê îäíî è òî æå ñîîòíîøåíèå çíà÷åíèé ìîæåò
áûòü îïèñàíî íàáîðîì ìîäåëåé ðàçíîãî óðîâíÿ îáîá-
ùåíèÿ (ñð. ìóç. òåðìèí flute – 4 ìîäåëè: 1) òîí � çíàê
àëüòåðíàöèè; 2) çâóê � ìóç. ñèìâîë, åãî îáîçíà÷àþùèé;
3) îáúåêò – ñèìâîë; 4) îáúåêò � îáúåêò. Ïîñëåäíÿÿ ìî-
äåëü (4) îòðàæàåò êàòåãîðèàëüíóþ ïðèíàäëåæíîñòü çíà-
÷åíèé), òî, î÷åâèäíî, ÷òî ïðè îïðåäåëåíèè ñòàòóñà ñî-
îòíîøåíèÿ çíà÷åíèé (ðåãóëÿðíîñòè / íåðåãóëÿðíîñòè)
íåîáõîäèìî îãîâàðèâàòü óðîâåíü ìîäåëèðîâàíèÿ.

Êðèòåðèé ðåãóëÿðíîñòè ñîîòíîøåíèÿ çíà÷åíèé ìî-
æåò ðàññìàòðèâàòüñÿ êàê ðåãèñòðàöèÿ ìèíèìóì åùå
îäíîãî ñîîòíîøåíèÿ, àíàëîãè÷íîãî èìåþùåìóñÿ, íà
óðîâíå òèïîâîé ìîäåëè.
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Ïîä òèïîâîé ìîäåëüþ ìîæíî ïîíèìàòü ìîäåëü êîð-
ðåëÿöèè çíà÷åíèé âûñîêîãî óðîâíÿ îáîáùåíèÿ, êîòî-
ðàÿ âûäåëÿåòñÿ ïðè äåòàëèçàöèè ïîäòèïîâ ñîäåðæàòåëü-
íûõ ñâÿçåé çíà÷åíèé è ìîæåò èìåòü ðàçíîâèäíîñòè,
ðåàëèçóþùèå åå ðàçëè÷íîå ëåêñè÷åñêîå íàïîëíåíèå.
Òàê, íàïðèìåð, òèïîâàÿ èçîëèðîâàííàÿ ìîäåëü �ïðåä-
ìåò � ïðèçíàê� äîïóñêàåò âàðüèðîâàíèå â çàâèñèìîñòè
îò õàðàêòåðà îáúåêòà è òèïà ïðèçíàêà (òî åñòü â äâóõ
ïëîñêîñòÿõ). Òèïîâàÿ ìîäåëü �ïðèçíàê � ïðèçíàê� (òî
åñòü ñõîäñòâî ôóíêöèé) óñòàíàâëèâàåòñÿ â ñòðóêòóðå
ñèìèëÿòèâíîãî ïîäòèïà êâàëèôèêàöèîííûõ ñâÿçåé.

Òàêîé ïîäõîä ê ìîäåëèðîâàíèþ îòíîøåíèé çíà÷åíèé,
íà íàø âçãëÿä, ìîæåò ðàñøèðèòü íàøå ïðåäñòàâëåíèå î
ðåãóëÿðíîñòè ïîëèñåìèè, òàê êàê ñîîòíîøåíèå çíà÷åíèé,
óíèêàëüíîå íà îäíîì óðîâíå ìîäåëèðîâàíèÿ, ìîæåò îá-
íàðóæèâàòü ðåãóëÿðíîñòü ïðè ïåðåõîäå íà äðóãîé, áîëåå
âûñîêèé (= àáñòðàêòíûé) óðîâåíü ìîäåëèðîâàíèÿ. Àíà-
ëèç ðåãóëÿðíîñòè ñîîòíîøåíèÿ çíà÷åíèé è ðàçíûõ óðîâ-
íåé ìîäåëèðîâàíèÿ ïîçâîëÿåò âûÿâèòü ñîîòíîøåíèÿ,
îáëàäàþùèå áîëüøåé èëè ìåíüøåé ðåãóëÿðíîñòüþ, òî
åñòü ðåãóëÿðíîñòüþ, ïðîÿâëÿþùåéñÿ íà áîëüøåì èëè
ìåíüøåì ÷èñëå óðîâíåé ìîäåëèðîâàíèÿ.

Ìîäåëèðîâàíèå ñîîòíîøåíèé çíà÷åíèé, íàáëþäàå-
ìûõ â ñëîâàõ ëåêñè÷åñêèõ îáúåäèíåíèé ðàçíûõ òèïîâ
(÷àñòè ðå÷è, ËÑÃ, ñèíîíèìè÷åñêèå ðÿäû, àíòîíèìè÷åñ-
êèå ïàðû, ñëîâîîáðàçîâàòåëüíûå ðÿäû, ëåêñè÷åñêèå
ãíåçäà è ïð.) ïîçâîëÿåò âñêðûòü îïðåäåëåííóþ êîððå-
ëÿöèþ ìåæäó òèïàìè ëåêñè÷åñêèõ îáúåäèíåíèé è õà-
ðàêòåðîì ðåãóëÿðíîñòè ïîëèñåìèè. Íàïðèìåð, â ñëî-
âàõ, ïðèíàäëåæàùèõ ê ñèíîíèìè÷åñêèì ðÿäàì, ïàðî-
íèìè÷åñêèì è àíòîíèìè÷åñêèì ïàðàì, ñîîòíîøåíèå
çíà÷åíèé åñòü áîëåå ðåãóëÿðíûì, ÷åì â áîëåå øèðîêèõ
ëåêñè÷åñêèõ îáúåäèíåíèÿõ, òàêèõ êàê ÷àñòè ðå÷è, ñëî-
âîîáðàçîâàòåëüíûå ðÿäû, ëåêñè÷åñêèå ãíåçäà. ×åì âûøå
ñèñòåìíîñòü ëåêñè÷åñêîãî îáúåäèíåíèÿ, ÷åì áîëüøå
ñåìàíòè÷åñêàÿ áëèçîñòü åãî ÷ëåíîâ, òåì áîëüøåé ðåãó-
ëÿðíîñòüþ õàðàêòåðèçóåòñÿ ñîîòíîøåíèå çíà÷åíèé,
íàáëþäàåìîå â ñåìàíòèêå ÷ëåíîâ ëåêñè÷åñêîãî îáúå-
äèíåíèÿ. Òàêàÿ óñòàíîâëåííàÿ çàêîíîìåðíîñòü äîïîë-
íÿåò èçâåñòíîå óæå â ñåìàñèîëîãèè ïîëîæåíèå î òîì,
÷òî ñëîâà, áëèçêèå ïî çíà÷åíèþ, èìåþò îäíîòèïíîå
ñîîòíîøåíèå çíà÷åíèé (Ë.Â. Ùåðáà, Ì.Ì. Ïîêðîâñêèé,
Â.Â. Âèíîãðàäîâ, Ä.Í. Øìåëåâ, Ñ.Ñ. Õèäåêåëü, Ð.Ñ.
Ãèíçáóðã, Å.Ë. Ãèíçáóðã, À.Í. Òèõîíîâ, Å.Ã. Ãîðîäåíñ-
êàÿ, Þ.À. Øåïåëü). Ýòî ïðîñëåæèâàåòñÿ ïðè àíàëèçå
ñëîâîîáðàçîâàòåëüíûõ ïîëåé ïðîèçâîäíûõ ñëîâ, ñîñòàâ-
ëÿþùèõ ñîîòâåòñòâóþùèå ÑÐ.

 Â ñëîâîîáðàçîâàòåëüíûõ ðÿäàõ ïðîèçâîäíûõ óñòà-
íàâëèâàþòñÿ ìîòèâàöèîííûå ñâÿçè ìåæäó ïîäðÿäàìè
[4]. Ýòî âûðàæàåòñÿ, ñ îäíîé ñòîðîíû, â âîçíèêíîâå-
íèè óçëîâûõ ñâÿçåé, â êîòîðûõ íàõîäèòñÿ ãëàâíîå, ìî-
òèâèðóþùåå ñëîâî ñëåäóþùåãî, ïîä÷èíåííîãî ðÿäà
(ïîäðÿäà); ñ äðóãîé ñòîðîíû, – â ïàðàëëåëüíûõ ãðóï-

ïàõ äåðèâàòîâ âîçíèêàþò �ñëîâà-äóáëåòû� (ñèíîíèìû,
ïàðîíèìû, ñëîâîîáðàçîâàòåëüíûå âàðèàíòû). Ýòî ñâÿ-
çàíî ñ òåì, ÷òî ñëîâîîáðàçîâàòåëüíàÿ ñèñòåìà, ñîñòàâ-
ëÿþùåé êîòîðîé ÿâëÿåòñÿ ñëîâîîáðàçîâàòåëüíûé ðÿä
êàê äâóñòîðîííÿÿ åäèíèöà, îñíîâûâàåòñÿ â îäèíàêîâîé
ìåðå íà ôîðìàëüíûõ è ñìûñëîâûõ îòíîøåíèÿõ.

 Ïîñòîÿííûå èçìåíåíèÿ çíà÷åíèé ñëîâ, ïåðåñòðîé-
êà èõ ñåìàíòè÷åñêîé ñòðóêòóðû ïðèâîäÿò ê èçìåíåíèþ
ñëîâîîáðàçîâàòåëüíûõ îòíîøåíèé, ÷òî âëå÷åò çà ñîáîé
ðàçðûâ ãíåçä, ïåðåñòðîéêó èõ ñòðóêòóðû è îáðàçîâà-
íèå íîâûõ ãíåçä [3]. Òàêèì ïóòåì ïðîèñõîäèò ïîïîë-
íåíèå è ïåðåñå÷åíèå ñî ñëîâîîáðàçîâàòåëüíûìè ãíåç-
äàìè ñëîâîîáðàçîâàòåëüíûõ ðÿäîâ [4].

 Ðàçëè÷åíèå âíåøíèõ è âíóòðåííèõ ìîòèâàöèîííûõ
ñâÿçåé îäíîêîðíåâûõ ïðîèçâîäíûõ ðàçíûõ ñëîâîîáðà-
çîâàòåëüíûõ ðÿäîâ ïîìîãàåò âñêðûòü ñåìàíòè÷åñêîå
ñáëèæåíèå êîìïîíåíòîâ èõ ñåìàíòè÷åñêîé ñòðóêòóðû
è íåñêîëüêî èíà÷å, â ñâÿçè ñ ýòèì, ïîñìîòðåòü íà ïðî-
öåññ ïîÿâëåíèÿ ÷àñòè÷íîé ñèíîíèìèè êàê ðåçóëüòàò
ïåðåñå÷åíèÿ ñëîâîîáðàçîâàòåëüíûõ ðÿäîâ [1; 2].

 Ñëîâîîáðàçîâàòåëüíûå ñèíîíèìû, íàáëþäàåìûå â
òî÷êàõ ïåðåñå÷åíèÿ îäíîêîðíåâûõ ñëîâîîáðàçîâàòåëü-
íûõ ðÿäîâ, – ýòî ìîäèôèêàöèè êîëè÷åñòâà è ìàòåðè-
àëüíîãî ñîñòàâà ñëîâîîáðàçîâàòåëüíûõ ìîðôåì, íå íà-
ðóøàþùåå òîæäåñòâà ñëîâà. Ñëîâîîáðàçîâàòåëüíûì
ñèíîíèìàì îòâå÷àþò òàêèå òðåáîâàíèÿ: òîæäåñòâî êîð-
íåâîé ìîðôåìû, ñåìàíòè÷åñêàÿ ðàâíîçíà÷íîñòü â ñè-
íîíèìèè ñëîâîîáðàçîâàòåëüíîãî ôîðìàíòà è îäèíàêî-
âîé ñèíòàêñè÷åñêîé ôóíêöèè ïðîèçâîäíîãî.

 Â îñíîâó âûäåëåíèÿ ëåêñèêî-ñëîâîîáðàçîâàòåëüíûõ
ñèíîíèìîâ êëàäåòñÿ äâà êðèòåðèÿ � ñåìàíòè÷åñêèé è
ôóíêöèîíàëüíî-äèñòðèáóòèâíûé.

 Åñëè îäíîìó çíà÷åíèþ ïðîèçâîäíîãî ñëîâîîáðàçî-
âàòåëüíîãî ðÿäà ñîîòâåòñòâóåò áîëåå ÷åì îäíî çíà÷å-
íèå îäíîêîðíåâîãî ïðîèçâîäíîãî äðóãîãî ðÿäà, ìåæäó
ïîñëåäíèìè óñòàíàâëèâàåòñÿ îïîñðåäîâàííàÿ ñâÿçü (ðà-
äèàëüíûé òèï îòíîøåíèé). Îïîñðåäîâàííàÿ ñâÿçü íà-
áëþäàåòñÿ ìåæäó çíà÷åíèÿìè ïðîèçâîäíûõ ðàçíûõ ðÿ-
äîâ è â òîì ñëó÷àå, êîãäà îíè íåïîñðåäñòâåííî ñîîòíî-
ñÿòñÿ ñ ðàçíûìè çíà÷åíèÿìè ïðîèçâîäíûõ (ïåðåêðåùè-
âàþùèéñÿ è ñìåøàííûé òèï îòíîøåíèé).
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ÒÀÊÑÎÍÎÌ²ß ÅË²ÏÑÎÂÀÍÈÕ ÐÅ×ÅÍÜ

ÑÓ×ÀÑÍÎ¯ ÀÍÃË²ÉÑÜÊÎ¯ ÌÎÂÈ

Àëåêñàíäðîâà Â.Ã. (Îäåñà)

Î á � º êòîì  ö³º¿ ðîáîòè º åë³ïñèñ (Ø) ÿê ôåíîìåí
ñèíòàêñè÷íî¿ ëàêóíàðíîñò³, ÿêèé ðîçóì³ºòüñÿ ÿê ïðîöåñ
³ ðåçóëüòàò åë³ì³íàö³¿ ñòðóêòóðíî ³ çì³ñòîâíî çíà÷óùèõ
êîìïîíåíò³â ðå÷åííÿ. Ï ð å ä ì å ò îì  àíàë³çó âèñòóïàº
òàêñîíîì³ÿ åë³ïñîâàíèõ ðå÷åíü (ÅÐ) ñó÷àñíî¿ àíãë³éñü-
êî¿ ìîâè, ì å ò î þ  – ñèñòåìíå ìîäåëþâàííÿ ¿õ òèï³â,
êëàñ³â ³ âèä³â. Ïðàâèëà åë³ïòè÷íîãî ñêîðî÷åííÿ ä³þòü ó
á³ëüøîñò³ ïðèðîäíèõ ìîâ [9: 172], ïðîòå â êîæí³é ³ç íèõ
âîíè ìàþòü ñâîþ ñïåöèô³êó, çóìîâëåíó õàðàêòåðîì ³
ñòóïåíåì îáîâ�ÿçêîâîñò³ çàñòîñóâàííÿ [6: 172]. Äîñâ³ä
êëàñèô³êàö³¿ ÅÐ ³ñíóº é â àíãë³éñüê³é ìîâ³ [4; 8; 7], ïðî-
òå â³í íå ìàº ö³ëåñïðÿìîâàíîãî õàðàêòåðó, îñê³ëüêè ðîç-

ãëÿäàº òàêñîíîì³þ ÅÐ íå â ñèñòåì³, à â êîíòåêñò³ ³íøèõ
ñèíòàêñè÷íèõ ïðîöåñ³â.

ßê â³äîìî, ñèñòåìà º ñóêóïí³ñòþ åëåìåíò³â, ùî çíà-
õîäÿòüñÿ ó â³äíîøåííÿõ ì³æ ñîáîþ òà óòâîðþþòü ïåâ-
íó ö³ë³ñí³ñòü, ÿêà âêëþ÷àº â ñåáå îá�ºêò-ñèñòåìó, ñèñòå-
ìó îäíîð³äíèõ îá�ºêò³â ³ ìíîæèíó îá�ºêò³â-ñèñòåì [2:
297]. ²íàêøå êàæó÷è, íåâ³ä�ºìíèìè àòðèáóòàìè áóäü-
ÿêî¿ ñèñòåìè º ìíîæèíí³ñòü, çâ�ÿçîê, ö³ë³ñí³ñòü ³ ñòðóê-
òóðîâàí³ñòü. ²ç óðàõóâàííÿì öèõ ïàðàìåòð³â ñèñòåìíèé
îïèñ ÅÐ ìîæå çä³éñíþâàòèñÿ â ìåæàõ äèõîòîì³¿ �ìî-
âà � ìîâëåííÿ� ³ òðèõîòîì³¿ �ñèíòàêòèêà � ñåìàíòèêà �
ïðàãìàòèêà�.

Òàáëèöÿ 1
Ë³íãâ³ñòè÷íà òàêñîíîì³ÿ åë³ïñèñó â ñó÷àñí³é àíãë³éñüê³é ìîâ³

               Êëàñè                                                 Òèïè Ï³äêëàñè
ÑÈÒÓÀÒÈÂÍÈÉ ÓÇÓÀËÜÍÈÉ

ôîðìàëüíî- îäíî-, äâî-, òðè-, (n)-÷ëåííèé ñòðóêòóðíèé
ãðàìàòè÷íèé ³í³ö³àëüíèé � ìåä³àëüíèé � ô³íàëüíèé òîïîëîã³÷íèé

êîãí³òèâíî-
ïðîãðåñèâíèé � ðåãðåñèâíèé êîðåôåðåíòíèé

ñåìàíòè÷íèé
àíàôîðè÷íèé � êàòàôîðè÷íèé, êîíòåêñòóàëüíèé

çàëåæíèé � íåçàëåæíèé àíòåöåäåíòíèé
ôóíêö³îíàëüíî- ìîíîëîã³÷íèé � ä³àëîã³÷íèé êîíô³ãóðàòèâíèé
êîìóí³êàòèâíèé çåâãìàòè÷íèé ðèòîðè÷íèé

àáñîëþòíèé,
ñèìåòðè÷íèé,
êîìïåíñàö³éíèé,
ðåëÿòèâíèé

(Ð³çíî)âèäè

Óðàõóâàííÿ öèõ äâîõ ïðèíöèï³â äîçâîëÿº ãîâîðèòè
ÿê ïðî òèïîëîã³þ (òèïè ÅÐ), òàê ³ ïðî êëàñèô³êàö³þ (êëà-
ñè ÅÐ), ÿê³ ³ñíóþòü ó ìåæàõ ãðàìàòè÷íî¿ îïåðàö³¿ �ñêî-
ðî÷åííÿ� [3: 437]. Òàêñîíîì³÷íå îñÿãíåííÿ âñüîãî ðîç-
ìà¿òòÿ ÅÐ íà ïðèíöèïàõ ñèñòåìîëîã³¿ äîçâîëÿº ¿õ äèôå-
ðåíö³àö³þ çà ð³âíÿìè óçàãàëüíåííÿ � â³ä âèùîãî äî íèæ-
÷èõ. Íàéâèùèé ð³âåíü (òèïîëîã³÷íèé) ïðîíèçóº âñ³ âè-
ïàäêè åë³ïñóâàííÿ ðå÷åííÿ ïî âåðòèêàë³. ²ºðàðõ³÷íî
íèæ÷³ ïî â³äíîøåííþ äî íüîãî òàêñîíè â³äáèâàþòü
ñïàäí³ ð³âí³ àáñòðàêö³¿ ïî ãîðèçîíòàë³. Ñêëàäàþ÷è êëà-
ñè, ï³äêëàñè ³ âèäè åë³ïñèñó, âîíè º íàéìåíøèìè ³ äàë³
íåïîä³ëüíèìè âåëè÷èíàìè (òàáë. 1).

Òèïè åë³ïñîâàíèõ ðå÷åíü º òàêñîíàìè íàéâèùîãî
ð³âíÿ óçàãàëüíåííÿ, ÿê³ îõîïëþþòü ïðàêòè÷íî âñ³ ïîòåí-
ö³éíî é ðåàëüíî ìîæëèâ³ âèïàäêè åë³ïòè÷íîãî àðàíæó-
âàííÿ ðå÷åííÿ. Áëèçüêîþ äî öüîãî ðîçïîä³ëó º òèïîëîã³-
÷íà êîíöåïö³ÿ åë³ïñèñó çà ïàðàäèãìàòè÷íî-ñèíòàãìàòè÷-
íèì ïðèíöèïîì �ìîâíèé � ìîâëåííºâèé�, ùî ïðîïî-
íóºòüñÿ åíöèêëîïåä³ºþ “Óêðà¿íñüêà ìîâà”. Ïåðøèé ðî-

çóì³ºòüñÿ ÿê �³ñòîðè÷íà çàêð³ïëåí³ñòü ñèíòàêñè÷íî¿ îäè-
íèö³, ùî ìàº îçíàêè ïîâíîãî ðå÷åííÿ�, à äðóãèé � ÿê �êîí-
òåêñòóàëüíî àáî ñèòóàòèâíî íåïîâí³ ñèíòàêñè÷í³ òà íî-
ì³íàòèâí³ îäèíèö³� [10: 157]. Ïàðàäèãìàòè÷íî-ñèíòàã-
ìàòè÷íèé ïðèíöèï âèîêðåìëåííÿ òèï³â ÅÐ ïðîñë³äêî-
âóºòüñÿ ³ â ãåðìàí³ñòè÷íèõ ðîçâ³äêàõ. Çîêðåìà, íà ï³äñòàâ³
ðîçìåæóâàííÿ ñôåð ðåàë³çàö³¿ ìîâíî¿ ñâ³äîìîñò³
Ë.Ð. Áåçóãëà ðîçð³çíÿº ñïåöèô³÷íèé ³ íåñïåöèô³÷íèé åë-
³ïñèñ [1: 12], à Ñ. Ñâ³ò – ³ñòîðè÷íèé ³ ëîã³÷íèé [22: 187].
Â åêñòðàïîëÿö³¿ íà íàø ìàòåð³àë öåé ïðèíöèï äîçâîëÿº
êâàë³ô³êóâàòè ÅÐ ó á³ëüø ïðèéíÿòíèõ äëÿ ñèíòàêñè÷íî-
ãî àíàë³çó âåëè÷èíàõ – ñèòóàòèâíîñò³ òà óçóàëüíîñò³.

Ñèòóàòèâíèé åë³ïñèñ � öå áóäü-ÿêå ñêîðî÷åííÿ ìà-
òåð³àëüíîãî êîìïîíåíòà ðå÷åííÿ, çóìîâëåíå êîìóí³êà-
òèâíîþ ñèòóàö³ºþ òà ì³ðêóâàííÿìè åðãîíîì³êè. Â³í íå
ïðèâ�ÿçàíèé äî ïåâíèõ âèä³â ñèíòàêñè÷íîãî ñêîðî÷åí-
íÿ, ïðîòå ìîæå ìàòè ñïåöèô³÷í³ ìîòèâè ñâîãî âèêîðèñ-
òàííÿ � íàïðèêëàä, êîíòàêòíà / äèñòàíòíà âêàç³âêà íà
ìàòåð³àëüí³ ÷è ìåíòàëüí³ îá�ºêòè [5: 211]. Íà â³äì³íó
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â³ä ñèòóàòèâíîãî, óçóàëüíèé åë³ïñèñ ìàº ñâîþ, õà-
ðàêòåðíó ëèøå äëÿ íüîãî ñïåöèô³êó, çóìîâëåíó ãðàìà-
òè÷íîþ íîðìîþ. Çà òàêèõ óìîâ â³í º ÿâèùåì ïàðàäèã-
ìàòè÷íîãî ïîðÿäêó, ÿêå ñïèðàºòüñÿ íà ÷îòèðè îñíîâí³
ôîðìè ñâîº¿ ïðîô³ë³çàö³¿ � àáñîëþòíó, ñèìåòðè÷íó, êîì-
ïåíñàö³éíó òà ðåëÿòèâíó.

Àáñîëþòíèé åë³ïñèñ âèîêðåìëþºòüñÿ íà îñíîâ³ íå-
ìîæëèâîñò³ â³äíîâëåííÿ ïðîïóùåíîãî êîìïîíåíòà. Íàé-
÷àñò³øå â³í çóñòð³÷àºòüñÿ ñåðåä ôðàçåîëîã³÷íèõ îäèíèöü.
Òàê, â ³ä³îìàõ (1) The blind Ø leading the blind Ø; (2) It
takes two Ø to tango ìàº ì³ñöå åë³ïòè÷íà çàì³íà ³ìåííèêà
ïðèêìåòíèêîì àáî ÷èñë³âíèêîì. Àáñîëþòíèé åë³ïñèñ
ìîæíà ðîçãëÿäàòè ÿê ôðàçåîëîã³÷íèé ñàìå òîìó, ùî ïðî-
ïóñê ïåâíîãî êîìïîíåíòà º ñèñòåìíî çóìîâëåíîþ âëàñ-
òèâ³ñòþ ðå÷åííÿ. Ñèìåòðè÷íèé åë³ïñèñ (gapping) º ïðî-
ïóñêîì ä³ºñëîâà-ïðèñóäêà â ïàðàëåëüíèõ ñòðóêòóðàõ �
çàçâè÷àé ó ïàðàòàêòè÷íèõ ïîáóäîâàõ ³ç ñèìåòðè÷íèìè
êîí�þíêòàìè ((3) Man punishes the action, but God Ø the
intention /DP/) ³ â êîìïàðàòèâíèõ êîíñòðóêö³ÿõ ((4) A man
should be greater than some of his parts Ø /P. de Vries/).
Êîìïåíñàö³éíèé åë³ïñèñ (ðseudo-gapping) º îïóùåííÿì
ïîâíîçíà÷íîãî ä³ºñëîâà-ïðèñóäêà òà éîãî çàì³íà ä³ºñëî-
âîì to do ((5) Reputation serves to virtue, as light doesØ to a
picture / J. Kauffmann/), ïðè ÿêîìó âèëó÷åíå ä³ºñëîâî í³áè
çàëèøàº ïåâíèé åíåðãåòè÷íèé ñë³ä ó âèãëÿä³ ñâîãî ðåï-
ðåçåíòàíòà � äåñåìàíòèçîâàíîãî, àëå ãðàìàòè÷íîãî ïî-
âíîïðàâíîãî çàì³ííèêà [16: 30]. ×åòâåðòèé êëàñ óçóàëü-
íîãî åë³ïñèñó � ðåëÿòèâíèé (sluicing) � ìàº ì³ñöå ó
â³äíîñíèõ ðå÷åííÿõ ç wh-ñëîâîì, â ÿêèõ ÅÐ çàì³íþº òó
êëàóçó, ùî ñë³äóº çà íèì [17: 51]: (6) I feel out of breath,
though I am not sure why Ø /J. Fielding/. Òàêèé åë³ïñèñ
ìîæíà íàçâàòè ñåãìåíòíèì.

Êëàñè åë³ïñîâàíèõ ðå÷åíü º òàêñîíàìè âåðõíüîãî
øàðó äèôåðåíö³àö³¿ êîðïóñó ÅÐ ó ãîðèçîíòàëüí³é ïëî-
ùèí³ (òàáë. 1), ÿê³ â³äáèâàþòü òðè ìîæëèâîñò³ åë³ïòè÷-
íîãî àðàíæóâàííÿ âèñëîâëåííÿ – ôîðìàëüíî-ãðàìàòè÷-
íó, êîãí³òèâíî-ñåìàíòè÷íó ³ ôóíêö³îíàëüíî-êîìóí³êà-
òèâíó. Â ¿õ ìåæàõ âèð³çíÿþòüñÿ òàêñîíè ³ùå íèæ÷îãî
ð³âíÿ àáñòðàêö³¿ � (ï³ä)êëàñè ³ âèäè ÅÐ.

Âèä³ëåííÿ ôîðìàëüíî-ãðàìàòè÷íîãî êëàñó ÅÐ
áàçóºòüñÿ íà óñâ³äîìëåíí³ ðå÷åííÿ ÿê îäèíèö³ ïëàíó
âèðàæåííÿ, ùî äîçâîëÿº ¿õ äèôåðåíö³àö³þ íà ï³äñòàâ³
êâàíòèòàòèâíî-êâàë³òàòèâíîãî ïðèíöèïó – ê³ëüêîñò³
ïðîïóùåíèõ êîìïîíåíò³â òà ¿õ ïîçèö³¿ ó ñòðóêòóð³ ñèí-
òàãìè. Â³äïîâ³äíî äî öüîãî ìîæíà ðîçð³çíÿòè òàê³
ï³äêëàñè ÅÐ, ÿê ñòðóêòóðíèé ³ òîïîëîã³÷íèé.

Ñòðóêòóðíèé ï³äêëàñ ÅÐ âèîêðåìëþºòüñÿ çà
ê³ëüê³ñòþ ïðîïóùåíèõ êîìïîíåíò³â � îäíîãî, äâîõ ÷è
òðüîõ. Îäíî÷ëåííèé åë³ïñèñ º ïðîïóñêîì îäíîãî ç ãî-
ëîâíèõ ÷ëåí³â: (7) Ben: What happened to you? – Walt:
Outlaws. Jumped me late yesterday afternoon. Ø Gave them
the slip but caught a couple of bullets /R. Hogan/. Ó öüîìó
âèñëîâëåíí³ îïóùåíî ï³äìåò, ÿêèé ëåãêî ðåêîíñòðóþºòü-
ñÿ ³ç ñèòóàö³¿ ñï³ëêóâàííÿ. Äâî÷ëåííèé åë³ïñèñ íàé÷àñ-
ò³øå áàçóºòüñÿ íà îïóùåíí³ ï³äìåòà ³ äîïîì³æíîãî

ä³ºñëîâà ((8) Dick: Ø Ø Know anything about this killing
upstairs? – Santella: I should know something? /S.
Hampton/) ³ äåùî ð³äøå � äâîõ ãîëîâíèõ ÷ëåí³â ((9)
Barry: Do you care? – George: Ø Ø Not especially /J.
Connolly/). Òðè÷ëåííèé åë³ïñèñ, ÿê ïðàâèëî, ïîâ�ÿçà-
íèé ³ç îïóùåííÿì îáîõ ãîëîâíèõ òà îäíîãî äðóãîðÿä-
íîãî ÷ëåíà ((10) Marlowe: Mrs. Florian has lived here a
long life? – Neighbour: Ø Ø Ø About ten years, I reckon /
R. Chandler/). ²ñíóâàííÿ ÅÐ ç á³ëüø í³æ òðüîìà ïðîïó-
ùåíèìè êîìïîíåíòàìè º äîâîë³ ñï³ðíîþ ïðîáëåìîþ.
Ââàæàºòüñÿ, ùî ìàêñèìàëüíà ê³ëüê³ñòü ïðîïóñê³â ó îä-
íîìó ðå÷åíí³ äîð³âíþº ÷îòèðüîì, à îïòèìàëüíà � äâîì
[19: 103].

Òîïîëîã³÷íèé ï³äêëàñ ÅÐ çóìîâëþºòüñÿ ì³ñöåðîç-
òàøóâàííÿì ïðîïóùåíîãî êîìïîíåíòà ó ñòðóêòóð³ ðå-
÷åííÿ. Òóò ãîâîðÿòü ïðî òàê³ ð³çíîâèäè åë³ïñèñó, ÿê
³í³ö³àëüíèé, ìåä³àëüíèé, ô³íàëüíèé [23: 156]. ²í³ö³àëü-
íèé åë³ïñèñ ïîâ�ÿçàíèé ç ïðîïóñêîì ïðåïîçèö³éíîãî
êîìïîíåíòà ðå÷åííÿ ((11) Ø Sounds complicated /J.
Collins/), ìåä³àëüíèé åë³ïñèñ – ³ç ïðîïóñêîì òîãî ÷ëå-
íà ðå÷åííÿ, ùî ìàº áóòè â ³íòåðïîçèö³¿. Íàé÷àñò³øå â³í
äîð³âíþº ä³ºñë³âíîìó êîìïîíåíòó � ïðèñóäêó ((12) OK,
we Ø in place /A. Hailey/) àáî àóêñèëÿð³¿ ((13) What Ø
you want, young man? /R. Chandler/). Ô³íàëüíèé åë³ï-
ñèñ º ïðîïóñêîì ïðèê³íöåâîãî êîìïîíåíòà � ãîëîâíîãî
((14) How very strange Ø Ø /V. Holt/) àáî äðóãîðÿäíîãî
÷ëåíà ((15) Venus: I have a great shrink – Lucky: Of course
you do Ø Ø /J. Collins/). Ó ðàìêàõ îäíîãî ìîâëåííºâîãî
áëîêà ìîæóòü áóòè ïðåäñòàâëåí³ â³äðàçó äåê³ëüêà òîïî-
ëîã³÷íî ðåëåâàíòíèõ ð³çíîâèä³â åë³ïñèñó. Òàê, ó ôðàç³
(16) Doris: I’ll give you the address. It’ll cost you, you know.
– Greta: How much? – Doris: Ø Depends Ø /L. Edmonds/
ìàþòü ì³ñöå ³í³ö³àëüíèé ³ ô³íàëüíèé åë³ïñè. Íàÿâí³ñòü
äåê³ëüêîõ åë³ïñîâàíèõ êîìïîíåíò³â ó îäí³é ôðàç³ çóìîâ-
ëþºòüñÿ ìîæëèâîñòÿìè êîðîòêîòåðì³íîâî¿ ïàì�ÿò³ ëþ-
äèíè ³, â³äïîâ³äíî, ìîâëåííºâîþ íîðìîþ, ùî äîçâîëÿº
ó÷àñíèêàì ³íòåðàêö³¿ îïåðàòèâíî ðåêîíñòðóþâàòè ìà-
òåð³àëüíî íåâèðàæåí³ êëàñòåðè ³íôîðìàö³¿.

Âèä³ëåííÿ êîãí³òèâíî-ñåìàíòè÷íîãî êëàñó ÅÐ
çä³éñíþºòüñÿ ç óðàõóâàííÿì ñï³ââ³äíåñåíîñò³ (êîðåôå-
ðåíòíîñò³) ³ìïë³öèòíîãî êîìïîíåíòà ç åêñïë³öèòíèì òà
¿õ ñåìàíòè÷íîãî óçãîäæåííÿ. Â³äïîâ³äíî äî öüîãî ìîæ-
íà ðîçð³çíÿòè òàê³ ð³çíîâèäè ÅÐ, ÿê êîôåðåíòíèé ³ êîí-
òåêñòóàëüíèé.

Êîðåôåðåíòíèé ï³äêëàñ ÅÐ âèîêðåìëþºòüñÿ íà
ï³äñòàâ³ ñï³ââ³äíåñåíîñò³ ïðîïóùåíîãî êîìïîíåíòà, ÿê
ïðàâèëî, ó ïàðàòàêñèñ³. Â³äïîâ³äíî, âèð³çíÿþòü ïðîãðå-
ñèâíèé ³ ðåãðåñèâíèé åë³ïñèñè. ßêùî åë³ïñîâàíèé êîì-
ïîíåíò çíàõîäèòüñÿ â äðóãîìó (ïðàâîìó) êîí�þíêò³ ïà-
ðàòàêñèñó, òî òàêèé åë³ïñèñ º ïðîãðåñèâíèì (right-
deletion). ² íàâïàêè: ÿêùî â³í ì³ñòèòüñÿ â ë³âîìó êîí�-
þíêò³, òî â³í º ðåãðåñèâíèì (left-deletion) [14: 55]. Ó
ðå÷åíí³ (17) He’s had another fall and Ø is confined to a
wheelchair with a fractured pelvis /L. Edmonds/ ìàº ì³ñöå
ïðîãðåñèâíèé, à â (18) In my experience they are usually
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cocky. Ø Always so damned pleased with themselves. Ø
Always think they’re stringing you along /A. Christie/ –
ðåãðåñèâíèé åë³ïñèñ. ²íêîëè êîðåôåðåíòíó çóìîâëåí³ñòü
ïðîïóùåíèõ êîìïîíåíò³â ìîæíà ñïîñòåð³ãàòè ³ â ìå-
æàõ ïðîñòîãî ðå÷åííÿ. Òàê, â ÅÐ A keen devil, am I? /H.
Spring/ ìàº ì³ñöå ðåãðåñèâíèé åë³ïñèñ ÿê ³íäèêàòîð ðîç-
ä³ëîâîãî ïèòàííÿ.

Êîíòåêñòóàëüíèé ï³äêëàñ ÅÐ êîíñòèòóþºòüñÿ íà
ï³äñòàâ³ ñåìàíòè÷íîãî óçãîäæåííÿ ³ìïë³öèòíîãî òà åê-
ñïë³öèòíîãî åëåìåíò³â, çàñíîâàíîãî íà êîãí³òèâí³é îïå-
ðàö³¿ ñï³ââ³äíåñåííÿ ïðè÷èíè (àíòåöåäåíòà) ³ íàñë³äêó
(êîíñåêâåíòíà). Îñíîâíèìè ð³çíîâèäàìè öüîãî ï³äêëà-
ñó º àíàôîðè÷íèé ³ êàòàôîðè÷íèé åë³ïñèñè [12: 174].
Àíàôîðè÷íèé åë³ïñèñ âèîêðåìëþºòüñÿ ïðè ìèñëåííº-
âîìó ñï³ââ³äíåñåíí³ ïðîïóùåíîãî åëåìåíòà ç éîãî êî-
ðåëÿòîì ó ïîïåðåäíüîìó êîíòåêñò³ ((19) Well, I wasn’t
so much an actress. Ø Ø More a dancer, really /L. Edmonds/
). Äçåðêàëüíèì àíòèïîäîì öüîãî ÿâèùà º êàòàôîðè÷-
íèé åë³ïñèñ – ñï³ââ³äíåñåí³ñòü ïðîïóùåíîãî êîìïîíåí-
òà ç âåðáàëüíèì àíòåöåäåíòîì ó íàñòóïíîìó êîíòåêñò³
((20) Ø Had a lotta traffic in here tonight. Ø Busier than
the rodeo grounds on the Fourth of July. Ø Heard a couple
come an’ go by the front door, so that made their business
honest. Then I heard prowlin’, so I thought I’d best
investigate /B. Haning/. Äîäàìî, ùî îêðåì³ àâòîðè âèç-
íàòü ò³ëüêè àíàôîðè÷íèé åë³ïñèñ [15: 302]), ç ÷èì äî-
âîë³ âàæêî ïîãîäèòèñÿ.

²íîä³ ðîçð³çíÿþòü ³ùå îäèí ï³äêëàñ åë³ïñèñó � àí-
òåöåäåíòíèé ³ ãîâîðÿòü ïðî äâà éîãî ð³çíîâèäè – íå-
çàëåæíèé ((21) {It} Doesn’t matter; (22) {There} Should
be a screwdriver on the bench) ³ çàëåæíèé â³ä àíòåöå-
äåíòà (ðàäèêàëüíèé). Îñê³ëüêè ïðè öüîìó íå íàâîäèòü-
ñÿ ïðèêëàä³â îñòàííüîãî, ìîæíà ïðèïóñòèòè, ùî éäåòüñÿ
ïðî ÅÐ íà êøòàëò (23) Ø Ø Any reason why you can’t use
it? /R. Hogan/, äå ìîæíà â³äíîâèòè ³íòðîäóêòèâíó ðåïë-
³êó (? Is there any reason why you can’t use it?). Íàçèâàþ-
÷è öåé ð³çíîâèä åë³ïñèñó �ðàäèêàëüíèì�, íàóêîâö³, íà-
ïåâíî, ìàþòü íà óâàç³ òîé ôàêò, ùî â³í äîïóñêàº ñâîþ
ðåêîíñòðóêö³þ â àíàôîðè÷íèé ñïîñ³á. Íà ï³äñòàâ³ íà-
ÿâíîñò³ / â³äñóòíîñò³ àíòåöåäåíòà äåÿê³ ôàõ³âö³ íàãîëî-
øóþòü ³ íà òàêîìó ïàðàìåòð³, ÿê “ñèíòàêñè÷íà äèñòàí-
ö³ÿ� � â³äñòàíü â³ä äæåðåëà äî åë³ïñèñó [13: 2; 18: 10].
Ïðè öüîìó íàéá³ëüø ïðîäóêòèâíèì ââàæàºòüñÿ òîé åë-
³ïñèñ, ùî çíàõîäèòüñÿ íà â³äñòàí³ îäíîãî ðå÷åííÿ â³ä
ñâîãî åêñïë³öèòíîãî �ïîáðàòèìà� [11: 2].

Âèä³ëåííÿ ôóíêö³îíàëüíî-êîìóí³êàòèâíîãî êëà-
ñó ÅÐ áàçóºòüñÿ íà óñâ³äîìëåíí³ ò³º¿ çíà÷óùîñò³ åë³ï-
ñèñó, ùî çàäàºòüñÿ “ìîâëåííºâèì äèçàéíîì” [20: 212]
òà óìîæëèâëþºòüñÿ íà ï³äñòàâ³ âðàõóâàííÿ êîìóí³êà-
òèâíî¿ ñèòóàö³¿, àäðåñàíòíî-àäðåñàòíî¿ êîíô³ãóðàö³¿ òà
ïðàãìàñòèë³ñòè÷íîãî åôåêòó. Òóò º ñåíñ âèä³ëÿòè òàê³
éîãî ð³çíîâèäè, ÿê êîíô³ãóðàòèâíèé ³ ðèòîðè÷íèé.

Êîíô³ãóðàòèâíèé ï³äêëàñ ÅÐ âèîêðåìëþºòüñÿ íà
îñíîâ³ êîìóí³êàòèâíèõ ðåã³ñòð³â, ÿê³ º äëÿ ñó÷àñíî¿ àí-

ãë³éñüêî¿ ìîâè âèçíà÷àëüíèìè: íàâ³òü ïîïåðåäí³ ñïîñ-
òåðåæåííÿ ïîêàçóþòü, ùî íàéá³ëüø ïðîäóêòèâíî åë³ï-
ñèñ âèêîðèñòîâóºòüñÿ â ä³àëîã³÷íîìó ìîâëåíí³ (7-10,
15-16). Öüîìó çíà÷íîþ ì³ðîþ ñïðèÿº ìîâëåííºâà ñèòó-
àö³ÿ face-to-face, ùî í³âåëþº íåîáõ³äí³ñòü ïîâòîðþâà-
òè îäíó é òó æ ³íôîðìàö³þ. Íà â³äì³íó â³ä íüîãî, ìîíî-
ëîã³÷íèé åë³ïñèñ (1-7, 11-14, 17-24) çóñòð³÷àºòüñÿ íà-
áàãàòî ð³äøå ñàìå òîìó, ùî â³í íå ìîæå ñïèðàòèñÿ íà
ïðèíöèï çâîðîòíîãî çâ�ÿçêó çà â³äñóòíîñò³ áåçïîñåðåä-
íüîãî ñï³âðîçìîâíèêà. Éîãî âèêîðèñòàííÿ ìàº ì³ñöå
òàì, äå ìîâåöü àáñîëþòíî âïåâíåíèé â àäåêâàòíîìó
äåêîäóâàíí³ àäðåñàòîì âæèòîãî íèì ÅÐ.

Ðèòîðè÷íèé ï³äêëàñ ÅÐ êîíñòèòóþºòüñÿ íà ï³äñòàâ³
ïðàãìàñòèë³ñòè÷íîãî ïîòåíö³àëó ñèíòàêñè÷íèõ ñòðóê-
òóð. ßê â³äîìî, ðèòîðèêà áàçóºòüñÿ íà âèðàçíîñò³ ìîâ-
ëåííÿ, òîáòî íà âèáîð³ íàéá³ëüø åôåêòèâíèõ ñïîñîá³â
éîãî àðàíæóâàííÿ. Áóäó÷è îäíèì ³ç ä³ºâèõ çàñîá³â óíèê-
íåííÿ ïîâòîð³â ³ òèì ñàìèì â³äò³íåííÿ êëàñòåð³â íîâî¿
³íôîðìàö³¿, åë³ïñèñ âçàãàë³ ââàæàþòü îäíèì ³ç ä³ºâèõ
ðèòîðè÷íèõ ïðèéîì³â ìîâëåííÿ [21: 158]. Íå ìåíø âàæ-
ëèâèì ðèòîðè÷íèì çàñîáîì º ³ çåâãìà – ëîã³êî-ñìèñëî-
âèé ïàðàäîêñ: (24) It was the moment she met Georgie in
the bar, and Ø gave up cigarettes /S. Llewellyn/. Çåâãìà,
ï³ä �äàõîì� ÿêî¿ ïîºäíóþòüñÿ àíîìàëüí³ ó ñìèñëîâîìó
â³äíîøåíí³ êîìïîíåíòè âèñëîâëåííÿ, äîïîìàãàº íå
ò³ëüêè ³ íå ñò³ëüêè óíèêàòè ïîâòîð³â. Âîíà óòâîðþº âó-
çîë àòðàêö³¿, çäàòíèé çä³éñíþâàòè çíà÷íèé ïåðñóàçèâ-
íèé âïëèâ íà ñâ³äîì³ñòü àäðåñàòà.

Îòæå, ìîæíà çðîáèòè âèñíîâêè.
1. Åë³ïñèñ º ñèíòàêñè÷íèì ïðîöåñîì, çàñíîâàíèì íà

îïåðàö³¿ “ñêîðî÷åííÿ” / “ óñ³÷åííÿ”  ìàòåð³àëüíèõ êîì-
ïîíåíò³â ðå÷åííÿ íà çàñàäàõ åðãîíîì³êè ìîâëåííÿ. Ðå-
çóëüòàòîì öüîãî ïðîöåñó º åë³ïñîâàíå ðå÷åííÿ, ÿêå ïðî-
äóêóºòüñÿ çà ïðèíöèïàìè ïàðàäèãìàòèêè ³ ñèíòàãìàòè-
êè. Â ïåðøîìó âèïàäêó âîíî º ³ñòîðè÷íî òà ñèñòåìíî
çóìîâëåíèì ôåíîìåíîì, ó äðóãîìó � ñèòóàòèâíî ³/àáî
êîíòåêñòóàëüíî. Íîì³íàòèâíîþ îñíîâîþ åë³ïñîâàíîãî
ðå÷åííÿ º òàêèé ïðîïóñê ñòðóêòóðíî íåîáõ³äíîãî êîì-
ïîíåíòà, ïðè ÿêîìó íå â³äáóâàºòüñÿ ïîðóøåííÿ éîãî
ïðîïîçèö³îíàëüíîãî çì³ñòó, à êîìóí³êàòèâíîþ � íàäàí-
íÿ ðå÷åííþ / òåêñòó á³ëüøî¿ âèðàçíîñò³ é îáðàçíîñò³
àáî óíèêíåííÿ ïîâòîðåíü. Áóäó÷è ñèìá³îçîì ïðîöåñó
òà ðåçóëüòàòó, åë³ïñîâàíå ðå÷åííÿ âèñòóïàº îäíèì ³ç
ä³ºâèõ çàñîá³â ãàðìîí³çàö³¿ ôîðìè òà çì³ñòó ìîâëåííº-
âèõ ïîâ³äîìëåíü.

2. Òàêñîíîì³÷íå îñìèñëåííÿ øëÿõ³â ³ ñïîñîá³â åë³ï-
òè÷íîãî àðàíæóâàííÿ ðå÷åííÿ äîçâîëÿº îðãàí³÷íå
ïîºäíàííÿ ïðèíöèï³â òèïîëîã³çàö³¿ òà êëàñèô³êàö³¿.
Çàâäÿêè öüîìó óìîæëèâëþºòüñÿ âèä³ëåííÿ òàêñîí³â âè-
ñõ³äíîãî ³ íèñõ³äíîãî ð³âí³â àáñòðàêö³¿. Íà âèùîìó ùàáë³
ðîçòàøîâóþòüñÿ äâà òèïè åë³ïñèñó � ñèòóàòèâíèé ³ óçó-
àëüíèé, ÿê³ ïðîíèçóþòü âñ³ ÅÐ ïî âåðòèêàë³. Íà ãîðèçîí-
òàëüíèõ ïëîùèíàõ ðîçòàøîâóþòüñÿ òàêñîíè ñïàäíèõ
ð³âí³â àáñòðàêö³¿ � êëàñè, ï³äêëàñè ³ (ð³çíî)âèäè åë³ïñèñó.
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3. Çàâäÿêè îïåðàö³¿ �ñêîðî÷åííÿ � óìîæëèâëþºòüñÿ
âèð³çíåííÿ òðüîõ êëàñ³â ÅÐ – ôîðìàëüíî-ãðàìàòè÷íî-
ãî, êîãí³òèâíî-ñåìàíòè÷íîãî ³ ôóíêö³îíàëüíî-êîìóí³-
êàòèâíîãî. Ïåðøèé êîíñòèòóþºòüñÿ òàêèìè ï³äêëàñà-
ìè, ÿê ñòðóêòóðíèé (îäíî-, äâî-, òðè÷ëåííèé) ³ òîïîëî-
ã³÷íèé (³í³ö³àëüíèé, ìåä³àëüíèé, ô³íàëüíèé), äðóãèé �
êîðåôåðåíòíèì (ïðîãðåñèâíèé – ðåãðåñèâíèé) ³ êîíòåê-
ñòóàëüíèì (àíàôîðè÷íèé – êàòàôîðè÷íèé), à òðåò³é �
êîíô³ãóðàòèâíèì (ìîíîëîã³÷íèé � ä³àëîã³÷íèé) ³ ðèòî-
ðè÷íèì (çåâãìà). Ó ìåæàõ êëàñ³â ³ ï³äêëàñ³â îá�ºêòèâó-
þòüñÿ é òàê³ óçóàëüí³ ð³çíîâèäè ÅÐ, ÿê àáñîëþòíèé, ñè-
ìåòðè÷íèé, êîìïåíñàö³éíèé ³ ðåëÿòèâíèé.

Ñèñòåìîëîã³÷íèé ïîãëÿä íà òàêñîíîì³÷íó îðãàí³çà-
ö³þ åë³ïñîâàíèõ ðå÷åíü ñó÷àñíî¿ àíãë³éñüêî¿ ìîâè ìîæå
ñòàòè â ï å ð ñ ï å ê ò è â ³  îñíîâîþ ë³íãâîêîãí³òèâíîãî òà
ë³íãâîïðàãìàòè÷íîãî îïèñó ÿâèùà ñèíòàêñè÷íî¿ ëàêó-
íàðíîñò³. Íå ìåíø ïåðñïåêòèâíèì º é ¿¿ âèâ÷åííÿ â
ð³çíèõ ðåæèìàõ äèñêóðñèâíî¿ ä³ÿëüíîñò³ íà ìàòåð³àë³
ð³çíèõ ìîâ.
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ÒÀÊÒÈÊÀ ÍÀÒßÊÀÍÍß ßÊ ÇÀÑ²Á ÐÅÀË²ÇÀÖ²¯

ÄÈÑÊÓÐÑÈÂÍÈÕ ÑÒÐÀÒÅÃ²É

Áºëîçüîðîâà Î.Ì. (Õàðê³â)

Ðóá³æ òèñÿ÷îë³òü â³äçíà÷èâñÿ ïåðåîð³ºíòàö³ºþ ïî-
ãëÿä³â â÷åíèõ íà îñíîâí³ ïðîáëåìè ìîâîçíàâñòâà, ùî
çóìîâèëî ôîðìóâàííÿ êîãí³òèâíî-êîìóí³êàòèâíî¿ ïàðà-
äèãìè ó ñó÷àñí³é ë³íãâ³ñòèö³ [11:9], ÿêà ñòàëà ä³ºâèì
³íñòðóìåíòîì äëÿ ðîçâ�ÿçàííÿ ÷èñåëüíèõ ïðîáëåì ñó-
÷àñíî¿ ë³íãâ³ñòèêè, çîêðåìà äëÿ âèâ÷åííÿ ôåíîìåíó íà-
òÿêàííÿ. Íå çâàæàþ÷è íà âèñîêó êîìóí³êàòèâíó ðåëå-
âàíòí³ñòü, ó ìîâîçíàâ÷èõ äîñë³äæåííÿõ íàòÿêàííþ ïðè-
ä³ëÿëîñü çàìàëî óâàãè, ïðî ùî ñâ³ä÷èòü îáìåæåíà
ê³ëüê³ñòü ðîá³ò, ïðèñâÿ÷åíèõ âèâ÷åííþ öüîãî êîãí³òèâ-
íî-êîìóí³êàòèâíîãî ôåíîìåíó. Â çàðóá³æí³é ³ ó â³ò÷èç-
íÿí³é ë³íãâ³ñòèö³ äîòåïåð íàòÿê äîñë³äæóâàâñÿ ç ïîçèö³é
ñòèë³ñòè÷íîãî [9, 14 ³ ³í.] ³ ïðàãìà-ë³íãâ³ñòè÷íîãî àíà-

ë³çó [1, 5, 10 ³ ³í.]. Ó íàçâàíèõ ðîáîòàõ íå äèôåðåíö³þ-
âàëèñü ïîíÿòòÿ íàòÿêó ³ íàòÿêàííÿ, ïîçà êîëîì óâàãè äîñ-
ë³äíèê³â çàëèøèëèñü êîãí³òèâíî-ñåìàíòè÷í³ ³ ïðàãìà-
äèñêóðñèâí³ âëàñòèâîñò³ íàòÿêàííÿ, çîêðåìà ñòðàòåã³÷-
íèé ïîòåíö³àë íàòÿêàííÿ, ÿê³ ïîòðåáóþòü á³ëüø äåòàëü-
íîãî âèâ÷åííÿ. À ê ò ó à ë ü í ³ ñ ò ü  ö³º¿ ñòàòò³ çóìîâëåíà
òèì, ùî âèð³øåííÿ ïèòàííÿ, ÷îìó ìîâåöü óäàºòüñÿ äî
íàòÿêàííÿ, ñïðèÿº ðîçâ�ÿçàííþ ïðîáëåìè ñòðàòåã³é ³
òàêòèê äèñêóðñó.

 Ìå ò î þ  ñòàòò³ º ç�ÿñóâàííÿ ìîæëèâîñò³ ôóíêö³î-
íóâàííÿ òàêòèêè íàòÿêàííÿ ó äèñêóðñ³, âñòàíîâëåííÿ
ñòðàòåã³é, ðåàë³çàö³ÿ ÿêèõ â³äáóâàºòüñÿ çà äîïîìîãîþ
òàêòèêè íàòÿêàííÿ, íà ì àò å ð ³ à ë ³  ñó÷àñíî¿ í³ìåöüêî
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íî, ÿê ìîâåöü (²íà) ïðàãíå áóòè ââ³÷ëèâèì ³ íå õî÷å âèñ-
ëîâèòè ïðÿìî ñâîº ñòàâëåííÿ äî ä³ÿëüíîñò³ àäðåñàòà
(Êð³ñò³àíå) � ïàòîëîãîàíàòîìà, àäæå �ðåàêö³ÿ ïàðòíåðà
áåçñóìí³âíî ïðîãíîçóþòüñÿ ìîâöåì, ñâ³äîìî àáî íå-
ñâ³äîìî� [4:83]:

„Wie schön, daß du gerade nicht beim Sezieren bist. Ich
störe dich nur äußerst ungern bei dieser Aufgabe.“ +>
Ich möchte nicht zusehen, was du machst..
„Du meinst wohl, dir wird schlecht, wenn du mir zusehen
musst?“ Christiane grinste.
 „Ein bißchen positiver könntest du das schon
ausdrücken“, protestierte Ina.          (Busch À., S.197)
Ñòðàòåã³ÿ àãðåñ³¿. Àãðåñèâíî ä³þ÷èé ìîâåöü ìîæå

ìàòè íàñòóïí³ ö³ë³:
1) çä³éñíèòè òèñê íà àäðåñàòà, ïðèìóñèòè éîãî ùîñü

çðîáèòè àáî ïåðåøêîäèòè ïåâí³é ä³¿ àäðåñàòà, âñóïåðå÷
éîãî áàæàííÿì; ³íàêøå êàæó÷è, öå �óñòàíîâêà íà
ñóá�ºêòíî-îá�ºêòíèé òèï ñï³ëêóâàííÿ ç àäðåñàòîì, ÿêà
çíàõîäèòü ïðîÿâ ó äåñòðóêòèâí³é ìîâëåííºâ³é ïîâåä³íö³
(ïðàãìàòè÷íèé âåêòîð)� [2:84], àäæå ìîâëåííºâó àãðå-
ñ³þ âèçíà÷àþòü òàêîæ ÿê �ö³ëåñïðÿìîâàíó ìîâëåííº-
âî-êîìóí³êàòèâíó ä³þ, �îð³ºíòîâàíó íà òå, ùîá âèêëè-
êàòè íåãàòèâíèé åìîö³îíàëüíî-ïñèõîëîã³÷íèé ñòàí
(ñòðàõ, ôðóñòðàö³þ ³ ³í.) ó îá�ºêòà ìîâëåííºâîãî âïëè-
âó� [7:200];

2) çðóéíóâàòè ðåëåâàíòí³ ñêëàäîâ³ ³ì³äæó ñï³âðîçìîâ-
íèêà: éîãî ³íòåëåêòóàëüí³ é ìîðàëüí³, àáî ä³ëîâ³ ÿêîñò³.
²íàêøå êàæó÷è, öå �óìîâíî ìîæíà âèçíà÷èòè ÿê àôåê-
òèâíèé âåêòîð ìîâëåííºâî¿ àãðåñ³¿� [2:84].

Ïðèêëàäè íàòÿêàííÿ, ùî ³ëþñòðóþòü ïåðøó ãðóïó
ö³ëåé � çä³éñíåííÿ òèñêó íà àäðåñàòà � â³äçíà÷àþòüñÿ
ïðàãíåííÿì îáìåæèòè ñâîáîäó àäðåñàòà. Öå ñòîñóºòüñÿ
íàòÿê³â-ïîãðîç, íàòÿê³â-íàêàç³â, íàòÿê³â-çàáîðîí, íàòÿê³â-
çàñòåðåæåíü, òîáòî ìîâëåííºâèõ àêò³â íàòÿêàííÿ,
³ìïë³öèòíà ïðîïîçèö³ÿ ÿêèõ âèðàæàº çäåá³ëüøîãî äèðåê-
òèâíó ³ëëîêóö³þ:

Der Verleger legte eine kurze Pause ein, dann sagte er
so, als wolle er sein Gegenüber an seinen Gedanken
teilhaben lassen: „Wenn ich mir das genau überlege, so
ist es eigentlich schade, daß du die ganzen Geschichten
nicht früher erfahren hast und hast aufschreiben können.
Man hätte das ja an den brisanten Stellen etwas
verändern und als reines Fiction-Stück aus dem Nachlaß
veröffentlichen können. Die Autoren, über deren Nachlaß
wir verfügen, sind mir nämlich die liebsten. Die nerven
einen nicht mehr mit Vorschußbegehren und
dergleichen.“ +> Hör auf mit dem Schreiben!
„Wieso meinst du, daß bei mir der Nachlaß-Fall so bald
akut werden könnte?“ fragte der Dichter arglos.
„Wollen wir wetten?“schlug der Verleger vor.

(Irnberger Í., S.187)
Ó íàâåäåíîìó âèùå äèñêóðñèâíîìó ôðàãìåíò³ ìî-

âåöü (ðåäàêòîð îäí³º¿ ãàçåòè) çàñòåð³ãàº àäðåñàòà (àâòî-
ðà ñòàòåé), íàòÿêàþ÷è íà ìîæëèâ³ñòü éîãî âáèâñòâà.

Ó äèñêóðñèâíèõ ôðàãìåíòàõ, ÿê³ ³ëþñòðóþòü äðóãó
ãðóïó ö³ëåé, çà äîïîìîãîþ íàòÿê³â ìîâåöü âèðàæàº íå

ìîâíî¿ õóäîæíüî¿ ë³òåðàòóðè. Î á � º ê ò  äîñë³äæåí-
íÿ ñòàíîâëÿòü ìîâëåííºâ³ àêòè íàòÿêàííÿ, ùî äîñë³äæó-
þòüñÿ íà ïðåäìåò âñòàíîâëåííÿ ¿õ ñòðàòåã³÷íîãî ïîòåí-
ö³àëó.

Ó íàøîìó äîñë³äæåíí³ âèõîäèìî ç òîãî, ùî íàòÿ-
êàííÿ º äèñêóðñèâíîþ òàêòèêîþ. Äèñêóðñèâíó òàêòèêó
òðàêòóºìî ñë³äîì çà Î.Ñ. ²ññåðñ, ÿê �îäíó àáî ê³ëüêà
ä³é, êîòð³ ñïðèÿþòü ðåàë³çàö³¿ ñòðàòåã³¿� [3:109]. Òàêòè-
êà º á³ëüø êîíêðåòíîþ ìîâëåííºâîþ îäèíèöåþ, ïî-
ð³âíÿíî ç äèñêóðñèâíîþ ñòðàòåã³ºþ, ÿêà �îõîïëþº âñþ
ñôåðó ïîáóäîâè ïðîöåñó êîìóí³êàö³¿, êîëè ìåòîþ ñòàº
äîñÿãíåííÿ ïåâíèõ äîâãîòðèâàëèõ ðåçóëüòàò³â� ³ ïîñòàº
ÿê “êîìïëåêñ ìîâëåííºâèõ ä³é, ñïðÿìîâàíèõ íà äîñÿã-
íåííÿ êîìóí³êàòèâíî¿ ö³ë³” [3:54]. Ïîíÿòòÿ �ñòðàòåã³ÿ�
³ �òàêòèêà� íåðîçðèâíî ïîâ�ÿçàí³ ì³æ ñîáîþ ³ “ïðåä-
ñòàâëÿþòü áåçñóìí³âíèé ³íòåðåñ äëÿ ñó÷àñíî¿ ë³íãâ³ñòè-
êè” [6] , ùî çóìîâëåíî òèì, ùî ìîâëåííºâà êîìóí³êàö³ÿ
– öå �ñòðàòåã³÷íèé ïðîöåñ, áàçèñîì äëÿ íüîãî º âèá³ð
îïòèìàëüíèõ ìîâíèõ ðåñóðñ³â. Ïåðåäà÷à ïîâ³äîìëåíü
â ïðîöåñ³ êîìóí³êàö³¿ ìîæå áóòè ðîçãëÿíóòà ÿê ñåð³ÿ
ð³øåíü ìîâöÿ. Á³ëüø³ñòü ç íèõ ïðèéìàºòüñÿ íåñâ³äîìî,
àâòîìàòè÷íî, îäíàê ðÿä ñèòóàö³é ïîòðåáóº ñâ³äîìîãî
ïîøóêó� [3:10]. Äî ñèòóàö³é îñòàííüîãî òèïó íàëåæèòü,
áåç ñóìí³âó, ñèòóàö³ÿ íàòÿêàííÿ. Âèá³ð ìîâíèõ çàñîá³â
ðåàë³çàö³¿ íàòÿêó âèçíà÷àºòüñÿ ³íòåíö³ºþ ìîâöÿ, àäæå
�ïîì³ùåííÿ áàæàíîãî äëÿ àäðåñàòà êîìïîíåíòó ñìèñëà
â ³ìïë³öèòíèé ïëàñò âèñëîâëåííÿ � öå îäèí ç íàéâàæ-
ëèâ³øèõ çàñîá³â ìîâëåííºâîãî âïëèâó� [3:36].

×³òêî¿ òèïîëîã³¿ ñòðàòåã³é íå ³ñíóº. Î.Ñ. ²ññåðñ çàç-
íà÷àº, ùî �ÿê ³ á³ëüø³ñòü ë³íãâ³ñòè÷íèõ êëàñèô³êàö³é,
ÿê³ ìàþòü çà îá�ºêò æèâå ìîâëåííÿ, öÿ [êëàñèô³êàö³ÿ
Î.Ñ. ²ññåðñ � Î.Á.] ìàº íåäîë³êè, ÿê³ âàæêî óñóíóòè �
óìîâí³ñòü ³ ïðèáëèçí³ñòü <�> ³ íàøà êëàñèô³êàö³ÿ º
ïåâíîþ ì³ðîþ óìîãëÿäíîþ� [3:107-109]. Ç îãëÿäó íà öå
òèïîâ³ ñòðàòåã³¿, ÿê³ ðåàë³çóº òàêòèêà íàòÿêàííÿ, â³äíî-
ñèìî äî òèïó äîïîì³æíèõ, ïðàãìàòè÷íèõ ñòðàòåã³é çà
êëàñèô³êàö³ºþ Î.Ñ. ²ññåðñ [3:108]. Âñòàíîâëåí³ â õîä³
äîñë³äæåííÿ äèñêóðñèâí³ ñòðàòåã³¿, ðåàë³çàö³ÿ ÿêèõ
â³äáóâàºòüñÿ çà äîïîìîãîþ òàêòèêè íàòÿêàííÿ, íå º êëà-
ñèô³êàö³ºþ, îñê³ëüêè íåìîæëèâî âèçíà÷èòè ºäèíèé êðè-
òåð³é, àäæå êëàñèô³êàö³ÿ ñòðàòåã³é �çäàºòüñÿ äîâîë³ âàæ-
êîþ ÷åðåç ðîçìà¿òòÿ ñàìèõ êîìóí³êàòèâíèõ ñèòóàö³é�
[3:105].

 Àíàë³ç åìï³ðè÷íîãî ìàòåð³àëó çàñâ³ä÷èâ, ùî òàêòè-
êà íàòÿêàííÿ ðåàë³çóº äèñêóðñèâí³ ñòðàòåã³¿ óâ³÷ëèâîñò³,
àãðåñ³¿, óíèêàííÿ â³äïîâ³äàëüíîñò³, åâôåì³çàö³¿, óðàõó-
âàííÿ òðåòüî¿ îñîáè òà åòè÷íî¿ ñòðàòåã³¿. Ðîçãëÿíåìî ïî-
ñë³äîâíî ö³ ñòðàòåã³¿.

Ñòðàòåã³ÿ ââ³÷ëèâîñò³. Ãîëîâíîþ ìåòîþ ñòðàòåã³÷-
íî ä³þ÷îãî ìîâöÿ (çà ñòðàòåã³ºþ ââ³÷ëèâîñò³) º ïðàãíåííÿ
çáåðåãòè ïîçèòèâíå/íåãàòèâíå ëèöå ÿê ñâîº, òàê ³ àäðå-
ñàòà [13:62], ³íàêøå êàæó÷è, �ìåòà ââ³÷ëèâî¿ ïîâåä³íêè �
ïåðåêîíàòè ïàðòíåðà â äîáðîìó ñòàâëåíí³ äî íüîãî ³
âèêëèêàòè ó â³äïîâ³äü äîáðå ñòàâëåííÿ� [4:83].

Ç íèæ÷åíàâåäåíîãî äèñêóðñèâíîãî ôðàãìåíòó âèä-
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ñõâàëåííÿ, êðèòèêó, çâèíóâà÷åííÿ, îáðàçó, ãëóçóâàí-
íÿ ³ ³í., òîáòî, ³ìïë³öèòíà ïðîïîçèö³ÿ âèðàæàº, çàçâè-
÷àé, åêñïðåñèâíó ³ëëîêóö³þ, íàïðèêëàä:

„So, glauben Sie? Dann sind Sie also schlauer als alle
Kriminaltheoretiker zusammen? Respekt. Wieso weilen
Sie dann noch im Fußraum dieser Sitzung, müssten Sie
nicht längst in der Hierarchie weit über uns siedeln?“
„Tja, wenn es immer nach Kompetenz ginge. Aber wenn
Sie es schon ansprechen, ein Grund für die ganze Misere
liegt in Vorgesetzten begründet, die kompetente Frauen
lieber hinter einem Herd sähen als an einem Fall.“ +>
Sie sind ein schlechter Leiter.
Dimroth glühte vor Wut.      (Pfanner Th., S. 67)
Â äàí³é äèñêóðñèâí³é ñèòóàö³¿ íàòÿêàííÿ ìîâöÿ

(æ³íêó-ïîë³öåéñüêîãî Ïðîéñ) ï³ä ÷àñ ðîáî÷èõ çáîð³â
ºõèäíî îáðàæàº ¿¿ øåô ïàí Ä³ìðîò, ÿêîìó âîíà íå ìîæå
òàêîæ ïðÿìî â³äïîâ³ñòè îáðàçîþ. Òîìó âîíà óäàºòüñÿ äî
ìîâëåííºâîãî àêòó íàòÿêàííÿ.

Åòè÷í³ ñòðàòåã³¿ ðåàë³çóþòüñÿ, êîëè çàãàëüíîïðèé-
íÿò³ â ñóñï³ëüñòâ³ íîðìè íàêëàäàþòü îáìåæåííÿ íà ïðÿ-
ìèé ñïîñ³á âèðàæåííÿ ïåâíèõ ïðîïîçèö³é: �åòèêåòíà
ïîâåä³íêà ÿâëÿº ñîáîþ ñóïåð³íäèâ³äóàëüíó õàðàêòåðèñ-
òèêó ñóá�ºêòà, éîãî íàëåæí³ñòü äî ïåâíî¿ ÷àñòèíè ñóñï-
³ëüñòâà� [4:89]. Íàìè âñòàíîâëåí³ îñíîâí³ òåìè, îáãî-
âîðåííÿ ÿêèõ â³äáóâàºòüñÿ â í³ìåöüêîìîâí³é êîìóí³êàö³¿
çà äîïîìîãîþ íàòÿê³â: ³íòèìíå æèòòÿ ëþäèíè (ëþáîâí³
ñòîñóíêè, çðàäà, ñåêñóàëüíå æèòòÿ), ãðîø³ (ïðîõàííÿ
çàïëàòèòè, ïîâåðíóòè áîðã, ïèòàííÿ ïðî ô³íàíñîâå ñòà-
íîâèùå), ò³ëåñíà ³ ³íòåëåêòóàëüíà ñôåðà (çîâí³øí³ñòü,
â³ê, çä³áíîñò³, ð³âåíü ³íòåëåêòó), ðåë³ã³ÿ (íàëåæí³ñòü äî
ïåâíî¿ êîíôåñ³¿, äåÿê³ îáðÿäè). Íàïðèêëàä, ó íàñòóïíî-
ìó äèñêóðñèâíîìó ôðàãìåíò³ ìîâåöü (Ðåòòåíøåñëü) ìàº
çà ìåòó çìóñèòè àäðåñàòà (çàìîâíèêà âèêîíàíî¿ Ðåòòåí-
øåñëåì ðîáîòè) çàïëàòèòè éîìó, àëå çà åòè÷íèõ ì³ðêó-
âàíü â³í íå ïðîìîâëÿº öå ïðÿìî:

 Rettenschößl war alles recht – wenn er nur endlich an
sein Geld käme. „Ausgezeichnet“, sagte er, „der
Samstag paßt mir sehr gut, denn ich will ja endlich an
unserem Roman weiterschreiben. Ich bin gerade so gut
in Schwung, das sollte man ausnützen. Ich habe eigens
alle anderen Projekte vorderhand eingestellt, um mich
ganz unserer Sache widmen zu können. Das bedeutet
allerdings, daß ich derzeit keine anderen Einnahmen
habe und mich auch in dieser Hinsicht ganz auf unsere
Sache konzentrieren muß.“ +> Bezahlen Sie mir meine
Arbeit!
Smutny schien endlich verstanden zu haben: „Stimmt,
genau, gut daß Sie mich daran erinnern. Jetzt ist ja,
glaube ich, die erste Rate des Honorars fällig.“

 (Irnberger H., S. 59-60)
Ñòðàòåã³ÿ óíèêàííÿ â³äïîâ³äàëüíîñò³ ðåàë³çóºòü-

ñÿ òàêòèêîþ íàòÿêàííÿ â òàêèé ñïîñ³á: â³äïîâ³äíî äî
òåîð³¿ ñóá�ºêòèâíîãî çíà÷åííÿ Ã.Ï. ¥ðàéñà (S âèðàæàº
ñóá�ºêòèâíå çíà÷åííÿ çà äîïîìîãîþ âèñëîâëåííÿ x, ÿêùî

S ìàº íàì³ð (i1) øëÿõîì âèìîâëåííÿ x âèêëèêàòè ïåâíó
ðåàêö³þ (r) ó ñëóõà÷à A ³ ìàº íà óâàç³ (i2), ùî A ðîçï³ç-
íàº éîãî íàì³ð (i1), ³ ìàº íà óâàç³ (i3), ùî öå âï³çíàííÿ
éîãî íàì³ðó (i1) ç áîêó A áóäå ï³äñòàâîþ (àáî ÷àñòêîâîþ
ï³äñòàâîþ) äëÿ ðåàêö³¿ r) ó ¿¿ ìîäèô³êàö³¿ ó Ï. Ô. Ñòðî-
ñîíà, ÿêèé äîäàº äî óìîâ ¥ðàéñà ùå îäíó óìîâó: �S ìó-
ñèòü ìàòè ùå îäèí íàì³ð (³4), ïîâ�ÿçàíèé ç áàæàííÿì,
ùîá À âï³çíàâ éîãî íàì³ð (³2)” [8:42-43], â ñèòóàö³¿ íà-
òÿêàííÿ ìîâåöü ìîæå ìàòè àáî íå ìàòè öå áàæàííÿ, ùîá
àäðåñàò âï³çíàâ éîãî íàì³ð (³2). Ïðî ³ñíóâàííÿ òàêî¿
ìîæëèâîñò³ ñâ³ä÷èòü ñèòóàö³¿ íàòÿêàííÿ, êîëè ìîâåöü íå
õî÷å, ùîá àäðåñàò ðîçï³çíàâ íàì³ð ìîâöÿ (³2), ùîá â³í
ðîçï³çíàâ éîãî íàì³ð ñïîíóêàòè À ðîçï³çíàòè éîãî íàì³ð
ñïîíóêàòè À äóìàòè, ùî ð, íàïðèêëàä:

„Ich habe der Polizei bereits gesagt, dass da etwas faul
ist.“
„Was genau ist denn faul, Frau Rotari?“
„Wissen Sie, bei dieser Kälte sitze ich oft am Fenster
und häkle. Und von diesem Fenster aus sehe ich genau
auf das Nachbarhaus. Und da entging es mir nicht, daß
Herr Fehr und seine Frau oft Streit hatten. Er schlug
sie.“ +> Herr Fehr hat seine Frau umgebracht.
„Sie wollen damit andeuten, daß Herr Fehr seine Frau
umgebracht hat?“
„Das ist immerhin möglich.“  (Graf R., S.316)
Çà äîïîìîãîþ íàòÿêó ìîâåöü íåïðÿìî ïîâ³äîìëÿº

ïîë³ö³¿ ñâîþ âåðñ³þ âáèâñòâà, ³ íå õî÷å áðàòè íà ñåáå
â³äïîâ³äàëüí³ñòü çà åêñïë³öèòíå çâèíóâà÷åííÿ ïàíà Ôåðà
÷åðåç áðàê äîêàç³â.

Ñòðàòåã³ÿ åâôåì³çàö³¿ º �ñòðàòåã³ºþ âóàëþâàííÿ,
çàòóøîâóâàííÿ íåáàæàíî¿ ³íôîðìàö³¿, ÿêà äîçâîëÿº ïðè-
ãëóøèòè, çðîáèòè ìåíø î÷åâèäíèìè íåïðèºìí³ ôàêòè�
[12:159].

Äîñë³äíèöüêèé êîðïóñ ïîêàçàâ, ùî òàêòèêà íàòÿêàí-
íÿ íàé÷àñò³øå ðåàë³çóº ñòðàòåã³þ åâôåì³çàö³¿ ó òàêèõ
ñôåðàõ: ñåêñóàëüíà ñôåðà, ñìåðòü, õâîðîáà, çëî÷èíè,
íàïðèêëàä:

„Was gibt’s denn schon wieder, Hildegard?“
„Ach, Herr Professor…“
„Ja?“
„Es ist nur so, weil ich Sie gerade sehe – und ich will ja
auch keine großen Affären machen…<…> Es handelt
sich um den Herrn Dr. Schübel.“
„Aha?“
„Jawohl, Herr Professor!“
„Und was tut er, der Herr Dr. Schübel?“
<…>
„Es geht, wie soll ich das nennen, es geht um seine
sittlichen Auffassungen… Und es geht ferner darum, daß
es für mich undenkbar ist, daß hier in einer Klinik, die
dem Wohl der Kranken dienen soll, leitende Herren ihren
… nennen wir es Begierden nachgehen.“
„So? Begierden nachgehen? Könnten Sie das vielleicht
etwas klarer formulieren?“
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 „Das kann ich! Sobald der Dr. Schübel eine Minute
frei hat, wo ist er zu finden? Bei der Laborantin. Bei
Anja!“    (Heim P., S. 344-345)
Â íàâåäåíîìó äèñêóðñèâíîìó ôðàãìåíò³ ìîâåöü (ìåä-

ñåñòðà êë³í³êè Õ³ëüäåãàðä) ÷åðåç ñîðîì�ÿçëèâ³ñòü ³ íåãà-
òèâíå ñòàâëåííÿ äî ïîçàøëþáíèõ ñåêñóàëüíèõ çâ�ÿçê³â
óäàºòüñÿ äî íàòÿêó, ùîá ïðî³íôîðìóâàòè àäðåñàòà (ïðî-
ôåñîðà) ïðî àìîðàëüíó ïîâåä³íêó ë³êàðÿ Øþáåëÿ.

Ñòðàòåã³ÿ óðàõóâàííÿ òðåòüî¿ îñîáè ðåàë³çóºòüñÿ
çà äâîìà íàïðÿìàìè: ïåðøèé íàïðÿì ìàº ì³ñöå, êîëè
ìîâåöü ìàº çà ìåòó íåïðÿìî ïîâ³äîìèòè ïðî ùîñü àäðå-
ñàòó ³ öå íå ïîâèííà çíàòè òðåòÿ îñîáà; àáî öå íåïðÿìå
ïîâ³äîìëåííÿ ìîæå áóòè ïðèçíà÷åíå äëÿ ³íòåðïðåòóâàí-
íÿ ñàìå ö³ºþ òðåòüîþ îñîáîþ. Äðóãèé íàïðÿì ìàº ì³ñöå,
êîëè ìîâåöü ìàº íàêëàäàòè îáìåæåííÿ íà ñïîñ³á âèñëîâ-
ëåííÿ ñâîº¿ ïðîïîçèö³¿ ÷åðåç ïðèñóòí³ñòü òðåòüî¿ îñîáè.

 Ïåðøèé íàïðÿì íàÿâíèé, êîëè ìîâåöü âèêîðèñ-
òîâóº íàòÿê äëÿ íåïðÿìîãî ³íôîðìóâàííÿ ïðÿìîãî àä-
ðåñàòà ïðî íàÿâí³ñòü òðåòüî¿ îñîáè, íåáàæàíîãî ñëó-
õà÷à:

„Ich bin Larissa. Erkennst du mich nicht mehr?“
„Larissa? Sie haben sich um eine Stelle in der
Verwaltung beworben? Ich werde mich dafür einsetzen.
Sie werden umgehend Bescheid erhalten.“
+>Ich kann jetzt nicht frei sprechen.
„Du wolltest harte Sachen ausprobieren. Mit Peitsche
und so, und du hast mir eine Liebeserklärung gemacht,
auf allen vieren.“
„Vielleicht sollten wir doch besser nàch draußen gehen.
Hier drin ist es viel zu warm.“
„Uns ist es egal, wie Sie Ihre Freizeit verbringen,
Winkler“, sagte ich. (Graf R., S.270)
Àäðåñàò (ïðîñòèòóòêà Ëàðèñà) çðîçóì³ëà íåáàæàííÿ

ìîâöÿ ñï³ëêóâàòèñÿ ç íåþ íà òåìó ñâî¿õ ³íòèìíèõ ñòî-
ñóíê³â ñàìå â öåé ìîìåíò, êîëè â³í áóâ ðàçîì ç ïîë³öåéñü-
êèìè, àëå íàâìèñíî íå çàõîò³ëà äîïîìîãòè éîìó.

Äðóãèé íàïðÿì ìîæíà ïðî³ëþñòðóâàòè çà äîïîìîãîþ
òàêîãî ä³àëîãó:

„Begann sie wieder als Hure ihr Geld zu verdienen?“
fragte Klaus.
In diesem Moment kam der kleine Fred ins Zimmer.
„Mama, ich hatte einen Albtraum“.
„ Ja, unsere Tante Emma geht gerne spazieren, besonders
durch die Straßen. Na, ich komme gleich, mein Lieber“.
+> Ja, sie arbeitet wieder als Prostituierte.

 (Wendelschmidt F., S.45)
Òàêèì ÷èíîì, ïîÿâà íåáàæàíîãî ñëóõà÷à (Ôðåäà,

äèòèíè ìîâöÿ ³ àäðåñàòà), ÿêèé çà åòè÷íèõ ïðè÷èí íå
ïîâèííèé ïî÷óòè öþ ³íôîðìàö³þ, íå äîçâîëÿº äàòè Ëåí³
ïðÿìó â³äïîâ³äü íà çàïèòàííÿ ¿¿ ÷îëîâ³êà.

Àíàë³ç äîñë³äíèöüêîãî êîðïóñó ïîêàçàâ, ùî âèêîðè-
ñòàííÿ òàêòèêè íàòÿêàííÿ äëÿ ðåàë³çàö³¿ ëèøå îäí³º¿
ñòðàòåã³¿ º ïðàêòè÷íî íåìîæëèâèì, ïðàâèëüíî áóäå ãî-
âîðèòè ïðî âçàºìîä³þ ñòðàòåã³é, ðåàë³çàö³¿ ÿêèõ ñïðèÿº
òàêòèêà íàòÿêàííÿ. ßê íàãîëîøóº Î.Ñ. ²ññåðñ, �â îäíî-

ìó ³ òîìó æ âèñëîâëåíí³ ìîæíà çíàéòè ñòðàòåã³÷í³ ñìèñ-
ëè ð³çíîãî ïîðÿäêó� [3: 114].

Îòæå, ìè ìîæåìî ïðîñë³äèòè, ÿê òàêòèêà íàòÿêàííÿ
ìîæå ñïðèÿòè ðåàë³çàö³¿ äåê³ëüêîõ ñòðàòåã³é âîäíî÷àñ,
íàïðèêëàä, öå ìîæå áóòè êîìá³íàö³ÿ åòè÷íî¿ ñòðàòåã³¿ ³ç
ñòðàòåã³ºþ åâôåì³çàö³¿:

„Es wär eher sonderbar, wenn ich sie nicht kennen tät.
Oder vielmehr, wenn ich sie nicht gekannt hätt. Die hat
da bei uns nämlich ein jeder gekannt. Die einen besser,
die anderen weniger gut. Aber bekannt war’s wie der
warme Leberkäs von unserem Metzger. Bitte, ob’s grad
eine Dame war, da möchte ich mich lieber nicht
festlegen, weil man sagt ja bekanntlich einem Toten
nichts Schlechtes nach, ned wahr. Aber bekannt war’s
jedenfalls sehr – und des eine hat ein wen’g mit dem
anderen zu tun.“ +> Sie war Prostituierte.
„ Aha, also eine sehr lebenslustige Frau?“ +> War sie
Hure?
„Des ham’s sehr gut gesagt, Herr Kollege. Ich seh
schon, Sie san offenbar wirklich ein Dichter.“

(Irnberger H., S.24)
Â³äïîâ³äàëüí³ñòü çà çðîáëåí³ âèñíîâêè ïåðåêëàäàºòü-

ñÿ â öüîìó ä³àëîç³ íà ïëå÷³ àäðåñàòà, ÿêèé ³íòåðïðåòóº
íàòÿê. Ìîâåöü, íà÷åáòî, öüîãî �íå êàçàâ�.

Òàêèì ÷èíîì, ó õîä³ äîñë³äæåííÿ ìè ä³éøëè âèñ-
íîâêó, ùî ñòðàòåã³÷íèé ïîòåíö³àë ìîâëåííºâîãî àêòó
íàòÿêàííÿ â í³ìåöüêîìîâíîìó ä³àëîã³÷íîìó äèñêóðñ³
óìîæëèâëþº âçàºìîä³þ äèñêóðñèâíèõ ñòðàòåã³é óâ³÷ëè-
âîñò³, àãðåñ³¿, óíèêàííÿ â³äïîâ³äàëüíîñò³, åâôåì³çàö³¿,
óðàõóâàííÿ òðåòüî¿ îñîáè òà åòè÷íî¿ ñòðàòåã³¿ çà äîïî-
ìîãîþ ðåàë³çàö³¿ òàêòèêè íàòÿêàííÿ.

Äî ï å ð ñ ï å ê ò è â  äîñë³äæåííÿ â³äíîñèìî âèâ÷åí-
íÿ íàö³îíàëüíî-êóëüòóðíî¿ ñïåöèô³êè ðåàë³çàö³¿ ³ ôóíê-
ö³îíóâàííÿ íàòÿê³â òà àíàë³ç íåâåðáàëüíèõ ñêëàäîâèõ ñè-
òóàö³¿ íàòÿêàííÿ.
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ÏÐÅÄËÎÃÈ ÑÎÂÐÅÌÅÍÍÎÃÎ ÀÍÃËÈÉÑÊÎÃÎ ßÇÛÊÀ

Âðàêèíà Â.Â. (Õàðüêîâ)

Äëÿ ðåàëèçàöèè êàòåãîðèè èíñòðóìåíòàëüíîñòè íå
ìàëî âàæíî ïðàâèëüíîå óïîòðåáëåíèå ñîîòâåòñòâóþùèõ
èíñòðóìåíòàëüíûõ ïðåäëîãîâ. Íåêîòîðûå ïðåäëîãè,
âûðàæàþùèå ðàçëè÷íûå ïðîñòðàíñòâåííûå îòíîøåíèÿ
â àíãëèéñêîì ÿçûêå, ìîãóò ñîâìåùàòü ïðîñòðàíñòâåí-
íîå çíà÷åíèå ñî çíà÷åíèåì èíñòðóìåíòàëüíîñòè. Ýòî
ïðîèñõîäèò â ñëó÷àÿõ îòîáðàæåíèÿ òàêèõ îáúåêòèâíûõ
ñèòóàöèé, êîãäà ðå÷ü èäåò î ïðîñòðàíñòâåííîì îòíîøå-
íèè ìåæäó ïðåäìåòàìè, óñòàíàâëèâàåìîì öåëåíàïðàâ-
ëåííîì îáðàçîì [3:108].

 Âîîáùå ìîæíî âûäåëèòü 5 ïðåäëîãîâ ñîâðåìåííî-
ãî àíãëèéñêîãî ÿçûêà, òàê èëè èíà÷å ó÷àñòâóþùèõ â âû-
ðàæåíèè êàòåãîðèè èíñòðóìåíòàëüíîñòè. Ðàçíîîáðàçèå
òàêèõ ïðåäëîãîâ îáúÿñíÿåòñÿ î÷åâèäíîé âàæíîñòüþ èí-
ñòðóìåíòàëüíûõ îòíîøåíèé â æèçíè ÷åëîâåêà è, ñîîò-
âåòñòâåííî, â ÿçûêå. Ìíîãîîáðàçèå ôîðìàëüíûõ ñðåäñòâ
îáúÿñíÿåòñÿ òàêæå ñîäåðæàòåëüíîé ñëîæíîñòüþ êàòå-
ãîðèè èíñòðóìåíòàëüíîñòè, êîòîðàÿ, õàðàêòåðèçóÿñü èí-
âàðèàíòíûì ñåìàíòè÷åñêèì ïðèçíàêîì �ïîñðåäíè÷å-
ñòâî â öåëåíàïðàâëåííîé äåÿòåëüíîñòè ñóáúåêòà�, ðåà-
ëèçóåòñÿ â ðÿäå ñóáêàòåãîðèé: îðóäèÿ, ñðåäñòâà, îðóäèÿ-
ñðåäñòâà (îáúåäèíåííûõ ïðèçíàêîì ïðåäìåòíîãî ïî-
ñðåäíè÷åñòâà) è ñïîñîáà (ïðîöåññóàëüíîå ïîñðåäíè÷å-
ñòâî) [1:79].

 Íåìàëîâàæåí òîò ôàêò, ÷òî ïðåäëîã íå ìîæåò áûòü
èçó÷åí ñàìîñòîÿòåëüíî, òàê êàê â ïðåäëîæåíèè îí ÿâ-
ëÿåòñÿ ñëóæåáíûì ýëåìåíòîì è èìååò ñèíòàêñè÷åñêóþ
ñåìàíòèêó òîëüêî â ñî÷åòàíèè ñ ñóùåñòâèòåëüíûì. Òà-
êîå ïðåäëîæíîå ñî÷åòàíèå ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé íåäåëè-
ìîå åäèíñòâî, ñëóæàùåå ñðåäñòâîì âûðàæåíèÿ ñèíòàê-
ñåìû (ýëåìåíòàðíîé åäèíèöû ãëóáèííîé ñòðóêòóðû
ïðåäëîæåíèÿ) [2:216]. Êàæäàÿ ñèíòàêñåìà õàðàêòåðè-
çóåòñÿ íàáîðîì ïðèñóùèõ åé äèôôåðåíöèàëüíûõ ñèí-
òàêñèêî-ñåìàíòè÷åñêèõ ïðèçíàêîâ. Îñíîâíûì ìåòîäîì

èññëåäîâàíèÿ ïðè ðàçãðàíè÷åíèè ñèíòàêñåì ÿâëÿåòñÿ
ëèíãâèñòè÷åñêèé ýêñïåðèìåíò, îáúåäèíÿþùèé ðàçëè÷-
íûå òðàíñôîðìàöèè. Ïîä òðàíñôîðìàöèåé ìû ïîíèìà-
åì òàêîå ïðåîáðàçîâàíèå ïðåäëîæåíèÿ, êîòîðîå ïîìî-
ãàåò óñòàíîâèòü òîò èëè èíîé ñîäåðæàòåëüíûé ïðèçíàê
èññëåäóåìîé ñèíòàêñåìû.

Âûðàæåíèå ñ ïðåäëîæíûì ñî÷åòàíèåì with the help
of óêàçûâàåò íà ôàêò èñïîëüçîâàíèÿ íåêîòîðîãî ïðåä-
ìåòà äëÿ äîñòèæåíèÿ öåëåé ïåðåäà÷è, óñâîåíèÿ, èçâëå-
÷åíèÿ è ïðèìåíåíèÿ èíôîðìàöèè, çíàíèé: with the help
of good map they reached the place of their destination �
ñ ïîìîùüþ õîðîøåé êàðòû îíè äîñòèãëè ìåñòà èõ íà-
çíà÷åíèÿ. Ýòî ïðåäëîæíîå ñî÷åòàíèå with the help of âû-
ðàæàåò èíñòðóìåíòàëüíîå çíà÷åíèå â ñàìîì îáùåì
âèäå:with the help of this book he knew many interesting
things about America � ñ ïîìîùüþ ýòîé êíèãè îíè óçíà-
ëè ìíîãî èíòåðåñíûõ âåùåé îá Àìåðèêå.

Â ñî÷åòàíèè ñ ãëàãîëàìè òèïà to show, to demonstrate,
to explain è ò.ï. ñóùåñòâèòåëüíûå ñ ïðåäëîæíûì ñî÷å-
òàíèåì with the help of âûñòóïàþò â çíà÷åíèè îðóäèÿ-
ñðåäñòâà ðåïðåçåíòàöèè ñëîæíîãî îáúåêòà: with the help
of examples in computer they showed… – ñ ïîìîùüþ ïðè-
ìåðîâ íà êîìïüþòåðå îíè ïîêàçàëè�

Ïðåäëîæíîå ñî÷åòàíèå with the help of ñ ïðîöåññó-
àëüíûì ñóùåñòâèòåëüíûì ìîæåò ïåðåäàâàòü çíà÷åíèå
ñïîñoáà îñóùåñòâëåíèÿ äåéñòâèÿ: new facts were brought
to light with the help of thorough investigation � íîâûå
ôàêòû áûëè îáíàðóæåíû ñ ïîìîùüþ òùàòåëüíîãî ðàñ-
ñëåäîâàíèÿ.

Â ñîâðåìåííîì àíãëèéñêîì ÿçûêå íàáëþäàåòñÿ ðàç-
íàÿ ñòåïåíü ãðàììàòèêàëèçàöèè ñî÷åòàíèÿ with the help
of. Áîëüøåé ñòåïåíüþ ãðàììàòèêàëèçàöèè õàðàêòåðè-
çóþòñÿ ñî÷åòàíèÿ òèïà with the help of + ïðåäìåòíîå ñó-
ùåñòâèòåëüíîå: with the help of working tools – c ïîìî
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ùüþ ðàáî÷èõ èíñòðóìåíòîâ. Îäíàêî è â ñî÷åòàíèÿõ
with the help of ñ íàçâàíèÿìè ñîáñòâåííî îðóäèé è
ñðåäñòâ, ãäå ÿðêî ïðîÿâëÿåòñÿ èíñòðóìåíòàëüíîå çíà-
÷åíèå, ñîöèàòèâíîñòü ïðèñóòñòâóåò êàê ôîí, êàê âîç-
ìîæíîñòü äèôôåðåíöèðîâàòü �ïðÿìîå� è �âñïîìîãà-
òåëüíîå� îðóäèå, ñðåäñòâî èëè îðóäèå-ñðåäñòâî. Îñî-
áåííî âàæíóþ ðîëü ýòî èãðàåò â ÿçûêå íàó÷íî-òåõíè-
÷åñêîé ëèòåðàòóðû, â êîòîðîé ïðåèìóùåñòâåííî è
âñòðå÷àþòñÿ ýòè ñî÷åòàíèÿ. Ïðè ýòîì ñ with the help of
ñîåäèíÿþòñÿ îáû÷íî íàçâàíèÿ íå ðó÷íûõ îðóäèé, à áî-
ëåå ñëîæíûõ óñòðîéñòâ, ìàøèí, ïðèáîðîâ, óñòàíîâîê,
à òàêæå îðóäèé-ñðåäñòâ: Rembrant paints with the help of
light � Ðåìáðàíò ðèñóåò ïðè ïîìîùè ñâåòà .

Òàêèì îáðàçîì, ïðåäëîã with the help of øèðîêî óïîò-
ðåáëÿåòñÿ äëÿ âûðàæåíèÿ âñåõ ñóáêàòåãîðèàëüíûõ çíà-
÷åíèé � îðóäèÿ è ñðåäñòâà, îðóäèÿ-ñðåäñòâà è ñïîñîáà
îñóùåñòâëåíèÿ äåéñòâèÿ, ÿâëÿÿñü îäíèì èç ñàìûõ óíè-
âåðñàëüíûõ ñðåäñòâ îáîçíà÷åíèÿ èíñòðóìåíòàëüíîãî
îòíîøåíèÿ[4:37]. Òàêîå ïîëîæåíèå ïðåäëîæíîãî ñî÷å-
òàíèÿ with the help of ñðåäè ïðî÷èõ ïðåäëîæíûõ ñðåäñòâ
âûðàæåíèÿ èíñòðóìåíòàëüíîñòè ñâÿçàíî è ñ òåì, ÷òî
with the help of âûðàæàåò èíñòðóìåíòàëüíîå çíà÷åíèå â
îáùåì âåñüìà íåäèôôåðåíöèðîâàííî, â îòëè÷èè îò ðàç-
ëè÷íûõ ñåìàíòè÷åñêèõ îòòåíêîâ, ñîñòàâëÿþùèõ ñïåöè-
ôèêó.

Èññëåäîâàòåëè ïðåäëîãà thanks to îöåíèâàþò åãî
çíà÷åíèå ëèáî êàê ÷èñòî èíñòðóìåíòàëüíîå, ëèáî êàê
÷èñòî ïðè÷èííîå è â ýòîì ñëó÷àå îí ÷àñòî çàìåíÿåòñÿ
ïðåäëîãîì because of. Ñ íàøåé òî÷êè çðåíèÿ, ïðåäëîã
thanks to õàðàêòåðèçóåòñÿ âèðòóàëüíîé îáîáùåííîñòüþ
ýòèõ çíà÷åíèé, ïîïåðåìåííî ïðîÿâëÿþùèõñÿ â ðàìêàõ
êîíêðåòíûõ ðå÷åâûõ ðåàëèçàöèé: thanks to his quick
reaction he could avoid car accident � áëàãîäàðÿ åãî áû-
ñòðîé ðåàêöèè îí ñìîã èçáåæàòü àâòîìîáèëüíîé àâà-
ðèè – èíñòðóìåíòàëüíîå çíà÷åíèå ñïîñîáà, thanks to/
because of this investment he became bankrupt – áëàãîäà-
ðÿ/èç-çà ýòîìó âêëàäó îí ñòàë áàíêðîòîì – çíà÷åíèå
ïðè÷èíû. Èññëåäîâàííûé ìàòåðèàë ïîêàçàë, ÷òî èíñò-
ðóìåíòàëüíîå çíà÷åíèå ïðåäëîãà thanks to ðåàëèçóåòñÿ
÷àùå ïðè÷èííîãî.

Çàêîíîìåðíî ÷àñòîå óïîòðåáëåíèå ïðåäëîãà thanks
to ñ îòãëàãîëüíûìè ñóùåñòâèòåëüíûìè ïðîöåññóàëüíîé
ñåìàíòèêè. Ïðèçíàê ïðîöåññóàëüíîñòè ÿâëÿåòñÿ ñâÿçó-
þùèì çâåíîì ìåæäó ïðè÷èííûì çíà÷åíèåì è èíñòðó-
ìåíòàëüíûì çíà÷åíèåì ñïîñîáà. Íåðåäêî, îäíàêî, óêà-
çàíèå íà ïðîöåññóàëüíóþ ñòîðîíó èìïëèöèðîâàíî. Òàê,
aíãëèéñêèå ãðàììàòèêè îòìå÷àþò, ÷òî ÷àùå âñåãî thanks
to ïðèîáðåòàåò èíñòðóìåíòàëüíîå çíà÷åíèå â ñî÷åòàíèè
ñ ñóùåñòâèòåëüíûìè òèïà diligence, application, energy
è ò.ï.: thanks to his diligence he passed the exam � áëàãî-
äàðÿ ñâîåìó ñòàðàíèþ îí ñäàë ýêçàìåí. Óïîòðåáëåíèå
ïðåäëîãà thanks to ñ ñóùåñòâèòåëüíûìè, îáîçíà÷àþùè-
ìè ñâîéñòâî, êà÷åñòâî, ïðèçíàê ñóáúåêòà, ïðè ãëàãîëàõ,
öåëåíàïðàâëåííûõ äåéñòâèé ïîäðàçóìåâàåò àêòóàëèçà-
öèþ ìîìåíòà ïðèìåíåíèÿ ýòèõ ïîòåíöèé â äåéñòâèè è,

ñëåäîâàòåëüíî, âûäâèãàåò íà ïåðåäíèé ïëàí îòíîøåíèÿ
ñïîñîáà îñóùåñòâëåíèÿ äåéñòâèÿ: thanks to his quickness
he saved the situation � áëàãîäàðÿ ñâîåé ñîîáðàçèòåëü-
íîñòè îí ñïàñ ñèòóàöèþ (áëàãîäàðÿ íå ïðîñòî íàëè÷èþ,
íî ïðîÿâëåíèþ â äàííîé ñèòóàöèè èçâåñòíûõ ñïîñîá-
íîñòåé).

Òàê æå ê ÷èñëó èíñòðóìåíòàëüíûõ ïðåäëîãîâ îòíî-
ñèòüñÿ è ïðåäëîã by. Êàê è â ñëó÷àå ñ with the help of,
ñóùåñòâèòåëüíûå ñ ïðåäëîãîì by îáîçíà÷àþò, êàê ïðà-
âèëî, íå ðó÷íûå îðóäèÿ è êîíêðåòíûå ñðåäñòâà, ñ íà-
çâàíèÿìè êîòîðûõ óïîòðåáëÿåòñÿ ïðåèìóùåñòâåííî
ïðåäëîã with, à ñëîæíûå óñòðîéñòâà � ïðèáîðû, óñòà-
íîâêè, àãðåãàòû, à òàêæå àáñòðàêòíûå îðóäèÿ-ñðåäñòâà:
signals are reproduced by telephonic arrangements � ñèã-
íàëû ïåðåäàþòüñÿ ïåðåãîâîðíûìè óñòðîéñòâàìè.

Ïðåäëîã by ñ ïðîöåññóàëüíûìè ñóùåñòâèòåëüíûìè
óïîòðåáëÿåòñÿ ÷àùå, ÷åì ñ ïðåäìåòíûìè, ðåàëèçóÿ çíà-
÷åíèå ñïîñîáà îñóùåñòâëåíèÿ äåéñòâèÿ: thanks to usual
investigation they could make next conclusions� � áëàãî-
äàðÿ îáû÷íîìó ðàññëåäîâàíèþ îíè ñìîãëè ñäåëàòü ñëå-
äóþùèå âûâîäû.

Òàêæå ïðåäëîã by îòëè÷àþòñÿ îò âñåõ äðóãèõ èíñò-
ðóìåíòàëüíûõ ïðåäëîãîâ ñâîåé ñïåöèàëèçèðîâàííîñ-
òüþ íà ïåðåäà÷å çíà÷åíèÿ ïîñðåäíè÷åñòâà. Îí ÷àñòî
óïîòðåáëÿåòñÿ â ñî÷åòàíèÿõ ñ ñóùåñòâèòåëüíûìè, îáî-
çíà÷àþùèìè òðàíñïîðòíûå ñðåäñòâà, ñðåäñòâà ñâÿçè: the
letter was delivered by the airmail � ïèñüìî áûëî äîñòàâ-
ëåíî àâèàïî÷òîé; he went to the Black sea by train � îí
ïîåõàë íà ÷åðíîå ìîðå ïîåçäîì.

Î âîçìîæíîñòÿõ èñïîëüçîâàíèÿ ïðåäëîãà through â
ñôåðå âûðàæåíèÿ èíñòðóìåíòàëüíûõ îòíîøåíèé ñâå-
äåíèé â ëèíãâèñòè÷åñêîé ëèòåðàòóðå ïî÷òè íåò.

Ñ òî÷êè çðåíèÿ ëåêñè÷åñêîé ñî÷åòàåìîñòè êðóã ñó-
ùåñòâèòåëüíûõ, ñîåäèíÿþùèõñÿ ñ ïðåäëîãîì through
â èíñòðóìåíòàëüíîì çíà÷åíèè, äîâîëüíî øèðîê è ðàç-
íîîáðàçåí: íàçâàíèÿ ïðåäìåòîâ, â òîì ÷èñëå îäóøåâ-
ëåííûõ, îòâëå÷åííûõ ïîíÿòèé, ñîáûòèé è ò.ä.

Ñî÷åòàíèÿ ñ ïðåäëîãîì through â èíñòðóìåíòàëüíîì
çíà÷åíèè íàçûâàþò îáû÷íî íåêîå ïðîìåæóòî÷íîå çâåíî
â öåïè äðóãèõ ôàêòîðîâ, îïîñðåäóþùèõ íàñòóïëåíèå
ðåçóëüòàòà. Èíñòðóìåíòàëüíîå çíà÷åíèå ïîñðåäíè÷åñòâà:
I heard of you through your sister � ß ñëûøàë î âàñ îò
âàøåé ñåñòðû, òàêèì îáðàçîì, òåñíî ñâÿçàíî ñ ëîêàëü-
íûì çíà÷åíèåì ïðåäëîãà, ó÷àñòâóþùåãî â âûðàæåíèè
ñèòóàöèè, ãäå èìååò ìåñòî äâèæåíèå èç îäíîé òî÷êè,
ñôåðû â äðóãóþ ÷åðåç êàêóþ-ëèáî ëèíèþ, ãðàíèöó, ïëîñ-
êîñòü, ñôåðó: to go through the forest � èäòè ÷åðåç ëåñ.

Äëÿ ïðåäëîæåíèé ñ ïðåäëîãîì through â åãî èíñòðó-
ìåíòàëüíîì çíà÷åíèè è êàêèì-ëèáî èíûì èíñòðóìåí-
òàëüíûì ïðåäëîãîì, êàê ïðàâèëî, õàðàêòåðíî âûðàæå-
íèå òàêîé ñèòóàöèÿ, â êîòîðîé �èíñòðóìåíò�, îáîçíà-
÷åííûé ñî÷åòàíèåì ñ ïðåäëîãîì through, ÿâëÿåòñÿ ïðî-
ìåæóòî÷íûì çâåíîì â ïåðåäà÷å âîçäåéñòâèÿ äðóãîãî
�èíñòðóìåíòà� íà îáúåêò (ýôôåêò) âîçäåéñòâèÿ. Ïðåä-
ìåò, îáîçíà÷àåìûé ñî÷åòàíèåì ñ through, ÷àñòî âûñòóïà
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åò êàê ýëåìåíò áîëåå ñëîæíîãî �îðóäèÿ�, à â ñëó÷à-
ÿõ ñ àáñòðàêòíûìè îðóäèÿìè-ñðåäñòâàìè – çà÷àñòóþ êàê
åãî ñâîéñòâî, ñòîðîíà, ìîìåíò åãî ñóùíîñòè.

Ïîâûøåííûé óðîâåíü èìïëèêàöèè õàðàêòåðèçóåò
ñî÷åòàíèÿ ïðåäëîãà through íå òîëüêî ñ íàðèöàòåëüíû-
ìè èëè ñîáñòâåííûìè èìåíàìè ëèö, íî è ñ ñóùåñòâè-
òåëüíûìè, èìåþùèìè ðàçíîîáðàçíûå êîëëåêòèâíî-ñî-
áèðàòåëüíûå ëè÷íûå çíà÷åíèÿ – íàçâàíèÿ ó÷ðåæäåíèé,
îðãàíèçàöèé è ò.ï.: I think you would support me if I
petition for a new flat through the enterprise � ß äóìàþ
âû ìåíÿ áû ïîääåðæàëè, åñëè áû ÿ õëîïàòàëñÿ î íîâîé
êâàðòèðå ÷åðåç ïðåäïðèÿòèå.

Ïðèìåðîâ óïîòðåáëåíèÿ ïðåäëîãà through ñ ïðîöåñ-
ñóàëüíûìè ñóùåñòâèòåëüíûìè â âèíèòåëüíîì ïàäåæå,
èìåþùèõ îòíîøåíèå ê ñôåðå èíñòðóìåíòàëüíîñòè, àíã-
ëèéñêèå ãðàììàòèêè íå äàþò. Ìåæäó òåì, èññëåäîâàí-
íûé ìàòåðèàë ïîêàçûâàåò äîâîëüíî øèðîêóþ ðàñïðîñò-
ðàíåííîñòü òàêèõ ñî÷åòàíèé: The main aim of the educator
is to attract love of the children to all alive through attention
and care to animals and plants. � Îñíîâíàÿ çàäà÷à âîñïè-
òàòåëÿ ïðèâëå÷ü ëþáîâü äåòåé êî âñåìó æèâîìó ÷åðåç
âíèìàíèå è çàáîòó ê æèâîòíûì è ðàñòåíèÿì.

Ïðè ãëàãîëàõ, ìîãóùèõ îáîçíà÷àòü è öåëåíàïðàâëåí-
íîå äåéñòâèå ïî ïðèîáðåòåíèþ íîâîãî, è åãî ïàññèâ-
íîå �ïîëó÷åíèå�: to get, to take, to gain è äð., âîçìîæíî
äâîÿêîå òîëêîâàíèå çíà÷åíèÿ ïðåäëîãà through – êàê çíà-
÷åíèÿ ïðè÷èíû èëè çíà÷åíèÿ ñïîñîáà îñóùåñòâëåíèÿ
äåéñòâèÿ, ëèáî êàê ñèíêðåòè÷åñêîå âûðàæåíèå èíñòðó-
ìåíòàëüíîãî è êàóçàëüíîãî çíà÷åíèé: Little children get
their first knowledge about surrounding world through
practical trials and mistakes. � Ìàëåíüêèå äåòè ïîëó÷à-
þò ïåðâûå çíàíèÿ îá îêðóæàþùåì ìèðå ïîñðåäñòâîì
ïðàêòè÷åñêèõ ïðîá è îøèáîê

Îáðàùàåò íà ñåáÿ âíèìàíèå ñðàâíèòåëüíî ðåäêîå
óïîòðåáëåíèå ïðåäëîãà through â èíñòðóìåíòàëüíîì
çíà÷åíèè â õóäîæåñòâåííîé ëèòåðàòóðå è, íàïðîòèâ, èõ
ðàñïðîñòðàíåíèå â íàó÷íî-òåõíè÷åñêèõ òåêñòàõ, äëÿ êî-
òîðûõ õàðàêòåðíî, ñ îäíîé ñòîðîíû, ñòðåìëåíèå ê áî-

ëåå òîíêîé äèôôåðåíöèàöèè èíñòðóìåíòàëüíûõ îòíî-
øåíèé è, ñ äðóãîé ñòîðîíû, èçâåñòíàÿ ñâîáîäà â îòíî-
øåíèè æåñòêèõ ãðàíèö òîãî, ÷òî çàäàåòñÿ êîäèôèöèðî-
âàííîé íîðìîé ëèòåðàòóðíîãî ÿçûêà.

Âîçðàñòàíèå ðîëè ïðåäëîãà through â öåëîì ðÿäå
÷àñòíûõ ôóíêöèé èíñòðóìåíòàëüíîñòè, íå íàõîäÿùåå
ïîêà åùå îòðàæåíèÿ â ãðàììàòè÷åñêèõ îïèñàíèÿõ àíã-
ëèéñêîãî ÿçûêà, ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé îäíó èç ñóùåñòâåí-
íûõ òåíäåíöèé ðàçâèòèÿ ôîðì âûðàæåíèÿ èíñòðóìåí-
òàëüíîãî ñèíòàêñè÷åñêîãî îòíîøåíèÿ â ñîâðåìåííîì
àíãëèéñêîì ÿçûêå.

Èññëåäîâàííûå ïðåäëîãè, êàæäûé èç êîòîðûõ îá-
ëàäàåò ñâîèì íàáîðîì èíñòðóìåíòàëüíûõ çíà÷åíèé,
ìîæíî ðàññìàòðèâàòü êàê êîíñòèòóåíòû ôóíêöèîíàëü-
íî-ñåìàíòè÷åñêîãî ìàêðîïîëÿ èíñòðóìåíòàëüíîñòè,
êîòîðîå ðàñïàäàåòñÿ íà äâà ïîëÿ: ïîëå ïðåäìåòíîãî è
ïîëå ïðîöåññóàëüíîãî ïîñðåäíè÷åñòâà. Áîëüøóþ
ñëîæíîñòü ïðåäñòàâëÿåò ïîëå ïðåäìåòíîãî ïîñðåäíè-
÷åñòâà, êîòîðîå äåëèòñÿ íà òðè ñåãìåíòà, ñîîòâåòñòâó-
þùèå ìèêðîïîëÿì îðóäèÿ, ñðåäñòâà è îðóäèÿ-ñðåäñòâà.
Ïðîùå äåëî îáñòîèò ñ ïîëåì ïðîöåññóàëüíîãî ïîñðåä-
íè÷åñòâà, êîòîðîå ñîñòîèò èç îäíîãî ñåãìåíòà, ñïîñî-
áà, íå ïîäðàçäåëÿåòñÿ íà ìèêðîïîëÿ. Â öåëîì, ìîæíî
ñäåëàòü âûâîä, ÷òî ïðåäëîãè ó÷àñòâóþùèå â âûðàæå-
íèè êàòåãîðèè èíñòóìåíòàëüíîñòè øèðîêî èñïîëüçó-
þòñÿ â àíãëèéñêîì ÿçûêå, íî äî ñèõ ïîð íå ðàññìàòðè-
âàëèñü êàê òàêîâûå.
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Å÷èíà Í.Ä. (Çàïîðîæüå)

Ñîñòàâëåíèå ìåäèöèíñêèõ ñëîâàðåé óçêîé ñïåöèà-
ëèçàöèè ÿâëÿåòñÿ îäíîé èç âåäóùèõ ïðîáëåì íàó÷íî-òåõ-
íè÷åñêîé ëåêñèêîãðàôèè. Àêòóàëüíîñòü äàííîé ïðî-
áëåìû îáóñëîâëåíà íåäîñòàòî÷íîé ðàçðàáîòêîé ìåäè-
öèíñêèõ ñëîâàðåé óçêèõ ñïåöèàëüíîñòåé, íåîáõîäèìîñòü
â èñïîëüçîâàíèè êîòîðûõ âûçâàíà ïîòðåáíîñòüþ â óëó÷-
øåíèè ïðîôåññèîíàëüíîé êîììóíèêàöèè êàê ëèíãâèñ-
òîâ, òàê è ìåäèöèíñêèõ ðàáîòíèêîâ.

Äàííàÿ ïðîáëåìà ñâÿçàíà ñ ðåøåíèåì âîïðîñîâ êàê
ëèíãâèñòè÷åñêîãî ïîðÿäêà, òàê è ïðåäìåòíî-ëîãè÷åñêî-
ãî. Èññëåäîâàíèå ëèíãâèñòè÷åñêîãî àñïåêòà àíãëèéñêîé
ìåäèöèíñêîé òåðìèíîëîãèè (ÀÌÒ) ïðåäñòàâëåíî â ðà-
áîòàõ ïî èçó÷åíèþ ýòèìîëîãèè àíãëèéñêèõ ìåäèöèíñ-
êèõ òåðìèíîâ [13], ïî èññëåäîâàíèþ ñòðóêòóðíûõ [10]
è ñåìàíòè÷åñêèõ [4:6-20] îñîáåííîñòåé ÀÌÒ, ïî óïî-
ðÿäî÷åíèþ ÀÌÒ [12:238-245] è äð. Èçó÷åíèå ïðåäìåò-
íî-ëîãè÷åñêîãî àñïåêòà ñâÿçàíî ñ ðåøåíèåì ðÿäà âîï-
ðîñîâ, êàñàþùèõñÿ ðàçðàáîòêè ìåäèöèíñêèõ ñëîâàðåé
óçêèõ ñïåöèàëüíîñòåé [3:8-16]. Ê ÷èñëó òàêèõ âîïðîñîâ,
òðåáóþùèõ òùàòåëüíîãî èçó÷åíèÿ, îòíîñèòñÿ èññëåäî-
âàíèå ñèñòåìíûõ îòíîøåíèé â àíãëèéñêîé ìåäèöèíñ-
êîé òåðìèíîëîãèè ñ òî÷êè çðåíèÿ ñòðóêòóðû ïðåäìåò-
íîé îáëàñòè, ÷òî ïîçâîëèò âûÿâèòü åå îñîáåííîñòè, îï-
ðåäåëèòü è óñòðàíèòü òðóäíîñòè ïðè ñîçäàíèè êëàññè-
ôèêàöèîííûõ ñõåì.

Öåëü èññëåäîâàíèÿ ñîñòîèò â âûÿâëåíèè îñîáåííî-
ñòåé è çàêîíîìåðíîñòåé ôîðìèðîâàíèÿ òåðìèíîïîëÿ
�ãàñòðîýíòåðîëîãèÿ�. Â çàäà÷è èññëåäîâàíèÿ âõîäèò:
1) àíàëèç ñåìàíòèêè ãàñòðîýíòåðîëîãè÷åñêèõ òåðìèíîâ
è èõ êëàññèôèêàöèÿ; 2) óñòàíîâëåíèå êðèòåðèåâ âçàè-
ìîñâÿçè è âçàèìîçàâèñèìîñòè òåðìèíîëîãè÷åñêèõ ðàç-
äåëîâ, ïîäðàçäåëîâ è ðóáðèê è èõ ñèñòåìàòèçàöèÿ â ðàì-
êàõ äàííîãî òåðìèíîïîëÿ.

Îáúåêòîì èññëåäîâàíèÿ ÿâëÿåòñÿ àíãëèéñêàÿ ãàñ-
òðîýíòåðîëîãè÷åñêàÿ òåðìèíîëîãèÿ, ïðåäìåòîì èñ-
ñëåäîâàíèÿ – îñîáåííîñòè ñòðóêòóðû ïðåäìåòíîé îáëà-
ñòè äàííîãî òåðìèíîïîëÿ.

Òåîðåòè÷åñêîé áàçîé íàøåãî èññëåäîâàíèÿ ÿâëÿþò-
ñÿ ïîëîæåíèÿ î ñèñòåìíîì èññëåäîâàíèè òåðìèíîëîãèè,
ïðåäñòàâëåííûå â òðóäàõ îòå÷åñòâåííûõ è çàðóáåæíûõ
èññëåäîâàòåëåé [5; 11], à òàêæå ôóíäàìåíòàëüíûå òðó-
äû â îáëàñòè ìåäèöèíû [7]. Îñíîâîé äëÿ èññëåäîâàíèÿ
ïðåäìåòíî-ëîãè÷åñêîé îáëàñòè òåðìèíîëîãèè ïîñëóæè-
ëè ðàáîòû, â êîòîðûõ îïðåäåëÿåòñÿ ðîëü è çíà÷åíèå èçó-
÷åíèÿ ñîäåðæàòåëüíîé ñèñòåìíîñòè [8; 9; 14]. Äëÿ àíà-
ëèçà òåðìèíîâ ïðèìåíÿëñÿ ìåòîä êîìïîíåíòíîãî àíà-
ëèçà è ìåòîä ñðàâíèòåëüíîãî àíàëèçà ñåìàíòèêè òåðìè-
íîâ. Èñòî÷íèêîì ôàêòè÷åñêîãî ìàòåðèàëà ïîñëóæè-
ëè ñïåöèàëüíûå ìåäèöèíñêèå ñëîâàðè [1; 2; 6].

Íà ïåðâîì ýòàïå èç �Àíãëî-ðóññêîãî ìåäèöèíñêîãî
ñëîâàðÿ� [1], �Àíãëî-ðóññêîãî ìåäèöèíñêîãî ýíöèêëî-
ïåäè÷åñêîãî ñëîâàðÿ� [2] è �Ðóññêî-àíãëèéñêîãî ìåäè-
öèíñêîãî ñëîâàðÿ-ðàçãîâîðíèêà� [6] ìåòîäîì ñïëîøíîé
âûáîðêè áûëî îòîáðàíî 2000 ãàñòðîýíòåðîëîãè÷åñêèõ
òåðìèíîâ êëèíè÷åñêîé ïîäñèñòåìû ìåäèöèíñêîé òåð-
ìèíîëîãèè. Íà âòîðîì ýòàïå â ðåçóëüòàòå ïðîâåäåííî-
ãî êîìïîíåíòíîãî àíàëèçà îòîáðàííûõ òåðìèíîâ îíè
áûëè ðàñïðåäåëåíû â ñîîòâåòñòâóþùèå òåðìèíîëîãè-
÷åñêèå ðàçäåëû, ïîäðàçäåëû, ðóáðèêè. Íà òðåòüåì ýòà-
ïå íà îñíîâå ñðàâíèòåëüíîãî àíàëèçà ñåìàíòèêè òåð-
ìèíîâ áûëè îïèñàíû õàðàêòåðèñòèêè îáúåêòîâ, ÿâëÿþ-
ùèõñÿ äåíîòàòàìè äëÿ òåðìèíîâ. Íà ïîñëåäíåì ýòàïå
áûëè óñòàíîâëåíû êðèòåðèè âçàèìîñâÿçåé òåðìèíîëî-
ãè÷åñêèõ ðàçäåëîâ, ïîäðàçäåëîâ è ðóáðèê â ïðåäåëàõ
äàííîé ïðåäìåòíîé îáëàñòè ñ ïîñëåäóþùèì åå ñòðóê-
òóðèðîâàíèåì.

Ôîðìèðóÿ ïðåäìåòíóþ îáëàñòü òåðìèíîïîëÿ �ãàñò-
ðîýíòåðîëîãèÿ�, ìû ðóêîâîäñòâîâàëèñü îñíîâíûìè ïî-
ëîæåíèÿìè, ïðèíÿòûìè â ìåäèöèíå. Â ÷àñòíîñòè, ìû
èñõîäèëè èõ íåêîòîðûõ îáùèõ óñòàíîâîê äèàãíîñòè÷åñ-
êîãî èññëåäîâàíèÿ, êîòîðûå ñûãðàëè îñíîâîïîëàãàþ-
ùóþ ðîëü â ñòðóêòóðèðîâàíèè ïðåäìåòíîé îáëàñòè èñ-
ñëåäóåìîãî òåðìèíîïîëÿ. Òàê, â îñíîâó ôîðìèðîâàíèÿ
äàííîé ïðåäìåòíîé îáëàñòè ïîëîæåíà ìåòîäèêà äèàã-
íîñòèêè, êîòîðàÿ ñîñòîèò èç ìåòîäîâ èññëåäîâàíèÿ è
òðåáîâàíèé ê ðàñïîçíàâàíèþ çàáîëåâàíèé. Ê ìåòîäàì
èññëåäîâàíèÿ, ïðèíÿòûì â ìåäèöèíñêîé ïðàêòèêå, îò-
íîñÿòñÿ: 1) ðàññïðîñ; 2) ôèçè÷åñêèå ìåòîäû èññëåäî-
âàíèÿ (îñìîòð, ïàëüïàöèÿ, ïåðêóññèÿ, àóñêóëüòàöèÿ); 3)
ëàáîðàòîðíûå ìåòîäû èññëåäîâàíèÿ; 4) èíñòðóìåíòàëü-
íûå ìåòîäû èññëåäîâàíèÿ; 5) èíñòðóìåíòàëüíî-ôóíê-
öèîíàëüíûå ìåòîäû èññëåäîâàíèÿ; 6) ðàäèîèçîòîïíûå
ìåòîäû èññëåäîâàíèÿ [7:24-59]. Òðåáîâàíèÿ ê ðàñïîç-
íàâàíèþ çàáîëåâàíèé çàêëþ÷àþòñÿ â âûÿâëåíèè ñèìï-
òîìîâ, ìîðôîëîãè÷åñêèõ è ôèçèîëîãè÷åñêèõ èçìåíå-
íèé îðãàíèçìà, ïðè÷èí è ïàòîãåíåçà çàáîëåâàíèé. Ýòè
òðåáîâàíèÿ ëåãëè â îñíîâó êëàññèôèêàöèè áîëåçíåé, ñî-
ãëàñíî êîòîðîé îíè äåëÿòñÿ ïî ýòèîëîãèè, ïî ëîêàëèçà-
öèè, ïî ïàòîãåíåçó è ïî àíàòîìî-ôèçèîëîãè÷åñêèì ñâîé-
ñòâàì [7:7-9]. Ïðîöåññ ëå÷åíèÿ òåñíî ñâÿçàí ñ ïðîöåñ-
ñîì äèàãíîñòèðîâàíèÿ, êîòîðûé äåëèòñÿ íà ïåðèîä ðàñ-
ïîçíàâàíèÿ áîëåçíè è íà ïåðèîä èçó÷åíèÿ áîëüíîãî íà
ïðîòÿæåíèè ëå÷åíèÿ, òî åñòü äèàãíîñòè÷åñêîå çàêëþ-
÷åíèå îõâàòûâàåò íàáëþäåíèå è ëå÷åíèå áîëüíîãî. Ñëå-
äîâàòåëüíî, ëå÷åíèå âõîäèò â ïîíÿòèå äèàãíîñòèêè è
îñóùåñòâëÿåòñÿ îäíîâðåìåííî ñ èññëåäîâàíèåì áîëü-
íîãî [7:10]. Ïëàí äèàãíîñòè÷åñêîãî èññëåäîâàíèÿ ñïî-
ñîáñòâîâàë óñòàíîâëåíèþ ñâÿçåé è ñîçäàíèþ ëîãè÷åñ
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êîé ñèñòåìû îòíîøåíèé ìåæäó îáúåêòàìè äàííîé
ïðåäìåòíîé îáëàñòè è îáåñïå÷èë ñèñòåìàòèçàöèþ è
ñòðóêòóðèðîâàíèå èññëåäóåìîãî òåðìèíîïîëÿ.

Ïðè ôîðìèðîâàíèè ïðåäìåòíîé îáëàñòè òåðìèíîïî-
ëÿ �ãàñòðîýíòåðîëîãèÿ� çà îñíîâó âçÿòû òåðìèíû, ÿâëÿ-
þùèåñÿ îñíîâîé íîìèíàöèè ïîíÿòèé äàííîé òåðìèíî-
ñèñòåìû è îïðåäåëÿþùèå íàëè÷èå òîãî èëè èíîãî òåð-
ìèíîëîãè÷åñêîãî ðàçäåëà, ïîäðàçäåëà èëè ðóáðèêè. Èñ-
õîäÿ èç ïðåäìåòà íîìèíàöèè, ìû ñ÷èòàåì ðåëåâàíòíûì
âêëþ÷åíèå â äàííóþ ïðåäìåòíóþ îáëàñòü òàêèõ ðàçäå-
ëîâ êàê �Ïðîôåññèè� è �Ìåäèöèíñêàÿ ïîìîùü�. Ðàçäåë
�Ïðîôåññèè� ïðåäñòàâëåí íåáîëüøèì ÷èñëîì òåðìèíîâ,
ñðåäè êîòîðûõ åñòü åäèíèöû, íå èìåþùèå ïðÿìîãî îò-
íîøåíèÿ ê ãàñòðîýíòåðîëîãèè, íàïðèìåð, therapeutist,
surgeon. Íà ñâÿçü ýòèõ åäèíèö ñ èññëåäóåìûì òåðìèíî-
ïîëåì óêàçûâàåò íå ñåìàíòèêà ýòèõ òåðìèíîâ, à òà îá-
ëàñòü, â êîòîðîé îíè ôóíêöèîíèðóþò � òåðàïåâòè÷åñêîå
èëè õèðóðãè÷åñêîå ëå÷åíèå ãàñòðîýíòåðîëîãè÷åñêèõ çà-
áîëåâàíèé. Ðàçäåë �Ìåäèöèíñêàÿ ïîìîùü�, ñîñòàâëÿþ-
ùèé îñíîâó äàííîé ïðåäìåòíîé îáëàñòè, ñîñòîèò èç òðåõ
ïîäðàçäåëîâ � “Äèàãíîñòèêà�, �Ëå÷åíèå� è �Ïðîôèëàê-
òèêà�. Ôîðìèðîâàíèå ïîäðàçäåëîâ �Äèàãíîñòèêà� è �Ëå-
÷åíèå� ïðîøëî íåñêîëüêî ýòàïîâ èç-çà òðóäíîñòåé, âîç-
íèêøèõ â ñâÿçè ñ èõ íàïîëíåíèåì. Ýòî âûçâàíî òåì, ÷òî
òåðìèíû, îáîçíà÷àþùèå çàáîëåâàíèÿ, ñèìïòîìû, ñèíä-
ðîìû, ïðè÷èíû áîëåçíåé, àíàòîìè÷åñêóþ è ôèçèîëîãè-
÷åñêóþ ïàòîëîãèþ, ïðèáîðû è èíñòðóìåíòû, îòíîñÿòñÿ
ê îáîèì ïîäðàçäåëàì. Òàêèì îáðàçîì, îêàçàëîñü, ÷òî
îïîðà íà ñåìàíòè÷åñêóþ ñòðóêòóðó òåðìèíîâ, êîòîðóþ
ìû âçÿëè çà îòïðàâíóþ òî÷êó â íà÷àëå íàøåãî èññëåäî-
âàíèÿ, îêàçàëàñü íåäîñòàòî÷íîé. Èçó÷åíèå ìåäèöèíñêîé
ëèòåðàòóðû ïîêàçàëî, ÷òî öåëåñîîáðàçíî ïîëîæèòü â
îñíîâó ôîðìèðîâàíèÿ ïîäðàçäåëà �Äèàãíîñòèêà� ìåòî-
äîëîãèþ äèàãíîçà [7:9], à â îñíîâó ôîðìèðîâàíèÿ ïîä-
ðàçäåëà �Ëå÷åíèå� � ïîäõîäû ê ëå÷åíèþ çàáîëåâàíèé
[7:10], ÷òî ñïîñîáñòâîâàëî ëîãè÷åñêîìó ñòðóêòóðèðîâà-
íèþ ýòèõ ïîäðàçäåëîâ.

Â ñîñòàâ ïîäðàçäåëà �Äèàãíîñòèêà� âêëþ÷åíû äâå
ðóáðèêè �Ìåòîäû èññëåäîâàíèÿ� è �Ïðåäìåò èññëåäî-
âàíèÿ� ñ ñîîòâåòñòâóþùèì íàïîëíåíèåì. Ðàññìîòðèì
ðóáðèêó �Ìåòîäû èññëåäîâàíèÿ�. Â îñíîâå ôîðìèðî-
âàíèÿ ýòîé ðóáðèêè ëåæèò êëàññèôèêàöèÿ ìåòîäîâ èñ-
ñëåäîâàíèÿ, ïðèíÿòàÿ â ìåäèöèíå [7:24-79], îäíàêî, ñëå-
äîâàòü åé â ïîëíîì îáúåìå îêàçàëîñü íåâîçìîæíûì. Òà-
êîé ìåòîä äèàãíîñòèêè êàê, íàïðèìåð, �ðàññïðîñ� âêëþ-
÷àåò òåðìèíû, êîòîðûå ëèáî íå îòíîñÿòñÿ ê îáëàñòè “ãà-
ñòðîýíòåðîëîãèÿ�, íàïðèìåð, pain, infectious diseases è
äð. ëèáî âîîáùå íå èìåþò îòíîøåíèÿ ê ìåäèöèíñêîé
òåðìèíîëîãèè, íàïðèìåð, age, birth place, marital status
è äð. Ïî òîé æå ïðè÷èíå èç ðóáðèêè �Ôèçè÷åñêèå ìå-
òîäû èññëåäîâàíèÿ� èñêëþ÷åí ðàçäåë �îñìîòð�. Ðÿä òåð-
ìèíîâ, êîòîðûìè ïîëüçóåòñÿ âðà÷ ïðè ðàññïðîñå áîëü-
íîãî è ïðè ñáîðå åãî àíàìíåçà, íàïðèìåð, òåðìèíû, îáî-
çíà÷àþùèå ñèìïòîìû è çàáîëåâàíèÿ, âîøëè â ðóáðèêó
�Ïðåäìåò èññëåäîâàíèÿ�. Ïîýòîìó ìû îãðàíè÷èëèñü

âêëþ÷åíèåì â ðóáðèêó �Ìåòîäû èññëåäîâàíèÿ� ïÿòè
ïîäðóáðèê � �Ôèçè÷åñêèå ìåòîäû èññëåäîâàíèÿ�, �Ëà-
áîðàòîðíûå ìåòîäû èññëåäîâàíèÿ�, �Èíñòðóìåíòàëü-
íûå ìåòîäû èññëåäîâàíèÿ�, �Èíñòðóìåíòàëüíî-ôóíê-
öèîíàëüíûå ìåòîäû èññëåäîâàíèÿ�, �Ðàäèîèçîòîïíûå
ìåòîäû èññëåäîâàíèÿ�.

Ðóáðèêà �Ïðåäìåò èññëåäîâàíèÿ� ñôîðìèðîâàíà íà
îñíîâå òðåáîâàíèé ê âûÿâëåíèþ çàáîëåâàíèé. Íà êàæ-
äîé ñòóïåíè ïîñòðîåíèÿ äèàãíîçà îñóùåñòâëÿåòñÿ ðàñ-
ïîçíàâàíèå ñèìïòîìîâ çàáîëåâàíèÿ, êîòîðûå ðàçáèâàþò-
ñÿ íà îòäåëüíûå ãðóïïû è, òàêèì îáðàçîì, óñòàíàâëèâà-
þòñÿ ñèíäðîìû, çàòåì îïðåäåëÿþòñÿ âñå èíäèâèäóàëü-
íûå îñîáåííîñòè ïàòîëîãè÷åñêîãî ïðîöåññà è ïðè÷èí
âîçíèêíîâåíèÿ åãî ó áîëüíîãî (òî åñòü àíàòîìè÷åñêèõ,
ôóíêöèîíàëüíûõ èëè ýòèîëîãè÷åñêèõ). È òîëüêî ïîñëå
ýòîãî îñóùåñòâëÿåòñÿ ïåðåõîä ê ïîíÿòèþ áîëåçíè êàê
íîçîëîãè÷åñêîé åäèíèöû [7:77]. Èñõîäÿ èç ýòèõ òðåáî-
âàíèé, ìû âêëþ÷èëè â ðóáðèêó �Ïðåäìåò èññëåäîâàíèÿ�
øåñòü ïîäðóáðèê – �Çàáîëåâàíèÿ�, �Ñèìïòîìû�, �Ñèíä-
ðîìû�, �Àíàòîìè÷åñêàÿ ïàòîëîãèÿ�, �Ôèçèîëîãè÷åñêàÿ
ïàòîëîãèÿ�, �Ïðè÷èíû çàáîëåâàíèé�, ãäå îòðàæåíû âñå
ñòóïåíè ïîñòðîåíèÿ äèàãíîçà, îáåñïå÷èâàþùèå ëîãè÷åñ-
êóþ ñâÿçü ìåæäó îáúåêòàìè íîìèíàöèè.

Ïðè ôîðìèðîâàíèè ïîäðóáðèêè �Çàáîëåâàíèÿ�, ñëå-
äîâàòü êëàññèôèêàöèè çàáîëåâàíèé, ñîãëàñíî êîòîðîé
îíè äåëÿòñÿ ïî ýòèîëîãèè, ïî ëîêàëèçàöèè, ïî ïàòîãå-
íåçó, ïî àíàòîìî-ôèçèîëîãè÷åñêèì ñâîéñòâàì, íå ïðåä-
ñòàâèëîñü âîçìîæíûì. Êàê ïîêàçàë êîìïîíåíòíûé àíà-
ëèç è àíàëèç ñåìàíòèêè ãàñòðîýíòåðîëîãè÷åñêèõ òåð-
ìèíîâ, èõ ñåìàíòè÷åñêàÿ ñòðóêòóðà íå ñîäåðæèò èíôîð-
ìàöèè, êîòîðàÿ óêàçûâàëà áû íà âêëþ÷åíèå çàáîëåâà-
íèé â òîò èëè èíîé òèï. Íàïðèìåð, â ãðóïïó �ïî ëîêà-
ëèçàöèè� âêëþ÷åí òåðìèí colitis “êîëèò”,  òàê êàê ýòèî-
ëîãèÿ ýòîé áîëåçíè íåèçâåñòíà. Â äàííîì ñëó÷àå ñåìàí-
òè÷åñêàÿ ñòðóêòóðà ýòîãî òåðìèíà óêàçûâàåò íà ìåñòî
ðàñïîëîæåíèÿ áîëåçíè. Íî èìåþò ìåñòî è äðóãèå ñëó-
÷àè, íàïðèìåð, â ãðóïïó �ïî ýòèîëîãèè� âõîäèò òåðìèí
pancreatitis “ïàíêðåàòèò” , êîòîðûé, íà ïåðâûé âçãëÿä,
óêàçûâàåò íà ëîêàëèçàöèþ çàáîëåâàíèÿ. Áîëåçíè ìîãóò
òàêæå äåëèòüñÿ ïî õàðàêòåðó çàáîëåâàíèé íà îñòðûå è
õðîíè÷åñêèå. Îäíàêî â õîäå àíàëèçà ñåìàíòè÷åñêîé
ñòðóêòóðû òåðìèíîâ íå áûëî âûÿâëåíî ïðèçíàêîâ, óêà-
çûâàþùèõ íà ïðèíàäëåæíîñòü îáúåêòà íîìèíàöèè ê
òîìó èëè èíîìó òèïó, ýòî óñòàíàâëèâàåò âðà÷ â õîäå ðàñ-
ñïðîñà. Ñëåäîâàòåëüíî, âûøåïðèâåäåííûå êëàññèôè-
êàöèè íå ïðåäñòàâëÿþò èíòåðåñà äëÿ ôèëîëîãà. Îíè êà-
ñàþòñÿ âíóòðåííèõ âîïðîñîâ ìåäèöèíû è âàæíû äëÿ
ëå÷åíèÿ çàáîëåâàíèé. Ïîýòîìó ìû ïîñ÷èòàëè öåëåñî-
îáðàçíûì îãðàíè÷èòüñÿ ðàñïðåäåëåíèåì áîëåçíåé ïî
òèïó ëå÷åíèÿ � òåðàïåâòè÷åñêîìó è õèðóðãè÷åñêîìó, òàê
êàê ñåìàíòèêà òåðìèíîâ, çà ðåäêèì èñêëþ÷åíèåì, óêà-
çûâàåò íà èõ îòíîøåíèå ê ýòèì äâóì òèïàì, íàïðèìåð,
gastric ulcer “ ÿçâà æåëóäêà”  (òåðàïåâòè÷åñêîå); acute
cholecistitis “îñòðûé õîëåöèñòèò”  (õèðóðãè÷åñêîå). Ýòà
ïîäðóáðèêà õàðàêòåðèçóåòñÿ íàëè÷èåì òåðìèíîëîãè÷åñ
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êèõ åäèíèö, íàçûâàþùèõ îäíî ÿâëåíèå è îäíî ïî-
íÿòèå, êîòîðîå ïðèîáðåòàåò äîïîëíèòåëüíûå õàðàêòå-
ðèñòèêè, íå ÿâëÿþùèåñÿ ïîñòîÿííûìè; ýòî íàçâàíèÿ çà-
áîëåâàíèé, êîòîðûå, â çàâèñèìîñòè îò ñòàäèè ðàçâèòèÿ
ïàòîëîãè÷åñêîãî ïðîöåññà, ìîãóò òðåáîâàòü èëè òåðà-
ïåâòè÷åñêîãî èëè õèðóðãè÷åñêîãî ëå÷åíèÿ, íàïðèìåð,
acute gastric ulcer “îñòðàÿ ÿçâà æåëóäêà” . Â äàííîì ñëó-
÷àå ïðè îäíîì ëåêñè÷åñêîì çíà÷åíèè èìååò ìåñòî ðàç-
âèòèå ïîíÿòèÿ, íå âûõîäÿ çà ïðåäåëû îäíîãî è òîãî æå
ÿâëåíèÿ (òî åñòü çàáîëåâàíèÿ).

Ïîäðóáðèêè �Ñèìïòîìû� è �Ñèíäðîìû� èìåþò àíà-
ëîãè÷íóþ ñòðóêòóðó. ßâëÿÿñü íåîòúåìëåìûìè ïðèçíà-
êàìè çàáîëåâàíèÿ, ñèìïòîìû è ñèíäðîìû äåëÿòñÿ òàê
æå êàê è áîëåçíè íà òåðàïåâòè÷åñêèå (ñîáñòâåííî ãàñò-
ðîýíòåðîëîãè÷åñêèå) è õèðóðãè÷åñêèå, íàïðèìåð, ãàñ-
òðîýíòåðîëîãè÷åñêèé ñèìïòîì � abundant vomiting
�îáèëüíàÿ, ñèëüíàÿ ðâîòà�, õèðóðãè÷åñêèé ñèìïòîì �
appendalgia �àïïåíäèêóëÿðíàÿ êîëèêà�; ãàñòðîýíòåðî-
ëîãè÷åñêèé ñèíäðîì � agastric asthenia �àãàñòðàëüíàÿ
àñòåíèÿ�, õèðóðãè÷åñêèé ñèíäðîì � afferent loop
syndrome �ñèíäðîì ïðèâîäÿùåé ïåòëè�. Õàðàêòåðíîé
÷åðòîé ïîäðóáðèêè �Ñèìïòîìû� ÿâëÿåòñÿ íàëè÷èå â íåé
òåðìèíîëîãè÷åñêèõ åäèíèö, íîìèíèðóþùèõ îäíî ÿâ-
ëåíèå, íî äâà ïîíÿòèÿ â ïðåäåëàõ îäíîãî è òîãî æå ëåê-
ñè÷åñêîãî çíà÷åíèÿ, íàïðèìåð, aeroperitoneum “ïíåâ-
ìîïåðèòîíåóì, àýðîïåðèòîíåóì � ïðèñóòñòâèå âîçäóõà
èëè ãàçà â áðþøíîé ïîëîñòè âñëåäñòâèå çàáîëåâàíèÿ
èëè âûçâàííîå èñêóññòâåííî äëÿ ëå÷åíèÿ îïðåäåëåí-
íûõ ñîñòîÿíèé” , ãäå ïåðâîå ïîíÿòèå óêàçûâàåò íà ñèì-
ïòîì, à âòîðîå � íà ëå÷åíèå.

Ïîäðóáðèêè �Àíàòîìè÷åñêàÿ ïàòîëîãèÿ� è �Ôèçè-
îëîãè÷åñêàÿ ïàòîëîãèÿ� õàðàêòåðèçóþòñÿ íàëè÷èåì
òåðìèíîâ, îòíîñÿùèõñÿ ê ïàòîàíàòîìèè è ïàòîôèçèî-
ëîãèè – ïîãðàíè÷íûì îáëàñòÿì ìåæäó ìåäèêî-áèîëî-
ãè÷åñêîé è êëèíè÷åñêîé ïîäñèñòåìàìè, ñîñòàâëÿþùèì
îñíîâó êëèíè÷åñêîé ìåäèöèíû, íàïðèìåð, aplasia of the
gallbladder “àïëàçèÿ æåë÷íîãî ïóçûðÿ” (ïàòîàíàòîìè-
÷åñêèé òåðìèí), amylodyspepsia “íåñïîñîáíîñòü ê ïå-
ðåâàðèâàíèþ êðàõìàëñîäåðæàùåé ïèùè� (ïàòîôèçèî-
ëîãè÷åñêèé òåðìèí).

Â ïîäðóáðèêó �Ïðè÷èíû çàáîëåâàíèé� âîøëè òåð-
ìèíû, íîìèíèðóþùèå äâà ÿâëåíèÿ, íàïðèìåð, anoretic
�àíîðåêñè÷íûé � âûçûâàþùèé àíîðåêñèþ èëè õàðàê-
òåðèçóåìûé åþ�, ãäå ïåðâîå ÿâëåíèå îòðàæàåò èìïëè-
öèòíî âûðàæåííûé ôàêòîð, ñïîñîáñòâóþùèé ïîÿâëå-
íèþ çàáîëåâàíèÿ, à âòîðîå óêàçûâàåò íà ïðèíàäëåæ-
íîñòü ê îïðåäåëåííîìó çàáîëåâàíèþ.

Ïîäðàçäåë �Ëå÷åíèå� âêëþ÷àåò ðóáðèêó �Ìåòîäû
ëå÷åíèÿ�. Ïðè ôîðìèðîâàíèè ýòîãî ïîäðàçäåëà ìû èñ-
õîäèëè èç äâóõ ïîäõîäîâ ê ëå÷åíèþ çàáîëåâàíèé, ïðè-
íÿòûõ â ìåäèöèíå � òðàäèöèîííîìó, êîòîðûé, â ñâîþ
î÷åðåäü, ïîäðàçäåëÿåòñÿ íà òåðàïåâòè÷åñêèé è õèðóð-
ãè÷åñêèé è íåòðàäèöèîííîìó. Òåðìèíû, íîìèíèðóþ-

ùèå ïîíÿòèÿ òðàäèöèîííîãî è íåòðàäèöèîííîãî ëå÷å-
íèÿ, èìåþò â áîëüøèíñòâå ñëó÷àåâ, â ñâîåé ñåìàíòèêå
óêàçàíèå íà òîò èëè èíîé âèä ëå÷åíèÿ, íàïðèìåð,
autolavage “ïðîìûâàíèå æåëóäêà ñàìèì áîëüíûì”,
appendicectomy �àïïåíäýêòîìèÿ õèðóðãè÷åñêîå óäàëå-
íèå ÷åðâåîáðàçíîãî îòðîñòêà�. Âî âðà÷åáíîé ïðàêòèêå
ðàçëè÷àþò òàêæå äðóãèå âèäû ëå÷åíèÿ � ýòèîëîãè÷åñ-
êîå (ïàòîãåíåòè÷åñêîå) è ñèìïòîìàòè÷åñêîå, êîòîðûå
äëÿ íàøåé êëàññèôèêàöèè ÿâëÿþòñÿ íåðåëåâàíòíûìè
ïîòîìó, ÷òî òåðìèíû, îáîçíà÷àþùèå òàêèå ïîíÿòèÿ,
ëèáî íå èìåþò ëèíãâèñòè÷åñêèõ õàðàêòåðèñòèê, óêàçû-
âàþùèõ íà òîò èëè èíîé âèä ëå÷åíèÿ, ëèáî íå èìåþò
îòíîøåíèÿ ê êëèíè÷åñêîé îáëàñòè ìåäèöèíû. Òàêèì
îáðàçîì, ðóáðèêà “Ìåòîäû ëå÷åíèÿ� ñîñòîèò èç äâóõ
ïîäðóáðèê � �Òðàäèöèîííûå ìåòîäû ëå÷åíèÿ� è �Íå-
òðàäèöèîííûå ìåòîäû ëå÷åíèÿ�.

Ïîäðàçäåë �Ïðîôèëàêòèêà� ïðåäñòàâëåí òåðìèíàìè,
êîòîðûå ìîãóò âõîäèòü êàê â ñîñòàâ òåðìèíîïîëÿ “ãàñ-
òðîýíòåðîëîãèÿ�, òàê è â ñîñòàâ äðóãèõ îáëàñòåé êëè-
íè÷åñêîé ìåäèöèíû, íàïðèìåð, diet, òàê êàê âîïðîñû
ïðàâèëüíîãî ïèòàíèÿ è äèåòû êàñàþòñÿ ïðîôèëàêòèêè
íå òîëüêî æåëóäî÷íî-êèøå÷íûõ çàáîëåâàíèé.

Àíàëèç àíãëèéñêîé ãàñòðîýíòåðîëîãè÷åñêîé òåðìè-
íîëîãèè ïîêàçàë, ÷òî îòðàæàÿ ýêñòðàëèíãâèñòè÷åñêèå
ìåäèöèíñêèå ïîíÿòèÿ, îíà èìååò ñòàòóñ ñàìîñòîÿòåëü-
íîé ìèêðîòåðìèíîñèñòåìû. Äàííàÿ òåðìèíîñèñòåìà
õàðàêòåðèçóåòñÿ ðàçìûòîñòüþ ãðàíèö òåðìèíîâ, ïåðå-
ñå÷åíèåì ïðåäìåòíûõ îáëàñòåé âíóòðè åå ñàìîé è çà åå
ïðåäåëàìè, âçàèìîäåéñòâóÿ ñ äðóãèìè îáëàñòÿìè ìåäè-
öèíñêîé òåðìèíîëîãèè. Âñå ýòè ôàêòîðû ÿâëÿþòñÿ ïðè-
÷èíîé àññèìåòðèè ñîäåðæàòåëüíîé ñèñòåìíîñòè èññëå-
äóåìîé òåðìèíîñèñòåìû.

Èññëåäîâàíèå ïðåäìåòíîé îáëàñòè àíãëèéñêîé ãàñ-
òðîýíòåðîëîãè÷åñêîé òåðìèíîëîãèè ïîçâîëèëî ñäåëàòü
âûâîä,  ÷òî â îñíîâå ñòðóêòóðèðîâàíèÿ äàííîé îáëàñ-
òè ëåæèò êëàññèôèêàöèÿ è ñèñòåìàòèçàöèÿ èññëåäóåìûõ
òåðìèíîëîãè÷åñêèõ åäèíèö. Êëàññèôèêàöèÿ ãàñòðîýí-
òåðîëîãè÷åñêèõ òåðìèíîâ áàçèðóåòñÿ íà ñìûñëîâîé
áëèçîñòè íàèìåíîâàíèé. Ïðåäìåòíàÿ êëàññèôèêàöèÿ
îñíîâàíà íà îïèñàíèè õàðàêòåðèñòèê îáúåêòîâ, ÿâëÿþ-
ùèõñÿ äåíîòàòàìè äëÿ òåðìèíîâ è òåõ ñâÿçåé, êîòîðûå
óñòàíàâëèâàþòñÿ ìåæäó äåíîòàòàìè. Ëîãè÷åñêàÿ êëàñ-
ñèôèêàöèÿ îáúåêòîâ ïîçâîëÿåò ñîçäàòü ëîãè÷åñêóþ ñè-
ñòåìó îòíîøåíèé ìåæäó îáúåêòàìè, ÷òî îáåñïå÷èâàåò
âçàèìîñâÿçü òåðìèíîëîãè÷åñêèõ ðàçäåëîâ, ïîäðàçäåëîâ
è ðóáðèê è ïîçâîëÿåò ñèñòåìàòèçèðîâàòü è ñòðóêòóðè-
ðîâàòü äàííóþ òåðìèíîñèñòåìó.

Î÷åâèäíî, ÷òî ñòðóêòóðèðîâàíèå ïðåäìåòíîé îáëà-
ñòè òåðìèíîïîëÿ �ãàñòðîýíòåðîëîãèÿ� ïîçâîëèò âûá-
ðàòü àäåêâàòíûé ñïîñîá ëåêñèêîãðàôèðîâàíèÿ òåðìè-
íîâ è îáåñïå÷èò ðàçðàáîòêó ñëîâàðÿ-òåçàóðóñà ãàñòðî-
ýíòåðîëîãè÷åñêèõ òåðìèíîâ, ÷òî ÿâëÿåòñÿ ïåðñïåêòè-
âîé äàëüíåéøåãî èññëåäîâàíèÿ.
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ÈÌÅÍÈ Â ÍÅÌÅÖÊÎÌ ßÇÛÊÅ

(íà ìàòåðèàëå äðåâíèõ òåêñòîâ)

Èâàíèöêàÿ Þ.Â. (Îäåññà)

Ãðàììàòè÷åñêèé ñòðîé èíäîåâðîïåéñêèõ, â òîì ÷èñ-
ëå ãåðìàíñêèõ ÿçûêîâ îïðåäåëÿåòñÿ îáùíîñòüþ ðàçâè-
òèÿ â îñíîâíûõ ñâîèõ ÷åðòàõ, íî â òî æå âðåìÿ îáíàðó-
æèâàåò ðÿä îñîáåííîñòåé è ñïåöèôè÷åñêèõ òåíäåíöèé
èçìåíåíèÿ, êîòîðûå ïðèäàþò îòäåëüíûì ÿçûêàì, â òîì
÷èñëå è íåìåöêîìó, ñâîåîáðàçíóþ, íåïîâòîðèìóþ ñà-
ìîáûòíîñòü.

Íåñìîòðÿ íà òî, ÷òî â ãåðìàíèñòèêå èìååòñÿ ìíîãî
èññëåäîâàíèé, êàñàþùèõñÿ èñòîðèè ðàçâèòèÿ ÷èñëà ñó-
ùåñòâèòåëüíûõ â îòäåëüíûõ ÿçûêàõ (Ì.Ì.Ãóõìàí,
Ñ.À.Ìèðîíîâ, Ë.Ð.Çèíäåð, Å.Ñ.Êóáðÿêîâà, Ñ.À.Æàáî-
òèíñêàÿ, H.Eggers), â ýòèõ ðàáîòàõ ëèøü â îáùèõ ÷åð-
òàõ ïðåäñòàâëåíî ñòàíîâëåíèå äàííîé êàòåãîðèè, ïîÿâ-
ëåíèå ãðàììàòè÷åñêèõ ìàðêåðîâ è ïîñëåäóþùàÿ èõ
ñóäüáà, íî íå ðàññìàòðèâàþòñÿ ãåíåòè÷åñêèå èñòîêè è
óñëîâèÿ çàðîæäåíèÿ ãðàììàòè÷åñêîãî ÷èñëà.

Ñàìà ïðèðîäà ñóùåñòâîâàíèÿ è ðàçâèòèÿ ÿçûêîâûõ
åäèíèö è ñèñòåì, íàõîäÿùèõñÿ â íåïðåðûâíîì èçìåíå-
íèè è äâèæåíèè, êàê îòìå÷àåò Àííà À.Çàëèçíÿê, òðåáó-
þò ñìåíû �íàó÷íîé ïàðàäèãìû�, çàêëþ÷àþùåéñÿ â ïðè-
ìåíåíèè äèàõðîíè÷åñêîãî è ñèíõðîíè÷åñêîãî ìåòîäîâ
ïðè èçó÷åíèè åäèíèö ÿçûêà [1, 14]. Íåîáõîäèìîñòü èçó-
÷åíèÿ äèíàìèêè ðàçâèòèÿ ãðàììàòè÷åñêîãî ñòðîÿ, åãî
ôóíêöèîíèðîâàíèÿ è ïðè÷èí èçìåíåíèÿ îïðåäåëÿåò à ê -
ò ó à ë ü í î ñ ò ü  ïîäîáíûõ èññëåäîâàíèé. Íàó÷íàÿ ïî-
òðåáíîñòü ïðîâîäèìîãî íàìè èññëåäîâàíèÿ îáóñëîâëå-
íà òàêæå îòñóòñòâèåì êîìïëåêñíîãî ïîäõîäà ê ðàññìîò-
ðåíèþ ãðàììàòè÷åñêîé êàòåãîðèè ÷èñëà è åå ýâîëþöèè
â íåìåöêîì ÿçûêå.

Ö å ë ü  íàñòîÿùåé ñòàòüè ñîñòîèò â òîì, ÷òîáû â ðå-
çóëüòàòå àíàëèçà êîíêðåòíîãî ÿçûêîâîãî ìàòåðèàëà è
òåîðåòè÷åñêîé ëèòåðàòóðû îïðåäåëèòü çàðîæäåíèå
äðåâíåéøèõ ôîðìàíò ìíîæåñòâåííîãî ÷èñëà èìåíè â
íåìåöêîì ÿçûêå.

Íàáëþäåíèå ïðîâåäåíî íà ìàòåðèàëå äðåâíåâåðõíå-
íåìåöêèõ (äâí.) òåêñòîâ, èç êîòîðûõ âûáðàíû ôîðìû
ìí. ÷èñëà èìåíè ñóùåñòâèòåëüíîãî, ðàññìîòðåííûå ñ
ïîçèöèé ïðîèñõîæäåíèÿ è ðåàëèçàöèè ìîðôåìíûõ
ñòðóêòóð. Â êà÷åñòâå èëëþñòðàöèè äàëüøå áóäåò ïðè-
âåäåí àíàëèç íåêîòîðûõ òåêñòîâûõ ñèòóàöèé.

Â äðåâíèõ èíäîåâðîïåéñêèõ ÿçûêàõ ñóùåñòâîâàëî
ìíîãî òèïîâ ñêëîíåíèÿ ñóùåñòâèòåëüíûõ, êîòîðûå îï-
ðåäåëÿëèñü ïî íàëè÷èþ èëè îòñóòñòâèþ êîðíåîáðàçó-
þùåãî ñóôôèêñà, à ïðè íàëè÷èè òàêîãî ñóôôèêñà � ïî
åãî ïîñëåäíåìó çâóêó (ãëàñíûé � ñîãëàñíûé). Ýòó äèô-
ôåðåíöèàöèþ ìîæíî ïðîñëåäèòü è â äâí. ïåðèîä. Îíà
âûðàæàåòñÿ â îïïîçèöèè êîíñîíàíòíûõ è âîêàëè÷åñ-
êèõ îñíîâ. Íî óæå â äâí. ïåðèîä ïðîÿâëÿåòñÿ òåíäåí-
öèÿ ê âûðàâíèâàíèþ îòäåëüíûõ òèïîâ ñêëîíåíèÿ, êî-
òîðàÿ âïîñëåäñòâèè ïðèâåäåò ê âûäåëåíèþ ñèëüíîãî,
ñëàáîãî è �æåíñêîãî� ñêëîíåíèé. Îñîáåííî èíòåíñèâ-
íî ýòîò ïðîöåññ ïðîòåêàåò â åäèíñòâåííîì ÷èñëå.

Íåîáõîäèìî îòìåòèòü, ÷òî õàðàêòåðíîé ÷åðòîé äâí.
ïåðèîäà áûëà ñèëüíî ðàçâèòàÿ ñèíîíèìèÿ è îìîíè-
ìèÿ ôëåêñèé. Ýòî ÿâèëîñü ñëåäñòâèåì ìíîãîçíà÷íîñ-
òè áîëüøèíñòâà ôîðìîîáðàçóþùèõ ìîðôåì è èõ î÷åíü
áîëüøîãî êîëè÷åñòâà.

Íà ìàòåðèàëå äâí. òåêñòîâ íàìè áûëà ðàññìîòðåíà
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ðåàëèçàöèÿ ôîðì åä. è ìí. ÷èñëà ñóùåñòâèòåëüíûõ.
Ïðèâåäåííûå íèæå ñèòóàöèè âçÿòû èç ïðîèçâåäåíèÿ
�Das Hildebrandslied�, êîòîðîå îòíîñèòñÿ ê ïåðâîé ïî-
ëîâèíå IX  âåêà è èìååò â ñåáå ÷åðòû íèæíå- è âåðõíå-
íåìåöêèõ äèàëåêòîâ. Ýòî îäèí èç äðåâíåéøèõ íåìåö-
êèõ ïàìÿòíèêîâ, ñîõðàíèâøèé ìíîãèå àðõàè÷íûå ÷åð-
òû íåìåöêîãî ÿçûêà ïîñëå ðàñïàäà ïðàãåðìàíñêîé âåò-
âè.

Äëÿ èëëþñòðàöèè âûøåñêàçàííîãî ïðèâåäåì îòäåëü-
íûìè ôðàãìåíòàìè àíàëèç äâí. òåêñòîâ:
1) ðat sih urhettun ænon muotin Hiltibrant enti Haðubrant

�daß sih Herausforderer einzeln treffen, Hildebrant und
Haðubrant� [6:10]
Â êîììåíòàðå ê �Ïåñíå� [6:1028] îòíîñèòåëüíî ëåê-

ñåìû urhettun îòìå÷àþòñÿ äâå òî÷êè çðåíèÿ åå ïðîèñ-
õîæäåíèÿ, îäíàêî ïðåäïî÷òèòåëüíîé ÿâëÿåòñÿ îäíà èç
íèõ, ñîãëàñíî êîòîðîé ñëîâî ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé èìÿ
ñóùåñòâèòåëüíîå ìí. ÷èñëà èì. ï. Â ïîëüçó ýòîé òî÷êè
çðåíèÿ, íà íàø âçãëÿä, ãîâîðèò òàêæå ñëîâîîáðàçîâà-
òåëüíûé ôîðìàíò � tun, ðåàëèçóþùèéñÿ â èìåíàõ ñó-
ùåñòâèòåëüíûõ. Åñëè ñðàâíèòü ìí. ôîðìó ñ åä. èì. ï.
urhetto, òî î÷åâèäíûì âûñòóïàåò ïðîòèâîïîñòàâëåíèå
-to/-tun, âûðàæàþùåå åä. è ìí. ÷èñëà. Î÷åâèäíî, ÷òî
áîëåå äðåâíåé ôîðìîé ÿâëÿåòñÿ çäåñü -tun, îòíîñÿùåå-
ñÿ ê èå. *-tana ñî çíà÷åíèåì �äâà-na�, ãäå -na � åäèíèöà
ñ÷åòà. Ñëåäîâàòåëüíî, äâí. ôîðìà -tun èìååò â êà÷åñòâå
ñâîèõ èñòîêîâ ôîðìàòèâ äâîéñòâåííîãî ÷èñëà, êîòîðûé
ðàñùåïèëñÿ è ïðèìêíóë ÷àñòè÷íî ê êîðíþ â âèäå -to è,
ñ äðóãîé ñòîðîíû, âûðàæàåò ìíîæåñòâåííîñòü â ôîðìå
-tun. Èíòåðåñíî îòìåòèòü, ÷òî urhettun ïî ñåìàíòèêå
ïðèâåäåííîãî âûøå êîíòåêñòà ïðåäñòàâëÿåò äâóõ âîè-
íîâ Hiltibrant è Haðubrant è èìååò â ñåáå àðõàè÷íóþ
äâîéñòâåííîñòü.
2) her fragen gistuont fohem uuortum

‘zu fragen begann er mit wenigen Worten’ [6:10]
Ðàññìàòðèâàåìàÿ ôîðìà uuortum ñòîèò â äàò. ï. ìí.

÷èñëà, â ñòðóêòóðå êîòîðîé âûäåëÿåòñÿ äâå ÷àñòè: uuor-
tum. Îá ýòîì ñâèäåòåëüñòâóþò ñîâðåìåííûå íåìåöêèå
ñëîâà ìí. ÷èñëà Wor-te è Wör-ter, ñëîãîäåëåíèå â êîòî-
ðûõ óêàçûâàåò íà ãðàíèöó äðåâíèõ ìîðôåì: êîðíÿ è ñóô-
ôèêñà. Ñóôôèêñ -te/-ter ïî ñâîåìó ïðîèñõîæäåíèþ îò-
íîñèòñÿ ê ãåðì. *-ðer ñî çíà÷åíèåì äâîéñòâåííîñòè.
Ðàñùåïëåíèå åãî ïðèâåëî ê îáðàçîâàíèþ íîâîãî êîðíÿ
ïî ñâîåé ñòðóêòóðå wort- â åä. ÷èñëå è âî ìí. ôîðìå
uuorto. Ìîæíî ïðåäïîëîæèòü, ÷òî àíàëèçèðóåìàÿ ôîð-
ìà uuortum ÿâëÿåòñÿ òðåõìîðôåìíîé ïî ñâîåìó ñîñòà-
âó è âêëþ÷àåò â ñåáÿ êîðåíü, ñóôôèêñ è ôëåêñèþ äàò. ï.
ìí. ÷èñëà, òî åñòü uuor-tu-m. Ñóôôèêñ -tu ÿâëÿåòñÿ ïî-
êàçàòåëåì ìíîæåñòâåííîñòè.
3) enti sinero degano filu

‘und vielen seiner Krieger’ [6:10]
Â êîíòåêñòå óïîòðåáëåíî degano âî ìí. ÷. èì. ï., â

êîòîðîì ýòèìîëîãè÷åñêè âûäåëÿåòñÿ ñóôôèêñ *-no. Ýòà
ôîðìà âîñõîäèò ê èå. *-na, êîòîðàÿ èìåëà çíà÷åíèå åäè-
íè÷íîñòè â ÿçûêå-îñíîâå. Âîçâðàùàÿñü êî âðåìåíè çà-

ðîæäåíèÿ ñëîâîôîðì, âñïîìíèì, ÷òî ôîðìû èìåí ñó-
ùåñòâèòåëüíûõ åä. ÷. èìåëè ðàçëè÷íûå ïóòè âîçíèêíî-
âåíèÿ â èíäîåâðîïåéñêèõ ÿçûêàõ, â òîì ÷èñëå îíè îá-
ðàçîâûâàëèñü ñ ïîìîùüþ ñóôôèêñîâ åäèíè÷íîñòè èå.
*-na,*-ra/*-la, *-k wa [4]. Àíàëèç äâí. ôîðìû åä. ÷. degan
ñâèäåòåëüñòâóåò î ïðèñóòñòâèè ñóôôèêñà *-na â ðåäó-
öèðîâàííîì âèäå *-n. Áîëåå íàãëÿäíî ýòî âèäíî ïî ãîò-
ñêîé ôîðìå åä. ÷èñëà manna �÷åëîâåê�, â êîòîðîé -na
âûðàæàåò åäèíè÷íîñòü. Îäíàêî íàëè÷èå â äâí. ñëîâå
degano êîíå÷íîãî /-î/ ñâèäåòåëüñòâóåò î ïîëó÷åíèè ñëî-
âîì çíà÷åíèÿ ìíîæåñòâåííîñòè. Êàê ñâèäåòåëüñòâóþò
ñèòóàöèè, ðåàëèçàöèÿ â êîíöå ñëîâà òîëüêî ãëàñíûõ òèïà
/-i, -u, -o/, âûðàæàþùèõ ìí. ÷èñëî, ïî-âèäèìîìó, áûëà
â ðàííèõ òåêñòàõ äâí. ÿçûêà åùå íåäîñòàòî÷íîé, ïî-
ñêîëüêó â ýòèõ ñëó÷àÿõ èñïîëüçóþòñÿ äîïîëíèòåëüíî äå-
òåðìèíàòèâû ìíîæåñòâåííîñòè, â àíàëèçèðóåìîì êîí-
òåêñòå òàêèì ñëîâîì âûñòóïàåò filu. Ñ äðóãîé ñòîðîíû,
â äðóãèõ ðàññìîòðåííûõ êîíòåêñòàõ, â êîòîðûõ ïîêàçà-
òåëü ìí. ÷èñëà ýòèìîëîãè÷åñêè âûøåë èç ôîðìàòèâà
äâîéñòâåííîñòè, îòñóòñòâóþò ïîäîáíûå êîëè÷åñòâåí-
íûå îïðåäåëèòåëè. Ýòè ïðèìåðû ñâèäåòåëüñòâóþò î
�æèâó÷åñòè� ñóôôèêñîâ äâîéñòâåííîãî ÷èñëà â äðåâ-
íèé ïåðèîä ñóùåñòâîâàíèÿ

Â ðàññìîòðåííîé ñèòóàöèè ïðîòèâîïîñòàâëåíèå ñëî-
âîôîðì äâí. degan/degano âûðàæàåò êàòåãîðèþ ÷èñëà
åä. è ìí.

Àíàëèç ãðàììàòè÷åñêèõ ôîðì ìí. ÷èñëà â ïðîèçâå-
äåíèè �Das Hildebrandslied� ïîçâîëèë ñäåëàòü ñëåäóþ-
ùèå âûâîäû:

1) ñåìàíòèêà ñèòóàöèé ïðîèçâåäåíèÿ ÷åòêî ðàçëè-
÷àåò åä. è ìí. ÷èñëî, ïîñëåäíåå âêëþ÷àåò â ñåáÿ äåíî-
òàò äâóõ è áîëåå åäèíèö;

2) ãðàììàòè÷åñêèå ôîðìàòèâû ìí. ÷. ýòèìîëîãè÷åñ-
êè âîñõîäÿò ê ïîêàçàòåëÿì äâîéñòâåííîñòè â âèäå èå.
*-tana/*-ta èëè ðåäóïëèêàöèè ïîêàçàòåëåé åäèíè÷íî-
ñòè èå. *-na, *-ra, *-kwa, êîòîðûå îáðàçîâûâàëè ñóôôèê-
ñàëüíóþ ìîðôåìó;

3) â äîïèñüìåííîå âðåìÿ íåìåöêîãî ÿçûêà ïðîèçîø-
ëî ïîñòåïåííîå ðàñùåïëåíèå ñóôôèêñà îñíîâû, â ðå-
çóëüòàòå êîòîðîãî íà÷àëüíûé ñîãëàñíûé îòîøåë ê êîð-
íþ (ôîíåòè÷åñêàÿ àòòðàêöèÿ), à ïîñëåäóþùèé ãëàñíûé
ïðåîáðàçîâàëñÿ âî ôëåêñèþ â âèäå -i, -o, -u, êîòîðûé
ñèíêðåòè÷íî âûðàæàë ïàäåæ è ÷èñëî;

4) â àíàëèçèðóåìîì ïðîèçâåäåíèè äîâîëüíî ÷åòêî
ïðîÿâëÿþòñÿ ïîêàçàòåëè äâîéñòâåííîñòè â âûðàæåíèè
ìí. ÷èñëà, îäíàêî ôîðìàëüíîå ïðîòèâîïîñòàâëåíèå
äâîéñòâåííîãî ÷èñëà ôîðìàíòàì åä. è ìí. ÷èñåë îòñóò-
ñòâóåò;

5) òèïè÷íûì äëÿ ðåàëèçàöèè åä./ìí. ÷èñëà âûñòóïà-
åò ïðîòèâîïîñòàâëåíèå �íóëåâàÿ ôëåêñèÿ/êîíå÷íûé
ãëàñíûé /-i, -î, -u/”.

Â ÿçûêîâîì îòíîøåíèè äâí. ïàìÿòíèêè îáíàðóæè-
âàþò áîëüøóþ ïåñòðîòó, êîòîðàÿ óñóãóáëÿåòñÿ îòñóò-
ñòâèåì ïðî÷íîé îðôîãðàôè÷åñêîé òðàäèöèè. Òàêèì îá-
ðàçîì, ïî÷òè êàæäûé ïàìÿòíèê èìååò ñâîþ îðôîãðà-
ôèþ, êàê è ñâîè ôîíåòè÷åñêèå îñîáåííîñòè. Äëÿ ïîëó
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÷åíèÿ áîëåå îáúåêòèâíîé è òî÷íîé êàðòèíû çàðîæ-
äåíèÿ è ôóíêöèîíèðîâàíèÿ äðåâíåéøèõ ôîðìàíò ìíî-
æåñòâåííîñòè íàìè áûëè ðàññìîòðåíû ðàçëè÷íûå òåê-
ñòû äâí. ïåðèîäà. Êàê óæå ãîâîðèëîñü âûøå, �Ïåñíü î
Õèëüäåáðàíäå� ïî ñâîåìó ñëîâàðþ è ñòèëþ, ñâÿçàííî-
ìó ñ äðåâíåãåðìàíñêîé ýïè÷åñêîé òðàäèöèåé, çíà÷è-
òåëüíî îòëè÷àåòñÿ îò ïåðåâîäíîé êëåðèêàëüíîé ïðîçû.
Èç ñâÿçíûõ ïåðåâîäíûõ ïàìÿòíèêîâ êëåðèêàëüíîé ïðî-
çû, âûøåäøèõ èç ìîíàñòûðñêèõ øêîë, íàèáîëåå ðàí-
íèì ÿâëÿåòñÿ ïåðåâîä áîãîñëîâñêîãî òðàêòàòà �Aus dem
althochdeutschen Isidor�, âûïîëíåííîãî íà ðåéíñêîôðàí-
ñêîì äèàëåêòå âî âòîðîé ïîëîâèíå VIII âåêà. Ïðîàíà-
ëèçèðóåì íåêîòîðûå ìí. ôîðìû èìåí ñóùåñòâèòåëüíûõ
â îòäåëüíûõ ñèòóàöèÿõ óêàçàííîãî ïðîèçâåäåíèÿ.
1) dhasz sii dhrii goda siin

‘daß sie drei Götter seien’ [6:44]
Â äàííîé ñèòóàöèè óïîòðåáëÿåòñÿ ëåêñåìà goda â

èì. ï. ìí. ÷., îòíîñÿùàÿñÿ ê òðåì áîæåñòâåííûì ëè-
êàì. Ôëåêñèÿ -a âûðàæàåò èì. ï. è ìí. ÷èñëî, ñàìà æå
ãëàñíàÿ âûøëà èç äðåâíåãî ñóôôèêñà äâîéñòâåííîñòè
ãåðì. *-ða. Ïðîòèâîïîñòàâëåíèå åä. è ìí. ÷èñëà ïðåä-
ñòàâëåíî â ôîðìàõ äâí. god/goda. Ôîðìà åä. ÷èñëà èìååò
âàðèàíòû: got, goot, goð, god, cot, êîòîðûå ñâèäåòåëü-
ñòâóþò îá àðòèêóëÿòîðíîì îñëàáëåíèè êîíöà ñëîâà.
Äåéñòâèå òåíäåíöèè ôîíåòè÷åñêîãî îñëàáëåíèÿ ïîçâî-
ëÿåò ïðåäñòàâèòü ðàçâèòèå ýòèõ ôîðì õðîíîëîãè÷åñêè
â âèäå: god>goð>got. Èíòåðåñíî îòìåòèòü, ÷òî ýòèìî-
ëîãè÷åñêè ðîäñòâåííûå, íî ðàçëè÷íûå ñîãëàñíûå íå
ïðèíèìàþò ó÷àñòèå â âûðàæåíèè êàêèõ-ëèáî ãðàììà-
òè÷åñêèõ çíà÷åíèé. Èñêëþ÷åíèå ïðåäñòàâëÿþò â îòäåëü-
íûõ ñëó÷àÿõ ñîíîðíûå -m, -n, -r, -l. Ôóíêöèîíàëüíî íà-
ãðóæåíû, êàê ïðàâèëî, ãëàñíûå. Â ñâÿçè ñ ýòèì óìåñòíî
óïîìÿíóòü èññëåäîâàíèÿ Ë.Ã.Çóáêîâîé, ñîãëàñíî êîòî-
ðûì �ñîãëàñíûå áîëüøå ïðèñïîñîáëåíû ê âûðàæåíèþ
ìíîæåñòâà âåùåñòâåííûõ, ëåêñè÷åñêèõ çíà÷åíèé, íå-
æåëè � ãëàñíûå�, ïîñëåäíèå â áîëüøåé ìåðå çàêðåï-
ëåíû �çà ïåðåäà÷åé ãðàììàòè÷åñêèõ çíà÷åíèé� [2:66].
Â öåëîì ðåçóëüòàòû èññëåäîâàíèé ïîêàçàëè, ÷òî ñòàíîâ-
ëåíèå çíà÷åíèé ïðîèñõîäèëî â ïîñëåäîâàòåëüíîñòè:
�ëåêñè÷åñêèå � ñëîâîîáðàçîâàòåëüíûå � ãðàììàòè÷åñ-
êèå� [2:67].
2) Druhtines wordu sindun himila chifestinode

‘Durch des Herrn Wort sind die Himmel gefestigt’ [6:40]
Ëåêñìà himila ñòîèò â èì. ï. ìí. ÷èñëå è âêëþ÷àåò â

ñåáÿ ïðàãåðìàíñêèé ñóôôèêñ *-la . Ýòèìîëîãè÷åñêè îí
ðîäñòâåí èå. *-ra , è âìåñòå îíè ïðåäñòàâëÿëè â ðàííå-
èíäîåâðîïåéñêîì åäèíóþ ôîíåìó *-r/-l  [3]. Ñóôôèêñ
*-la , êàê è *-ra , èìåë â äðåâíîñòè çíà÷åíèå åäèíè÷íîñ-
òè. Ðàñùåïëåíèå åãî â ïðàãåðìàíñêîì ïðèâåëî ê ïåðå-
õîäó ñîãëàñíîãî â ñòðóêòóðó êîðíÿ, êîòîðûé ÷àñòî âñòðå-
÷àåòñÿ â äâí. òåêñòàõ â âèäå himil, îáîçíà÷àþùåì åäè-
íè÷íîñòü. Ôîðìà himila ïðîòèâîïîñòàâëÿåòñÿ himil è
îáîçíà÷àåò ìí. ÷èñëî. Ïîêàçàòåëåì ìíîæåñòâåííîñòè
âûñòóïàåò êîíå÷íàÿ ãëàñíàÿ /-à/, êîòîðàÿ îáîçíà÷àåò
òàêæå è ïàäåæ. Òàêèì îáðàçîì, ãðàììàòè÷åñêèé ôîð-

ìàíò �à ñèíêðåòè÷åñêè îáîçíà÷àåò ÷èñëî è ïàäåæ. Îä-
íàêî èäåíòèôèêàöèÿ ãðàììàòè÷åñêîé êàòåãîðèè ïðîèñ-
õîäèò â êîíòåêñòå, â êîòîðîì ãëàãîëüíàÿ ôîðìà sindun
óêàçûâàåò íà ìí. ÷èñëî, ñ ýòèì ñêàçóåìûì ñîãëàñóåòñÿ
ïîäëåæàùåå himila. Ïîñëåäíåå, âûñòóïàÿ ñóáúåêòîì,
óêàçûâàåò íà èì. ïàäåæ. Ñëåäîâàòåëüíî, èíòåðåñóþùàÿ
íàñ êàòåãîðèÿ ÷èñëà íàõîäèò âûðàæåíèå ñ ïîìîùüþ
êîíòåêñòóàëüíûõ ñðåäñòâ è ìîðôîëîãè÷åñêèõ ôîðìàíò.
Îäíàêî, êàê ñâèäåòåëüñòâóþò íàøè íàáëþäåíèÿ, â äâí.
ÿçûêå îòñóòñòâóþò ñîáñòâåííî ãðàììàòè÷åñêèå ïîêàçà-
òåëè ÷èñëà, â ýòîò ïåðèîä èìåëî ìåñòî òîëüêî èõ çà-
ðîæäåíèå.
3) mino hendi chifrumidon auh êrdha

‘meine Hände haben die Erde geschaffen’ [6:42]
Â ñèòóàöèè ðåàëèçóåòñÿ ñëîâîôîðìà hendi â èì. ï.

ìí. ÷èñëà è ïðîòèâîïîñòàâëÿåòñÿ â åä. ÷èñëå ôîðìå hant.
Ýòèìîëîãè÷åñêè ïîêàçàòåëè ÷èñëà îòíîñÿòñÿ ê ñóôôèê-
ñó *-ði ñî çíà÷åíèåì äâîéñòâåííîñòè. Îäíàêî çäåñü ïðî-
ÿâèëà ñåáÿ âî ìí. ÷èñëå åùå îäíà ôîíåòè÷åñêàÿ îñî-
áåííîñòü, ýòî � i-óìëàóò, â ðåçóëüòàòå êîòîðîãî êîðíå-
âîé ãëàñíûé èçìåíèëñÿ â íàïðàâëåíèè a>e ïîä âëèÿíè-
åì /i/ â ïîñëåäóþùåì ñëîãå [5:54-55]. Óìëàóòíûé ãëàñ-
íûé ðåàëèçóåòñÿ âî âñåõ ïàäåæàõ ìí. ÷èñëà è â òî æå
âðåìÿ îòñóòñòâóåò â ïàäåæàõ åä. ÷èñëà. Ñëåäîâàòåëüíî,
íàëè÷èå óìëàóòà ÿâëÿåòñÿ ôîðìàëüíûì ïîêàçàòåëåì
ìíîæåñòâåííîñòè, êîòîðûé îäíîçíà÷íî èäåíòèôèöèðó-
åò ÷èñëî. Ýòîò ôîðìàòèâ ÿâëÿåòñÿ ñîáñòâåííî ãðàììà-
òè÷åñêèì ïðèçíàêîì ÷èñëà, êîòîðûé çàðîäèëñÿ â äâí.
âðåìÿ ÿçûêà. Îäíàêî ïîÿâèëñÿ îí íà îñíîâå ñèíêðåòèç-
ìà êîíå÷íîãî /-i/, ðàçäåëèâ òåì ñàìûì ôîðìàëüíî ïà-
äåæ è ÷èñëî.
4) ih chiholono sprehhendi fona ziidi

‘auch habe ich im Geheimen von Urzeiten
her gesprochen ’ [6:42]
Â äàííîé ñèòóàöèè èíòåðåñóþùàÿ íàñ ëåêñåìà ziidi

íàõîäèòñÿ âî ìí. ÷. äàò. ï. Ýòèìîëîãè÷åñêè ðàññìàòðè-
âàåìàÿ ëåêñåìà ñîñòîèò èç äâóõ ìîðôåì: zii-di, êîðåíü
æå çäåñü ïðåäñòàâëåí â âèäå ãåðì. *ti-. Â ðåçóëüòàòå âòî-
ðîãî ïåðåäâèæåíèÿ ñîãëàñíûõ ãåðì. *t èçìåíèëñÿ â äâí.
ÿçûêå â ùåëåâîé, ðåäóïëèêàöèÿ êîòîðîãî â öåëîì ïðåä-
ñòàâëÿåò îòìå÷åííóþ ôîðìó ziidi. Ïîñêîëüêó ðåäóïëè-
êàöèÿ êîðíÿ ñëóæèëà â äðåâíîñòè ïîêàçàòåëåì äâîé-
ñòâåííîñòè, ïîýòîìó zii-di ïî ñâîåé ñåìàíòèêå çàêëþ-
÷àåò â ñåáÿ äâîéñòâåííîñòü. Îäíàêî ðàñùåïëåíèå êî-
íå÷íîãî -di ïðèâåëî ê ðåàëèçàöèè -d è -i â ðàçëè÷íûõ
ìîðôåìàõ. Ñìû÷íûé ñîãëàñíûé ïðèìêíóë â äâí. ê êîð-
íþ è îáðàçîâàë íîâóþ ñòðóêòóðó, î ÷åì ñâèäåòåëüñòâó-
þò ôîðìû äâí. zît, ziit, zit, cît. Êîíå÷íûé -i ñòàë âûðà-
æàòü ìíîæåñòâåííîñòü, ïîäîáíî äðóãèì ïàðàäèãìàì ñ
ýòèì ãëàñíûì. Â öåëîì ìí. ÷èñëî âûðàæàëîñü ñ ïîìî-
ùüþ ôîðìàíòà -i â ïðîòèâîïîëîæíîñòü íóëåâîìó ôîð-
ìàòèâó â åä. ÷èñëå.

Àíàëèç îòðûâêîâ èç òåêñòà �Aus dem althochdeutschen
Isidor� ïîäòâåðæäàåò ïîëó÷åííûå ðàíåå ðåçóëüòàòû ðàñ-
ñìîòðåííîãî òåêñòà �Das Hildebrandslied�, à òàêæå ñâè
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äåòåëüñòâóåò î íåêîòîðûõ íîâûõ ïðèçíàêàõ âûðàæå-
íèÿ ìíîæåñòâåííîñòè â äâí. ÿçûêå. ßçûêîâûå ôàêòû ïîä-
òâåðæäàþò äåéñòâèå â ïåðèîä íà÷àëüíîãî ðàçâèòèÿ íå-
ìåöêîãî ÿçûêà ïîñëå ðàñïàäà ïðàãåðìàíñêîãî ãëîáàëü-
íîé òåíäåíöèè â ðàçâèòèè ëåêñåì, êîòîðàÿ çàêëþ÷àåòñÿ
â ðàñïàäå îñíîâîîáðàçóþùåãî ñóôôèêñà íà äâå ÷àñòè:
íà÷àëüíóþ ÷àñòü, êîòîðàÿ îòîøëà ê êîðíþ, îáðàçîâàâ
íîâóþ åãî ñòðóêòóðó, è êîíå÷íóþ, êîòîðàÿ â áîëüøèí-
ñòâå ñëó÷àåâ ñëèëàñü ñ ôëåêñèåé. Â îòäåëüíûõ ñëó÷àÿõ
ïîñëåäíÿÿ îáðàçîâàëà íîâóþ ïî ñòðóêòóðå ñóôôèêñàëü-
íóþ åäèíèöó. Êàê ñâèäåòåëüñòâóåò àíàëèç, ìíîæåñòâåí-
íîñòü âûðàæàëàñü ïî-ðàçíîìó, à èìåííî: ëåêñè÷åñêè
(êîíòåêñòóàëüíî), íàëè÷èåì ãðàììàòè÷åñêîãî ïðîòèâî-
ïîñòàâëåíèÿ åä. è ìí. ÷èñëà â âèäå �íóëåâàÿ ôëåêñèÿ/
ãëàñíàÿ ôëåêñèÿ�, â îòäåëüíûõ ñëó÷àÿõ �îòñóòñòâèå/íà-
ëè÷èå i-óìëàóòà� â ôîðìàõ åä./ìí. ÷èñëà. Ñóôôèêñ äâî-
è÷íîñòè â áîëüøèíñòâå ïðîàíàëèçèðîâàííûõ êîíòåêñòàõ
ýòèìîëîãè÷åñêè âîñõîäèò ê ãåðì. *-ða/*-?a, êîòîðûé
èìåë ñåìàíòèêó äâîéñòâåííîñòè. Îò ýòîãî ñóôôèêñà ïðî-
èçîøëî ðàçâèòèå ôîðì åäèíè÷íîñòè è ìíîæåñòâåííîñ-
òè. Â èñòîðè÷åñêîå âðåìÿ, ê êîòîðîìó îòíîñÿòñÿ äâí.
òåêñòû, â ïîñëåäíèõ ðåàëèçóþòñÿ åä. è ìí. ÷èñëî. Äâîé-
ñòâåííîå ÷èñëî îòñóòñòâóåò, îäíàêî â êà÷åñòâå ôîðìàòè-
âîâ ìíîæåñòâåííîñòè èñïîëüçóþòñÿ ôîðìàëüíûå ïðèçíà-
êè äðåâíîñòè äâîéñòâåííîãî ÷èñëà.

Ñëåäóþùåå ïðîèçâåäåíèå, âûáðàííîå íàìè äëÿ àíà-
ëèçà, �Das Muspilli�. Ïðîèçâåäåíèå îòíîñèòñÿ ê IX  âåêó,
ýòî ïîýìà î ñòðàøíîì ñóäå, íàïèñàííàÿ äðåâíåãåðìàí-
ñêèì àëëèòåðàöèîííûì ñòèõîì, â òåêñòå ïðåîáëàäàþò
÷åðòû áàâàðñêîãî äèàëåêòà, íàðÿäó ñ îòäåëüíûìè ïðè-
çíàêàìè þæíîðåéíñêîôðàíêñêîãî. Ðàññìîòðèì îòäåëü-
íûå ñèòóàöèè, â êîòîðûõ ïðåäñòàâëåíû ìíîæåñòâåííûå
ôîðìû èìåí ñóùåñòâèòåëüíûõ.
1) der dar (s)uannan scal toten enti lepen(ten)

‘der da richten wird Toten und Lebende’ [6:54]
Ëåêñåìà toten ñòîèò â èì. ïàä. ìí. ÷èñëå, åé ïðîòè-

âîñòîèò â åä. ÷.èì.ï. ôîðìà äâí. tôt. Ìíîæåñòâåííîñòü
âûðàæàåòñÿ ïîñðåäñòâîì ôîðìàíòû -en. Îäíàêî èñòî-
ðè÷åñêè -en âîñõîäèò ê ãåðì. *-ten ñî çíà÷åíèåì äâîé-
ñòâåííîñòè. Ñëîâîîáðàçîâàíèå toten ïðåäñòàâëÿåò ñî-
áîé ðåäóïëèêàöèþ êîðíÿ, ÷òî ñî ñâîåé ñòîðîíû âûðà-
æàåò äâîéñòâåííîñòü.

Ðàñùåïëåíèå ñóôôèêñà -ten ïðèâåëî ê ïåðåõîäó íà-
÷àëüíîãî ñîãëàñíîãî ê êîðíþ, à êîíå÷íîå -en ñòàëî âû-
ðàæàòü ìíîæåñòâåííîñòü. Ïîñêîëüêó -en ïðåäñòàâëåíî
âî âñåõ ïàäåæàõ ìí. ÷èñëà, ïîýòîìó ýòîò ôîðìàíò ìîæ-
íî ðàññìàòðèâàòü êàê ïîêàçàòåëü ÷èñëà áåçîòíîñèòåëü-
íî ê êàòåãîðèè ïàäåæà. Â öåëîì åä./ìí. ÷èñëî âûðàæà-
ëîñü ïðîòèâîïîñòàâëåíèåì �íóëåâîé ïîêàçàòåëü/ñóô-
ôèêñ -en�. Î÷åâèäíî, ôîðìàíò -en ìîæíî ñ÷èòàòü ïîêà-
çàòåëåì ìíîæåñòâåííîñòè.
2) enti arteillan scal toten enti quekkhen

‘und arteilen wird über Tote und Lebende’ [6:54]
Â äàííîé ñèòóàöèè ïðåäñòàâëåíû ìí. ôîðìû â èì.

ïàäåæå toten, êîòîðàÿ áûëà ðàññìîòðåíà âûøå, è quekkhen.

Ïîñëåäíÿÿ èìååò â ñâîåé îñíîâå äâí. quek �æèâîé�, ÷òî
ñòðóêòóðíî ÷åòêî îòäåëÿåò -khen â êà÷åñòâå ñóôôèêñà
ìíîæåñòâåííîñòè. Ýòîò ñóôôèêñ âîñõîäèò ê ïðàôîðìå
ãåðì. *kwani ñî çíà÷åíèåì �îäèí èç��, �öåëîñòíûé�. Ïî-
ñêîëüêó quekkhen èìååò ñîáèðàòåëüíîå çíà÷åíèå �æèâó-
ùèå� è îáîçíà÷àåò ìíîæåñòâåííîñòü, òî ôîðìàíò -en òàê-
æå óêàçûâàåò, êàê áûëî ïîêàçàíî âûøå, íà ìí. ÷èñëî.

Ïîñëåäóþùèé àíàëèç äàííîãî ïðîèçâåäåíèÿ íå âû-
ÿâèë êàêèõ-ëèáî íîâûõ ôîðìàíòîâ âûðàæåíèÿ ìíîæå-
ñòâåííîñòè. Â ïðèâåäåííûõ âûøå ñèòóàöèÿõ íåîáõîäè-
ìî îòìåòèòü óïîòðåáëåíèå ñóôôèêñà -en âî âñåõ ïàäå-
æàõ ìí. ÷èñëà ïî îòíîøåíèþ ê åäèíñòâåííîìó ÷èñëó,
÷òî ñâèäåòåëüñòâóåò î áîëüøîé åãî ñàìîñòîÿòåëüíîñ-
òè, êàê è â ñëó÷àå ñ -er. Î÷åâèäíî, ÷òî â äàííûõ ñëó÷àÿõ
ìíîæåñòâåííîñòü âûðàæàåòñÿ â ðåçóëüòàòå ïðîòèâîïî-
ñòàâëåíèÿ �íóëåâîé ïîêàçàòåëü/ñóôôèêñ -en, -er�. Óêà-
çàííûå ñóôôèêñû âûñòóïàþò îìîíèìè÷íûìè è íå èäåí-
òèôèöèðóþò ïàäåæè ìí. ÷èñëà.

Â ðåçóëüòàòå àíàëèçà äâí. òåêñòîâ è ðåàëèçàöèè â
íèõ ìíîæåñòâåííîãî ÷èñëà èìåíè ñóùåñòâèòåëüíîãî ïî-
ëó÷åíû ñëåäóþùèå âûâîäû:

1. Ìàòåðèàë äðåâíèõ íåìåöêèõ òåêñòîâ ïîçâîëèë îò-
ìåòèòü â èìåíàõ ñóùåñòâèòåëüíûõ ÷åòêóþ ðåàëèçàöèþ
åäèíñòâåííîãî è ìíîæåñòâåííîãî ÷èñëà è îáíàðóæèòü
ñëåäû äâîéñòâåííîãî, ôóíêöèîíèðîâàíèå êîòîðîãî îò-
íîñèòñÿ ê äîïèñüìåííîìó âðåìåíè.

2. Àíàëèç òåêñòîâ ïîçâîëèë âûäåëèòü ñëåäóþùèå
òèïû ìíîæåñòâåííîñòè:

 � áåñôëåêòèâíûé,
 • êîíñîíàíòíûé ñ ñóôôèêñàìè -ar, -er, -on, -un,
 • âîêàëè÷åñêèé ñ ãëàñíûìè /i, a, o, e/,
 � óìëàóòíûé (à>e â êîðíå).
3. Íàèáîëåå äðåâíèì ÿâëÿåòñÿ áåñôëåêòèâíûé òèï,

îòíîñÿùèéñÿ ê ëåêñè÷åñêîìó òèïó ìíîæåñòâåííîñòè,
äðóãèå ñðåäñòâà âûðàæåíèÿ ÷èñëà ñâèäåòåëüñòâóþò î
ïåðåõîäå íà ãðàììàòè÷åñêèé óðîâåíü è îäíîâðåìåííî
î çàðîæäåíèè ãðàììàòè÷åñêèõ ìàðêåðîâ ÷èñëà.

4.  Ãðàììàòè÷åñêèå ïîêàçàòåëè ÷èñëà âîñõîäÿò ê ïðà-
ãåðìàíñêîìó âðåìåíè è ñâÿçàíû ñ ñóôôèêñàìè *-ðer/*-
þer, *-ðen/*-þen (è èõ ðåäóöèðîâàííûìè ôîðìàìè *-ðe/
*-þe), èìåþùèìè â îñíîâå ñåìàíòèêó �åäèíè÷íîñòü (öå-
ëîñòíîñòü)� è �äâîè÷íîñòü (ìíîæåñòâåííîñòü)�, à òàê-
æå *-na, *-ra, *-kwa ñî çíà÷åíèåì �åäèíè÷íîñòè�. Ïîñ-
ëåäíèå âûðàæàþò ìíîæåñòâåííîñòü ïóòåì ðåäóïëèêà-
öèè.

5. Îïðîùåíèå â ãåðìàíñêîé ñòðóêòóðå ñëîâà è äåé-
ñòâèå ôîíåòè÷åñêîé àòòðàêöèè ïðèâåëè ê ðàñùåïëåíèþ
ñóôôèêñîâ è îáðàçîâàíèþ êîíñîíàíòíîãî è âîêàëè÷åñ-
êîãî òèïîâ ìíîæåñòâåííîñòè â äâí. ÿçûêå, âûðàæàþ-
ùèì ñèíêðåòè÷íî ÷èñëî è ïàäåæ.

6. Ôîíåòè÷åñêèå èçìåíåíèÿ â êîðíå ñëîâà ïîáóäèëè
çàðîæäåíèå ñîáñòâåííî ãðàììàòè÷åñêîãî ïîêàçàòåëÿ
÷èñëà óìëàóòíîãî òèïà.

Âñå âûøåèçëîæåííîå ïîçâîëÿåò ñäåëàòü âûâîä î
òîì, ÷òî ñ ó÷åòîì çíàíèé èñòîðè÷åñêîãî èçìåíåíèÿ ÿçû
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êîâûõ åäèíèö, ïóòåé ïðåîáðàçîâàíèÿ ëåêñè÷åñêèõ
çíà÷åíèé â ãðàììàòè÷åñêèå, íåðàâíîìåðíîñòè è ïîñòå-
ïåííîñòè èçìåíåíèÿ ýëåìåíòîâ ãðàììàòè÷åñêîãî ñòðîÿ
âîçìîæíî èññëåäîâàíèå èñòîêîâ êàòåãîðèè ÷èñëà èìå-
íè ñóùåñòâèòåëüíîãî, åãî çàðîæäåíèå è ñòàíîâëåíèå.
Èññëåäîâàíèå â òàêîì âèäå ãðàììàòè÷åñêîãî ÷èñëà â
äðóãèõ ÿçûêàõ îïðåäåëÿåò ï å ð ñ ï å ê ò è âó  èçó÷åíèÿ
òèïîëîãè÷åñêèõ ÷åðò ãåðìàíñêèõ è äðóãèõ ÿçûêîâ.
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Îñòàíí³ì ÷àñîì ñïîñòåð³ãàºòüñÿ çá³ëüøåííÿ ³íòåðå-
ñó äî âèâ÷åííÿ ïåðèôðàçè ÿê ë³íãâ³ñòè÷íîãî ÿâèùà. Òà-
êîæ ìîæíà ãîâîðèòè ïðî ñâîºð³äíèé �îíîìàñòè÷íèé
áóì�, ïðî ùî ñâ³ä÷èòü ïðîâåäåííÿ ÷èñëåííèõ ì³æíà-
ðîäíèõ îíîìàñòè÷íèõ êîíôåðåíö³é, ïîÿâà âåëèêî¿
ê³ëüêîñò³ íàóêîâèõ ïóáë³êàö³é, çàïðîâàäæåííÿ íîâî¿
îíîìàñòè÷íî¿ òåðì³íîëîã³¿. Â ñôåðó ³íòåðåñ³â îíîìàñ-
òèêè â³äòåïåð ïîòðàïëÿþòü ³ ïåðåõ³äí³ ÿâèùà, òàê³, ÿê,
ñêàæ³ìî, îíîìàñòè÷í³ ïåðèôðàçè. ßêùî öåíòðîì ïåðè-
ôðàçè ñòàº òîïîí³ì, ïðèéíÿòî ãîâîðèòè ïðî òîïîí³ì³÷-
íó ïåðèôðàçó. Äîñë³äæåííÿì ïåðèôðàç çàéìàëèñÿ òàê³
â÷åí³ ÿê Ã.Ôðåãå, Á.Ðàññåë, Â.Ï.Ìîñêâ³í, Ø.Áàëë³,
À.Á. Íîâèêîâ, Î.Â.Ñóïåðàíñüêà òà áàãàòî ³íøèõ [2; 5;
6; 8; 10]. Îäíàê â ñó÷àñí³é ìîâîçíàâ÷³é íàóö³, çîêðåìà
â â³ò÷èçíÿí³é ðîìàí³ñòèö³, äîñ³ íå ³ñíóº äîñë³äæåíü
ôóíêö³îíóâàííÿ òîïîí³ì³÷íèõ ïåðèôðàç â ñó÷àñí³é
ôðàíöóçüê³é ìîâ³. Ñàìå öå ³ âèçíà÷àº àêòóàëüí³ñòü
äàíî¿ ñòàòò³.

Çíà÷åííÿ ïåðèôðàç çíà÷íî áàãàòøå çà çíà÷åííÿ ëåê-
ñåì-äåíîòàò³â, ùî ç íèìè ñï³ââ³äíîñÿòüñÿ. Ïåðèôðàçà
çâåðòàºòüñÿ äî ôîíîâèõ çíàíü ðåöèï³ºíòà, ÿê³ íåîáõ³äí³
äëÿ ¿¿ àäåêâàòíîãî ðîçóì³ííÿ. Ïåðèôðàçè óâèðàçíþþòü
äóìêó, ñòàþòü íå ëèøå äðóãèì íàéìåíóâàííÿì ïðåä-
ìåò³â, à é âèä³ëÿþòü ¿õ ïåâí³ õàðàêòåðí³ ðèñè. Íàðàç³
âîíè âæèâàþòüñÿ íå ñò³ëüêè äëÿ ñòèë³ñòè÷íî¿ ïðèêðà-
ñè, ñê³ëüêè äëÿ á³ëüø ðîçãîðíóòîãî îïèñó ÿâèùà, ôàê-
òó, ïåðåäà÷³ åìîö³éíî-âàðò³ñíîãî ñòàâëåííÿ äî íüîãî,
ìîäåëþâàííÿ òàêîãî ñòàâëåííÿ ó ñâ³äîìîñò³ ðåöèï³º-
íòà. Òðåáà çâåðíóòè óâàãó íà íåãàòèâíèé á³ê öüîãî ÿâè-
ùà, à ñàìå øàáëîí³çóþ÷ó ôóíêö³þ ïåðèôðàç: �ïåðè-
ôðàçè, òîòàëüíî òèðàæîâàí³, çíà÷íîþ ì³ðîþ ñïðèÿþòü
ñòâîðåííþ ñòåðåîòèï³â, âèêîíóþòü íåãàòèâíó ðîëü ó
æîðñòîê³é ñòåðåîòèï³çàö³¿ ñîö³àëüíî¿ ³íôîðìàö³¿ ó ïðî-
öåñ³ íàâ³þâàííÿ� [6: 1]. Â áóäü-ÿêîìó ðàç³, àêòèâíå âè-
êîðèñòàííÿ òàêèõ îäèíèöü â óñíîìó òà ïèñåìíîìó äèñ-

êóðñ³ çóìîâëþº ïîòðåáó ¿õíüî¿ âñåá³÷íî¿ õàðàêòåðèñ-
òèêè.

Çã³äíî ç êëàñè÷íîþ ñîñþð³âñüêîþ äèõîòîì³ºþ �ìî-
âà � ìîâëåííÿ�, á³ëüø³ñòü äîñë³äíèê³â ðîçð³çíÿþòü ïå-
ðèôðàçè: à) çàãàëüíî ìîâí³ � òàê³, ùî óâ³éøëè â ñèñòå-
ìó ìîâè äàâíî, çàô³êñîâàí³ ó ñëîâíèêàõ (¿õ òàêîæ íàçè-
âàþòü ôðàçåîëîã³çîâàíèìè); á) ìîâëåííºâ³, ñèòóàòèâ-
íî-îêàç³îíàëüí³ � äî ö³º¿ ãðóïè òàêîæ äåÿê³ äîñë³äíèêè
â³äíîñÿòü ³íäèâ³äóàëüíî-àâòîðñüê³ ïåðèôðàçè [5; 10;
12]. Îá�ºêòîì äîñë³äæåííÿ äàíî¿ ñòàòò³ ñòàëè òî-
ïîí³ì³÷í³ ïåðèôðàçè îáîõ òèï³â. Ïðåäìåòîì ñòàòò³
îáðàíî ñòðóêòóðí³ òà ñåìàíòè÷í³ îñîáëèâîñò³ âèùåçàç-
íà÷åíèõ ïåðèôðàç.

Íà äóìêó À.Ò.Ë³ïàòîâà, ïåðèôðàçà º òàêîæ �ïîòåí-
ö³éíèì ôðàçåîëîã³çìîì, à òîé, â ñâîþ ÷åðãó, ïåðø í³æ
ñòàòè óçóàëüíèì ôðàçåîëîã³çìîì, ïåâíèé ÷àñ �îáêà-
òóºòüñÿ� â ÿêîñò³ îêàç³îíàëüíîãî ôðàçåîëîã³çìó”. Âò³ì,
ôðàçåîëîã³çàö³ÿ ìîâëåííºâî¿ ïåðèôðàçè ³ ïåðåõ³ä ¿¿ äî
ðîçðÿäó ìîâíèõ îäèíèöü íå º îáîâ�ÿçêîâîþ [9].

Äîñ³ çàëèøàºòüñÿ ñï³ðíèì ïèòàííÿ, ÿê ñë³ä òðàêòó-
âàòè âèïàäêè (äîñèòü ÷èñëåíí³), êîëè îäíà é òà æ ñàìà
ïåðèôðàçà âæèâàºòüñÿ íà ïîçíà÷åííÿ äåê³ëüêîõ ð³çíèõ
îá�ºêò³â. Îäí³ äîñë³äíèêè îáñòîþþòü äóìêó, ùî öå áà-
ãàòîçíà÷í³ñòü ïåðèôðàçè [1; 3; 4]; ³íø³ äîâîäÿòü, ùî ìè
ìàºìî ñïðàâó íå ç îäí³ºþ, à ç ð³çíèìè ïåðèôðàçàìè, ùî
ëèøå ñï³âïàäàþòü çà ôîðìîþ, ³ òîìó íàçèâàþòü öå ÿâè-
ùå ïåðèôðàñòè÷íîþ îìîí³ì³ºþ [2]. Ñåðåä íàøî¿ âèá³ð-
êè íàéÿñêðàâ³øèé ïðèêëàä öüîãî ÿâèùà íàäàº ïåðèôðà-
çà La Venise du Nord, ÿê³é ìè çíàéøëè ÷îòèðè â³äïîâ³ä-
íèêè: Bruges, Amsterdam, Stockholm, Saint-Pétersbourg.

Òîïîí³ì³÷í³ ïåðèôðàçè âæèâàþòüñÿ íå ò³ëüêè
çàì³ñòü íàçâ ì³ñò (Jérusalem – la Ville sainte), à é íàçâ
êðà¿í (la Finlande – le pays de mille lacs), ìàòåðèê³â
(Amériques – le Nouveau Monde), ã³ð (l’Himalaya – le toit
du monde) òà ³í.
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Áóëî ïðîàíàë³çîâàíî áëèçüêî 500 òîïîí³ì³÷íèõ ïå-
ðèôðàç ç ïóáë³öèñòè÷íèõ òåêñò³â òà ëåêñèêîãðàô³÷íèõ
äæåðåë.

Âèä³ëÿþòüñÿ äâà îñíîâí³ òèïè ñòðóêòóðè òîïîí³ì³÷-
íèõ ïåðèôðàç. Äî ïåðøîãî òèïó íàëåæàòü ïåðèôðàçè,
ÿê³ íå ìàþòü â ñâîºìó ñêëàä³ âëàñíî¿ íàçâè, àëå ïîçíà-
÷àþòü âëàñíó íàçâó, íàïðèêëàä, ïåðèôðàçà La capitale
du parfum, ÿêà ïîçíà÷àº ì³ñòî Grasse. Äðóãèé òèï âêëþ-
÷àº òàê³ ïåðèôðàçè, ÿê³ ïîçíà÷àþòü âëàñíó íàçâó çà äî-
ïîìîãîþ ³íøî¿ âëàñíî¿ íàçâè â ñâîºìó ñêëàä³ (ïðèêëà-
äàìè òàêèõ ïåðèôðàç ìîæóòü áóòè La Rome française íà
ïîçíà÷åííÿ ôðàíöóçüêîãî ì³ñòà Nîmes àáî ïåðèôðàçà
ì³ñòà Casablanca, ùî ì³ñòèòü íàâ³òü äâà òîïîí³ìè â ñâîº-
ìó ñêëàä³ – Le New-York du Maghreb).

Äîñë³äæóâàí³ òîïîí³ì³÷í³ ïåðèôðàçè ðåïðåçåíòóþòü
ñòðóêòóðí³ ìîäåë³: Dét Subst (la péninsule), Dét Adj Subst
(la grande bleue), Dét Subst Adj (la ville verte), Prép-Subst
(Outre-Manche), Dét Subst Pron.[relat] NE V[3p.sing.] PAS
(la ville qui ne meurt pas), Dét Pron V[3 p. sing] DE V[inf]
(la ville qui refuse de disparaître), Dét Adj Subst DE Dét
Subst Subst (la vieille dame du quai Conti), Dét Subst DE
Subst (le quai d’Orsay), Dét Subst DE Dét Subst (le poumon
de la planète), Dét Subst Adj DE Dét Subst (la capitale
mondiale de l’automobile), Dét Subst Subst (la ville lumière),
Dét Subst A Dét Adj [numér] Subst (la ville aux cent
clochers). Çà íàøèìè ñïîñòåðåæåííÿìè, ñåðåä ôðàíöóçü-
êèõ òîïîí³ì³÷íèõ ïåðèôðàç äóæå ð³äêèìè (ëèøå 3,1%)
º îäíîñë³âí³ ïåðèôðàçè (ìàþòüñÿ íà óâàç³ ò³, ùî ñêëàäà-
þòüñÿ ç îäíîãî ïîâíîçíà÷íîãî ñëîâà � íàïðèêëàä, le
rocher íà ïîçíà÷åííÿ Ìîíàêî); á³ëüø³ñòü ñêëàäàºòüñÿ ç
äâîõ, òðüîõ àáî á³ëüøå ñë³â, ÷è íàâ³òü ö³ëîãî åëåìåí-
òàðíîãî ñêëàäíîãî ðå÷åííÿ íà çðàçîê la ville qui refuse
de disparaître (Beyrouth).

Ïåðèôðàçà ìîæå çì³íþâàòè ìîðôîëîã³÷íó ôîðìó â
çàëåæíîñò³ â³ä óìîâ, â ÿêèõ âîíà ôóíêö³îíóº, êîìóí³êà-
òèâíèõ ïîòðåá êîíêðåòíîãî âèñëîâëþâàííÿ. Òàê, ñëîâ-
íèêè ô³êñóþòü ôîðìó ïåðèôðàçè le pays des antipodes
íà ïîçíà÷åííÿ Àâñòðàë³¿, àëå â íàâåäåíîìó íèæ÷å ïðè-
êëàä³ ìîæíà ïîáà÷èòè, ùî ïåðøèé êîìïîíåíò ïåðèôðà-
çè âèïóùåíî çîâñ³ì, à äðóãèé ïîºäíàíî ç ïðèéìåííè-
êîì ì³ñöÿ: Le magazine ‘Cosmos’, alter ego de ‘Ça
m’intéresse’ aux antipodes, évoque en réalité, dans son
dernier numéro, le formidable potentiel de la géothermie
profonde [1:16].

Äîñë³äæóâàí³ ïåðèôðàçè ðîçð³çíÿþòüñÿ òàêîæ çà ñèí-
òàêñè÷íîþ ôóíêö³ºþ, íàé÷àñò³øå öå ôóíêö³ÿ ïðåäèêàòó
àáî ïðèêëàäêè. Ïåðèôðàçîâàíå ñëîâî ìîæå çíàõîäèòè-
ñÿ â òåêñò³, òîä³ ìè ìàºìî ñïðàâó ç çàëåæíîþ ïåðèôðà-
çîþ, ÿêà, â ñâîþ ÷åðãó, ìîæå áóòè êîíòàêòíîþ (ïðè-
ñë³âíîþ) àáî äèñòàíòíîþ (òåðì³íè Â.Ï. Ìîñêâ³íà) [10:
76]. Íàé÷àñò³øå âæèâàííÿ çàëåæíèõ ïåðèôðàç ñïîñòåð-
³ãàºòüñÿ ó âèïàäêàõ, êîëè éäåòüñÿ ïðî ìàëî â³äîìèé
îá�ºêò àáî ñàì ïåðèôðàñòè÷íèé çâîðîò º íîâèì, ùå íå-
óñòàëåíèì, òîìó ìîæå áóòè íåçðîçóì³ëèì äëÿ ðåöèï³ºí-
òà. Bien sûr, on râle encore dans les couloirs de la “prison

dorée” (l’ÉNA se situe sur le site d’un ancien établissement
pénitentiaire) [4: 17]. Â íàâåäåíîìó âèùå ïðèêëàä³ áà÷è-
ìî, ÿê çà ïåðèôðàçîþ íà ïîçíà÷åííÿ åðãîí³ìó ENA (École
Nationale d’Administration) ñë³äóº ïîÿñíåííÿ, òîìó ùî
àâòîð íå ðîçðàõîâóº íà â³äïîâ³äí³ ôîíîâ³ çíàííÿ ÷èòà-
÷à, âæèâàþ÷è íîâó ³íäèâ³äóàëüíî-àâòîðñüêó ïåðèôðà-
çó. Ïðèêëàäîì âæèâàííÿ äèñòàíòíî¿ ïåðèôðàçè ìîæå
áóòè: Kazan, à 1100 kilomètres de Moscou. Capitale du
Tatarstan (ou Tatarie), elle est surnommée le “Koweit russe”
en raison de sa richesse pétrolière [2: 131]. Ñë³ä çàóâàæè-
òè, ùî ÷àñòî ôîðìàëüíîþ îçíàêîþ îêàç³îíàëüíîñò³ ïå-
ðèôðàçè º âæèâàííÿ ëàïîê ó òåêñò³.

Íàâïàêè, êîëè ïåðèôðàçà º çàãàëüíîâ³äîìîþ, âîíà
íå ïîòðåáóº äîäàòêîâèõ ïîÿñíåíü, ñïðèéìàþ÷èñü ÿê ºäè-
íå ö³ëå ³ íå îáòÿæóþ÷è îïåðàòèâíî¿ ïàì�ÿò³ ðåöèï³ºíòà.
Ó íàâåäåíîìó íèæ÷å ïðèêëàä³, ìîæíà áà÷èòè, ùî, õî÷à
ðå÷åííÿ ïåðåâàíòàæåíî âñòàâíèìè êîíñòðóêö³ÿìè,
ï³äðÿäíèìè ïðåäèêàòèâíèìè îäèíèöÿìè, ïîð³âíÿëüíè-
ìè òà ä³ºïðèêìåòíèêîâèìè çâîðîòàìè, æóðíàë³ñò, íå
âàãàþ÷èñü, âæèâàº íåçàëåæíó ïåðèôðàçó le pays du Soleil-
levant íà ïîçíà÷åííÿ ßïîí³¿: Issu, comme son prédécesseur,
M.Junichiro Koizumi, du Parti libéral-démocrate (PLD),
qui domine la vie politique au pays du Soleil-levant depuis
1955, M.Abe, 52 ans, est le plus jeune premier ministre
nippon depuis 1945 [3: 1].

Ñåðåä äîñë³äæóâàíèõ ïåðèôðàç çàô³êñîâàíî ñè-
íîí³ì³÷í³ ðÿäè íà çðàçîê: La ville lumière – la ville aux
cent village – la cité de l’amour (íà ïîçíà÷åííÿ Ïàðèæó),
le gendarme du monde – le pays du Coca-Cola et de CNN –
l’oncle Sam (Ñïîëó÷åí³ Øòàòè Àìåðèêè).

Â³äçíà÷àþòüñÿ òàêîæ ÷èñëåíí³ ïåðèôðàçè ³ç êîë³ð-
íèì êîìïîíåíòîì: rose, bleu, jaune, vert, noir òîùî (la
Venise verte, la Ville dorée, la perle noire, la Colombe
blanche, la ville rose).

Òîïîí³ì³÷íèì ïåðèôðàçàì âëàñòèâà òåíäåíö³ÿ äî
ã³ïåðáîë³çàö³¿; íàïðèêëàä, áàãàòî ì³ñò (ñåðåä íèõ º ³
çîâñ³ì íåâåëèê³) çàÿâëÿþòü ïðî ñåáå ÿê ïðî íàö³îíàëü-
íó àáî ì³æíàðîäíó ñòîëèöþ â ÿê³éñü ãàëóç³: La capitale
de l’olive (Nyons, France), la capitale mondiale de la
motoneige (Valcourt, Canada). Òàêîæ çàô³êñîâàíî ïåðèô-
ðàçè, ùî ì³ñòÿòü ÷èñë³âíèêè, ÿê³ òàêîæ ñïðèÿþòü çâåëè-
÷åííþ é �óñëàâëåííþ� ì³ñòà (la ville de 1000 lumières –
Montréal; la ville aux cent clochers – Rouen).

Ñåðåä ïåðèôðàç çóñòð³÷àþòüñÿ òàê³, ùî â³äñèëàþòü
äî ïîä³é ìèíóëîãî, íàïðèêëàä, äî êðà¿í, ùî á³ëüøå íå
³ñíóþòü; òàê, ó ïåðèôðàç³ õîðâàòñüêîãî êóðîðòíîãî
ì³ñòå÷êà Opatija (la Nice autrichienne) â³äáèâàºòüñÿ ÷àñ-
òèíà ³ñòîð³¿ êðà¿íè, êîëè Õîðâàò³ÿ äî 1918 ð. âõîäèëà äî
ñêëàäó Àâñòðî-Óãîðùèíè. ², íàâïàêè, â³äçíà÷àþòüñÿ ïå-
ðèôðàñòè÷í³ íîâîòâîðè, ÿê³ âêàçóþòü íà íîâ³ ñóñï³ëü-
íî-³ñòîðè÷í³ òà ñîö³îêóëüòóðí³ ôåíîìåíè (Bruxelles – la
capitale de l’Europe).

Â äèñåðòàö³éíîìó äîñë³äæåíí³ Ð.Ã.Öîïàíîâî¿ âèä³-
ëÿþòüñÿ óí³âåðñàëüí³ òà ñóòî íàö³îíàëüí³ ïåðèôðàçè, â
ÿêèõ â³äáèòî êóëüòóðíî-ñâ³òîãëÿäí³ îñîáëèâîñò³, ïîáó
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òîâ³ òðàäèö³¿ êîíêðåòíîãî íàðîäó [11]. Òðåáà â³äçíà-
÷èòè, ùî ñåðåä äîñë³äæóâàíèõ íàìè òîïîí³ì³÷íèõ ïå-
ðèôðàç á³ëüø³ñòü ââîäèòüñÿ â óæèòîê ì³ñöåâèìè ìåø-
êàíöÿìè òà íîñ³ÿìè ìîâè (íàïðèêëàä, ïåðèôðàçà íà ïî-
çíà÷åííÿ Íüþ-Éîðêó la ville qui ne dort jamais º êàëü-
êîþ â³äïîâ³äíî¿ àíãë³éñüêî¿ ïåðèôðàçè the city that never
sleeps; òåæ ñàìå ìîæíà ñêàçàòè é ïðî ïåðèôðàçè Äðåç-
äåíó � la Florence sur l�Elbe º êàëüêîþ í³ìåöüêî¿ ïåðè-
ôðàçè Elbflorenz, Ìîñêâè – la troisième Rome (â³äïîâ³-
äàº ðîñ³éñüê³é ïåðèôðàç³ – Òðåòèé Ðèì). Ïðîòå º é òàê³,
ùî ïîçíà÷àþòü ãåîãðàô³÷í³ îá�ºêòè çà ìåæàìè Ôðàíö³¿,
àëå ñàìå ç ïîãëÿäó ôðàíöóç³â. Òàêèìè º ïåðèôðàçè Âå-
ëèêî¿ Áðèòàí³¿ (Outre-Manche), òîáòî �òå, ùî çíàõîäèòüñÿ
ïîçà Ëà Ìàíøåì�, Í³ìå÷÷èíè (Outre-Rhin), Áåëüã³¿
(Outre-Quiévrain), Ñïîëó÷åíèõ Øòàò³â òà âçàãàë³ Àìå-
ðèêè (Outre-Atlantique). Ïîõîäæåííÿ òîïîí³ì³÷íèõ ïå-
ðèôðàç º äóæå ð³çíèì: öå ìîæóòü áóòè ñòàð³ ì³ñöåâ³ íà-
çâè (l’Empire du Milieu – la Chine, le pays du Soleil levant
– le Japon), â³äáèòîê ãåîãðàô³÷íî¿ õàðàêòåðèñòèêè
(l’Hexagone – la France, la péninsule – l’Italie), àáî óñòà-
ëåíèõ ñòåðåîòèï³â (le pays des kangourous – l’Australie;
le pays de fjords – la Norvège). Òàêîæ òîïîí³ì ìîæå çàâ-
äÿ÷óâàòè ñâîºþ ïåðèôðàñòè÷íîþ íàçâîþ â³äîì³é ïîä³¿,
ùî òàì â³äáóëàñÿ (Avignon – la cité des papes), àáî â³äîì³é
ëþäèí³, ç æèòòÿì ÿêî¿ â³í ïîâ�ÿçàíèé: En attendant, la
ville qui vit naître Flobert entend bien renforcer sa vocation
maritime (âæèòà ïåðèôðàçà la ville qui vit naître Flobert
íà ïîçíà÷åííÿ ôðàíöóçüêîãî ì³ñòà Ðóàí) [5: 10].

Ñåðåä íàøî¿ âèá³ðêè ïåðåâàæíó á³ëüø³ñòü (83%) ñòà-
íîâëÿòü ïåðèôðàñòè÷í³ òîïîí³ìè íà ïîçíà÷åííÿ íàçâ
ì³ñò (ò.çâ.îéêîí³ìè, àáî óðáàíîí³ìè). Äðóãå ì³ñöå ïî-
ñ³äàþòü òîïîí³ìè íà ïîçíà÷åííÿ êðà¿í òà îêðåìèõ ðåã³-
îí³â (15,4%). Òàêîæ ïåðèôðàñòè÷í³ íàçâè ìàþòü òîïîí-
³ìè íà ïîçíà÷åííÿ êîíòèíåíò³â (0,4 %). Íàì çóñòð³ëèñÿ
òàêîæ îêðåì³ êîñìîí³ìè (íàçâè ïëàíåò – 0,5 %), åðãîí³-
ìè (íàçâè óñòàíîâ òà ï³äïðèºìñòâ) � 0,7 %, îðîí³ìè (íà-
çâè ã³ð) � 1 ïåðèôðàçà, àáî 0,2%, òà ã³äðîí³ìè (íàçâè
âîäíèõ îá�ºêò³â) � òåæ 1 ïåðèôðàçà (â íàøîìó âèïàäêó
öå áóëà ïåðèôðàçà íà ïîçíà÷åííÿ Ñåðåäçåìíîãî ìîðÿ).
Ö³êàâî â³äçíà÷èòè, ùî ã³äðîí³ìè äîñèòü ÷àñòî çóñòð³÷à-
þòüñÿ â ñòðóêòóð³ ïåðèôðàçè íà ïîçíà÷åííÿ ì³ñò, àëå ñàì³
ð³äêî ïîñòàþòü ÿê îá�ºêò ïåðèôðàçóâàííÿ. ×è º öå îçíà-
êîþ òîãî, ùî ó ñâ³äîìîñò³ ñó÷àñíî¿, âêðàé óðáàí³çîâà-
íî¿ ëþäèíè, ùî ìàéæå â³ä³ðâàëàñÿ ñâî¿ì ñïîñîáîì æèò-
òÿ â³ä ïðèðîäè, ì³ñòà ïîñ³äàþòü âàæëèâ³øå ì³ñöå ÿê áåç-
ïîñåðåäíº ñåðåäîâèùå ³ñíóâàííÿ, àí³æ ð³÷êè, îçåðà òà
ìîðÿ, ïîêàæóòü ïîäàëüø³ ðîçâ³äêè.

Òàêèì ÷èíîì, ðîçãëÿíóâøè ñòðóêòóðó òà ñåìàíòèêó
òîïîí³ì³÷íî¿ ïåðèôðàçè ÿê ìîâí³ çàñîáè, çà äîïîìîãîþ
ÿêèõ ïåðèôðàçà ìîæå âèêîíóâàòè ñâî¿ ð³çíîìàí³òí³
ôóíêö³¿ â äèñêóðñ³, ìè ìîæåìî â³äçíà÷èòè, ùî ñòðóê-

òóðí³ ìîäåë³ òîïîí³ì³÷íî¿ ïåðèôðàçè õàðàêòåðèçóþòü-
ñÿ âåëèêîþ ð³çíîìàí³òí³ñòþ, äå ðåïðåçåíòóþòüñÿ ³ìåí-
íèêè, ïðèêìåòíèêè, çàéìåííèêè, ÷èñë³âíèêè, ÷àñòêè,
ïðèéìåííèêè, ð³çí³ ä³ºñë³âí³ ôîðìè. Çàâäÿêè áàãàòîìó
ñåìàíòè÷íîìó ïîòåíö³àëó, òîïîí³ì³÷íà ïåðèôðàçà ìîæå
âò³ëþâàòè åñòåòè÷íèé ³äåàë íàðîäó-íîñ³ÿ ìîâè. Çîêðå-
ìà, â³äçíà÷àºòüñÿ, ùî áàãàòî ïåðèôðàç îïèñóþòü òî-
ïîí³ì-äåíîòàò ÷åðåç îáðàçè â³äîìèõ ñâîºþ êðàñîþ ³òà-
ë³éñüêèõ ì³ñò: Âåíåö³¿, Ôëîðåíö³¿, òîùî. Öå íå âèïàäêî-
âî, àäæå ²òàë³ÿ äîâãèé ÷àñ áóëà âç³ðöåì âèòîí÷åíîñò³ òà
êðàñè äëÿ ôðàíöóç³â, ùî é çíàéøëî âò³ëåííÿ ó òàêèõ
ìîâíèõ çàñîáàõ, ÿê ôðàçåîëîã³çìè (voir Florence et
mourir) òà òîïîí³ì³÷í³ ïåðèôðàçè.

Ë²ÒÅÐÀÒÓÐÀ
1. Áàòóðèíà Ë.À. Ñåìàíòèêî-ñòèëèñòè÷åñêèé àíàëèç îíîìàñ-
òè÷åñêèõ åäèíèö â ãàçåòíî-ïóáëèöèñòè÷åñêîì òåêñòå. Äèñ. ...
êàíä. ôèëîë. íàóê. � Âîëãîãðàä, 2004. � 165 ñ. 2. Áûòåâà Ò.È.
Ê ïðîáëåìå ïåðèôðàñòè÷åñêîãî çíà÷åíèÿ. (Available on http//
library.krasu.ru/ft/ft_articles/0088439.pdf) 3. Âàñèëüåâà Ò. Ïå-
ðèôðàç// Ñëîâåñíèê, ×èñòîïîëü, àïðåëü 2006, ¹2 (4).
(Available on http//lib.chistopol.ru/read.php?id=15703) 4. Ãðåõ-
íåâà Ë.Â. Ôóíêöèè ïåðèôðàñòè÷åñêîé íîìèíàöèè //Áîäóý-
íîâñêèå ÷òåíèÿ: Áîäóýí äå Êóðòåíý è ñîâðåìåííàÿ ëèíãâèñòè-
êà � Êàçàíü, 2001. � Ñ.160-162. (Available on http://kls.ksu.ru/
boduen/bodart_1.php?id=7&num=5000000) 5. Åñìåíñêàÿ Í.À.
Òåêñòîâàÿ ïåðèôðàçà è åå ôóíêöèîíèðîâàíèå â ñâÿçíîì äèñ-
êóðñå â ñîâðåìåííîì ôðàíöóçñêîì ÿçûêå: Íà ìàòåðèàëå
ñðåäñòâ ìàññîâîé êîììóíèêàöèè. Äèñ. � êàíä. ôèëîë.íàóê. �
Ì., 2005. � 145 ñ. 6. Çàâãîðîäíÿ Ë. Â. Ïåðèôðàçè ÿê çàñ³á
ñòåðåîòèï³çàö³¿ ñîö³àëüíî¿ ³íôîðìàö³¿ (Available on http://
journlib.univ.kiev.ua) 7. Êóòóçà Í.Â. Ñòðóêòóðíî-ñåìàíòè÷í³
ìîäåë³ åðãîí³ì³â (íà ìàòåð³àë³ åðãîí³ì³êîíó ì.Îäåñè). Àâòî-
ðåô. äèñ... êàíä. ô³ëîë. íàóê. � Îäåñà, 2003. � 22 ñ. 8. Ëèíãâè-
ñòè÷åñêèé ýíöèêëîïåäè÷åñêèé ñëîâàðü. � Ì., 2002. 9. Ëèïà-
òîâ À.Ò. Ïåðèôðàç êàê áèíàðíàÿ åäèíèöà õóäîæåñòâåííîãî
òåêñòà è åãî ìåñòî â òðèõîòîìèè �ïåðèôðàç � îêêàçèîíàëü-
íàÿ ôðàçåìà � óçóàëüíûé ôðàçåîëîãèçì� (Available on http://
www.ksu.ru/science/news/lingv_97/n152.htm) 10. Ìîñêâèí Â.Ï.
Î ðàçíîâèäíîñòÿõ ïåðèôðàçû. //Ðóññêèé ÿçûê â øêîëå. �
2001. � ¹1. � Ñ. 76. 11. Öîïàíîâà Ð.Ã. Ñòèëèñòè÷åñêàÿ äèô-
ôåðåíöèàöèÿ ëåêñèêî-ôðàçåîëîãè÷åñêèõ è ãðàììàòè÷åñêèõ
ñðåäñòâ îñåòèíñêîãî ÿçûêà. Àâòîðåô. äèñ. ... äîêò. ôèëîë.
íàóê. � Âëàäèêàâêàç, 2006. � 211 ñ. 12. Øàïîâàë Î. Â. Êîìó-
í³êàòèâíî-ñòèëüîâ³ ïàðàìåòðè âòîðèííî¿ íîì³íàö³¿ â ãàçåò-
íî-æóðíàëüí³é ïóáë³öèñòèö³ 80-90 ðð. ÕÕ ñò. Àâòîðåô. äèñ. ...
êàíä. ô³ëîë. íàóê. � Äí³ïðîïåòðîâñüê, 2003. � 23 ñ. 13. Malayrat
J., Molinet G. Vocabulaire de la stylistique. � Paris, 1989. � P.261-
262. 14. www.fr.wikipedia.org/wiki/Toponymie_francaise

ÄÆÅÐÅËÀ ²ËÞÑÒÐÀÒÈÂÍÎÃÎ ÌÀÒÅÐ²ÀËÓ
1. Ça m�intéresse, Janvier 2007, N.311. 2. Géo, N.314, Avril 2005.
3. Le Monde diplomatique, Novembre 2006, N.632. 4. Le Nouvel
Observateur, N.2193, 16-22 Novembre 2006. 5. Le Robert.
Dictionnaire universel des noms propres. En 4 volumes. Paris,
Société Du Nouveau Littré & Le Robert, 1974. 6. http://
www.netencyclo.com/fr/Liste_de_périphrases_désignant_des_pays
7. http://fr.wikipedia.org/wiki/Synonymes_concernant_les_villes



Â³ñíèê ÕÍÓ ¹ 773                                                                                                                                                      2007

124

ÎÑÍÎÂÍ² ÊÎÍÖÅÏÖ²¯ ËÎÃ²ÊÎ-ÃÐÀÌÀÒÈ×ÍÎ¯ ÊÀÒÅÃÎÐ²¯

ÐÅÑÒÐÈÊÖ²¯ Ó ÑÓ×ÀÑÍ²É ÔÐÀÍÖÓÇÜÊ²É ÌÎÂ²

Ê³ðêîâñüêà ².Ñ. (Äí³ïðîïåòðîâñüê)

ñòðèêö³¿, à ðå÷åííÿ òèïó Je ne vois que Pierre ÿê �ïîâ-
íîö³ííà� ôîðìà ðåñòðèêö³¿ [7: 120].

Ó ñó÷àñíîìó ìîâîçíàâñòâ³ çàãàëüíîâèçíàíîþ º äóì-
êà ïðî òå, ùî ºäèíà óìîâà ³ñíóâàííÿ áóäü-ÿêîãî ãðàìà-
òè÷íîãî ÿâèùà � öå íàÿâí³ñòü ïåâíèõ â³äì³ííîñòåé âñå-
ðåäèí³ öèõ ÿâèù ïî â³äíîøåííþ îäíå äî îäíîãî. Çíà-
õîäèòè òà ô³êñóâàòè â³äì³ííîñò³ � öå ôóíäàìåíòàëüíà
âëàñòèâ³ñòü ëþäñüêî¿ ñâ³äîìîñò³. Îòæå, ÿâèùà ìîâè
³ñíóþòü çà ðàõóíîê çäàòíîñò³ ëþäèíè çíàõîäèòè é ô³êñó-
âàòè ôàêòè ìîâè òà â³äáèâàòè ðóøåííÿ ñâ³äîìîñò³ çà
äîïîìîãîþ ìîâëåííÿ, ÿêå, â ñâîþ ÷åðãó, º ðåçóëüòàòîì
ìèñëåííºâèõ ïðîöåñ³â ñâ³äîìîñò³ ëþäèíè. Çàïèñàí³
ìîâîþ ëîã³êè â ìèñëåíí³ ïîíÿòòÿ, ðåàë³çóþòüñÿ ó âåð-
áàë³çîâàí³é ôîðì³ â ìîâëåíí³.

Â ðåàëüíîìó ïðîöåñ³ ìèñëåííÿ ëîã³÷í³ ôîðìè íå
³ñíóþòü îêðåìî â³ä êîíêðåòíîãî çì³ñòó äóìîê [2:76;3;4].
Àëå ïðåäìåòîì âèâ÷åííÿ ôîðìàëüíî¿ ëîã³êè (íàóêè ïðî
ôîðìè, ÷è ñòðóêòóðè äóìîê) º ëîã³÷í³ ôîðìè â³äîêðåì-
ëåí³ â³ä êîíêðåòíîãî çì³ñòó äóìîê. Ôîðìàëüíà ëîã³êà
â³äâîë³êàºòüñÿ â³ä îñîáëèâîñòåé ìîâíîãî âèðàæåííÿ
äóìîê, ùî ö³êàâëÿòü ãðàìàòèêó [2:7-11]. Öå ïîëîæåííÿ
ñòîñóºòüñÿ ³ ôîðìàëüíî-ëîã³÷íîãî îáìåæåííÿ. Ôîð-
ìàëüíà ëîã³êà ðîçãëÿäàº ðåñòðèêö³þ áåçâ³äíîñíî äî çà-
ñîá³â ¿¿ âèðàæåííÿ. Äëÿ íå¿ ðå÷åííÿ òèïó Je ne vois que
Pierre òà Je ne vois personne autre que Pierre – ð³âíîç-
íà÷í³. Äëÿ ãðàìàòèêè, çîêðåìà ñèíòàêñèñó, ö³ äâà ðå-
÷åííÿ ìàþòü çîâñ³ì ð³çíó ñòðóêòóðó. Òàêèì ÷èíîì, ÿêùî
ôîðìàëüíî-ëîã³÷íå îáìåæåííÿ, ÿê ³ ³íø³ ëîã³÷í³ êàòå-
ãîð³¿, îäíàêîâå äëÿ óñ³õ ëþäåé, òî ôîðìè éîãî âèðàæåííÿ
òà ïðàâèëà ôóíêö³îíóâàííÿ ó ìîâ³ ð³çí³. Êð³ì òîãî, íà
â³äì³íó â³ä ñèñòåìíîãî çíà÷åííÿ ne…que, ùî âèðàæàº
îáìåæåííÿ â ñèñòåì³ ìîâè, â ìîâëåíí³ ne…que çäàòíå
íàáóâàòè äîäàòêîâèõ çíà÷åíü.

Îòæå, ìè âïðèòóë ï³ä³éøëè äî äóæå âàæëèâîãî ïè-
òàííÿ: â ÿêîìó ñï³ââ³äíîøåíí³ îäíå äî îäíîãî çíàõî-
äÿòüñÿ ëîã³÷íå òà ìîâíå îáìåæåííÿ? Â ÷îìó ¿õ ñõîæ³ñòü
òà â³äì³íí³ñòü? Ó ðå÷åííÿõ Elle n’est qu’une élève
moyenne íàî÷íî çðîçóì³ëî, ùî âèêîðèñòàííÿ ðåñòðåê-
òèâíîãî çâîðîòó ne…que, ùî ó ôîðìàëüí³é ëîã³ö³ âèðà-
æàº îáìåæåííÿ, ïåðåñë³äóº çîâñ³ì ³íø³ ö³ë³, à íå ò³ëüêè
³äåÿ îáìåæåííÿ. ²íøèìè ñëîâàìè, íå êîæíå ðå÷åííÿ,
ÿêå ì³ñòèòü ðåñòðèêö³þ â³äïîâ³äàº îáìåæóâàëüíîìó
ñóäæåííþ. Âîíî ìîæå ñëóãóâàòè çàñîáîì âèðàæåííÿ
îö³íêè, çàïèòàííÿ òà ³íø. À çíà÷èòü, ð³çíèöÿ ì³æ ëîã³-
÷íèì òà ãðàìàòè÷íèì îáìåæåííÿì ïîëÿãàº â òîìó, ùî
ïåðøå öå óí³âåðñàëüíà êàòåãîð³ÿ (ìåíòàëüíèé êîíöåïò
îáìåæåííÿ), à äðóãå öå ãðàìàòè÷íà êàòåãîð³ÿ, ÿêà âèðà-
æàº çíà÷åííÿ îáìåæåííÿ, ùî ìîæå ïåðåäàâàòèñÿ ð³çíè-
ìè ìîâíèìè çàñîáàìè (ne...que, rien que, seulement), òà,

Ïîíÿòòÿ ðåñòðèêö³¿ òðàïëÿºòüñÿ â ð³çíèõ ñôåðàõ
ëþäñüêî¿ ä³ÿëüíîñò³, çîêðåìà, ìàòåìàòèö³, åêîíîì³ö³,
á³îëîã³¿, ïðàâ³, ëîã³ö³, àëå â³äñóòí³ñòü ºäèíîãî âèçíà÷åí-
íÿ öüîãî ïîíÿòòÿ â êîæí³é ç öèõ ãàëóçåé çíàíü òà ñôåð
ëþäñüêî¿ ä³ÿëüíîñò³ íå ìîãëî íå â³äáèòèñÿ íà ðåçóëüòà-
òàõ äîñë³äæåííÿ ðåñòðèêö³¿ â ë³íãâ³ñòèö³, äå é äîñ³ ³ñíóº
ïðîáëåìà âèçíà÷åííÿ, ³ñíóâàííÿ òà ôóíêö³îíóâàííÿ ðå-
ñòðèêö³¿ ó ñó÷àñí³é ôðàíöóçüê³é ìîâ³. Òîìó àêòó -
àëüí³ñòü ïðåäñòàâëåíîãî äîñë³äæåííÿ ïîëÿãàº ó íåîá-
õ³äíîñò³ âèçíà÷åííÿ ñàìîñò³éíî¿ êàòåãîð³¿ ðåñòðèêö³¿ â
ìîâ³ òà ìîâëåíí³ òà ¿¿ â³äìåæóâàííÿ â³ä ëîã³÷íî¿ êàòå-
ãîð³¿ îáìåæåííÿ. Ìåòîþ çàïðîïîíîâàíî¿ ñòàòò³ º âèñ-
â³òëåííÿ îñòàíí³õ êîíöåïö³é ëîã³êî-ãðàìàòè÷íî¿ êàòå-
ãîð³¿ ðåñòðèêö³¿ ó ñó÷àñíîìó ðîìàíñüêîìó ìîâîçíàâñòâ³.
Îá�ºêòîì äîñë³äæåííÿ º ìîâí³ çàñîáè âèðàæåííÿ êà-
òåãîð³¿ ðåñòðèêö³¿ ó ñó÷àñí³é ôðàíöóçüê³é ìîâ³. Ïðåä-
ìåòîì ðîçãëÿäó ñòàëè îñîáëèâîñò³ ðåàë³çàö³¿ ôóíêö³î-
íàëüíèõ çíà÷åíü ãðàìàòè÷íî¿ êàòåãîð³¿ ðåñòðèêö³¿ òà, çîê-
ðåìà, çíàêó ðåñòðèêö³¿ ne…que. Çàâäàííÿì äîñë³äæåí-
íÿ º: 1) â³äîêðåìèòè ãðàìàòè÷íó êàòåãîð³þ ðåñòðèêö³¿
â³ä ¿¿ ëîã³÷íîãî åêâ³âàëåíòó; 2) ç�ÿñóâàòè ïèòàííÿ ïðî
ìîâíå òà ìîâëåííºâ³ çíà÷åííÿ ðåñòðèêö³¿; 3) ðîçãëÿíó-
òè ôóíêö³îíóâàííÿ ðåñòðèêö³¿ â ñåìàíòè÷íîìó òà ïðàã-
ìàòè÷íîìó àñïåêòàõ.

Îäíà ç ïðè÷èí, ùî âèêëèêàº òðóäíîù³ ó âèçíà÷åíí³
îá�ºêòèâíîãî çì³ñòó ðåñòðåêòèâíèõ çâîðîò³â, øèðîêå ðî-
çóì³ííÿ ïîíÿòòÿ ðåñòðèêö³¿ (â³ä ëàò. restrictio restringo �
ñòÿãóþ, îáìåæóþ) ÿê âèðàæåííÿ ³äå¿ âèêëþ÷åííÿ ïåâ-
íîãî îá�ºêòó ç ðÿäó îäíîð³äíèõ.

Ìåíòàëüíèé êîíöåïò îáìåæåííÿ, ùî ïåðåäàºòüñÿ
óêðà¿íñüêîþ ìîâîþ ñëîâîì ò³ëüêè, ìàº äåê³ëüêà âåð-
áàëüíèõ ðåïðåçåíòàö³é ó ñó÷àñí³é ôðàíöóçüê³é ìîâ³,
çîêðåìà ne…que, rien que, seulement òà íàëåæèòü äî
öàðèíè ãðàìàòèêè ôðàíöóçüêî¿ ìîâè, à ñàìå ñèíòàê-
ñèñó. Àëå ÿêùî âèá³ð îäíîãî ç ìîâíèõ çàñîá³â çàëå-
æèòü â³ä ñòðóêòóðíèõ âëàñòèâîñòåé ôðàíöóçüêî¿ ìîâè,
òî ï³ä ÷àñ ëîã³êî-ãðàìàòè÷íîãî àíàë³çó ðå÷åíü, ùî
ì³ñòÿòü ðåñòðåêòèâí³ çâîðîòè âèíèêàº ïèòàííÿ ïðî
îá�ºêòèâíèé çì³ñò/ðåàëüíèé ðåôåðåíò ðåñòðèêö³¿. ßêà,
íàïðèêëàä, ð³çíèöÿ ì³æ ðå÷åííÿìè, ùî âèðàæàþòü
ïîíÿòòÿ îáìåæåííÿ: ß áà÷ó ò³ëüêè Ï�ºðà òà ß íå áà÷ó
í³êîãî êð³ì Ï�ºðà. ²íøèìè ñëîâàìè, ùî, ÿêå ïîíÿòòÿ
ëþäñüêî¿ ñâ³äîìîñò³ â³äáèâàºòüñÿ â öèõ ðå÷åííÿõ. ×è
â³äð³çíÿþòüñÿ îäíå â³ä îäíîãî ö³ ðå÷åííÿ, àáî æ º
ð³çíèìè ôîðìàìè îäíîãî ³ òîãî ñàìîãî çà çì³ñòîì ðå-
÷åííÿ? Â³äñóòí³ñòü ºäèíèõ êðèòåð³¿â ùîäî âèáîðó
ìîâíèõ çàñîá³â âèðàæåííÿ êàòåãîð³¿ ðåñòðèêö³¿ ïðè-
çâîäèòü äî òîãî, ùî ðå÷åííÿ òèïó Je ne vois personne
autre que Pierre ðîçãëÿäàþòüñÿ ÿê �ñëàáêà� ôîðìà ðå-



ÏÐÎÁËÅÌÈ ÑÅÌÀÍÒÈÊÈ ÒÀ ÏÐÀÃÌÀÒÈÊÈ

125

îäíî÷àñíî, ïðàãìàòè÷íèé îïåðàòîð, ÿêèé âæèâàºòü-
ñÿ äëÿ âèð³øåííÿ ïåâíèõ êîìóí³êàòèâíèõ çàäà÷ (îö³í-
êà, ³ðîí³ÿ, ñïîíóêàííÿ, òîùî), îñíîâíîþ ìåòîþ ÿêèõ º
îáìåæåííÿ ÷è âèîêðåìëåííÿ áóäü-ÿêîãî îá�ºêòó ÷è ïî-
íÿòòÿ ç ðÿäó îäíîð³äíèõ. Ëîã³÷íå îáìåæåííÿ � öå ìîâ-
íà óí³âåðñàë³ÿ, îñê³ëüêè âîíà ïðèòàìàííà âñ³ì ìîâàì,
õî÷à ³ âèðàæàºòüñÿ ð³çíèìè çàñîáàìè. Òîìó ñïðàâåäëè-
âî áóäå â³äíåñòè ðåñòðèêö³þ ³ äî ìîâíèõ óí³âåðñàë³é,
àëå ïîíÿòòÿ ðåñòðèêö³¿ â ìîâ³ çíà÷íî øèðøå í³æ â ëîã³ö³,
îñê³ëüêè ³ ñàìà ìîâà çíà÷íî øèðøà í³æ ëîã³êà. Á³ëüø
òîãî, êîãí³òèâ³ñòè ââàæàþòü, ùî ëîã³êà ïðåäñòàâëÿº
ñîáîþ ëèøå ÷àñòèíó ìèñëåííÿ, à âñå ³íøå � ³íòó¿ö³ÿ òà
äîñâ³ä. Â ðåàëüíèõ óìîâàõ êîìóí³êàö³¿ ³äåíòè÷í³ ç ëîã-
³÷íî¿ òî÷êè çîðó ïîíÿòòºâ³ êàòåãîð³¿, òàê³ ÿê çàïåðå÷åí-
íÿ, ñòâåðäæåííÿ, àáî îáìåæåííÿ ìîæóòü íàëåæàòè äî
ð³çíèõ êîìóí³êàòèâíèõ òèï³â òà ìîæóòü ïåðåäàâàòèñÿ
ð³çíèìè ìîâíèìè çàñîáàìè. Íàïðèêëàä:

Aujourd’hui je n’ai que du vin sur la table;
Aujourd’hui je(n)’ai rien que du vin sur la table;
Aujourd’hui je n’ai autre chose que du vin sur la table;
Aujourd’hui j’ai seulement du vin sur la table.
Âñå ð³çíîìà¿òòÿ ìîâíèõ â³äì³ííîñòåé, ÿêå óìîæëèâ-

ëþºòüñÿ ìîâíèìè çàñîáàìè ôðàíöóçüêî¿ ìîâè íå çàâæ-
äè ïîÿñíþºòüñÿ ïîë³ôóíêö³îíàëüí³ñòþ îñòàíí³õ. Íà
ð³âí³ âèñëîâëþâàííÿ, âèá³ð ìîâíîãî çàñîáó äëÿ ïåðå-
äà÷³ ³äå¿ âèêëþ÷åííÿ îá�ºêòó, â äàíîìó âèïàäêó du vin,
âèÿâëÿº ñïðàâæíþ ðîëü îáìåæåííÿ â êîíêðåòèçàö³¿
çì³ñòîâî¿ ñïðÿìîâàíîñò³ ìîâëåííÿ â ñèòóàö³¿ ñï³ëêóâàí-
íÿ. Â ðåçóëüòàò³ òàêîãî ñâ³äîìîãî â³äáîðó ñòâîðþþòüñÿ
âèñëîâëþâàííÿ ç ïðîì³æíèìè ñåìàìè, ùî óòâîðþþòü
�ãðàäóàëüíèé åòàëîí� (òåðì³í Â.ß. Øàáåñà), àëå ÿê³ îá-
�ºäíàí³ ºäèíèì ìîâíèì çíà÷åííÿì îáìåæåííÿ [5:9].
Àëå, ³ òàêèé ï³äõ³ä íå äàº ïîâíî¿ â³äïîâ³ä³ íà ïèòàííÿ
ïðî òå, ÿê³ ñàìå ïðîì³æí³ çíà÷åííÿ çäàòíà ïåðåäàâàòè
ðåñòðèêö³ÿ ó âèùåíàâåäåíèõ âèñëîâëþâàííÿõ áåç óðà-
õóâàííÿ êîíòåêñòó âèñëîâëþâàííÿ.

Íà ñó÷àñíîìó ð³âí³ ðîçâèòêó ë³íãâ³ñòè÷íèõ çíàíü ç’ÿ-
âèëèñü íîâ³ ïåðñïåêòèâè âèâ÷åííÿ ðåñòðåêòèâíîãî çâî-
ðîòó ne…que òà, íàñàìïåðåä, â ïîë³ òåîð³¿ ïðàãìàòèêè,
âèêîðèñòîâóþ÷è òàê³ ïîíÿòòÿ ÿê: ïðîïîçèö³éíèé çì³ñò
âèñëîâëþâàííÿ, íàÿâí³ñòü ñï³ëüíèõ ïðåñóïîçèö³é êîìó-
í³êàíò³â, òåîð³þ àðãóìåíòàö³¿, ïðèíöèï äîö³ëüíîñò³ òà
³íø³. Òàêèé ï³äõ³ä íå âèêëþ÷èâ, à íàâïàêè äîïîâíèâ
ðîçãëÿä ìîâíèõ îäèíèöü â òàêèõ ðîçä³ëàõ ë³íãâ³ñòèêè
ÿê ñòèë³ñòèêà, ðèòîðèêà, ôóíêö³îíàëüíèé ñèíòàêñèñ ³
ìîðôîëîã³ÿ, à òàêîæ ñîö³îë³íãâ³ñòèêà òà ïñèõîë³íãâ³ñòè-
êà.

Ñïðèéíÿâøè îñíîâí³ çäîáóòêè â ãàëóç³ ñåìàíòèêè
òà ïðàãìàòèêè ìîâè, çîêðåìà ðîáîòè Æ.-Ê. Àíêîìáðà
òà Î. Äþêðî (1976 òà 1977), ñó÷àñí³ ë³íãâ³ñòè÷í³ äî-
ñë³äæåííÿ êîíåêòîð³â òèïó ne…que áóëè ïðèñâÿ÷åí³ ç
îäíîãî áîêó ¿õ ñåìàíòè÷íèì ôóíêö³ÿì, à ñàìå óìîâàì
³ñòèííîñò³, ñåìàíòèö³ ìîæëèâèõ ñâ³ò³â, ³ìïë³êàòóðàì òà
åêñïë³êàòóðàì âèñëîâëþâàíü, ùî ì³ñòÿòü ðåñòðèêö³þ,
à ç ³íøîãî áîêó, âèíàõîäó ïîòåíö³éíèõ àðãóìåíòàòèâ-

íèõ âëàñòèâîñòåé ne…que (ðåñòðèêö³ÿ ÿê îö³íêà, óòî÷-
íåííÿ ç ïðèâîäó ïðåäìåòó ìîâëåííÿ) [6;11;12;15], ïî-
øóêó ðåàëüíîãî ðåôåðåíòó âèñëîâëþâàííÿ, òîùî.

Òàê, Ô. Áàðáî (1985) òà Ë. Þðãåíñîí òà Ô. Íåô
(1985), âèêîðèñòîâóþ÷è ìåòîäèêó �àðãóìåíòàòèâíî¿
øêàëè� (échelle argumentative) ïðîïîíóþòü ïîäâ³éíå
òëóìà÷åííÿ ne…que, ïåðøå � îïèñîâå (ne…que
descriptif), à äðóãå îö³ííå � (ne…que évaluatif) [10;14;17].
Íàïðèêëàä:

Pierre ne boit que de l’eau – (ne…que descriptif)
Je n’ai rencontré que Pierre -(ne…que évaluatif)
Ç íèìè íå ïîãîäæóºòüñÿ Ï. Àòòàëü (1989), ÿêèé íà-

ãîëîøóº íà âèð³øàëüí³é ðîë³ êîíòåêñòó âæèâàííÿ
ne…que. Â ðåçóëüòàò³ êîíòàêòó ç åëåìåíòàìè êîíòåêñòó
çàñîáè ðåñòðèêö³¿ çäàòí³ íàáóâàòè íîâèõ çíà÷åíü òà óòî÷-
íþâàòè âæå ³ñíóþ÷³ çíà÷åííÿ. Â íàñë³äîê âçàºìîä³¿ ì³æ
ìîâíèìè çàñîáàìè òà åëåìåíòàìè êîíòåêñòó
çä³éñíþºòüñÿ ïåðåäà÷à ðåàëüíîãî çì³ñòó âèñëîâëþâàí-
íÿ íà îñíîâ³ ÷àñòêîâî¿ ñåìàíòè÷íî¿ â³äïîâ³äíîñò³ åëå-
ìåíò³â. Â ñâîºìó äîñë³äæåíí³ �Les mystères de ne…que”,
â³í äîâîäèòü íåïîâíîòó òëóìà÷åííÿ ðîë³ ne…que âèê-
ëþ÷íî â äâîõ íàïðÿìêàõ � îïèñîâîìó (ñåìàíòè÷íèé
àñïåêò) òà îö³ííîìó (ïðàãìàòè÷íèé àñïåêò) òà íàïîëÿ-
ãàº íà òîìó, ùî ä³àïàçîí äðóãîãî, òîáòî ïðàãìàòè÷íîãî,
º çíà÷íî á³ëüø �ðîçãàëóæåíèì� í³æ ïðîñòî îö³ííà çíà-
÷óù³ñòü âèñëîâëþâàííÿ. Â³í éäå äàë³, ðîçâèâàþ÷è òà
âäîñêîíàëþþ÷è âèïàäêè âæèâàííÿ ne…que â ïðàãìà-
òè÷íîìó àñïåêò³ òà, â³äïîâ³äíî, ñòâîðþº íåîáõ³äíó òåð-
ì³íîëîã³þ âèâ÷åííÿ ne…que îïèñîâîãî òà îö³ííîãî. À
ñàìå, ne…que îïèñîâå, â³í íàçèâàº îáìåæóþ÷èì
(reducteur) àáî îñíîâíèì (essenciel), à äëÿ ne…que îö³-
ííîãî, â³í âèêîðèñòîâóº äåê³ëüêà òåðì³í³â, çîêðåìà
ne…que ï³äñèëþþ÷å (renforcateur) ÷è íàäëèøêîâå/ íàä-
ì³ðíå (redondant), ïðè÷îìó â ñåðåäåí³ äðóãîãî, íàäëèø-
êîâîãî, â³í ðîçð³çíþº ïîçèòèâíó ÷è íåãàòèâíó îð³ºíòà-
ö³þ (ne…que positif/négatif) öüîãî ïðàãìàòè÷íîãî îïå-
ðàòîðà [7:113]. Íàïðèêëàä:

 A – Tu as un sylo?
B

1
 – Je n’ai que un crayon = Je n’ai pas de stylo, j’ai

un crayon (ne…que îáìåæóþ÷å, ùî ìàº íåãàòèâíó ñïðÿ-
ìîâàí³ñòü);

B
2 
– Je n’en ai qu’un = J’en ai un (ne…que ï³äñèëþþ-

÷å, ùî ìàº ïîçèòèâíó ñïðÿìîâàí³ñòü)
Àëå âæå ó ñâîºìó äðóãîìó äîñë³äæåíí³ “Des mystères

de ne…que aux mystères de l’acceptabilité� (1995) Ï. Àò-
òàëü äîïîâíþº ñâîº äîñë³äæåííÿ 1989 ðîêó òà çîñåðåä-
æóº óâàãó íà âèâ÷åíí³ ñóòî àðãóìåíòàòèâíèõ âëàñòèâî-
ñòåé ne…que.

Îïèñóþ÷è ne…que, Ï.Àòòàëü âèêîðèñòîâóº ïðàãìà-
òè÷íó òåîð³þ àðãóìåíòàö³¿ â ìîâ³ ó ÿêîñò³ ºäèíîãî ï³äõî-
äó äî àíàë³çó ne…que ÿê ïåâíîãî îïåðàòîðà. Ne…que À
º àáî êîíòðàðãóìåíòîì, àáî ïðîòèëåæíèì âèñíîâêîì
áóäü-ÿêîãî ïîïåðåäíüîãî óìîâèâ³äà. Ïðè÷îìó ne…que
À òåîðåòè÷íî ìîæå áóòè íàïðàâëåíèì äî á³ëüøîãî (ïî-
çèòèâíîãî) ïîëÿ, àáî äî ìåíøîãî (íåãàòèâíîãî). Â³äçíà
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÷èìî, ùî â äèñêóðñ³ çà ó÷àñò³ ne…que â îôîðìëåíí³
äóìîê êîìóí³êàíò³â öå âèÿâëÿºòüñÿ ó âèãëÿä³ îáìåæåí-
íÿ/íåîáìåæåííÿ ³ìïë³öèòíèõ êîìïîíåíò³â, ùî àñîö³þ-
þòüñÿ ç³ ñëîâîì, ùî ñë³äóº çà que. Ïîä³áíà îð³ºíòàö³ÿ
âèÿâëÿºòüñÿ ò³ëüêè â êîíòåêñò³. Â á³ëüøîñò³ âèïàäê³â
çáåð³ãàºòüñÿ íåãàòèâíà îð³ºíòàö³ÿ, ïîçèòèâíà çóñòð³-
÷àºòüñÿ ð³äøå.

Íàïðèêëàä:
1) Là, tout n’est que l’ordre et la beauté.

Luxe, calme et volupté = ïîçèòèâíà îð³ºíòàö³ÿ
²ìïë³öèòíèì êîìïîíåíòîì â äàíîìó âèïàäêó âèñòó-

ïàº ñóäæåííÿ: Ici, tout est en ordre.
2) Elle n’est qu’une élève moyenne. = íåãàòèâíà îð³ºí-

òàö³ÿ
²ìïë³öèòíèì êîìïîíåíòîì ó öüîìó âèïàäêó âèñòó-

ïàº ñóäæåííÿ: Elle n’ira pas très loin.
Îäíàê, äîâîë³ î÷åâèäíèì º òîé ôàêò, ùî ne…que ç

íåãàòèâíîþ îð³ºíòàö³ºþ ïåðåâàæàº. Î÷åâèäíî, öå ïî-
â�ÿçàíî ç òèì, ùî ne…que àñîö³þºòüñÿ ç íåãàòèâíîþ
ñïðÿìîâàí³ñòþ ó ñâ³äîìîñò³ ëþäèíè [8:10-13].

ßê áà÷èìî, âèâ÷åííÿ ãðàìàòè÷íî¿ êàòåãîð³¿ ðåñò-
ðèêö³¿ íåìèíó÷å ïðèçâîäèòü äîñë³äíèê³â äî âèâ÷åííÿ
ãðàìàòè÷íèõ êàòåãîð³é ñòâåðäæåííÿ òà çàïåðå÷åííÿ.

Îá�ºêòèâíèé çì³ñò çàïåðå÷åííÿ âèðàæàºòüñÿ ÷åðåç
ïîíÿòòÿ (ïðåäèêàò) â³äì³ííîñò³. Çàïåðå÷åííÿ ïîçíà÷àº
äåùî ³íøå íà â³äì³íó â³ä ³ñíóþ÷îãî òà ïðîòèñòàâëÿºòü-
ñÿ ñòâåðäæóâàëüíîìó ñóäæåííþ [9;13;16]. Íà ïîãëÿä
Ð.Ì. Ôàxðåòä³íîâà, ñë³ä ÷³òêî â³ää³ëèòè ãðàìàòè÷íó êà-
òåãîð³þ çàïåðå÷åííÿ â³ä êîìóí³êàòèâíî¿. Êîìóí³êàòèâ-
íà êàòåãîð³ÿ çàïåðå÷åííÿ, ìàº ïðàâî íàçèâàòèñÿ íå ïðî-
ñòî êàòåãîð³ºþ �çàïåðå÷åííÿ� ³ íàâ³òü íå êàòåãîð³ºþ �çà-
ïåðå÷åííÿ-ñòâåðäæåííÿ�, à êàòåãîð³ºþ �àñåðö³¿� ç äâî-
ìà ñåìàíòè÷íèìè ôóíêö³ÿìè � íåãàö³ºþ òà àô³ðìàö³ºþ
[5:9]. À îòæå, Je n’ai pas de stylo – öå àñåðòèâíå çàïåðå-
÷åííÿ, à J ’ai un stylo – öå àñåðòèâíå òâåðäæåííÿ, àëå
îáèäâà òâåðäæåííÿ ïîâ³äîìëÿþòü ïðî ³ñòèí³ñòü ïåâíî-
ãî ôàêòó. Ðåñòðèêö³ÿ æ, ó ñâîþ ÷åðãó, ïåðåäàº ³äåþ âèê-
ëþ÷åííÿ òà íà â³äì³íó â³ä çàïåðå÷åííÿ òà ñòâåðäæåííÿ
íå ìàº ñâîãî ëîã³÷íîãî ïðîòè÷ëåíà, à îòæå êîìóí³êà-
òèâíèé òà ãðàìàòè÷íèé çì³ñò ôóíêö³îíàëüíî-ñåìàíòè÷-
íî¿ êàòåãîð³¿ påñòðèêö³¿ ñï³âïàäàþòü � âîíè ïîâ�ÿçàí³
ñåìàíòè÷íèì çíà÷åííÿì îáìåæåííÿ.

Öåé ïîòð³éíèé êîíòèí³óì çàïåðå÷åííÿ → îáìåæåí-
íÿ ← ñòâåðäæåííÿ º íåâ³ä�ºìíîþ ÷àñòèíîþ áóäîâè çà-
êîí³â ô³çè÷íèõ òà ô³ëîñîôñüêèõ çàêîí³â áóòòÿ. Â ñåðå-
äåí³ áóäü-ÿêèõ ÿâèù ìè ðîçð³çíþºìî ë³âå ³ ïðàâå, âåðõ
³ íèç, çîâí³øíº ³ âíóòð³øíº, äåíü ³ í³÷. Âñ³ ö³ ïðîòèëåæ-
íîñò³ º íàñë³äêîì äóàëüíî¿ ïîáóäîâè ðå÷åé. Ïîä³áíî äî
òîãî, ÿê ó äóàëüíîìó ñâ³ò³ íàÿâí³ òðè ñòàíè ³ñíóâàííÿ
ðå÷åé � òâîð³ííÿ, çáåð³ãàííÿ é ðóéíóâàííÿ òà äâ³ îïî-
çèö³¿ � ³ñíóâàííÿ òà íå³ñíóâàííÿ, ó ôîðìàëüí³é ëîã³ö³ â
îñíîâ³ ³ñíóâàííÿ äóàëüíîãî ñâ³òó º äâ³ ëîã³÷í³ îïîçèö³¿
ñòâåðäæåííÿ ³ çàïåðå÷åííÿ òà òðè ïîíÿòòºâ³ êàòåãîð³¿
ñòâåðäæåííÿ, îáìåæåííÿ òà çàïåðå÷åííÿ. Àëå ÿê³ ñòî-
ñóíêè ì³æ íèìè? Àáñîëþòíî î÷åâèäíî, ùî âîíè íå ³ñíó-

þòü îêðåìî, à âçàºìîä³þòü íà îñíîâ³ ñï³ëüíîñò³ çíà÷åíü
ñâî¿õ åëåìåíò³â, ùî ïðåäñòàâëåí³ â åêñïë³öèòíèé ÷è
³ìïë³öèòíèé ñïîñ³á. ²äåÿ âèêëþ÷åííÿ ïåâíîãî îá�ºêòó
÷è ïîíÿòòÿ íåìèíó÷å íàøàðîâóºòüñÿ íà ñåìàíòèêó
�ìîæëèâèõ ñâ³ò³â�, ÿêà ïîºäíóº òåîð³þ çì³ñòó é òåîð³þ
ðåôåðåíö³¿ òà âèñóâàº ³äåþ íåñê³í÷åííî¿ ìíîæèíè ìîæ-
ëèâèõ ñâ³ò³â [18:526]. Ïðè öüîìó â ìîâ³ ôóíêö³îíàëüíà
çàëåæí³ñòü öèõ ñåì ðåàë³çóºòüñÿ â ðåæèì³ àáî �åêñïë³-
öèòíå ñòâåðäæåííÿ òà ³ìïë³öèòíå çàïåðå÷åííÿ, àáî æ
�åêñïë³öèòíå çàïåðå÷åííÿ ³ ³ìïë³öèòíå ñòâåðäæåííÿ�.
Ïðè âæèâàíí³ ne…que ºêñïë³êóºòüñÿ â³äîìèé êîìïîíåíò
âèñëîâëþâàííÿ, òîáòî â³äáóâàºòüñÿ âèîêðåìëåííÿ îä-
íîãî îá�ºêòà ñåðåä ìîæëèâèõ, à ³ìïë³öèòíî çàêëàäåíà
á³ëüø³ñòü îá�ºêò³â, ùî çàëèøàºòüñÿ ïîòåíö³éíî ìîæëè-
âîþ àëå íåâ³äîìîþ � çàïåðå÷óºòüñÿ. Ðîçãëÿíåìî ïðè-
êëàä:

Elle n’entend pas son nom, il ne voit que ses yeux.
Ó íàâåäåíîìó ïðèêëàä³ åêñïë³êóºòüñÿ òâåðäæåííÿ il

voit ses yeux òà çàïåðå÷óºòüñÿ òâåðäæåííÿ il ne voit pas
encore quelque chose outre ses yeux. Ïðè öüîìó îáñÿã
ìîæëèâîãî êîðïóñó ³íôîðìàö³¿, ùî çàëèøàºòüñÿ â çîí³
êàòåãîð³¿ çàïåðå÷åííÿ çíà÷íî øèðøèé çà òîé, ùî åêñï-
ë³êóºòüñÿ ñòâåðäæóâàëüíîþ ÷àñòèíîþ. Àäæå ¿¿ íå âèç-
íà÷åí³ñòü äîçâîëÿº ã³ïîòåòè÷íî ïðèïóñòèòè áóäü-ÿêèé
îá�ºêò, ùî íàëåæèòü ³ìïë³öèòíî íåâèçíà÷åíîìó ìàñè-
âó ³íôîðìàö³¿, òîáòî êîðïóñó ìîæëèâèõ ñâ³ò³â. Elle ne
voit pas son nez, ses jambes… etc. (³íø³ ìîæëèâ³ îá�ºêòè).

Çà ðàõóíîê íåâåðáàëüíîãî �ïðèõîâàíîãî� ñïîñîáó
ïåðåäà÷³ ³íôîðìàö³¿ ó ³ìïë³öèòí³é ÷àñòèí³ âèñëîâëþ-
âàííÿ ñòâîðþºòüñÿ ñìèñëîâà áàãàòîøàðîâ³ñòü, ÿêà äîç-
âîëÿº óÿâíî ðîçøèðèòè çì³ñòîâ³ ðàìêè âèñëîâëþâàííÿ
ðàçîì ç éîãî óÿâíèìè ðåôåðåíòàìè, à âåðáàëüíà ÷àñòè-
íà ³íôîðìàö³¿ ëèøå âèëó÷àº ³ç ð³çíîìàí³òòÿ âàð³àíò³â
îäèí â³äîìèé ðåàëüíèé ðåôåðåíò � ses yeux.

Íà îñíîâ³ âèùåâèêëàäåíîãî ìîæíà çðîáèòè íàñòóïí³
âèñíîâêè:

1) ëîã³÷íå îáìåæåííÿ � öå óí³âåðñàëüíà êàòåãîð³ÿ
(ìåíòàëüíèé êîíöåïò îáìåæåííÿ), à ãðàìàòè÷íå îáìå-
æåííÿ � öå ãðàìàòè÷íà êàòåãîð³ÿ, ÿêà ìîæå ïåðåäàâàòè-
ñÿ ð³çíèìè ìîâíèìè çàñîáàìè (ne..que, rien que,
seulement) òà õàðàêòåðèçóºòüñÿ ñâîºþ îäíîçíà÷í³ñòþ â
ñèñòåì³ ìîâè, ïåðåäàþ÷è çíà÷åííÿ îáìåæåííÿ, à â ìîâ-
ëåíí³ çäàòíà íàáóâàòè äîäàòêîâèõ çíà÷åíü;

2) ãðàìàòè÷íà êàòåãîð³ÿ ðåñòðèêö³¿ öå, âîäíî÷àñ,
ïðàãìàòè÷íèé îïåðàòîð, ÿêèé âæèâàºòüñÿ äëÿ âèð³øåí-
íÿ ïåâíèõ êîìóí³êàòèâíèõ çàäà÷, îñíîâíîþ ìåòîþ ÿêèõ
º îáìåæåííÿ ÷è âèîêðåìëåííÿ áóäü-ÿêîãî îá�ºêòó ÷è
ïîíÿòòÿ ç ðÿäó îäíîð³äíèõ, çà äîïîìîãîþ ÿêîãî ìîâö³
âèêîíóþòü ïåâí³ êîìóí³êàòèâí³ çàäà÷³;

3) ðåñòðèêö³ÿ ïåðåäàº ³äåþ âèêëþ÷åííÿ òà íà â³äì³íó
â³ä çàïåðå÷åííÿ òà ñòâåðäæåííÿ íå ìàº ñâîãî ëîã³÷íîãî
ïðîòè÷ëåíà, à îòæå êîìóí³êàòèâíèé òà ãðàìàòè÷íèé
çì³ñò ôóíêö³îíàëüíî-ñåìàíòè÷íî¿ êàòåãîð³¿ ðåñòðèêö³¿
ñï³âïàäàþòü � âîíè ïîâ�ÿçàí³ ñåìàíòè÷íèì çíà÷åííÿì
îáìåæåííÿ. Ó ïîòð³éíîìó êîíòèí³óì³ çàïåðå÷åííÿ �
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îáìåæåííÿ � ñòâåðäæåííÿ, æîäíà ç êàòåãîð³é íå ³cíóº
îêðåìî, âîíè âçàºìîä³þòü íà îñíîâ³ ñï³ëüíîñò³ çíà÷åíü
ñâî¿õ åëåìåíò³â, ùî ïðåäñòàâëåí³ â åêñïë³öèòíèé ÷è
³ìïë³öèòíèé ñïîñ³á.

Ó ïîäàëüøîìó ïðîöåñ³ âèâ÷åííÿ ãîë³êî-ãðàìàòè÷-
íî¿ êàòåãîð³¿ ðåñòðèêö³¿ íåîáõ³äíî ç�ÿñóâàòè ïèòàííÿ ïðî
ñï³ââ³äíîøåííÿ òåêñòîâî¿ ñåìàíòèêè òà ôóíêö³îíóâàí-
íÿ ãðàìàòè÷íèõ ôîðì ôóíêö³îíàëüíî-ñåìàíòè÷íî¿ êà-
òåãîð³¿ ðåñòðèêö³¿, ùî âèíèêàº íà ïåâíîìó êîìóí³êàòèâ-
íîìó ð³âí³ ïîáóäîâè âèñëîâëþâàííÿ.

Ï å ð ñ ï å ê ò è â î þ  ïîäàëüøîãî äîñë³äæåííÿ
ëîã³êî-ãðàìàòè÷íî¿ êàòåãîð³¿ ðåñòðèêö³¿ º ïðàãìàòè÷-
íèé àñïåêò ¿¿ âæèâàííÿ, à ñàìå âèäîêðåìëåííÿ âèïàäê³â
âæèâàííÿ ðåñòðèêö³¿ çà ñòóïåíåì ïåðåâàãè ïîçèòèâ-
íî¿ ÷è íåãàòèâíî¿ ñïðÿìîâàíîñò³ âèñëîâëþâàíü, à âñë³ä
çà öèì, ³ íàÿâí³ñòü ÷³òêî ñïðÿìîâàíî¿ ³íòåíö³¿ ìîâöÿ,
íàïðàâëåíî¿ íà âèð³øåííÿ ïåâíèõ êîìóí³êàòèâíèõ çà-
äà÷: ïîãðîçà, ³ðîí³ÿ, ñïîíóêàííÿ, çäèâóâàííÿ, ñïîä³-
âàííÿ, òîùî.
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 ÒÅÌÀ-ÐÅÌÀÒÈ×ÍÀ ²ÇÎÒÎÏ²ß

Ó ÌÎÍÎËÎÃ²×ÍÈÕ ÍÀÄÔÐÀÇÎÂÈÕ ªÄÍÎÑÒßÕ

(íà ìàòåð³àë³ ôðàíöóçüêî¿ ìîâè)

Ëåïåòþõà À. Â. (Õàðê³â)

Îäíèì ç íàïðÿìê³â âèâ÷åííÿ äèñêóðñó º ³çîòîï³ÿ,
ÿê³é ó íàø ÷àñ ïðèä³ëÿºòüñÿ áàãàòî óâàãè, òîìó ùî âîíà
º îñíîâíèì çàñîáîì îðãàí³çàö³¿ êîãåðåíòíîãî äèñêóðñó
³ äîïîìàãàº âèÿâèòè îñîáëèâîñò³ âåðòèêàëüíèõ òà ãî-
ðèçîíòàëüíèõ çâ�ÿçê³â ì³æ äèñêóðñèâíèìè êîìïîíåí-
òàìè. Öÿ ñòàòòÿ ïðèñâÿ÷åíà âèâ÷åííþ ³çîòîï³÷íèõ òåìà-
ðåìàòè÷íèõ â³äíîøåíü óñåðåäèí³ ìîíîëîã³÷íèõ íàäôðà-
çîâèõ ºäíîñòåé.

Êîíöåïö³ÿ ³çîòîï³¿ � äâîð³âíåâå ïîíÿòòÿ: íà ïåðâèí-
íîìó ð³âí³, âîíà âèçíà÷àºòüñÿ ÿê âèíèêíåííÿ óïîðÿäêî-
âàíîñò³ ñåì³÷íèõ îäèíèöü (ñë³â) â îäíîìó àáî áàãàòüîõ
âèñëîâëþâàííÿõ (ñåì³÷íèé ð³âåíü), íà âòîðèííîìó, ñåì-
³÷íà ³çîòîï³ÿ ñïðèÿº ôîðìóâàííþ êîãåðåíòíîãî äèñêóð-
ñèâíîãî â³äð³çêó (ñìèñëîâèé ð³âåíü). Òîáòî, ³çîòîï³ÿ ÿâ-
ëÿº ñîáîþ ïåâíèé ñåìàíòè÷íèé ïðîñò³ð àáî ñåìàíòè÷íó
�åêñïàíñ³þ� (Greimas [2 :73]), ùî ñêëàäàºòüñÿ ç ð³çíîð³-
âíåâèõ ³çîòîï³÷íèõ îäèíèöü. Ñèíòàãìà, ÿêà íåñå ó ñîá³
ùîíàéìåíøå äâ³ ñåì³÷í³ îäèíèö³, ìîæå ðîçãëÿäàòèñÿ ÿê
ì³í³ìàëüíèé ³çîòîï³÷íèé êîíòåêñò (ì³í³ìàëüíà ñåìàíòè÷-
íà åêñïàíñ³ÿ). Ïðîñòå âèñëîâëþâàííÿ ñêëàäàºòüñÿ ç ³çî-

òîï³÷íèõ ñèíòàãì òà, ó ñâîþ ÷åðãó, âõîäèòü äî á³ëüø
ñêëàäíèõ ñèíòàêñè÷íèõ îäèíèöü (êîìïëåêñíå âèñëîâëþ-
âàííÿ, íàäôðàçîâà ºäí³ñòü), ÿê³ ì³ñòÿòü ó ñîá³ ³çîòîï³¿
ð³âíÿ ñèíòàãì òà ïðîñòîãî âèñëîâëþâàííÿ. Îòæå, éäåòü-
ñÿ ïðî òàê çâàíó �ï³ðàì³äó� ³çîòîï³÷íèõ êîíòåêñò³â, ùî
äàº ï³äñòàâó ââàæàòè ³çîòîï³þ ðîäîâèì ïîíÿòòÿì ïî
â³äíîøåííþ äî ¿¿ âèäîâîãî âèðàæåííÿ � òåìà-ðåìàòè÷-
íî¿ ïðîãðåñ³¿, ùî ç�ÿâëÿºòüñÿ ó ñåìàíòè÷íîìó ïðîñòîð³
ïðîñòîãî âèñëîâëþâàííÿ, ÿêå ì³ñòèòü ó ñîá³ îäíó òåìà-
ðåìàòè÷íó ïàðó. Òåìà-ðåìàòè÷íà ³çîòîï³ÿ ðåàë³çóºòüñÿ ó
âåðòèêàëüí³é òà ó ãîðèçîíòàëüí³é ïëîùèíàõ, îñê³ëüêè
âîíà ñïèðàºòüñÿ íà ñòðóêòóðó äèñêóðñó. Ó âåðòèêàëüíî-
ìó ïëàí³ âèä³ëÿþòüñÿ ôðàçîâ³, íàäôðàçîâ³ òà äèñêóðñèâí³
òåìà-ðåìàòè÷í³ ³çîòîï³¿. Ë³í³éí³ñòü äèñêóðñó îáóìîâëþº
íàÿâí³ñòü ãîðèçîíòàëüíèõ ³çîòîï³÷íèõ çâ�ÿçê³â (ñèíòàã-
ìàòè÷í³ ³çîòîï³¿ ñòâîðþþòü ôðàçîâ³ ³çîòîï³¿, ôðàçîâ³ �
íàäôðàçîâ³ ³çîòîï³¿ ³ òàê äàë³).

Ñõåìàòè÷íî ñòðóêòóðó äèñêóðñèâíèõ âåðòèêàëüíî-
ãîðèçîíòàëüíèõ ³çîòîï³÷íèõ çâ’ÿçê³â ìîæíà ïðåäñòàâè-
òè íàñòóïíèì ÷èíîì:
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 ôðàçîâà ³çîòîï³ÿ
 (ñèíòàãìàòè÷íà ³çîòîï³÷íà ïàðà ïðîñòîãî âèñëîâëþâàííÿ Ò+R)

↓
 íàäôðàçîâà ³çîòîï³ÿ

 (³çîòîï³ÿ êîìïëåêñíîãî âèñëîâëþâàííÿ (T+R )+ (T+R)...)
↓

 äèñêóðñèâíà ³çîòîï³ÿ
 (íàäôðàçîâà ³çîòîï³ÿ+ íàäôðàçîâà ³çîòîï³ÿ )

 (T+R (R+T)+ T+R(R+T)... + T+R(R+T)+ T+R(R+T)...)

 ²ºðàðõ³÷íà ñòðóêòóðà ³çîòîï³÷íèõ çâ�ÿçê³â äîçâîëÿº
âèä³ëèòè îñîáëèâîñò³ òèïîëîã³é ³çîòîï³é. Òàê, Ôðàíñóà
Ðàñòüº âñòàíîâëþº îïîçèö³þ ì³æ ãëîáàëüíèìè (³çîòîï³¿
äèñêóðñèâíîãî ð³âíÿ) òà ëîêàëüíèìè (³çîòîï³¿ ð³âíÿ âèñ-
ëîâëþâàííÿ) ³çîòîï³ÿìè (Ô.Ðàñòüº[1:121]). Ãîðèçîí-
òàëüí³ çâ�ÿçêè ì³æ ëîêàëüíèìè ³çîòîï³ÿìè ñòâîðþþòü
àëëîòîï³÷íèé àáî á³(ïîë³)³çîòîï³÷íèé äèñêóðñ, òîáòî
äèñêóðñ ç³ ñêëàäíîþ ³çîòîï³ºþ.

 Êîëè äèñêóðñèâíèé ôðàãìåíò ì³ñòèòü ê³ëüêà ³çîòî-
ï³÷íèõ îäèíèöü, ì³æ íèìè âèíèêàþòü äâà îñíîâí³ òèïè
çâ�ÿçêó: äèç�þíêö³¿ òà êîí�þíêö³¿ (Ô.Ðàñòüº [1:125]):

 1. ²çîòîï³÷í³ ôðàãìåíòè çâ�ÿçàí³ â³äíîøåííÿìè äè-
ç�þíêö³¿ (ðîçðèâó), ïðîòèð³÷÷ÿ àáî íåñóì³ñíîñò³, ùî
ñïðèÿº ñòâîðåííþ ïîë³³çîòîï³¿ ó øèðîêîìó òà âóçüêîìó
ñìèñë³ ñëîâà.

 Ó öüîìó âèïàäêó âèíèêàþòü òåìàòè÷í³ ðîçðèâè, ùî
âèÿâëÿþòüñÿ ó ïåðåðèâàíí³ ³íôîðìàö³éíî¿ êîíêàòåíàö³¿
ì³æ ê³ëüêîìà ïðîñòèìè âèñëîâëþâàííÿìè àáî êîìïëåê-
ñíèìè âèñëîâëþâàííÿìè, ùî ñïðè÷èíÿþòü òåìàòè÷íó
ðåîð³ºíòàö³þ, ÿêà îáìåæóºòüñÿ ïåâíèìè ðàìêàìè, òîá-
òî çàìèêàííÿì îäí³º¿ òåìè, çà ÿêîþ ñë³äóº ïî÷àòîê ³íøî¿.
Íàïðèêëàä:

T
1

R
1

T
2

R
2

Il revint sur ses pas. Le premier coup de cloche sonnait pour le dîner.

T
3

R
3

Un cri sauvage de berger traversa le bois  (F. Mauriac).(T
1
+R

1 – 
T

2
+R

2 – 
T

3
+R

3
)

 Ó âèùåíàâåäåí³é ìîíîëîã³÷í³é ÍÔª ç òåìà-ðåìà-
òè÷íîþ ³çîòîï³ºþ ç ïîõ³äíèìè òåìàìè íàÿâí³ñòü òðüîõ
³çîòîï³÷íèõ îäèíèöü îáóìîâëåíà ãîðèçîíòàëüíèìè äè-
ç�þíêòèâíèìè â³äíîøåííÿìè. Ó øèðøîìó äèñêóðñèâ-
íîìó ôðàãìåíò³ âñ³ òðè ³çîòîï³÷í³ îäèíèö³ ãàðìîí³é-
íî âïèñóþòüñÿ äî ðåôåðåíö³éíî¿ çîíè ïîïåðåäíüîãî
àáó íàñòóïíîãî êîòåêñòó ÷è êîíòåêñòó, äe çäîáóâàþòü
¿õí³ ìàêðîòåìàòè÷íèé òà ìàêðîðåìàòè÷íèé ðåôåðåí-
òè. Âîíè ó öüîìó ïðèêëàä³ ³ìïë³öèòí³ òà ïðåäñòàâëåí³
íèçêîþ ì³êðîòåìàòè÷íèõ (il, le premier coup de cloche,
un cri sauvage de berger) òà ì³êðîðåìàòè÷íèõ (revint,
sonnait, traversa) ëàíöþæê³â, ùî äîïîìàãàþòü ¿õ åêñï-
ë³ö³þâàòè àñîö³àòèâíî.

 Ïðåäñòàâèìî ñõåìàòè÷íî ãîðèçîíòàëüí³ òà âåðòè-
êàëüí³ çâ�ÿçêè ì³æ ëîêàëüíèìè òåìà-ðåìàòè÷íèìè ³çî-
òîï³ÿìè òà ãëîáàëüíîþ ³çîòîï³ºþ âèùåíàâåäåíî¿ ìîíî-
ëîã³÷íî¿ ÍÔª :

(ÌÒ+MR) àáî (MR+MT)

mt
1
+mr

1
       mt

2
+mr

2
       mt

3
+ mr

3

äå (MT + MR) � ³ìïë³öèòíà ïàðà ìàêðîòåìà +
ìàêðîðåìà
mt � ì³êðîòåìà
mr � ì³êðîðåìà

Ó ö³ëîìó, òåìà-ðåìàòè÷íà ³çîòîï³ÿ ç ïîõ³äíèìè òå-
ìàìè â³äïîâ³äàº ãîðèçîíòàëüíèì â³äíîøåííÿì äèç�-
þíêö³¿ íà ð³âí³ ëîêàëüíèõ ³çîòîï³é.

2. ²çîòîï³÷í³ ñåãìåíòè çâ�ÿçàí³ â³äíîøåííÿìè êîí�-
þíêö³¿ (ñïîëó÷åííÿì). Ó öüîìó âèïàäêó éäåòüñÿ ïðî
ñòâîðåííÿ ³çîòîïíîãî �ïó÷êà� (òåìàòè÷íå ç�ºäíàííÿ
äâîõ ÷è á³ëüøå ïðîñòèõ âèñëîâëþâàíü), ùî º ð³çíîâè-
äîì ïîë³³çîòîï³¿:

  T
1

R
1

 T
1

R
2

Elle n’essayait plus de se contrôler. Elle retrouvait cette joie, ce goût de la

R
2

  T
1

    R
3

violence et de l’irréparable qui l’avait si longtemps caractérisée. Elle sentait en elle

R
3

naître ce rire intérieur, cette insouciance parfaite, cette liberté qu’elle avait oubliés (F. Sagan).(T
1
+R

1 
– T

1
+R

2 
– T

1
+R

3
)
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Ó ìîíîëîã³÷í³é íàäôðàçîâ³é ºäíîñò³ ç òåìà-ðåìàòè÷-
íîþ ³çîòîï³ºþ ç ïîñò³éíîþ òåìîþ (elle) íàÿâí³ ãîðèçîí-
òàëüí³ êîí�þíêòèâí³ ³çîòîï³÷í³ çâ�ÿçêè. Ñòâîðþºòüñÿ ³çî-
òîï³÷íèé ïó÷îê, ùî ñêëàäàºòüñÿ ç òðüîõ ïðîñòèõ âèñëîâ-
ëþâàíü. Ó êîòåêñò³ ïðèñóòíÿ åêñïë³öèòíà ìàêðîòåìà, ÿêà
çíàõîäèòü ñâîº âèðàæåííÿ ó ëîêàëüíèõ ì³êðîòåìàõ ó âèã-
ëÿä³ â³ðíî¿ àíàôîð³÷íî¿ ðåïðèçè (çàéìåííèê elle). Ìàê-
ðîðåìà ö³º¿ ÍÔª òàêîæ åêñïë³öèòíà (n’essayait plus de se
contrôler) òà ìàº ñâî¿ ðåôåðåíòí³ ïðåäñòàâëåííÿ ó áåçïî-
ñåðåäíüîìó ïîñë³äóþ÷îìó êîòåêñò³.

T
1

  R
1

Dans une de ses éclaircies, Frédéric II aperçut devant lui l’homme qui montait

    R
1

 T
2 
(R

1
) R

2

sans se presser. Cette allure inconnue   était dans le droit sillon des traces.

    T
3
 (R

2
) R

3

Quand ces traces  commencèrent à disparaître, Frédéric II reprit le pied (J.Giono).(T
1
+R

1
 – T

2
(R

1
)+R

2 
– T

3
(R

2
)+R

3
)

Cõåìà òåìà-ðåìàòè÷íèõ ³çîòîï³÷íèõ â³äíîøåíü âè-
ùåíàâåäåíîãî ïðèêëàäó íàñòóïíà:

MT + MR

mt
1
+mr

2
       mt

1
+mr

2

 
Ðîçãëÿíåìî ïðèêëàä ìîíîëîã³÷íî¿ ÍÔª ç åâîëþòèâ-

íîþ (ë³í³éíîþ) òåìà-ðåìàòè÷íîþ ³çîòîï³ºþ:

 Ó âèùåíàâåäåí³é ÍÔª òàêîæ íàÿâí³ êîí�þíêòèâí³
³çîòîï³÷í³ â³äíîøåííÿ íà ð³âí³ ëîêàëüíèõ ³çîòîï³é, îñ-
ê³ëüêè ì³êðîðåìàòè÷íèé ðåôåðåíò ïîïåðåäíüîãî âèñ-
ëîâëþâàííÿ (l’homme qui..., le droit sillon des traces) º
ì³êðîòåìîþ ïîñë³äóþ÷îãî (cette allure inconnue, ces
traces). Ìàêðîòåìà òà ìàêðîðåìà âèðàæåí³ åêñïë³öèòíî
ó ïåðøîìó (îïîðíîìó) âèñëîâëþâàíí³.

 Ïðåäñòàâèìî ñõåìàòè÷íî òåìà-ðåìàòè÷í³ â³äíîøåí-
íÿ ì³æ ñêëàäàþ÷èìè äàíî¿ ÍÔª:

MT + MR

 mt
1 
+ mr

1
      mt

2 
(mr

1
) + mr

2

 Àíàë³ç ïðèêëàä³â ïîêàçóº, ùî òåìà-ðåìàòè÷íà ³çî-
òîï³ÿ ç ïîñò³éíîþ òåìîþ, à òàêîæ ë³í³éíà (åâîëþòèâíà)
òåìà-ðåìàòè÷íà ³çîòîï³ÿ êîðåëÿòèâí³ â³äíîøåííÿì êî-
í�þíêö³¿ íà ð³âí³ ëîêàëüíèõ ³çîòîï³é.

 Óñåðåäèí³ îäíî¿ ÍÔª ð³äêî çáåð³ãàºòüñÿ îäèí òèï
òåìà-ðåìàòè÷íî¿ ³çîòîï³¿, íàé÷àñò³øå êîãåðåíòíèé äèñ-
êóðñèâíèé ôðàãìåíò áóäóºòüñÿ çà äîïîìîãîþ êîìïëåê-
ñíî¿ òåìà-ðåìàòè÷íî¿ ³çîòîï³¿, àáî �çì³øóâàííÿ� òåìà-
ðåìàòè÷íèõ ³çîòîï³é (Ch. Touratier[5:165]). Òîìó
á³ëüø³ñòü ìîíîëîã³÷íèõ ÍÔª ïðåäñòàâëÿþòü ñîáîþ
á³(ïîë³)³çîòîï³÷í³ äèñêóðñèâí³ îäèíèö³. Òàê, ó ìîíî-
ëîã³÷í³é ÍÔª:

        T
1

R
1

       T
1

 Adamsberg    rempocha son portable, appuya ses doigts sur ses yeux.   Donc, il

          R2    T
2

             R
3

s’était trompé.  Le tueur   n’avait pas déposé son enveloppe à puces au même

                 R
3

          T
3

                         R
4

moment qu’il avait tué.   Un délai    s’était écoulé entre l’introduction des puces et le

                  R
4

meurte, puisque les insectes avaient eu le temps de piquer. (F. Vargas) (T
1
+R

1
 –T

1
+R

2
 – T

2
+R

3
 – T

3
+R

4
)

ñïîñòåð³ãàºòüñÿ êîìïëåêñíà òåìà-ðåìàòè÷íà ³çîòîï³ÿ:
ì³æ îïîðíèì (Adamsberg...) òà ïåðøèì ïðèºäíàíèì êîì-
ïîíåíòîì (Donc, il...) íàÿâíà òåìà-ðåìàòè÷íà ³çîòîï³ÿ ç
ïîñò³éíîþ òåìîþ; äðóãå òà òðåòº ïðèºäíàí³ âèñëîâëþ-
âàííÿ óâîäÿòü íîâ³ ì³êðîòåìàòè÷í³ ðåôåðåíòè (le tueur)
òà (un délai) òà ñòâîðþþòü òåìà-ðåìàòè÷íó ³çîòîï³þ ç
ïîõ³äíèìè òåìàìè. Åêñïë³öèòíèé êîòåêñò äîçâîëÿº âñòà-
íîâèòè â³äñóòí³ñòü ìàêðîòåìàòè÷íîãî òà ìàêðîðåìàòè÷-
íîãî ðåôåðåíò³â.

 Ñõåìàòè÷íî ãîðèçîíòàëüíî-âåðòèêàëüí³ òåìà-ðåìà-
òè÷í³ â³äíîøåííÿ ì³æ ïðèºäíàíèìè êîìïîíåíòàìè äà-
íî¿ ÍÔª íàñòóïí³:

(MT+MR) àáî (MR+MT)

 mt
1
+mr

1      
mt

1
+mr

2      
mt

2
+mr

3      
mt

3
+mr

4

 
Òàêèì ÷èíîì, íàâåäåíà âèùå ìîíîëîã³÷íà ÍÔª õà-

ðàêòåðèçóºòüñÿ êîí’  þíêòèâíî-äèç’þíêòèâíèìè ãîðè
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çîíòàëüíèìè â³äíîøåííÿìè ì³æ ñêëàäàþ÷èìè
ôðàãìåíòàìè íà ð³âí³ ëîêàëüíèõ ³çîòîï³é.

 Ó íàðàòèâ³ õóäîæíüî¿ ïðîçè çóñòð³÷àþòüñÿ äèñêóð-
ñèâí³ â³äð³çêè ç â³äñóòíüîþ êàíîí³÷íîþ ñõåìîþ òåìà-
ðåìàòè÷íî¿ ³çîòîï³¿, ÿê, íàïðèêëàä, ó ²îíåñêî:
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 Les cacaoyers des cacaoyères   donnent pas des cacahuètes, donnent du cacao!
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 Les cacaoyers des cacaoyères   donnent pas des cacahuètes, donnent du cacao!
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 Les cacaoyers des cacaoyères  donnent pas des cacahuètes, donnent du cacao (Ionesco).

 Ó âèùåíàâåäåí³é ìîíîëîã³÷í³é ÍÔª ìàêðîòåìàòè÷-
íèé òà ìàêðîðåìàòè÷íèé ðåôåðåíòè åêñïë³êóþòüñÿ â
îïîðíîìó êîìïîíåíò³, à ì³êðîòåìè òà ì³êðîðåìè ðîç-
ãîðòàþ÷îãî ôðàãìåíòó ïðåäñòàâëÿþòü ñîáîþ â³ðíó àíà-
ôîð³÷íó ðåïðèçó öèõ ðåôåðåíò³â.

 Ñõåìà òåìà-ðåìàòè÷íèõ â³äíîøåíü ì³æ êîìïîíåí-
òàìè äàíîãî äèñêóðñèâíîãî â³äð³çêó ìàº íàñòóïíèé
âèãëÿä:
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 ßê âèäíî ç ö³º¿ ñõåìè, ìè ìàºìî ñïðàâó ç³ ñâîºð³ä-
íîþ òåìà-ðåìàòè÷íîþ ³çîòîï³ºþ ç ïîñò³éíîþ òåìîþ òà
ðåìîþ, ÿêà íå ìîæå ðîçãëÿäàòèñÿ ÿê ³çîòîï³ÿ íà ð³âí³
ÍÔª ÷åðåç â³äñóòí³ñòü òåìà-ðåìàòè÷íî¿ ïðîãðåñ³¿.

 Ïðèïóñòèìî, ùî ó ïîä³áíèõ âèïàäêàõ òåìà-ðåìà-
òè÷íà ³çîòîï³ÿ çä³éñíþºòüñÿ íå íà êîòåêñòóàëüíîìó
(ð³âí³ áåçïîñåðåäíüîãî äèñêóðñèâíîãî îòî÷åííÿ), à íà
êîíòåêñòóàëüíîìó ð³âí³ ïîðîäæåííÿ âèñëîâëþâàííÿ. Ó
íàøîìó âèïàäêó – öå ïðîñîäè÷í³ çàñîáè îðãàí³çàö³¿ äèñ-
êóðñó, ùî ãðàþòü âèð³øàëüíó ðîëü ó ñòâîðåíí³ êîíòåê-
ñòóàëüíîãî òåìà-ðåìàòè÷íîãî ðóõó ³ º ïðîÿâëåííÿì ïåâ-
íî¿ êîìóí³êàòèâíî¿ ³íòåíö³¿ ìîâöÿ.

 Îñê³ëüêè ñêëàäí³ ñèíòàêñè÷í³ îäèíèö³ (êîìïëåêñ-
íå âèñëîâëþâàííÿ, ÍÔª, äèñêóðñ), ÿê ïðàâèëî, õàðàê-
òåðèçóþòüñÿ êîí�þíêòèâíî-äèç�þíêòèâíèìè ãîðèçîí-
òàëüíèìè ³çîòîï³÷íèìè çâ�ÿçêàìè, ùî âåðòèêàëüíî ïî-
â�ÿçàí³ ç ãëîáàëüíîþ ³çîòîï³ºþ äèñêóðñó, ó áóäü-ÿêîìó

ïîë³³çîòîï³÷íîìó äèñêóðñ³ ó âåðòèêàëüíîìó ïëàí³ ñïî-
ñòåð³ãàºòüñÿ ðîçãàëóäæåíà çàãàëüíà ³ºðàðõ³ÿ ³çîòîï³é.

 Îòæå, î÷åâèäíî, ùî äèñêóðñó, äå ö³ëêîì â³äñóòíÿ
òåìà-ðåìàòè÷íà ³çîòîï³ÿ, òîáòî íå³çîòîï³÷íîãî äèñêóð-
ñó, íå ³ñíóº. Ó äèñêóðñèâíèõ ôðàãìåíòàõ, äå íà ð³âí³
âèñëîâëþâàííÿ ÷è íà íàäôðàçîâîìó ð³âí³ ñåìàíòèêî-
ïðàãìàòè÷í³ çâ�ÿçêè ì³æ ôðàãìåíòàìè ó ãîðèçîíòàëüí³é
ïëîùèí³ íå ïðîñë³äêîâóþòüñÿ, ó âåðòèêàëüíîìó êîòåêñò³
(àáî êîíòåêñò³) çàâæäè ïðèñóòí³é ìàêðîòåìàòè÷íèé òà
ìàêðîðåìàòè÷íèé ðåôåðåíòè, âèðàæåí³ åêñïë³öèòíî àáî
³ìïë³öèòíî. Â îñòàííüîìó âèïàäêó âîíè âèâîäÿòüñÿ àñî-
ö³àòèâíî, ñïèðàþ÷èñü íà ë³íãâ³ñòè÷í³ òà åêñòðàë³íãâ³-
ñòè÷í³ çíàííÿ àäðåñàòà, òîáòî íåîáõ³äí³ çâ�ÿçêè ì³æ ³çî-
ëüîâàíèìè êîìïîíåíòàìè äèñêóðñó âñòàíîâëþþòüñÿ íà
êîãí³òèâíîìó, ³íòó³òèâíîìó ð³âí³.
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Ïàðô³ëîâà Î.Ì. (Õàðê³â)

òåðó � ðîçïîâñþäæåííÿì ìåðåæíîãî åôåìåðíîãî ïèñåì-
íîãî ìîâëåííÿ [3:65].

Ñë³ä â³äì³òèòè, ùî êîìï�þòåðíà êîìóí³êàö³ÿ òà
ìîá³ëüí³ ïîâ³äîìëåííÿ, ÿê³ âèìàãàþòü çà áðàêîì ÷àñó
øâèäêî¿ ä³¿, òâîðÿòü íîâèé âàð³àíò ïèñåìíîãî ìîâëåí-
íÿ, ùî áàçóºòüñÿ íà óñí³é ðîçìîâí³é ìîâ³. Âñå öå ïðè-
çâåëî äî ïîÿâè ùå çîâñ³ì íåäàâíî íåâ³äîìîãî ë³íãâ³ñòè÷-
íîãî ÿâèùà � �texto”. [11]. Ñàìå â ìîá³ëüíèõ ïîâ³äîì-
ëåííÿõ (SMS ÷è Texto) ÷³òêî âèÿâëÿþòüñÿ îðôîãðàô³÷í³
çì³íè, íàâ³òü ãðàìàòè÷í³ õàðàêòåðèñòèêè, îçíàêè ìîâè.

Â ñîö³àëüíîìó ïîë³ ïèñüìîâà SMS-êîìóí³êàö³ÿ äóæå
ïîøèðåíà ñåðåä ï³äë³òê³³â. Ñàìå âîíè, ÿê³ ç âåëèêîþ ëåã-
ê³ñòþ ìàí³ïóëþþòü ñó÷àñíèìè òåõí³÷íèìè çàñîáàìè
(²íòåðíåò, ìîá³ëüíèé òåëåôîí) ñòàëè ³í³ö³àòîðàìè íî-
âîãî âàð³àíòà ïèñåìíîãî ìîâëåííÿ [6:52]. Äëÿ ìîëîä³
â³êîì â³ä 15 äî 25 ðîê³â �Texto� � öå îäîíî÷àñíî ñâîº-
ð³äíà êóëüòóðà òà äðóãà ìîâà [3:66]. Çâè÷àéíî, öå ïîÿñ-
íþºòüñÿ íàñàìïåðåä áàæàííÿì, øëÿõîì çìîâè ç îäíî-
ë³òêàìè, ñòâîðèòè ñâ³é, ò³ëüêè ¿ì â³äîìèé êîä, ñëåíã, ÿêèé
áè äîçâîëÿâ øâèäêó òà íå äóæå çðîçóì³ëó äëÿ ³íøèõ êî-
ìóí³êàö³þ. Äî òîãî æ ñï³ëêóâàííÿ â ²íòåðíåò³ òà â
ìîá³ëüí³é ìåðåæ³ íàáàãàòî ö³êàâ³øå, âîíî ïðîò³êàº ó ãð³
òà íå âèìàãàº äîäàòêîâèõ çóñèëü ùîäî îðôîãðàô³¿ òà
ãðàìàòèêè [4].

Æàê Àí³, ôðàíöóçüêèé ë³íãâ³ñò, ðîçãëÿäàº òàê³ ðèñè
ìîá³ëüíèõ ïîâ³äîìëåíü, ÿê³ õàðàêòåðèçóþòüñÿ ïåðø çà
âñå çà òàêèìè îçíàêàìè: 1) ó÷àñíèêè; 2) îáñòàâèíè/óìî-
âè êîìóí³êàö³¿ (÷àñ, ì³ñöå, õðîíîòîï, êîìóí³êàòèâíå ñå-
ðåäîâèùå); 3) êîìóí³êàòèâí³ ö³ë³; 4) ñïîñ³á êîìóí³êàö³¿;
5) òåìàòèêà [10].

Ó÷àñíèêè. Ìîá³ëüí³ ïîâ³äîìëåííÿ ÿâëÿþòü ñîáîþ
³íòåðîñîáèñòíó êîìóí³êàö³þ, ÿêà ç³éñíþºòüñÿ ì³æ îñî-
áàìè, ÿê³ ï³äòðèìóþòü ð³çí³ âèäè â³äíîøåíü.

Îáñòàâèíè/óìîâè êîìóí³êàö³¿. Ó áóäü-ÿêèé ÷àñ äíÿ
÷è íî÷³ ó÷àñíèêè ìîæóòü îáì³íþâàòèñÿ ìîá³ëüíèìè ïî-
â³äîìëåííÿìè. Òàê³ õðîíîòîïí³ õàðàêòåðèñòèêè, ÿê
ì³ñöå, äàòà ³ ÷àñ ïðîâåäåííÿ íå º õàðàêòåðíèìè äëÿ ìî-
á³ëüíèõ ïîâ³äîìëåíü.

Êîìóí³êàòèâí³ ö³ë³ ìîá³ëüíèõ ïîâ³äîìëåíü � îòðè-
ìàííÿ/ïîâ³äîìëåííÿ/îáì³í ³íôîðìàö³ºþ ùîäî ïåâíî¿
ïðîáëåìè, ñï³ëêóâàííÿ çàðàäè ñï³ëêóâàííÿ äëÿ ï³äòðè-
ìàííÿ åìîö³éíîãî êîíòàêòó ïðè çàëó÷åíí³ êîìóí³êàíò³â.

Ñïîñ³á êîìóí³êàö³¿. Îáãîâîðåííÿ çä³éñíþºòüñÿ îïî-
ñåðåäêîâàíî (÷åðåç ìîá³ëüíèé òåëåôîí) òà íîñèòü äèñ-
òàíö³éíèé õàðàêòåð, ñï³ëêóâàííÿ ðîçòÿãíóòî â ÷àñîâî-
ìó ïðîñòîð³.

Òåìàòèêà. Ìîá³ëüí³ ïîâ³äîìëåííÿ ñëóãóþòü äëÿ
ïîâ³äîìëåííÿ, îáì³íó ³íôîðìàö³ºþ ùîäî ïåâíî¿ ïðîáëå-
ìè. Ãîëîâíèì ÷èíîì, ïîâ³äîìëåííÿ ñòîñóþòüñÿ áóäåí

Âñòóï. Ðîçâèòîê ñó÷àñíèõ çàñîá³â êîìóí³êàö³¿ íà
ìåæ³ ÕÕ òà ÕÕ² ñò. ñïðèÿº âèíèêíåííþ íîâèõ âèä³â
ñï³ëêóâàííÿ. Âñåñâ³òíÿ ìåðåæà ²íòåðíåò òà ìîá³ëüíà
ìåðåæà º ïðèíöèïîâî íîâèì ñåðåäîâèùåì ³ çàñîáîì
ìàñîâî¿ êîìóí³êàö³¿ é ³íôîðìàö³¿. Â³äì³ííà ðèñà ²íòåð-
íåòó òà ìîá³ëüíî¿ ìåðåæ³ ïîëÿãàº â íåòðàäèö³éíîìó ñïî-
ñîá³ ïîäàííÿ ³íôîðìàö³¿ â åëåêòðîííèõ òåêñòàõ. Ëþäè-
íà â ìåðåæ³ âèÿâëÿºòüñÿ íàñàìïåðåä ÷åðåç òåêñò. Öå çíà-
÷èòü, ùî áóäü-ÿêå äîñë³äæåííÿ ²íòåðíåòó òà ìîá³ëüíî¿
ìåðåæ³ ç áîêó ïñèõîëîã³â, ñîö³îëîã³â, êóëüòóðîëîã³â òà
³íøèõ ïðåäñòàâíèê³â ãóìàí³òàðíèõ íàóê ïî÷èíàºòüñÿ
ñàìå ç òåêñòó ³ ñïèðàºòüñÿ íà òåêñò. Òàêèì ÷èíîì,
ë³íãâ³ñòèêà ÿê íàóêà ïðî çàãàëüí³ çàêîíè ôóíêö³îíóâàí-
íÿ ëþäñüêî¿ ìîâè ñòàº ïîñåðåäíèêîì ì³æ íèìè [1, 16].

Ðîçâèòîê ²íòåðíåòó òà ìîá³ëüíîãî çâ�ÿçêó ñïðè÷èíÿº
ïîÿâó íîâèõ òåêñòîâèõ îá�ºêò³â. Ëàâèíîïîä³áíå
çá³ëüøåííÿ ê³ëüêîñò³ òàêèõ òåêñò³â ïåâíîþ ì³ðîþ êî-
ðåñïîíäóº ç³ çá³ëüøåííÿì ê³ëüêîñò³ íàóêîâèõ, ó òîìó
÷èñë³ é ë³íãâ³ñòè÷íèõ ïðàöü, ïðèñâÿ÷åíèõ ¿õíüîìó ðîç-
ãëÿäîâ³.

Òàê³ ñó÷àñí³ çàðóá³æí³ òà â³ò÷èçíÿí³ ë³íãâ³ñòè, ÿê Æàê
Àí³, Í.Ã. Ëóêàøåíêî, Â.Ë. Åïøòåéí, Ñ.Ñ. Äàíèëþê,
Ã.Ô. Ìîðîøê³íà òà ³íø³ íåîäíîðàçîâî òîðêàëèñÿ öüîãî
ïèòàííÿ, ïîêàçàëè íàì, ùî íà ñó÷àñíîìó åòàï³ äîñë³-
äæóºòüñÿ ñòèë³ñòè÷íèé àñïåêò ²íòåðíåò-êîìóí³êàö³¿,
âïëèâ ìåðåæ³ ²íòåðíåò, êîìï�þòåð³â òà ìîá³ëüíèõ òåëå-
ôîí³â íà ë³òåðàòóðíó ìîâó, êîíêóðåíö³ÿ íîðì óñíîãî òà
ïèñåìíîãî ìîâëåííÿ, ðîçãëÿäàºòüñÿ æàíðîâà ñïåöèô³-
êà, ïîÿñíþþòüñÿ îñîáëèâîñò³ êîìóí³êàö³¿ êîðèñòóâà÷³â,
îáóìîâëåíî¿ ³íòåðàêòèâí³ñòþ ó ìåðåæ³ ²íòåðíåò, äîñë³-
äæóºòüñÿ åòèêåò òà ââ³÷ëèâ³ñòü ìåðåæ³, óñï³øí³ñòü
ñï³ëêóâàííÿ òà êîìóí³êàòèâí³ íåâäà÷³.

Íåçâàæàþ÷è íà âæå îòðèìàí³ çäîáóòêè, çàëèøàºòü-
ñÿ çíà÷íîþ ì³ðîþ é ê³ëüê³ñòü íåðîçâ’ÿçàíèõ ïèòàíü. Öå
ñòîñóºòüñÿ, íàñàìïåðåä, ïðîáëåìè ìîâîçíàâ÷îãî îïèñó
é àíàë³çó íîâèõ òåêñòîâèõ ôîðì, ùî ñòâîðþþòüñÿ òà ïî-
øèðþþòüñÿ ó Âñåñâ³òí³é ïàâóòèí³ (World Wide Web –
WWW) òà ìîá³ëüí³é ìåðåæ³.

Ó äàí³é ñòàòò³ ðîçãëÿíåìî îñíîâí³ ëåêñè÷í³ òà
ãðàô³÷í³ ðèñè åëåêòðîííèõ òåêñò³â ôðàíêîìîâíèõ ìî-
á³ëüíèõ ïîâ³äîìëåíü.

Ë³íãâ³ñòè â³äì³÷àþòü, ùî SMS-êîìóí³êàö³ÿ ìàº âå-
ëèêèé âïëèâ íà ñòàíäàðò³çîâàíó ôðàíöóçüêó ìîâó. Öå â
ñâîþ ÷åðãó ïîâ’ÿçàíî ç òèì, ùî ôðàíöóçüêå ñóñï³ëüñòâî
çàâæäè ñòàðàííî ñë³äêóâàëî çà áåçäîãàíí³ñòþ òà íåäî-
òîðêàí³ñòþ ð³äíî¿ ìîâè, çàïîá³ãàþ÷è ¿¿ çàñì³÷óâàííþ àí-
ãë³öèçìàìè, âèäàþ÷è ñëîâíèêè, ÿê³ çàïåðå÷óþòü âèêî-
ðèñòàííÿ òèõ ÷è ³íøèõ àíãë³éñüêèõ ñë³â, îïèíèëîñÿ ïå-
ðåä ³íøîþ íåáåçïåêîþ, öüîãî ðàçó âíóòð³øíüîãî õàðàê-
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íîãî æèòòÿ [11].
Ë³íãâ³ñòè, ñîö³îëîãè, ïñèõîëîãè òà ³íø³ ñïåö³àë³ñòè

ç SMS-êîìóí³êàö³¿ íåîäíàçíà÷íî âèñëîâëþòüñÿ ùîäî
íàñë³äê³â ìîâè SMS. Íàéá³ëüø ïåñèì³ñòè ââàæàþòü, ùî
çàõîïëåííÿ ìîëîä³ íîâèìè òåõíîëîã³ÿìè, à îñîáëèâî
ñï³ëêóâàííÿì ìîâîþ SMS ïðèçâîäèòü äî íåìèíó÷èõ
ïðîöåñ³â: êàòàñòðîô³÷íå çíèùåííÿ ãðàìàòè÷íèõ òà îð-
ôîãðàô³÷íèõ ïðàâèë ñòàíäàðòíî¿ ôðàíöóçüêî¿ ìîâè.
Äåÿê³ äîñë³äíèêè âèñëîâëþþòüñÿ á³ëüø îïòèì³ñòè÷í³-
øå. Áà÷óòü â öèõ íîâèõ ïðîöåñàõ ñïåöèô³÷íó ãðó ìîâè,
íîâèé âèä ïèñüìåííîñò³, ÿêèé äîçâîëèòü ç’ÿâèòèñÿ íî-
âèì ôîðìàì âèðàæåííÿ òà çáàãàòèòè ñï³ëêóâàííÿ [5:24].

Ïåðø çà âñå çàçíà÷èìî, ùî ìîâà éäå íå ïðî íåî-ôðàí-
öóçüêó ìîâó, à ïðî äèíàì³÷í³ ïðîöåñè, ÿê³ ñïîñòåð³ãà-
þòüñÿ â ïèñüìîâîìó ìîâëåíí³ ôðàíöóçüêî¿ ìîâè.

Ôðàíöóçüêèé äîñë³äíèê Æàê Àí³ âèä³ëÿº ïðèáëèçíî
160 õàðàêòåðèñòèê ìîâè SMS [10]. Ðîçãëÿíåìî 2 àñïåê-
òà: âàð³àòèâíà ãðàô³êà òà äåÿê³ ëåêñè÷í³ àñïåêòè.

1. Íåîãðàô³ÿ – íåîãðàô³÷í³ ïðîöåñè, âèêîðèñòàííÿ
ÿêèõ âèõîäèòü çà ñòàíäàðòí³ ïðàâèëà ôðàíöóçüêî¿ îð-
ôîãðàô³¿.

1.1. Ôîíåòè÷íà ãðàô³êà:
à. Ãðàô³÷í³ ñïðîùåííÿ.
Ñïðîùåííÿ “ qu ” â : ki, ke, koi, kel, kan (qui, que,

quoi, quel(le), quand): Kom = comme,
kler = clair

²ãíîðóâàííÿ íàïèñàííÿ ë³òåðè “e� â ê³íö³ ñëîâà: [9].
Douch froid = douche froide, grav = grave, vit = vite,

courag = courage
Âèïàä³ííÿ ïðèê³íöåâèõ ïðèãîëîñíèõ: [9].
Cour = cours, é = et, pa = pas, salu = salut
Çàïîçè÷åííÿ ä³ãðàìè “ oo ” ç àíãë³éñüêî¿ ìîâè: bizoo

= bisou
b. Ñïðîùåííÿ ç ôîíåòè÷íèìè âàð³àö³ÿìè.
Âîêàë³÷í³ òà íàï³ââîêàë³÷í³ âàð³àö³¿: [10].
Kikoo = coucou, moa = moi, toa = toi
Ôîíåòè÷íà äåôîðìàö³ÿ: [9].
Chais = je sais
1.2. “Êîíñîíàíòí³ ñêåëåòè”:
Çã³äíî ç òåîð³ºþ ïðî ³íôîðìàö³þ â³äîìî, ùî ïðèãî-

ëîñí³ ìàþòü á³ëüø íàñè÷åíå çíà÷åííÿ, í³æ ãîëîñí³.
Ôðàíöóçüêå ñëîâî ïðè íàïèñàíí³ ãðóïèðóºòüñÿ, ãîëîâ-
íèì ÷èíîì, íàâêîëî ïðèãîëîñíèõ. Â êîíñîíàíòí³é ãðóï³
çàâæäè çáåð³ãàþòüñÿ ïåðøà òà îñòàííÿ ïðèãîëîñí³.

Tt = tout, ds = dans, tjs = toujours, lgtps = longtemps
1.3. Ñèëàáîãðàìè òà ðåáóñè íàâïàêè:
Ë³òåðè òà öèôðè âèêîðèñòîâóþòüñÿ ç ¿õ ôîíåòè÷íîþ

ÿê³ñòþ, íå âðàõîâóþ÷è êîðäîíè ñëîâà.
Oqp = occupé, nrv = énervé, 2m1 = demain
Êîëè æ öèôðà âèêîðèñòîâóºòüñÿ äëÿ íàïèñàííÿ ö³ëî-

ãî ñëîâà, ìè âèêîðèñòîâóºìî òåðì³í �ëîãîãðàìè� àáî
çíàê-ñëîâà. Koi de 9 = quoi de neuf?, + = plus

1.4. Ãðàô³÷í³ ðîçòÿãóâàííÿ:
Ïîâòîðþâàííÿ îäí³º¿ é ò³º¿ æ áóêâè â ìîá³ëüíèõ ïî-

â³äîìëåííÿõ º âèðàæåííÿì çíà÷åííºâî¿ âàæëèâîñò³

³íôîðìàö³¿ òà åìîö³éíîñò³ âèñëîâëþâàííÿ. ×èì á³ëüøå
ì³ñöÿ â ñâ³äîìîñò³ àäðåñàíòà çàéìàº ïåâíà ³íôîðìàö³ÿ,
òèì á³ëüøå ïðîñòîðó àäðåñàòà çàéìàº ìîâíà ôîðìà, ÿêà
ïåðåäàº öþ ³íôîðìàö³þ [10]. Äî òîãî æ öå ñïðèÿº
á³ëüø³é åìîö³éíîñò³ âèñëîâëåííÿ.

Íàïðèêëàä, ïîâòîðþþ÷è áàãàòî ðàç³â ë³òåðó i ó ðå-
÷åíí³ je t’aiiiiiiiiiime , àâòîð ³êîí³÷íî çîáðàæóº ³äåþ âàæ-
ëèâîñò³ êîõàííÿ äëÿ íüîãî. Ïîâòîðþþ÷è áàãàòî ðàç³â
ë³òåðó s ó ðå÷åíí³ je ne paaaaarle plusssssssss, àâòîð ³êî-
í³÷íî çîáðàæóº ³äåþ íåáàæàííÿ áðàòè ó÷àñòü ó áåñ³ä³
[8]. Ïîâòîðþâàííÿ îäí³º¿ é ò³º¿ æ áóêâè ìîæíà çóñòð³òè
íà ïî÷àòêó, âñåðåäèí³ àáî â ê³íö³ ñëîâà. Âæèâàþòüñÿ äëÿ
íàäàííÿ åìîö³éíîñò³ ó ìîá³ëüíèõ ïîâ³äîìëåííÿõ.

1.5. Ïóíêòóàö³éí³ çíàêè:
Â ìîá³ëüíèõ ïîâ³äîìëåííÿõ âèêîðèñòîâóºòüñÿ ïóí-

êòóàö³ÿ, ïðàâèëà ùîäî ¿¿ âæèòêó äåùî â³äð³çíÿþòüñÿ â³ä
òðàäèö³éíî âñòàíîâëåíî¿ ïóíêòóàö³¿. Ïðàãìàòè÷í³ îñîá-
ëèâîñò³ ïóíêòóàö³¿ òàê³, ÿê êîìà (,), êðàïêà ç êîìîþ (;),
äâ³ êðàïêè (:), êðàïêà (.), òðè êðàïêè (�), çíàê ïèòàííÿ
â ê³íö³ ðå÷åííÿ (?), çíàê îêëèêó â ê³íö³ ðå÷åííÿ (!), äóæ-
êè (), ëàïêè (� �), òèðå (–), ñóì³ñíå âèêîðèñòàííÿ òà áà-
ãàòîðàçîâå ïîâòîðåííÿ çíàêó îêëèêó òà çíàêó ïèòàííÿ
(?!!), ç³ðî÷êà (*) òà çíàê ï³äêðåñëþâàííÿ (_) âèêîðèñòî-
âóþòüñÿ â ìîá³ëüíèõ ïîâ³äîìëåííÿõ äëÿ åêñïðåñèâ-
íîñò³, äëÿ ïåðåäà÷³ åìîö³éíîãî ñòàíó. Íàïðèêëàä: [9].

:-) sourire :-( tristesse, déception
;-( envie de pleurer ;-( envie de pleurer
:-D rire de toutes ses dents :-²² colère
:-O étonnement ;-{) flirt
:-* bise
1.6. Âåëèêà ë³òåðà:
Ó ñï³ëêóâàíí³ çà äîïîìîãîþ ìîá³ëüíèõ ïîâ³äîìëåíü

íåìîæëèâ³ñòü ïî÷óòè ³íòîíàö³þ àäðåñàíòà, à òàêîæ ïå-
ðåäàòè ñâîþ, êîìïåíñóºòüñÿ ÷àñòèì âèêîðèñòàííÿì âå-
ëèêèõ ë³òåð äëÿ âêàçàííÿ òîíó ãîëîñó.

Ñëîâî íàïèñàíå âåëèêèìè áóêâàìè îçíà÷àº åìôàòè÷-
íå ï³äñèëåííÿ òà ãó÷í³ñòü òîíó. Ça me fé PLAISIR ke t’aies
pensé à moi.

Îêð³ì âèä³ëåííÿ âåëèêèìè ë³òåðàìè îêðåìèõ ñë³â â
ìîá³ëüíèõ ïîâ³äîìëåííÿõ ÷àñòî âèêîðèñòîâóºòüñÿ âèä³-
ëåííÿ ö³ëèõ ôðàç òà ðå÷åíü:

JE V O SPORT DANS UNE DEMI HEURE. TU V UNE
DOUCH FROID ?

Ïðîòå, â áàãàòüîõ âèïàäêàõ êîðèñòóâà÷³ ³ãíîðóþòü
íàïèñàííÿ âåëèêî¿ ë³òåðè, òîáòî âæèâàþòü ìàëó ë³òåðó
ó âëàñíèõ íàçâàõ, ï³ñëÿ êðàïêè, â ³ìåíàõ ó÷àñíèê³â. Â
íàñòóïíîìó ïðèêëàä³ ³ãíîðóâàííÿ âåëèêî¿ ë³òåðè ï³ñëÿ
êðàïêè òà ïîìèëêè ùîäî îðôîãðàô³¿ â³äáóâàþòüñÿ âíà-
ñë³äîê åêîíîì³¿ çóñèëü. Salut! je tatan 2pui 25 mn.j’espère
ke tu es en ROUTE!!!!!!!!!!!!!!!!!

2. Ëåêñè÷í³ îñîáëèâîñò³.
Ìîá³ëüí³ ïîâ³äîìëåííÿ çä³éñíþþòüñÿ ó ðåæèì³ on-

line: àäðåñàíò â³äñèëàº ïîâ³äîìëåííÿ àäðåñàòó, ÿêèé �ïðè-
ñóòí³é� íà â³äñòàí³. Íàâ³òü òàêà ïðèñóòí³ñòü ñï³âðîçìîâ-
íèêà, â òàêîìó ðåæèì³ ñòâîðþº ïåðåäóìîâè äëÿ ïîáóäî
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âè ñàìîãî ïîâ³äîìëåííÿ â ñòèë³ ðîçìîâíîãî ìîâëåí-
íÿ. Ïðè öüîìó ëåêñè÷í³ îñîáëèâîñò³ òàêîãî ìîâëåííÿ íà-
ñòóïí³: ñòèë³ñòè÷íî íåéòðàëüíà ëåêñèêà ïîâñÿêäåííîãî
âæèòêó; ðîçìîâí³ åêñïðåñèâíî çàáàðâëåí³ ñëîâà [2:105].

Ùîäî ñòèë³ñòè÷íî íåéòðàëüíî¿ ëåêñèêè, òî âîíà îõîï-
ëþº ñëîâà ïîâñÿêäåííîãî âæèòêó, íàïðèêëàä: maman,
fille, vie, parler, écouter, hier, aujourd’hui òîùî [1: 16].

Äî ñêëàäó ðîçìîâíî¿ åìîö³éíî-çàáàðâëåíî¿ ëåêñèêè
âõîäÿòü:

2.1. Óñ³êàííÿ ñë³â: [11].
ordi = ordinateur, lut = salut
2.2 Àíãë³öèçìè: [8].
e-mail = message électronique, courriel, digital =

numérique, ravie q on é pu se see = ravie qu’on ait pu se
voir, week-end = fin de semaine, SMS = minimessage.

2.3. Âèãóêè: [10].
Ó ñòèñë³é ôîðì³ âèðàæàþòü ð³çí³ åìîö³¿ òà âîëåâè-

ÿâëåííÿ.
Ah! Oh! Eh! Ay! Puf! Allez! Tiens! Vas-y! Salut! Ciao!

Merci! Bisous à tous!
2.4. Àáðåâ³àö³ÿ, ÿêà ðîçãëÿäàºòüñÿ ÿê îñîáëèâèé

ñïîñ³á êîìïðåñèâíîãî ñëîâîòâîðó, ùî âêëþ÷àº â ñåáå
ð³çíîãî ðîäó ñêîðî÷åííÿ, ïðè ÿêèõ â³äáóâàºòüñÿ ôîð-
ìàëüíå ñòèñíåííÿ ïî÷àòêîâî¿ íîì³íàòèâíî¿ îäèíèö³ (îê-
ðåìîãî ñëîâà ÷è ñèíòàêñè÷íî¿ ñòðóêòóðè).

Ãîëîâíà â³äì³íí³ñòü àáðåâ³àòóð â³ä âñ³õ ³íøèõ ñë³â
ìîâè ïîëÿãàº â òîìó, ùî ÿêùî äëÿ âñ³õ ñë³â ìîâè ïåð-
âèííîþ º óñíà ôîðìà ìîâè, à ïèñüìîâà ÿâëÿº ñîáîþ
ëèøå óìîâíó ïåðåäà÷ó óñíîãî ìîâëåííÿ, òî äëÿ àáðåâ³à-
òóð ïåðâèííîþ º ïèñüìîâà, ãðàô³÷íà ôîðìà, à óñíà ôîð-
ìà º ëèøå ïåðåäàâàííÿì àáðåâ³àòóð ó ìîâëåíí³.

 Àáðåâ³àö³ÿ, ÿêà âèêîðèñòîâóºòüñÿ ëèøå ó ïèñüìîâ³é
ôîðì³ òà ìàº íàçâó ãðàô³÷íà àáðåâ³àö³ÿ (abréviations
graphiques). Íàïðèêëàä: tjs = toujours, lgtps = longtemps,
tps = temps, BAL – boîte aux lettres informatiques=courriel
ou mèl ou courrier électronique [10], [11]. ²íîä³ ë³òåðà çà-
ì³íþºòüñÿ íà ïèñüì³ ñâî¿ì ôîíåòè÷íèì â³äïîâ³äíèêîì
[ê]: ke – que, kan – quand [10]. Àëå ó ìîá³ëüíèõ ïîâ³äîì-
ëåííÿõ öåé òèï àáðåâ³àö³¿ ìàº ñâî¿ îñîáëèâîñò³. Îêðåì³
ñêëàäè àáî ö³ë³ ñëîâà çàì³íþþòüñÿ ºäèíèì ñï³âçâó÷íèì
ìàòåìàòè÷íèì çíàêîì, ùî äîçâîëÿº ìàêñèìàëüíî ñòèñ-
íóòè åëåêòðîíí³ òåêñòè ìîá³ëüíèõ ïîâ³äîìëåíü. Íàïðèê-
ëàä, à un de ces quatre ïåðåòâîðþºòüñÿ â a12c4, òàêå ñëî-
âî ÿê bien sûr ïåðåòâîðþºòüñÿ â B1sur [9].

Ö³ ñëîâà âæèâàþòüñÿ îêàç³îíàëüíî ó ôðàíêîìîâíèõ
ìîá³ëüíèõ ïîâ³äîìëåííÿõ, àëå íàéá³ëüø âäàë³ çàêð³ï-
ëþþòüñÿ ó ìîâ³.

²íøà îñîáëèâ³ñòü ãðàô³÷íî¿ àáðåâ³àö³¿, ùî âèêîðèñ-
òîâóºòüñÿ ó ìîá³ëüíèõ ïîâ³äîìëåííÿõ, ïîëÿãàº ó ñêîðî-
÷åíí³ ö³ëèõ ñëîâîñïîëó÷åíü çà ïî÷àòêîâèìè ë³òåðàìè
ñë³â. Ïðè ñï³ëêóâàíí³ îêðåì³ ñëîâîñïîëó÷åííÿ íàñò³ëüêè
âæå ïåðåîð³ºíòîâàí³, ùî ôóíêö³îíóþòü ëèøå â ÿêîñò³
àáðåâ³àòóð. Â ðåçóëüòàò³ óòâîðþþòüñÿ ïîñë³äîâíîñò³
áóêâ, ÿê³ ö³ëêîì íåìîæëèâî ïðî÷èòàòè âãîëîñ, àëå âîíè
³ íå ïðèçíà÷åí³ äëÿ ÷èòàííÿ, îñê³ëüêè ¿õ çíà÷åííÿ äîáðå

â³äîìî ó÷àñíèêàì ìîá³ëüíèõ ïîâ³äîìëåíü, íàïðèêëàä:
TYVM � ç àíãë. Thank You Very Much (merci beaucoup),
SMS – ç àíãë. Short Message Service (texto), AFAIK –
ç àíãë. As Far As I Know (autant que je sache), ASAP –
ç àíãë. As Soon As Possible (dès que possible), ASL –
ç àíãë. Age, Sex, Location (ASV: age, sexe, ville), BTW –
ç àíãë. By The Way (à propos), FYI – ç àíãë. For Yor
Information (pour ton information). B: be (=être) Bbl: I’ll
be back later(= je reviendrai plus tard)

Imho : in my humble opinion (= à mon humble avis)
Ianal: I’am not a lawyer (= je ne suis pas juriste)
Iirc: if I remember correctle (= si je me souviens bien)
Iykwim : if you know what I mean (=si tu vois ce que je

veux dire)
Omg : oh my god (=oh mon dieu), on dirait MDS (=Mon

Dieu Seigneur)
Plz : please (s’il te plaît) U : you (=tu, vous)
R : are (=es, êtes) 2: to (proposition, par ex. “ 2u ”

signifie “  to you ” (= à toi)
2b or not 2b = áóòè ÷è í³? 4 : for (= pour)
Y : why (=pourquoi) Irl : in the real life (=dans le monde

réel)
MORF : Male or femal ? (= Homme ou femme?)
F2F : Face to face (= les yeux dans les yeux)
Np : No problem (=pas de problème)
ICQ: I seek you (=je te cherche)
Âèñíîâêè. Çàãàëüíèìè ðèñàìè òåêñò³â ôðàíêîìîâ-

íèõ ìîá³ëüíèõ ïîâ³äîìëåíü ÿê ñïåöèô³÷íî¿ ñèñòåìè
ìîâëåííºâî¿ êîìóí³êàö³¿ º âèêîðèñòàííÿ åëåêòðîííîãî
êàíàëó ó ðîë³ êàíàëó ñï³ëêóâàííÿ. Ôðàíêîìîâí³ åëåêò-
ðîíí³ òåêñòè ìîá³ëüíèõ ïîâ³äîìëåíü º ôðàãìåíòîì êî-
ìóí³êàö³¿¿, â ÿêîìó ðåàë³çîâàíî ïåðø çà âñå òàêòè÷í³ çàâ-
äàííÿ ñï³ëêóâàííÿ. Òåêñòè ìîá³ëüíèõ ïîâ³äîìëåíü õà-
ðàêòåðèçóþòüñÿ òèì, ùî ïåðåäà÷à òà îòðèìàííÿ ³íôîð-
ìàö³¿ â³äáóâàºòüñÿ ó ðåæèì³ on-line òà ïðè áåçïîñåðåä-
íüîìó êîíòàêò³ ç àäðåñàòîì; íåìàº ÷³òêèõ ÷àñîâèõ îáìå-
æåíü, ìîæå â³äáóâàòèñÿ â áóäü-ÿêèé ÷àñ âäåíü àáî âíî÷³,
à ºäèíîþ óìîâîþ äëÿ ¿¿ çä³éñíåííÿ º íàÿâí³ñòü ìîá³ëü-
íîãî òåëåôîíó; íàÿâíà îïîñåðåäêîâàí³ñòü (çä³éñíþºòü-
ñÿ çà äîïîìîãîþ ìîá³ëüíîãî òåëåôîíó); äèñòàíòí³ñòü
(â³ääàëåí³ñòü ó ïðîñòîð³).

Ó ðåçóëüòàò³ àíàë³çó ãðàô³÷íîãî ð³âíÿ ìîá³ëüíèõ ïî-
â³äîìëåíü âñòàíîâëåíî, ùî â³í õàðàêòåðèçóºòüñÿ âèä³-
ëåííÿì îêðåìèõ ñë³â, ôðàç òà ðå÷åíü âåëèêèìè ë³òåðà-
ìè, ïîâòîðþâàííÿì îäí³º¿ é ò³º¿é æ áóêâè, ÷àñòî âæèâà-
þòüñÿ ïóíêòóàö³éí³ çíàêè. Âñ³ ö³ ìîâí³ ÿâèùà ñâ³ä÷àòü
ïðî âèñîêó åìîö³éíó íàñè÷åí³ñòü ìîá³ëüíèõ ïîâ³äîì-
ëåíü. Îñîáëèâîñòÿìè ëåêñè÷íîãî ð³âíÿ ìîá³ëüíèõ ïî-
â³äîìëåíü º òå, ùî íàéóæèâàí³øèìè º åìîö³éíî çàáàðâ-
ëåí³ ïðîñò³ ñëîâà. ßâèùå �texto� íå º íåîìîâëåííÿì, áî
íå âèðîáèëî ùå ñóòî íîâèõ ë³íãâ³ñòè÷íèõ ïðèíöèï³â, à
âèêîðèñòîâóº âæå äîáðå â³äîì³, ðàçîì ³ç òèì íå ìîæíà
íå âèçíàòè éîãî íîâ³òí³ì ôåíîìåíîì, îñê³ëüêè â³í äóæå
â³äð³çíÿºòüñÿ â³ä òðàäèö³éíî³ íîðìè ñâîºþ ³ííîâàö³é-
íîþ ìàíåðîþ ïèñüìà.
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Ó çâ�ÿçêó ç ë³íãâ³ñòè÷íèì àíàë³çîì ïåðñïåêòèâíèìè
íàïðÿìàìè ðîçâèòêó ïðîâåäåíîãî äîñë³äæåííÿ ìîæóòü
áóòè äåòàëüíèé ë³íãâ³ñòè÷íèé îïèñ ñòðóêòóðíèõ ³ ôóíê-
ö³îíàëüíèõ îñîáëèâîñòåé òåêñò³â ³íøèõ ôîðì ïèñåìíî¿
êîìóí³êàö³¿, çä³éñíåí³ íà ìàòåð³àë³ íå ëèøå ôðàíöóçü-
êî¿, àíãë³éñüêî¿, à é ³íøèõ ìîâ, à òàêîæ âèâ÷åííÿ ìîæ-
ëèâîãî çâîðîòíîãî âïëèâó êîìïîíåíò³â åëåêòðîííèõ
òåêñò³â íà ñòàíäàðòèçîâàíó ìîâó.
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ÑËÎÂÀÐÍÎÃÎ ÑÎÑÒÀÂÀ È ÊÀÊ ÎÁÚÅÊÒ ÈÑÊÎÐÅÍÅÍÈß

ÈÇ ËÅÊÑÈ×ÅÑÊÎÉ ÑÈÑÒÅÌÛ ÍÅÌÅÖÊÎÃÎ ßÇÛÊÀ

Ïëóãèí Þ. Â. (Õàðüêîâ)

Î áú å ê ò îì  èññëåäîâàíèÿ â äàííîé ðàáîòå ÿâëÿþò-
ñÿ çàèìñòâîâàíèÿ, êîòîðûå ðàññìàòðèâàþòñÿ ñ äâóõ òî-
÷åê çðåíèÿ: êàê ôàêòîð îáîãàùåíèÿ ñëîâàðíîãî ñîñòà-
âà è êàê ïðåäìåò ãîíåíèÿ ñî ñòîðîíû ñòîðîííèêîâ ïó-
ðèñòè÷åñêîãî äâèæåíèÿ. Çàèìñòâîâàíèå îáîçíà÷àåò êàê
ñàì ïðîöåññ, òàê è ðåçóëüòàò ýòîãî ïðîöåññà, ò. å. çàèì-
ñòâîâàííóþ ÿçûêîâóþ åäèíèöó. Â çàâèñèìîñòè îò ñè-
òóàöèè, â ðàáîòå èñïîëüçóþòñÿ îáà çíà÷åíèÿ ýòîãî òåð-
ìèíà. ×òî êàñàåòñÿ ïóòåé, ôîðìû çàèìñòâîâàíèé è èõ
êëàññèôèêàöèè, òî ýòè âîïðîñû íå çàòðàãèâàþòñÿ, òàê
êàê îíè íå ñóùåñòâåííû â ïëàíå ïîñòàâëåííûõ çàäà÷.
Ïîä çàèìñòâîâàíèåì ïîíèìàåì çäåñü ëþáóþ ëåêñè÷åñ-
êóþ åäèíèöó íå �ðîäíîãî� ïðîèñõîæäåíèÿ.

Ö å ë ü þ  ñòàòüè ÿâëÿåòñÿ îáîñíîâàíèå ïðàâîìåðíî-
ñòè ïîñòàíîâêè âîïðîñà: ïî÷åìó, íåñìîòðÿ íà àêòèâ-
íóþ äåÿòåëüíîñòü ðåàêöèîííîãî ïóðèñòè÷åñêîãî äâè-
æåíèÿ êîíöà 19 � íà÷àëà 20 âåêîâ è ïîääåðæêó ýòîãî
äâèæåíèÿ ñî ñòîðîíû ïî÷òîâûõ, âîåííûõ è æåëåçíîäî-
ðîæíûõ âåäîìñòâ, ñîõðàíèëîñü çíà÷èòåëüíîå êîëè÷å-
ñòâî çàèìñòâîâàíèé èç äðóãèõ ÿçûêîâ, â ðåçóëüòàòå ÷åãî
îáðàçîâàëèñü ñèíîíèìè÷åñêèå ïàðû òèïà Telefon –
Fernsprecher.

Èçâåñòíî, ÷òî ÿçûê íå òåðïèò àáñîëþòíûõ ñèíîíè-
ìîâ. Åñëè îíè ïî êàêîé-òî ïðè÷èíå ïîÿâëÿþòñÿ, òî
îäèí êîìïîíåíò òàêîé ïàðû ëèáî èñ÷åçàåò èç óïîòðåá-
ëåíèÿ, ëèáî èçìåíÿåò ñâîþ ñåìàíòè÷åñêóþ ñòðóêòóðó.
Åñëè æå ñèíîíèìè÷åñêàÿ ïàðà ñîõðàíÿåòñÿ è ïðîäîë-
æàåò ôóíêöèîíèðîâàòü â ÿçûêå, òî äëÿ ýòîãî äîëæíû
áûòü ïðè÷èíû.

Àêòó à ë ü í î ñ ò ü  èññëåäîâàíèÿ çàêëþ÷àåòñÿ â íå-
îáõîäèìîñòè âûÿñíåíèÿ ýòèõ ïðè÷èí è îïðåäåëåíèÿ ðàç-
ëè÷èé â òàêèõ ñèíîíèìàõ äëÿ èõ ãðàìîòíîãî èñïîëüçî-
âàíèÿ. Ñïåöèàëüíûõ ðàáîò, ïîñâÿùåííûõ äàííîìó âîï-
ðîñó, â îòå÷åñòâåííîé ëèòåðàòóðå íå îáíàðóæåíî.

Íàðÿäó ñî ñëîâîîáðàçîâàíèåì è ñåìàíòè÷åñêîé äå-
ðèâàöèåé/èçìåíåíèåì çíà÷åíèÿ ñëîâà â ðàñøèðåíèè
ñëîâàðíîãî ñîñòàâà ÿçûêà çíà÷èòåëüíóþ ðîëü èãðàþò
çàèìñòâîâàíèÿ èç äðóãèõ ÿçûêîâ. Õàðàêòåðíî ýòî è äëÿ
íåìåöêîãî ÿçûêà, ÷òî ÿâëÿåòñÿ çàêîíîìåðíûì ðåçóëü-
òàòîì ÿçûêîâûõ êîíòàêòîâ â ïîëèòè÷åñêîé, ýêîíîìè÷åñ-
êîé, êóëüòóðíîé, íàó÷íîé, ñïîðòèâíîé îáëàñòÿõ. Èñòî-
ðèÿ ðàçâèòèÿ íåìåöêîãî ÿçûêà èìååò òîìó ìíîãî ïðè-
ìåðîâ, õîðîøî èçâåñòíûõ êàæäîìó èçó÷àâøåìó ëåêñè-
êîëîãèþ íåìåöêîãî ÿçûêà [1; 2; 3; 4]. Êî âðåìåíè ïåð-
âûõ êîíòàêòîâ ñ Ðèìñêîé èìïåðèåé ãåðìàíñêèå ïëåìå-
íà íàõîäèëèñü íà çíà÷èòåëüíî áîëåå íèçêîé ñòóïåíè
ðàçâèòèÿ, ïîýòîìó ëåêñè÷åñêèå çàèìñòâîâàíèÿ ýòîãî
ïåðèîäà ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé íàçâàíèÿ ïðåäìåòîâ, åùå
íå èçâåñòíûõ ãåðìàíöàì: Straße, Fenster, Kohl, Kirsche
è äð. èç îáëàñòè âîåííîé òåõíèêè, ñòðîèòåëüñòâà, ñåëü-
ñêîãî õîçÿéñòâà. Áîëåå ïîçäíèå çàèìñòâîâàíèÿ èç ëà-
òèíñêîãî, ãðå÷åñêîãî, ôðàíöóçñêîãî ÿçûêîâ îòðàæàþò
îïðåäåëåííûå ýòàïû âçàèìîîòíîøåíèÿ íàðîäîâ. Â íå-
ìåöêèé ÿçûê âîøëè ñëîâà, îòíîñÿùèåñÿ ê ñôåðå îáðà-
çîâàíèÿ: Schule, Tafel, Tinte, schreiben, studieren, Abitur,
Zensur, Akademie, Lyzeum, Lektion, Doktor; ê îáëàñòè
êóëüòóðû, ïðèäâîðíîé æèçíè: Tanz, Manier, Palast,
Pavillon, Samt, Smaragd, Rubin, Kristall; ê îáëàñòè âíóò
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ðåííåé àðõèòåêòóðû, ìåáåëè, îäåæäû, åäû, ðàçâëå-
÷åíèé, òàíöåâ è ò. ï.: Loge, Balkon, Sofa, Kostüm, Perücke,
Parfüm, Biskuit, Torte, Limonade, Ball, Maskerade è äð.
Ïåðèîä ôðàíöóçñêîé áóðæóàçíîé ðåâîëþöèè òîæå âíåñ
ñâîé âêëàä â ðàñøèðåíèå ñëîâàðíîãî ñîñòàâà íåìåöêî-
ãî ÿçûêà: Revolution, Reaktion, Marseillaise, Emigrant,
Organisation, Fraktion è äð.

Äâà îñíîâíûõ ïåðèîäà çàèìñòâîâàíèé èç èòàëüÿí-
ñêîãî îáîãàòèëè íåìåöêèé ÿçûê ëåêñèêîé èç îáëàñòè
òîðãîâûõ îòíîøåíèé: Kredit, Konto, Bank è ìóçûêè:
Sonate, Kapelle, Solo, Operette, Arie, Duett è äð.

Åñòü â íåìåöêîì ÿçûêå çàèìñòâîâàíèÿ è èç ñëàâÿí-
ñêèõ ÿçûêîâ, â îñíîâíîì èç ïîãðàíè÷íîé Ïîëüøè, íî
òàêæå è èç Ðîññèè è â äàëüíåéøåì èç Ñîâåòñêîãî Ñî-
þçà: Quark, Gurke, Zobel, Droschke, Kalesche, Steppe,
Sputnik, Lunik, Perestrojka è äð. [1; 2; 4].

Êàê ïðèìåðû çàèìñòâîâàíèé èç íååâðîïåéñêèõ ñòðàí
ìîæíî ïðèâåñòè ñëîâà àðàáñêîãî ïðîèñõîæäåíèÿ:
Algebra, Alkohol, Ziffer, Sofa, Papagei; òóðåöêîãî: Kiosk,
Tulpe, Turban; ïåðñèäñêîãî: Basar, Karawane, Karussell,
Limonade, Schal; èíäèéñêîãî: Schakal, Veranda,
Dschungel; ÿïîíñêîãî: Kimono; ìàëàéñêîãî: Kakadu,
Gong, Orangutan; àôðèêàíñêîãî: Zebra, Giraffe,
Schimpanse [1].

Ñóùåñòâåííîå âëèÿíèå íà íåìåöêèé ñëîâàðíûé ñî-
ñòàâ îêàçàëè çàèìñòâîâàíèÿ èç àíãëèéñêîãî ÿçûêà. Íî
òàê êàê íå âñåãäà ìîæíî óñòàíîâèòü, èç êàêîãî íàöèî-
íàëüíîãî âàðèàíòà àíãëèéñêîãî ÿçûêà � àíãëèéñêîãî èëè
àìåðèêàíñêîãî � ïðîèñõîäÿò ýòè çàèìñòâîâàíèÿ, èõ ñòà-
ëè íàçûâàòü àíãëî-àìåðèêàíèçìàìè. Çàèìñòâîâàíèÿ èç
àíãëèéñêîãî ñòàëè ïðîíèêàòü â íåìåöêèé ÿçûê ñ êîíöà
18 âåêà è íå ïðåêðàùàþòñÿ äî ñèõ ïîð. Èñòîðè÷åñêîé
ïðåäïîñûëêîé íà÷àëà çàèìñòâîâàíèé èç àíãëèéñêîãî
ÿçûêà ÿâèëîñü âëèÿíèå Âåëèêîáðèòàíèè êàê âåäóùåé
ïðîìûøëåííîé è êîëîíèàëüíîé äåðæàâû. Çäåñü ìíîãî
ëåêñèêè èç îáëàñòè òåõíèêè, ôèíàíñîâûõ è òîðãîâûõ
îòíîøåíèé, èç îáëàñòè ïîëèòèêè, äîìàøíåãî õîçÿéñòâà,
è ïð.: Industrie, Akkordlohn, Debatte, Präsident,
Opposition, Streik, Proletariat, Solidarität, Smoking,
Sweater, Pullover, Export, Import, Trust, Beefsteak,
Pudding, Keks, Party, Girl, Teenager [1; 4].

Ýòî áûë íåáîëüøîé ýêñêóðñ â èñòîðèþ. Â òîì, ÷òî
çàèìñòâîâàíèÿ èç äðóãèõ ÿçûêîâ çàíèìàþò âåñîìîå
ìåñòî â ñîâðåìåííîì íåìåöêîì ÿçûêå, ìîæíî ëåãêî
óáåäèòüñÿ íà ìàòåðèàëå êàêîé-íèáóäü ãàçåòíîé èëè æóð-
íàëüíîé ñòàòüè. Äëÿ ïðèìåðà âçÿòà ïóáëèêàöèÿ èç æóð-
íàëà �Juma�, ¹ 4/95 � �Ein-Stunden-Expeditionen in den
Abgrund�. Äâå ñ ïîëîâèíîé êîëîíêè æóðíàëüíîãî òåê-
ñòà ñîäåðæàò áîëåå ïÿòèäåñÿòè çàèìñòâîâàíèé, êîòîðûå
êëàññèôèöèðóþòñÿ êàê èíòåðíàöèîíàëèçìû; çàèìñòâî-
âàíèÿ äðóãèõ âèäîâ â ðàñ÷åò íå ïðèíèìàëèñü.

Íàëè÷èå â ðîäíîì ÿçûêå çàèìñòâîâàíèé èç äðóãèõ
ÿçûêîâ íå âñåìè îöåíèâàåòñÿ ïîëîæèòåëüíî. ßâëåíèå ïó-
ðèçì èçâåñòíî âî ìíîãèõ ñòðàíàõ, íî â Ãåðìàíèè îíî
ïðîòåêàëî îñîáåííî èíòåíñèâíî è ïðîäîëæèòåëüíî. Ïó-

ðèçì îáîçíà÷àåò äâèæåíèå ïî î÷èùåíèþ ÿçûêà îò èíî-
ñòðàííûõ çàèìñòâîâàíèé, ïðè ýòîì ïóðèñòè÷åñêîå äâè-
æåíèå ìîæåò èìåòü êàê ïðîãðåññèâíûé, òàê è ðåàêöèîí-
íûé õàðàêòåð. Ïóðèçì 17-ãî è 18-ãî âåêîâ ñ÷èòàþò ïðî-
ãðåññèâíûì, òàê êàê ïîñëå Òðèäöàòèëåòíåé âîéíû ôåî-
äàëüíàÿ ðàçäðîáëåííîñòü Ãåðìàíèè åùå áîëüøå óãëóáè-
ëàñü, è ðàçâèòèå ñòðàíû òîðìîçèëîñü. Â ýòèõ óñëîâèÿõ
áîðüáà çà î÷èùåíèå ÿçûêà îò çàèìñòâîâàíèé áûëà íà-
ïðàâëåíà íà çàêðåïëåíèå ïèñüìåííîé íîðìû íåìåöêîãî
íàöèîíàëüíîãî ÿçûêà è òåì ñàìûì ñïîñîáñòâîâàëà îáúå-
äèíåíèþ ñòðàíû. Íåêîòîðîå êîëè÷åñòâî óäàâøèõñÿ íå-
ìåöêèõ íàèìåíîâàíèé çàêðåïèëîñü, îñîáåííî â îáëàñòè
ÿçûêîçíàíèÿ: Hauptwort, Zeitwort,Sprachlehre, Mundart,
Wörterbuch, òàêæå Jahrhundert, Lustspiel, Trauerspiel,
Anschrift, Augenblick è äð.

Ïóðèçì 18-ãî âåêà ïðîòåêàë ïîä âëèÿíèåì ôðàíöóç-
ñêîé áóðæóàçíîé ðåâîëþöèè 1789 ãîäà è ïîä çíàìåíåì
Ïðîñâåùåíèÿ. Â ýòîò ïåðèîä â íåìåöêèé ÿçûê òàêæå
âîøëè ñëîâà, çàìåíèâøèå èíîñòðàííûå: Ausflug,
Lehrgang, Weltall, Stelldichein. Îäíàêî áûëè ïðåäëîæå-
íû è òàêèå çàìåíû, êîòîðûå âûçûâàëè íàñìåøêó ó ñî-
âðåìåííèêîâ, ñ÷èòàâøèõ ïîäîáíîå �îíåìå÷èâàíèå� óëü-
òðàïóðèçìîì [1].

Îò ïóðèçìà 17-ãî è 18-ãî âåêîâ, ïðåäñòàâëÿâøåãî,
ïî ñóòè, ïðîãðåññèâíîå äâèæåíèå, îòëè÷àåòñÿ ðåàêöè-
îííûé ïóðèçì êîíöà 19-ãî � íà÷àëà 20-ãî âåêîâ, äåÿ-
òåëüíîñòü êîòîðîãî ïðèõîäèòñÿ íà âðåìÿ, êîãäà Ãåð-
ìàíèÿ ñòàëà êðåïêèì íàöèîíàëüíûì ãîñóäàðñòâîì. Óñ-
ïåõè â êàïèòàëèñòè÷åñêîì ðàçâèòèè ñòðàíû ñïîñîá-
ñòâîâàëè áóðíîìó ðîñòó íàöèîíàëèçìà è øîâèíèçìà
íåìåöêîé áóðæóàçèè, è ýòî ñòàëî áëàãîäàòíîé ïî÷âîé
äëÿ ðàçâèòèÿ íàöèîíàë-øîâèíèñòè÷åñêîãî ïóðèçìà.
Áîëüøóþ ðîëü â ïóðèñòè÷åñêîì äâèæåíèè ýòîãî ïå-
ðèîäà èãðàëî �Âñåîáùåå íåìåöêîå ÿçûêîâîå îáúåäè-
íåíèå� (�Allgemeiner Deutscher Sprachverein�), ðóêî-
âîäèòåëü êîòîðîãî, Ýäóàðä Ýíãåëü, â ñâîåé äåÿòåëü-
íîñòè èñõîäèë èç ïðèíöèïà �Íè îäíîãî èíîñòðàííîãî
ñëîâà äëÿ òîãî, ÷òî ìîæíî òàê æå õîðîøî ñêàçàòü ïî-
íåìåöêè, ïî-íåìåöêè æå ìîæíî, ïî-íåìåöêè äîëæíî
ñêàçàòü âñå�. Ñ ýòîé öåëüþ áûë èçäàí ñëîâàðü, ãäå âñå
ñëîâà èíîñòðàííîãî ïðîèñõîæäåíèÿ, âêëþ÷àÿ èíòåð-
íàöèîíàëèçìû, ïðåäëàãàëîñü çàìåíèòü íåìåöêèìè.
Ïóðèçì 19-ãî � 20-ãî âåêîâ îñòàâèë â ñëîâàðíîì ñî-
ñòàâå íåìåöêîãî ÿçûêà çíà÷èòåëüíûå ñëåäû. Ýòîìó
ñïîñîáñòâîâàëî òî, ÷òî ïóðèñòè÷åñêóþ äåÿòåëüíîñòü
ïîääåðæàëè ãîñóäàðñòâåííûå ó÷ðåæäåíèÿ. Ïî÷òîâîå,
æåëåçíîäîðîæíîå è âîåííîå âåäîìñòâà ââåëè â îáÿçà-
òåëüíîå óïîòðåáëåíèå íîâûå ñëîâà-òåðìèíû:
eingeschrieben âìåñòî rekommendiert, Briefumschlag
âìåñòî Kuvert, Fahrkarte âìåñòî Billett, Bahnsteig âìå-
ñòî Perron, Schaffner âìåñòî Kondukteur, Fahrgast âìå-
ñòî Passagier, Hauptmann âìåñòî Kapitän, Vorhut âìå-
ñòî Avantgarde, Uraufführung âìåñòî Premiere,
Zuschauer âìåñòî Publikum, Hauptleiter âìåñòî
Chefredakteur. Ïðè ýòîì âîçíèêëà ñèòóàöèÿ, ÷òî íå âñå



Â³ñíèê ÕÍÓ ¹ 773                                                                                                                                                      2007

136

ËÈÒÅÐÀÒÓÐÀ
1. Øåâåëåâà Ë.Â. Ëåêñèêîëîãèÿ ñîâðåìåííîãî íåìåöêîãî ÿçû-
êà: Êóðñ ëåêöèé. � Ì.: Âûñø. øêîëà, 2004. � Ñ. 137-155.
2. Schippan, Thea. Lexikologie der deutschen Gegenwartssprache. –
Leipzig, 1984. – S. 261-270. 3. Schmidt, Wilhelm. Deutsche
Sprachkunde. – Berlin: Volkseigener Verlag Volk und Wissen, 1982. –
S. 138-159. 4. Stepanowa M.D., Tschernyschewa I.I. Lexikologie
der deutschen Gegenwartssprache. – Moskau, 1975. – S. 46-77.

èíîñòðàííûå ñëîâà îêàçàëèñü âûòåñíåííûìè, è âîç-
íèêëè ñèíîíèìè÷åñêèå ïàðû òèïà: Fernsprecher –
Telefon, Wagen – Auto [4].

 Ï å ð ñ ï å ê ò è â î é  äàëüíåéøèõ èññëåäîâàíèé ÿâëÿ-
åòñÿ âûÿñíåíèå ïðè÷èí, íå ïîçâîëèâøèõ âíåäðåííîìó
íåìåöêîìó ñëîâó âûòåñíèòü óêîðåíèâøèåñÿ çàèìñòâî-
âàíèÿ.

ÌÎÂÀ ÁÀÍÊ²ÂÑÜÊÎ¯ ÑÏÐÀÂÈ

ßÊ Ð²ÇÍÎÂÈÄ ÌÎÂÈ ÄËß ÑÏÅÖ²ÀËÜÍÈÕ Ö²ËÅÉ

Õàöåð Ã.Î. (Çàïîð³ææÿ)

Ó íàø ÷àñ ñïîñòåð³ãàºòüñÿ çíà÷íèé âïëèâ áàíê³âñü-
êî¿ ñôåðè íà ñóñï³ëüñòâî. Çàâäÿêè ³íòåãðàö³¿ ó ñâ³òîâèé
ïðîñò³ð òà ñâ³òîâèé ðèíîê áàíêè ïîñ³ëè îäíå ç ãîëîâ-
íèõ ì³ñöü ó åêîíîì³÷íî-ïîë³òè÷íîìó òà ñóñï³ëüíîìó
æèòò³ êðà¿íè. Âñå çàãàëüí³øå ñòàº ïðîáëåìà ì³æíàö³î-
íàëüíî¿ ïðîôåñ³éíî¿ êîìóí³êàö³¿, ï³ä ÷àñ ÿêî¿ â³äáóâàºòü-
ñÿ ïîñòóïîâà ãàðìîí³çàö³ÿ ì³æìîâíèõ çàñîá³â òà ñòàí-
äàðòèçàö³ÿ ïåâíèõ ïðîøàðê³â ëåêñèêè. Òîìó ïîñòàº
ïèòàííÿ, ÷è ìîæåìî ìè ãîâîðèòè ïðî ìîâó áàíê³âñüêî¿
ñïðàâè ÿê ñàìîñò³éíèé ð³çíîâèä ìîâè äëÿ ñïåö³àëüíèõ
ö³ëåé ç³ ñâî¿ìè âëàñíèìè õàðàêòåðèñòèêàìè òà îñîáëè-
âîñòÿìè.

Õî÷à òåðì³í “ìîâà äëÿ ñïåö³àëüíèõ ö³ëåé� äîñèòü
íîâèé, áàãàòî äîñë³äíèê³â çàéìàëèñÿ ³ çàéìàþòüñÿ öèì
ïèòàííÿì. Íàéá³ëüøèé âíåñîê çðîáèëè: Äæ. Ðîíäî,
².Î. Áîäóåí äå Êóðòåíå, Ã.Î. Âèíîêóð, Â.Ì. ßðöåâà,
Â.Â. Âèíîãðàäîâ, ².Â. Àðíîëüä òà ³íø³. Îäíàê, ç ðîç-
âèòêîì áàíê³âñüêî¿ ä³ÿëüíîñò³ ÿê ñêëàäîâî¿ ÷àñòèíè ñî-
ö³àëüíî-åêîíîì³÷íèõ àñïåêò³â æèòòÿ ïîñòàëà ïîòðåáà ó
âèä³ëåíí³ òà äîñë³äæåíí³ ñàìå ìîâè áàíê³âñüêî¿ ñïðà-
âè. Òðåáà çàçíà÷èòè, ùî ðàí³øå äàíîìó íàïðÿìêó íå
ïðèä³ëÿëîñÿ äîñòàòíüî¿ óâàãè.

Î á � º ê ò î ì  äîñë³äæåííÿ âèñòóïèëà ìîâà áàíê³â-
ñüêî¿ ñïðàâè, ÿêà ðîçãëÿäàºòüñÿ ÿê ð³çíîâèä ìîâè äëÿ
ñïåö³àëüíèõ ö³ëåé.

Ï ð å ä ì å ò  � ñòðóêòóðí³ òà ôóíêö³îíàëüí³ îñîáëè-
âîñò³ ìîâè áàíê³âñüêî¿ ñïðàâè.

Ìå ò î þ  ðîáîòè º âñòàíîâèòè, ÷è ³ñíóº ìîâà áàí-
ê³âñüêî¿ ñïðàâè ÿê îêðåìèé ð³çíîâèä ìîâè äëÿ ñïåö³àëü-
íèõ ö³ëåé, ùî âàæëèâî äëÿ ïîäàëüøîãî âèâ÷åííÿ ¿¿ îñîá-
ëèâîñòåé.

Ì à ò å ð ³ à ë  – äëÿ äîñë³äæåííÿ àâòîð âèêîðèñòîâóº
ð³÷í³ òà êâàðòàëüí³ çâ³òè çà 2000 òà 2001 ðîêè âåëèêîãî
êîìåðö³éíîãî áàíêó Ñïîëó÷åíèõ Øòàò³â Àìåðèêè � The
Bank of New York.

Ïî÷íåìî ç³ ç�ÿñóâàííÿ, ùî òàêå âçàãàë³ ìîâà äëÿ ñïå-
ö³àëüíèõ ö³ëåé òà ÿê³ âîíà ìàº õàðàêòåðí³ ðèñè.

Âïåðøå ³äåÿ ïðî ìîâó äëÿ ñïåö³àëüíèõ ö³ëåé ç�ÿâè-
ëàñÿ ó ðîáîòàõ ÷åñüêîãî íàóêîâöÿ, äîñë³äíèêà Ëþáî-
ìèðà Äðîçäà. Â³í íàçâàâ òàêèé ð³çíîâèä ìîâè ôóíêö³î-

íàëüíèì [3:5]. Âçàãàë³, âåëèêèé âíåñîê ó äîñë³äæåííÿ
ìîâè äëÿ ñïåö³àëüíèõ ö³ëåé âíåñëà ÷åõîñëîâàöüêà ñòè-
ë³ñòè÷íà øêîëà, ãîëîâíèì äîñÿãíåííÿì ÿêî¿ º âèçíà÷åí-
íÿ ïðèíöèï³â êëàñèô³êàö³¿ ñòèë³â, áåðó÷è äî óâàãè âïëèâ
ñôåðè ñï³ëêóâàííÿ òà ñîö³àëüíî¿ ä³ÿëüíîñò³ êîìóí³êàí-
òà [2:2]. Çàõ³äí³ â÷åí³ ñõèëüí³ ðîçãëÿäàòè ìîâó äëÿ ñïå-
ö³àëüíèõ ö³ëåé ÿê ôðàãìåíò íàö³îíàëüíî¿ ìîâè, ÿêèé
âêëþ÷àº òåðì³íîëîã³þ, íîìåíêëàòóðó òà òèïîâ³ çðàçêè
ìîâè. Òîìó ìè ìîæåìî ðîçãëÿäàòè äàíèé òèï ìîâè ÿê
ï³äìîâó, ÿêà ïðèñòîñîâàíà äî ïîòðåá êîìóí³êàö³¿ ó ñôåð³
íàóêè òà òåõí³êè [5:126]. Àëå òåîð³ÿ ìîâè äëÿ ñïåö³àëü-
íèõ ö³ëåé ìàº ³ ñâî¿õ ïðîòèâíèê³â. Íàïðèêëàä, Ð.Î. Áó-
äàãîâ ââàæàº, ùî ë³íãâ³ñòè íå ñòâîðèëè çàäîâ³ëüíó òåî-
ð³þ “ìîâ òà ï³äìîâ�. Â³í çâåðòàº íàøó óâàãó íà òðàêòó-
âàííÿ òàêèõ òåðì³í³â ÿê “íàóêîâà ìîâà�, “íàóêîâà ï³äìî-
âà� òà ìåíøó êàòåãîð³þ �ï³äìîâà íàôòîâîãî âèðîáíèö-
òâà�. Ö³ òåðì³íè, ñòâåðäæóº â³í, ìîæóòü áóòè ïðîàíà-
ë³çîâàí³ ç äâîõ ð³çíèõ êóò³â � íàóêîâîãî òà ë³íãâ³ñòè÷-
íîãî. Ç íàóêîâî¿ òî÷êè çîðó áà÷èìî, ùî ñê³ëüêè íàóê ìè
ìàºìî, ñò³ëüêè ³ ³ñíóº ï³äìîâ. Àëå ç ë³íãâ³ñòè÷íîãî áîêó
ïîñòàþòü äåÿê³ ïðîáëåìè. Ð³÷ ó òîìó, ùî ÿê ò³ëüêè îäíà
ìîâà ïî÷èíàº ðîçïàäàòèñÿ íà äåê³ëüêà, âîíà ïðèïèíÿº
áóòè ºäèíîþ, õî÷à ãðàìàòè÷íà îñíîâà òà ãîëîâí³ ëåê-
ñè÷í³ ñòðóêòóðè óñ³õ öèõ ìîâ çàëèøàþòüñÿ ñï³ëüíèìè
[1:284].

Ïîíÿòòÿ ôóíêö³îíàëüíîãî ñòèëþ äóæå âàæëèâå ïðè
ðîçãëÿäàí³ ìîâè äëÿ ñïåö³àëüíèõ ö³ëåé. Í.Ì. Ðàç³íê³íà
âèä³ëÿº òðè ïåð³îäè â ¿õíüîìó ôîðìóâàíí³:

² ïåð³îä: 50-ò³ � 60-ò³ ðîêè ÕÕ ñòîë³òòÿ. Ó öåé ÷àñ
â³äáóâàºòüñÿ ïîð³âíÿííÿ ò³ëüêè íàóêîâîãî òà õóäîæíüî-
ãî ñòèë³â. Àíàë³çó ï³äëÿãàþòü òàê³ õàðàêòåðèñòèêè ÿê
îáðàçí³ñòü/íå îáðàçí³ñòü; åìîö³éí³ñòü/ëîã³÷í³ñòü òà ³íø³.
Ãîëîâíà â³äì³íí³ñòü ïîëÿãàëà ó ñòàíäàðòèçàö³¿ íàóêîâî¿
ìîâè, çàãàëüíî¿ áàãàòîïëàíîâîñò³ òà àëåãîðè÷íîñò³ õó-
äîæíüîãî ñòèëþ

Ó ²² ïåð³îä³ (60-ò³ � 70-ò³ ðîêè ÕÕ ñòîë³òòÿ) ç�ÿâëÿ-
þòüñÿ äóìêè, ùî îáðàçí³ñòü òà åêñïðåñèâí³ñòü ìîæóòü
çóñòð³÷àòèñÿ ó íàóêîâ³é ë³òåðàòóð³. Àëå ö³ ÿâèùà � ëèøå
ì³æñòèëüîâ³ ïðèéîìè, à íå ÿê³ñíà õàðàêòåðèñòèêà íàó-
êîâî¿ ë³òåðàòóðè. Âàæëèâèì ñòàëî òå, ùî íàóêîâö³ âèÿ
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âèëè ÿê ïðîòèëåæí³ñòü õóäîæí³é ë³òåðàòóð³ îô³ö³é-
íî-ä³ëîâó ë³òåðàòóðó. Ç�ÿâëÿþòüñÿ ïðàö³, â ÿêèõ ìåæ³
ñòèë³â � âæå íåàáñîëþòí³. Êð³ì õóäîæíüîãî òà íàóêî-
âîãî ñòèë³â ç�ÿâëÿºòüñÿ ùå ³ ïóáë³öèñòè÷íèé.

²²² ïåð³îä ïðèïàäàº íà 70-ò³ ðîêè ÕÕ ñòîë³òòÿ äî ñüî-
ãîäí³øíüîãî ÷àñó. Ó äàíèé ïåð³îä äóìêà ïðî íå-
îáõ³äí³ñòü ³ñòîðè÷íîãî ï³äõîäó äî ïðîáëåìè ñï³ââ³äíî-
øåííÿ ð³çíèõ ôóíêö³îíàëüíèõ ñòèë³â íàáóëà àêòèâíîãî
îïðàöþâàííÿ. Ç�ÿâëÿþòüñÿ ïðàö³, â ÿêèõ ìîâà éäå ïðî
òå, ùî íå ìîæíà îáìåæóâàòèñÿ ñï³ââ³äíîøåííÿì íàó-
êîâèõ òåêñò³â ç õóäîæí³ìè âçÿòèìè âçàãàë³; ï³ä ÷àñ
ç³ñòàâëåííÿ òåêñò³â íåîáõ³äíî âðàõîâóâàòè æàíðîâ³
îñîáëèâîñò³ òåêñò³â. Ïîð³âíþþòü âæå îô³ö³éíî-ä³ëîâèé,
ïóáë³öèñòè÷íèé òà ãàçåòíèé ñòèë³ [4:83].

Àëå íà ïîãëÿä àâòîðà òðåò³é åòàï ó ðîçâèòêó ôóíê-
ö³îíàëüíèõ ñòèë³â ìîæíà ïîä³ëèòè ùå íà äâà åòàïè. Ïåð-
øèé åòàï âêëþ÷àº 70-ò³ � 90-ò³ ðîêè ÕÕ ñòîë³òòÿ, êîëè
ê³ëüê³ñòü ñòèë³â çì³íèëàñÿ ç òðüîõ äî ï�ÿòè, âêëþ÷àþ÷è
äî ñâîãî ñêëàäó îô³ö³éíî-ä³ëîâèé òà ãàçåòíèé ñòèë³. Ó
öåé ïåð³îä ïîñòàº ïèòàííÿ æàíðîâèõ îñîáëèâîñòåé
ñòèë³â, ñòóïåí³ ïðîíèêíåííÿ îäíèõ ñòèë³â ó ³íø³.

Ïîñòóïîâî â³äáóâàºòüñÿ ïåðåëîì ó íàóö³. Íàïðèê³íö³
ÕÕ ñòîë³òòÿ â³äáóâàºòüñÿ ðåîðãàí³çàö³ÿ ñòèë³ñòèêè ï³ä
âïëèâîì êîìï�þòåðíî¿ òåõí³êè òà ³íôîðìàö³éíèõ òåõ-
íîëîã³é. Âîíà îð³ºíòóºòüñÿ íà êîìóí³êàòèâíó òåîð³þ òà
³íôîðìàö³éí³ ñèñòåìè. Öå, â ñâîþ ÷åðãó, äàº ï³äñòàâè
âèä³ëèòè äðóãèé åòàï � ç 90-õ ðîê³â ïî òåïåð³øí³é ÷àñ.
Äîñë³äíèêè öüîãî ÷àñó çîñåðåäæóþòü ñâîþ óâàãó íà

êîãí³òèâí³é ë³íãâ³ñòèö³, ÿêà âïëèâàº íà êëþ÷îâ³ õàðàê-
òåðèñòèêè ð³çíèõ ñòèë³â, ïåðåíîñÿòü óâàãó â³ä îá�ºêòà
äî ñóá�ºêòà. Âèíèêàþòü íîâ³ ìåòîäè äîñë³äæåíü. Îä-
íèìè ç òàêèõ ìåòîä³â âèñòóïàþòü: à) êîãí³òèâíî-êîìó-
í³êàòèâíèé, ÿêèé ïîâ�ÿçàíèé ç ðîçâèòêîì ñàìå êîãí³-
òèâíî¿ ë³íãâ³ñòèêè; á) ìåòîä ñòðàòèô³êàö³éíîãî àíàë³çó
ð³çíèõ òåðì³íîñèñòåì.

²ñíóº äåê³ëüêà ãîëîâíèõ ôàêò³â ñòîñîâíî ôóíêö³î-
íàëüíèõ ñòèë³â:

1. ôóíêö³îíàëüí³ ñòèë³ ìàþòü ñâîþ ñèñòåìó;
2. íå ìîæíà êëàñèô³êóâàòè ôóíêö³îíàëüí³ ñòèë³ çà

ê³ëüê³ñòþ âèä³â ä³ÿëüíîñò³, à ³íàêøå ìè ìàëè á
ñò³ëüêè ð³çíîâèä³â ñòèë³â, ñê³ëüêè ³ñíóº ïðîôåñ³é;

3. ôóíêö³îíàëüí³ ñòèë³ ìàþòü åêñòðàë³íãâ³ñòè÷íèé
âïëèâ;

4. âèä³ëåííÿ ôóíêö³îíàëüíèõ ñòèë³â � öå íå ïðîñòî
ñïîíòàííå ÿâèùå, à ãëèáîêî ïðîäóìàíèé ³ñòîðè÷-
íèé ôåíîìåí.

5. ôóíêö³îíàëüí³ ñòèë³ âèíèêëè â ïåâíèé ïåð³îä
ðîçâèòêó öèâ³ë³çàö³¿ äëÿ òîãî, ùîá çàäîâîëüíèòè
³íäèâ³äóàëüí³ òà ñîö³àëüí³ ïîòðåáè ëþäñòâà.

Äæ. Ðîíäî ââàæàº, ùî âñ³ ëåêñè÷í³ îá�ºäíàííÿ íà-
ö³îíàëüíî¿ ìîâè ìîæóòü áóòè ïîä³ëåí³ íà çàãàëüíî-
âæèâàíó ëåêñèêó òà ëåêñèêó äëÿ ñïåö³àëüíèõ ö³ëåé. Çà-
ãàëüíà ëåêñèêà çàéìàº öåíòðàëüíå ïîëîæåííÿ, à ñïåö³-
àëüíà � ïåðèôåð³éíå, ÿêå, â ñâîþ ÷åðãó, ïîä³ëåíî íà
ñåêòîðè, âðàõîâóþ÷è ïðåäìåò òà õàðàêòåð ä³ÿëüíîñò³
(Ðèñ. 1).

Çàãàëüíà

ëåêñèêà

1 � ìåæ³ ìîâè äëÿ ñïåö³àëüíèõ ö³ëåé
2 � ïðîì³æíà çîíà
3 � ñïåö³àëüíà ëåêñèêà
4 � âóçüêî ñïåö³àëüíà ëåêñèêà

Ðèñ. 1. Çàãàëüíèé êîðïóñ ëåêñèêè íàö³îíàëüíî¿ ìîâè

1

2

3

4
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Â äàí³é ðîáîò³ àâòîð äîòðèìóºòüñÿ òî÷êè çîðó, ùî
íåçâàæàþ÷è íà íåîáìåæåí³ ìîæëèâîñò³ çàãàëüíî¿
ìîâè, êîæíà íàóêà ïðàãíå ñòâîðèòè ñâîþ îêðåìó áàãà-
òîôóíêö³îíàëüíó ìîâó, äå ñåìàíòè÷íå ðîçìåæóâàííÿ
³íôîðìàö³¿ áàçóºòüñÿ íà ìîíîñåìàíòè÷íîìó âçàºìî-
çâ�ÿçêó ë³íãâ³ñòè÷íîãî çíàêó òà ³íôîðìàö³¿, ÿêà íèì
ïåðåäàºòüñÿ.

Ëåêñèêà ìîâè äëÿ ñïåö³àëüíèõ ö³ëåé ÷³òêî çãðóïîâà-
íà ó â³äïîâ³äíîñò³ ç òåìàòè÷íèìè ïîëÿìè. Êîæíà îäè-
íèöÿ âîêàáóëÿðó â³äíîñèòüñÿ äî ïåâíîãî ïîíÿòòÿ:
− Securities – a certificate of creditorship or property

carrying the right to receive interest or dividend, such
as shares or bonds;

− Maturity spread – difference in the date upon which a
bill of exchange or bond, becomes due for payment;

− Receivables – the part of the assets of a business
represented by accounts due for payment [6:8-10].
Àíàë³çóþ÷è ïîäàëüø³ õàðàêòåðèñòèêè ìîâè äëÿ ñïå-

ö³àëüíèõ ö³ëåé, áóëî â³äì³÷åíî òå, ùî âîíà äóæå íåáàãà-
òà íà åêñïðåñèâí³ çàñîáè. Ð³çíîìàí³òí³ ñòèë³ñòè÷í³
ïðèéîìè, ÿê³ øèðîêî çàñòîñîâóþòüñÿ ó ë³òåðàòóðíèõ
òåêñòàõ, òóò íå ïîòð³áí³ ³ ò³ëüêè óñêëàäíþþòü ðîçóì³í-
íÿ ìàòåð³àëó.

Áóäü-ÿêèé ñïåö³àë³çîâàíèé òåêñò âêëþ÷àº çàãàëüíî-
âæèâàí³ ñëîâà, ÿê³ âæèâàþòüñÿ ó ¿õ óí³âåðñàëüíîìó çíà-
÷åíí³. Òàê³ ïðèêëàäè ìîæíà çíàéòè ³ ó áàíê³âñüêèõ äî-
êóìåíòàõ:
− Production growth – growth – an increasing in size,

number, significance, etc.;
− Absolute gap – absolute – free from limitations,

restrictions or exceptions;
− Cash flow –to flow – to proceed or be produced

continuously and effortlessly [7:15, 18].
Öå ðîáèòüñÿ òîìó, ùî áóäü-ÿêèé ñïåö³àëüíèé òåêñò

áàçóºòüñÿ íà â³äîáðàæåí³ â³äíîøåííÿ ïîíÿòü äî ïðî-
ñòîðó òà ÷àñó.

Îñíîâíîþ ëåêñè÷íîþ òà ïîíÿò³éíîþ îäèíèöåþ
ñïåö³àëüíî¿ ñôåðè ìîâè âèñòóïàþòü òåðì³íè, ÿê³ äî-
çâîëÿþòü ñòâîðþâàòè ºäèíèé ³íôîðìàö³éíèé ïðîñò³ð.
Äëÿ óñ³º¿ òåðì³íîëîã³¿ õàðàêòåðíèì º ÷³òê³ñòü, àáñòðà-
ãîâàí³ñòü, ñèñòåìí³ñòü, îäíîçíà÷í³ñòü. Ïîòðåáà â òåð-
ì³íàõ ó ìîâ³ äëÿ ñïåö³àëüíèõ ö³ëåé çíà÷íî á³ëüøà, í³æ
ó çàãàëüíîâæèâàíèõ ñëîâàõ. Ó äåÿêèõ íàóêàõ ê³ëüê³ñòü
òåðì³í³â ïåðåá³ëüøóº ê³ëüê³ñòü çàãàëüíî¿ ëåêñèêè ìîâè.

Ìîâà äëÿ ñïåö³àëüíèõ ö³ëåé � öå ïðèðîäíà ìîâà ç
åëåìåíòàìè ñèìâîë³÷íèõ ìîâ íàóêè (ìîâà ìàòåìàòèêè,
ë³íãâ³ñòèêè ³ òàê äàë³) [4:95]. Âîíà ìîæå áóòè ñòâîðåíà
äëÿ íîâî¿ ãàëóç³ çíàííÿ. Öå ìîæå áóòè çðîáëåíî íà áàç³
íàö³îíàëüíî¿ ìîâè òà çà äîïîìîãîþ çàïîçè÷åíèõ åëå-
ìåíò³â. Âèä³ëèìî ¿¿ îñíîâí³ ë³íãâ³ñòè÷í³ îçíàêè:
1. òåíäåíö³ÿ äî ³íòåðíàö³îíàë³çàö³¿ ìîâè. Öå âèêëèêà-

íî òèì, ùî ïðîôåñ³éí³ çíàííÿ íå ìàþòü äåðæàâíèõ
êîðäîí³â. ²íòåðíàö³îíàë³çàö³ÿ çä³éñíþºòüñÿ äâîìà
ñïîñîáàìè: – øëÿõîì âèêîðèñòàííÿ òåðì³íîåëå-
ìåíò³â ç ³íòåðíàö³îíàëüíî¿ ìîâè; – çàïîçè÷åííÿì

ãîòîâèõ åëåìåíò³â òà ïîíÿòü ç ìîâè, âèêîðèñòàííÿ
ÿêî¿ äîì³íóº ó ñâ³ò³;

2. âèêîíàííÿ ãîëîâíèõ ôóíêö³é ìîâè: â³äîáðàæåííÿ
ä³éñíîñò³ òà çáåðåæåííÿ çíàííÿ; ïåðåäà÷à ñïåö³àëü-
íî¿ ³íôîðìàö³¿ òà îòðèìàííÿ íîâîãî çíàííÿ;

3. âíóòð³øíÿ ñòèë³ñòè÷íà íåîäíîð³äí³ñòü. Ìîâà äëÿ
ñïåö³àëüíèõ ö³ëåé äîñèòü ëåãêî ðîçä³ëÿºòüñÿ íà
ïåâí³ íàïðÿìè, âèä³ëÿþ÷è ìîâó íàóêè òà ìîâó ïðàê-
òèêè;

4. ëåêñèêî-ñåìàíòè÷íà ñèñòåìí³ñòü. Ïèòîìó âàãó ëåê-
ñèêè ìîâè äëÿ ñïåö³àëüíèõ ö³ëåé ñêëàäàº òåðì³íî-
ëîã³ÿ, ÿêó êëàñèô³êóþòü çà: – ôóíêö³îíàëüíèìè îç-
íàêàìè (çàãàëüíà òåðì³íîëîã³ÿ, ì³æñèñòåìíà òà âóçü-
êîñïåö³àë³çîâàíà); – àòðèáóòàìè ä³ÿëüíîñò³ (íàéìå-
íóâàííÿ ñóá�ºêò³â ä³ÿëüíîñò³, îá�ºêò³â ä³ÿëüíîñò³,
ïðîäóêò³â ä³ÿëüíîñò³ ³ òàê äàë³).
Îçíàéîìèâøèñü ç ïîäàíèìè îçíàêàìè ìîâè äëÿ

ñïåö³àëüíèõ ö³ëåé, çàñòîñóºìî ¿õ äëÿ ç�ÿñóâàííÿ, ÷è
ìîæíà âèä³ëèòè ìîâó áàíê³âñüêî¿ ñïðàâè ÿê ñàìîñò³éíó
îäèíèöþ.

Ïî-ïåðøå, ðîçãëÿíåìî ïèòàííÿ ³íòåðíàö³îíàë³çàö³¿.
Àíàë³çóþ÷è êâàðòàëüí³ òà ð³÷í³ çâ³òè, àâòîð âèÿâèâ âå-
ëèêó ê³ëüê³ñòü òåðì³í³â, ÿê³ íà ð³çíèõ ìîâàõ îçíà÷àþòü
îäíå é òå ñàìå:

bank, broker, investor, investition, pension funds òà ³íø³
[7:23].
Ïî-äðóãå, ìîâà áàíê³âñüêî¿ ñïðàâè çáåð³ãàº çíàííÿ

ñòîñîâíî ãàëóç³ òà îòðèìóº íîâ³ çíàííÿ, îïåðóþ÷è ñïå-
ö³àëüíèìè òåðì³íàìè òà ïåâíèìè õàðàêòåðèñòèêàìè, âëà-
ñòèâèìè ò³ëüêè äëÿ íå¿:

DR trading activity reached an all time high, evidence
of U.S. investors interest in global telecommunication
as well as significant cross-border merger and
acquisition activity [6:31].
Ïî-òðåòº, áàíê³âñüêà äîêóìåíòàö³ÿ ìàº ñâîþ âëàñíó

ñïåö³àë³çîâàíó òåðì³íîëîã³þ. ²ñíóº ïåâíà ìîäåëü ìîâè
áàíê³âñüêî¿ ñïðàâè, ÿêà âêëþ÷àº íàñòóïí³ ïðîøàðêè:

- ñàìå íàóêîâà ìîâà: âèêîðèñòàííÿ ïîäâ³éíèõ ñîþç³â,
ñïåö³àëüíèõ óñòàëåíèõ âèðàç³â òà ³íøå – as…as, to sum
up, but also, as, thus;

- ïðîôåñ³éíà ìîâà, ÿêà ñëóãóº äëÿ ïåðåäàííÿ ³íôîð-
ìàö³¿ ó ìåæàõ äàíî¿ ñôåðè:

We deliver a wide range of services that facilitate global
trade flows, including letters of credit, bankers
acceptances, reimbursements and government insurance
programs [7:18].
Ìè ìîæåìî ñïîñòåð³ãàòè ÿê â³äá³ð ëåêñèêè ç çàãàëü-

íîìîâíèõ íàö³îíàëüíèõ îäèíèöü, òàê ³ ôîðìóâàííÿ âëàñ-
íèõ çàñîá³â âèðàæåííÿ íåîáõ³äíèõ çì³ñò³â òà ïîíÿòü:
- Bull – á³ðæîâèé ìàêëåð, ÿêèé ãðàº íà çðîñòàííÿ;
- Issuer – åì³òåíò;
- Online banking – áàíê³âñüê³ îïåðàö³¿, ÿê³ ïðîâîäÿòü-

ñÿ ó åëåêòðîííîìó âèãëÿä³ [6:8, 17].
Àëå ó òîé ñàìèé ÷àñ áàãàòî òåðì³í³â, ÿê³ îçíà÷àþòü,

íàïðèêëàä, êîìåðö³éíó ä³ÿëüí³ñòü, òåðì³íîëîã³þ óãîä
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(êóï³âëÿ, ïðîäàæ) òà ³íø³, çàñòîñîâóþòüñÿ ÿê “ïî-
âñÿêäåííà� ëåêñèêà ó çàãàëüí³é ìîâ³. Öå, â ñâîþ ÷åðãó,
óñêëàäíþº ïðîöåñ ðîçï³çíàííÿ ìîâè áàíê³âñüêî¿ ñïðà-
âè ÿê ìîâè äëÿ ñïåö³àëüíèõ ö³ëåé.

Ìîâà áàíê³âñüêî¿ ñïðàâè ìàº ñâîãî àäðåñàòà, – áàí-
ê³âñüêèõ ïðàö³âíèê³â òà ôàõ³âö³â, ïîâ�ÿçàíèõ ö³ºþ ãà-
ëóççþ. Ãîëîâíà ìåòà � ïîâ³äîìëåííÿ òà äîíåñåííÿ äî
àäðåñàòà îá�ºêòèâíî¿ ³íôîðìàö³¿, ñòîñîâíî ä³ÿëüíîñò³
áàíêó. Âîíà âèêëþ÷àº ïîäâ³éíå òðàêòóâàííÿ ñëîâà.
Ìîâí³ çàñîáè, ÿê³ òóò âèêîðèñòîâóþòüñÿ, ïîâèíí³ áóòè
÷³òêèìè, çàâåðøåíèìè òà ëîã³÷íèìè. Ñëîâà âèêîðèñòî-
âóþòüñÿ ó ¿õ ñïåö³àëüíîìó çíà÷åíí³, ÿêå ï³äõîäèòü äî
ïåâíîãî òèïó äîêóìåíòà ÷è ñôåðè ä³ÿëüíîñò³ â³ää³ëó
áàíêó. Ìîâà áàíê³âñüêî¿ ñïðàâè íàäàº ÷³òêó ëîã³÷íó êàð-
òèíó, ïðàãíó÷è äî îá�ºêòèâíîãî ïðåäñòàâëåííÿ.

Ç âèùåçàçíà÷åíîãî ìîæíà çðîáèòè íàñòóïí³ â è -
ñ í î â ê è :
− òåîð³ÿ ìîâè äëÿ ñïåö³àëüíèõ ö³ëåé äîñèòü ìîëîäà

òà íàëåæíèì ÷èíîì íå äîñë³äæåíà;
− ìîâó äëÿ ñïåö³àëüíèõ ö³ëåé ðîçãëÿäàþòü ÿê ï³äìî-

âó, ÿêà çàñòîñîâóºòüñÿ äëÿ çàäîâîëåííÿ ïîòðåá
ñï³ëêóâàííÿ ó ñôåð³ íàóêè òà òåõí³êè;

− òàê ÿê ìîâà áàíê³âñüêî¿ ñïðàâè ìàº òàê³ ë³íãâ³ñòè÷í³
îçíàêè ÿê ³íòåðíàö³îíàëüí³ñòü, çáåð³ãàº çíàííÿ ñòî-

ñîâíî áàíê³âñüêî¿ ä³ÿëüíîñò³, îïåðóº âåëèêîþ
ê³ëüê³ñòþ ñâîº¿ ñïåö³àëüíî¿ òåðì³íîëîã³¿, ìàº ñâîãî
àäðåñàòà òà âèêîíóº ñâî¿ âëàñí³ ôóíêö³¿, òî ìîæíà
ãîâîðèòè ïðî òå, ùî âîíà º ñàìîñò³éíèì ð³çíîâè-
äîì ìîâè äëÿ ñïåö³àëüíèõ ö³ëåé.
Äëÿ äåòàëüíîãî âèâ÷åííÿ äàíîãî ïèòàííÿ íåîáõ³ä-

íî ïðîâåñòè éîãî ïîäàëüøå äîñë³äæåííÿ, çîñåðåäèâ-
øè óâàãó íà ëåêñèö³ ìîâè áàíê³âñüêî¿ ñïðàâè, ¿¿ ñòðóê-
òóðíèõ, ñåìàíòè÷íèõ òà ñòèë³ñòè÷íèõ îñîáëèâîñòÿõ. Îò-
ðèìàí³ äàí³ ìîæóòü áóòè âèêîðèñòàí³ ïðè óêëàäàíí³
ñëîâíèê³â, ï³äðó÷íèê³â òà ëåêö³é ç êóðñó �Ä³ëîâà àíã-
ë³éñüêà ìîâà�.
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Â²ÑÍÈÊÀ ÕÀÐÊ²ÂÑÜÊÎÃÎ ÓÍ²ÂÅÐÑÈÒÅÒÓ

Ìàòåð³àëè äëÿ îïóáë³êóâàííÿ ïðèéìàþòüñÿ â³ä ñïåö³àë³ñò³â ó ãàëóç³ ðîìàíî-ãåðìàíñüêî¿ ô³ëîëîã³¿
òà ìåòîäèêè âèêëàäàííÿ ³íîçåìíèõ ìîâ. Çì³ñò ñòàòåé ïîâèíåí â³äïîâ³äàòè âèìîãàì ÂÀÊ Óêðà¿íè (äèâ.
Áþëåòåíü ÂÀÊ, 2003, ¹ 1).
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âèêëàäà÷³â.
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� ñòàòòÿ ïîäàºòüñÿ ó âèãëÿä³ 3,5� äèñêåòè â ðåäàêö³¿ Word äëÿ Windows âåðñ³ÿ 6.0, 7.0 áåç àâòîìàòè÷-
íèõ ïåðåíîñ³â ñë³â ðàçîì ç äâîìà ïðèì³ðíèêàìè òåêñòó.

� â³äöåíòðîâàíà íàçâà ïóáë³êàö³¿ äðóêóºòüñÿ âåëèêèìè ë³òåðàìè æèðíèì øðèôòîì (ðîçì³ð øðèôòó
14), ï³ä íåþ â öåíòð³ çâè÷àéíèìè ë³òåðàìè ïð³çâèùå, ³í³ö³àëè àâòîðà, â÷åíà ñòóï³íü ï³ñëÿ êîìè (êàíä.
ô³ëîë. íàóê) òà ïîðÿä ó äóæêàõ � íàçâà ì³ñòà;

� îñíîâíèé òåêñò ðóêîïèñó äðóêóºòüñÿ ÷åðåç 1,5 ³íòåðâàëè øðèôòîì 12 Òimes New Roman àáî Òimes
ET, ïîëÿ ë³âîðó÷, âãîð³, âíèçó � 2,5 ñì, ïðàâîðó÷ � 1 ñì. Â³äñòóï àáçàöó � 5 çíàê³â. ×³òêî äèôåðåíöþ-
þòüñÿ òèðå (�) òà äåô³ñ (-);

� ïðè âèêîðèñòàíí³ ñïåö³àëüíèõ øðèôò³â àáî ñèìâîë³â ¿õ äîäàþòü â³äîêðåìëåíèìè ôàéëàìè. Ïðè
íàÿâíîñò³ ³ëþñòðàö³é ¿õ òåæ ïîäàþòü â³äîêðåìëåíèìè ôàéëàìè;

� ñòîð³íêè ðóêîïèñó íóìåðóþòüñÿ îë³âöåì íà çâîðîò³;
� ³ëþñòðàòèâíèé ìàòåð³àë ïîäàºòüñÿ êóðñèâîì. Åëåìåíòè òåêñòó, ÿê³ ïîòðåáóþòü âèä³ëåííÿ, ï³äêðåñëþ-

þòüñÿ. Çíà÷åííÿ ñë³â òîùî áåðóòüñÿ ó ëàïêè.
� ïîñèëàííÿ ó òåêñò³ îôîðìëþþòüñÿ çã³äíî ç íóìåðàö³ºþ ñïèñêó âèêîðèñòàíî¿ ë³òåðàòóðè, íàïðèê-

ëàä: Ñ.Ëåâ³íñîí [1:35], äå ïåðøèé çíàê � ïîðÿäêîâèé íîìåð çà ñïèñêîì, à äðóãèé � íîìåð öèòîâàíî¿
ñòîð³íêè;

� çàâåðøóº ïóáë³êàö³þ Ë³òåðàòóðà (äðóêóºòüñÿ æèðíèì øðèôòîì âåëèêèìè ë³òåðàìè áåç â³äñòóïó â³ä
ë³âîãî ïîëÿ). Íèæ÷å âï³äá³ð äî òåêñòó ïîäàºòüñÿ çàíóìåðîâàíèé ïåðåë³ê öèòîâàíèõ ðîá³ò (äîâ³äíèêè âêëþ÷-
íî) â àëôàâ³òíîìó ïîðÿäêó àâòîð³â, îôîðìëåíèé ³ç äîòðèìàííÿì ñòàíäàðò³â ÂÀÊ Óêðà¿íè, íàïðèêëàä:

1. Àäìîíè Â.Ã. Èñòîðè÷åñêèé ñèíòàêñèñ íåìåöêîãî ÿçûêà. � Ì.: Âûñø. øê., 1963. � 335 ñ.
2. Áîãäàíîâ Â.Â. Êîììóíèêàíòû // Âåñòíèê Õàðüêîâñê. óí-òà. � 1989. � ¹ 339. � Ñ.12-18.

Ïðè íåîáõ³äíîñò³ íàäàºòüñÿ ñïèñêîê äæåðåë ³ëþñòðàòèâíîãî ìàòåð³àëó, îôîðìëåíèé òàê ñàìî, ÿêîìó
ïåðåäóº íàçâà äæåðåëà ³ëþñòðàòèâíîãî ìàòåð³àëó;

� ï³äðÿäêîâ³ âèíîñêè íå äîïóñêàþòüñÿ.
Â îêðåìîìó ôàéë³ òà íà îêðåìîìó àðêóø³ ïîäàþòüñÿ â³äîìîñò³ ïðî àâòîðà (ïð³çâèùå, ³ì�ÿ òà ïî

áàòüêîâ³ ïîâí³ñòþ), íàóêîâèé ñòóï³íü, çâàííÿ, ì³ñöå ðîáîòè, ïîñàäà, äîìàøíÿ àäðåñà, òåëåôîí, åëåêò-
ðîííà àäðåñà.

 Àñï³ðàíòè òà âèêëàäà÷³ äîäàþòü äî ðóêîïèñó âèòÿã ³ç ïðîòîêîëó çàñ³äàííÿ êàôåäðè / â÷åíî¿ ðàäè ç
ðåêîìåíäàö³ºþ ðóêîïèñó äî äðóêó.

Ðàçîì ç ìàòåð³àëàìè ïðîñèìî íàä³ñëàòè 2 êîíâåðòè äëÿ ëèñòóâàííÿ.
Óñ³ çàçíà÷åí³ ìàòåð³àëè ïîäaþòüñÿ ó ôàéë³.
Ïîäàí³ ìàòåð³àëè íå ðåöåíçóþòüñÿ ³ íå ïîâåðòàþòüñÿ.

Ðåäàêö³éíà êîëåã³ÿ
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